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PA3JAEJ |

TPAJIUIINU U UHHOBAIIMH B A3bIKOBOM OBPA3OBAHUU

YJIK 372.881.1
Anexcanaporud M.K.
cmyoenmxa, bpecmckuii cocyoapcmeenusiii yuueepcumem umenu A.C. [lywkuna,
2. bpecm, benapyco
OPTAHM3ALIUS MPOJYKTUBHOM CAMOCTOSTEJIBHOM PABOTHI HAJT
N3YYEHUEM MHOCTPAHHOT O SAA3bIKA IIIKOJBbHUKOB U CTYAEHTOB
AHnHoTanms. B nanHOM craThe paccMaTpuBaeTcsa Ipolecc opraHuzaiuu 3¢ GeKTUBHON
CaMOCTOSITENTLHOW pabOThl ydalluxcs MPU H3YyYECHUH HWHOCTPAHHBIX s3bIKOB. Oco0oe BHUMaHUE
yaensercss ¢dakropaM, BIUSIOUIMM Ha (QOPMHpPOBAHUE MOJOXKUTEIBHOTO OTHOIIECHUS K
WHOCTPAHHOMY S3bIKy KaK K y4eOHOMY mpenMmeTy, (akropaM, BIUSIONIMM Ha IOBBIIICHUE
MOTHBAIIMH y4yalluxcsi U Haubomee 3¢p(GEeKTUBHBIM CrIOcOOaM MOIMOJIHEHUS CIOBApHOTO 3amaca. A
TaK)Ke 3aTparmBacTCs TEMa AaBTOHOMM3AIMM Y4YeOHOIro IMpolecca Kak Crnocoda TOBBIIICHUS
OCO3HAHHOCTH yYalIUXCs MPHU U3YYCHUH UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
KitroueBsie ciioBa: caMocTosTenbHas paboTa, MOTHBAIIHSI, aBTOHOMU3AIIUS, ITOJIOKHUTEIHLHOES
OTHOIIICHHE K Y4eOHOMY MpPEIMETY.
Aleksanrovich M.K.
student, Brest state University named after A.S. Pushkin, Brest, Belarus
STUDENTS’ PRODUCTIVE INDEPENDENT FOREIGN LANGUAGE
STUDY ARRANGEMENT
Abstract. The article focuses on the process of affective students’ independent foreign

language study. The following factors are heavily emphasized: factors that influence on the formation
of positive attitude to foreign language study, factors that influence on students’ motivation growth,
The most effective increasing vocabulary methods. Also the article touches upon the issue of
autonomy of learning process as a method increasing conscious attitude to foreign language study.

Key words: independent study, motivation, autonomy of study process, positive attitude to the
subject.

CamocTtosiTenbHass paboTa — 3TO «BHUJ Y4YEOHOUW JEATENBHOCTH, OJHA U3
OpraHU3alMOHHBIX (HOPM 00yUEHHUS, TPOTEKAIOIIAsl BHE HETIOCPEICTBEHHOTO KOHTAKTa
¢ npenojasateneM (1oma, B jadbopatopun TCO) wim ynpasisieMas mpenojiaBaTesieM
OTIOCPEJICTBOBAHHO uepe3 MpeHa3HAYeHHBIC ISl 3TOM Ieu y4eOHbIE MaTepualbl
(Hanpumep, IpHu JUCTAaHTHOM oOydeHun)» [1, c. 289].

CamocTtosiTennbHass paboTa SIBIASETCS HEOThEMJIEMOM YacThl0  Yy4eOHOTO
MpoIecca, TaK KaK OTBEAEHHOE Y4allleMyCsl KOJIMYECTBO AayJAUTOPHBIX WIIA XKE
AKaJIEeMUYECKUX YaCOB HEIAOCTATOYHO IS MOJHOTO YCBOCHHUS UM MPEIIIOKEHHOIO
Marepuaia.

JIroOoii ydeOHBIN TpoIecC MOJpa3yMeBaeT CaMOCTOSTEIIbHOE MOBTOPCHUE H
3aKpEIUIEHNE B NaMITH MaTepuaia, IOJYyYEeHHOro Ha 3aHsATuh. boiiee Toro,
camocTosiTeNIbHass paboTa crnocoOCTBYeT (OPMUPOBAHUIO Y YYalllerocs OCHOBHBIX
COCTABJIAIONIMX YCHENTHOTO Y4eOHOTO Mpoliecca: OCO3HAHHOTO MOX0/1a K U3yYEHUO
npeaMeTa U YMEHUIO YUUThCS, TO €CTh, TPAMOTHO paclpeAcisiTh BpeMs Ha paboTy U
OTJIbIX U YMETh UCIOJIb30BaTh €r0 MAaKCUMAaJIbHO 3(h(PEKTUBHO.

3agayva npenoaBaTess — MOMOTaTh Y4allliMCs pa3BUBATh B c€0€ 3T HABBIKU U
(hopMHUPOBATH MOJOKHUTEIHHOE OTHOLIEHUE K U3Yy4aeMOMY TPEIMETY.



PaccmoTpuM  OocHOBHbIE  (DaKTOphI, BIUAOIIME HAa  (QopMuUpoBaHUE
MOJIOKUTEIIBHOTO OTHOLIEHUS K U3Yy4aeMOMY ITPEAMETY.

1. Ha 3¢ (ekTUBHOCTE TTearoru4eckoro mpoiecca B 1eJIoM, a B YaCTHOCTH, Ha
YKEJIAHUE YYaIlINXCs MOCEATh 3aHATHUS, HA OTHOLICHUE UX K TPEAMETY, a 3HAYNT, U HA
MPOAYKTUBHOCTh HMX CaMOCTOSITEJILHON padoOThl, BIUSET MarepuaibHas Oa3za Hu
CaHUTApHBIC YCIOBHS YyUpexaeHus oOpa3oBaHus. COCTOSHHE STHX ITOKa3aTeleH
(GOpMUPYIOT MeIarorndeckue pabOTHUKU. Y YUTEb JOJKEH CICAUTh 32 0€30IMacCHBIM
COCTOSIHUEM Yy4eOHOTO TOMEIIEHHUs, KAa4yeCTBOM U TEeMIEepaTypoll BO3IyXa,
JIOCTaTOYHBIM OCBEIIIEHUEM y4E€OHBIX MECT.

2. BTopbIM BaxHBIM (haKTOPOM SIBIIIETCS COLIMAIBHO-TICUXOJIOTUYECKUM KITMMaT
Kjacca. YuuTenb JoJDKeH ~(QopMuUpoBaTh U MOJJEPKUBATH  COIMAIBHO-
MICUXOJOTUYECKUI KIMMAT KJlacca OJIaronpUsTHBIN JUIsl pa3BUTHS TUYHOCTU KaXKJI0TO
OTJEJIBHOTO YUEHUKA, 4 TAKKE CTPEMUTHCS YCTAHOBUTD JIOBEPUTEIIbHBIC, TAPTHEPCKUE
OTHOUIIEHHUS C yUAIUMHUCHL.

3. Tperbum ¢aktopoM, QOPMHUPYIOMIMM Y YYaAIIUXCS MOJOXKHUTEIHHOE
OTHOIIICHUSI K UHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KaK Y4eOHOMY TpEAMETY, SIBISETCS HaIU4Ke
YBa)XEHHUSI K TUYHOCTH MPENOAaBaTeiisi. ABTOPUTET MPENOAaBaTEIs, OCHOBBIBAECTCS HA
XOpOIIIEM 3HAHWW WM TMPENOJABAEMOr0 S3bIKa, HA YMEHUU MPABUIBHO MOCTPOUTH
rporecc 00yUYeHUs U pa3BUTh Y YUAIIUXCS MHTEPEC K MO3HAHUIO U3Y4aeMOro SI3bIKa.

KommiereHTHOCTH mpenoaaBaTenss MNOAPAa3yMEBACT HE TOJBKO HAIMYHE
rIIyOOKUX TPOo(ecCHOHANBHBIX 3HAHUM, HO U YMEHUE IPaMOTHO, MOCJIEI0BATEILHO,
JOTUYHO M JIOCTYMHO JOHECTH O3TH 3HaHUA 10 oOydaembiXx. KoMreTreHTHbIN
MpernoJjiaBaresib JODKEH OBbITh OpaTOpOM, BBICKA3bIBaTh CBOM MBICIH HAayYHBIM
S3BIKOM, TIOMHSI O TOM, YTO JOCTYIHO OOBSACHUTH TEMY — HE 3HAYUT HEHAYYHO
OOBSICHUTH €€.

VYyammecs He OyayT yIensaTh JODKHOE BHUMAaHHME CaMOCTOSITENIBHOW paboTe
HaJl U3y4YeHUEM HHOCTPAHHOTO S3bIKa, €CJIM HE OyIyT OCO3HABATh HEOOXOIUMOCTh €T0
3HAHMUS, CJIEAOBATEIIBHO, BAXKHOM 3a/1a4€ll MeJarora siBIsI€TCS «BbI3BATh Y yUaIIUXCA
MHTEPEC K U3YUCHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA M IOOUTHCSI CO3HATEIIBHOTO OTHOIIICHUS K
€ro uzydeHuto» [2, c. 73].

[pyrumu cioBaMu, IpenogaBaTesb I0JKEH MOTUBUPOBATh YUAIIMXCS U3y4aTh
WHOCTPAHHBIN $3BIK, (POPMUPOBATh MOHMMAHHE KOHEUHOMN M €ro W3YUYeHUs, U
YaCTHBIX IIeJIel Ha OTJEIbHBIX dTanax paboThl HAJl U3YUYEHHUEM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
a TAK¥K€, COACHUCTBOBATH OCMBICIICHUIO YUYAIIUMUCS CYIIIHOCTH SI3bIKA KaK BaKHEUIIETO
CpeacTBa OOIICHUS.

Janee pedyb TOHAET O MOTHBAIIMM YyYaIIMXCS KaKk O BaXHOM (akTope,
BIIUSIIOIIEM Ha KQ4€CTBO UX CAMOCTOSITEIILHOM PaOOTHI.

3a4acTyro MPOUCXOJUT TaK, YTO y4YalllHECs, MOCJIE HECKOJbKUX JIET U3YUYCHHUS
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, HE BHUJA TMPAKTUYECKUX PE3yJbTaTOB pPAOOTHI HAJ HUM,
HCTIBITHIBAIOT Pa304yapoOBaHUE U MPUXOJAT K BHIBOAY O OECLIEIbHOCTU CBOEH pabOTHI.
CnenoBaTresibHO, KOT/Ia pe€Yb UIAET O MOTHUBALMU yYalIUXCA, YMECTHO MOJIYEPKHYThH
BOXXHOCTh MPUCYTCTBUS OIIYTUMBIX MTPAKTUUYECKUX PE3YIbTATOB PAOOTHI HAJ I3BIKOM.

KpoMe »5TOro, BaXKHBIM MOTHBUPYIOUIUM acCIEKTOM IIporiecca OOy4YeHUs
aBisieTcs: y4€T 3HaHuil. PerynsipHO npoBOAMMBIA yriayONeHHBIM y4€T 3HAHUMA
MpUyYaeT ydalmMxcss K CUCTEMAaTHYECKOMY HW JI0OPOCOBECTHOMY HW3YUYEHUIO
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MaTepuayia, K AaKKypaTHOCTM W BHHUMATEJIbHOCTH Ha YpOKaX M CIOCOOCTBYET
(hOpPMHUPOBAHUIO BOJIA yHAIIIAXCSI.

Ha ypokax MHOCTPaHHOTO si3bIKa JOJKHBI IIMPOKO HUCIIOJIB30BATHCS YCTHAs,
MMMCbMEHHAS W TpaKTHYecKas MmpoBepka 3HaHWH. OcoOyr0 BaKHOCTh UMeEeT OerbIid
ycTHBIN onpoc. OH OpUMEHSETCS i1 MPOBEPKU JOMAITHETO 3a/JaHusl, TOBTOPECHUS
Marepualia, U3y4eHHOIr0 Ha MPOIUIOM 3aHSITHUH, & TAKXKE JIJIsl 3aKPEIUICHUSI MaTepurara,
TOJIBKO YTO OOBSCHEHHOTO TMpEnojaBaTeieM. Y CTHBIA OMpPOC MOMOTAeT BOBJIEYb B
aKTUBHYIO paboTy Bcex yyammxca. OcoOEHHO 4acTo MPH YCTHOM OIpPOCE CIeAyeT
CIIpalllUBaTh CJIA0BIX U HEBHUMATEIbHBIX YUCHUKOB.

BaXHbIM KOMIIOHEHTOM Y4Y€Ta 3HAHHMI y4YalllUXCs SIBISIETCS OLIEHUBAHUE ATUX
3HaHui. «Jlubepanu3M B OIIEHKAX, CHIKEHHE TPeOOBATENBHOCTH K YydYaluMCs
HEU30€KHO MPUBOJIAT K CHHYKEHHUIO KauecTBa 3HaHUH. [103TOMy o11eHKa J10J1KHA TOYHO
U OCCIIPUCTPACTHO OTPaXKaTh YPOBEHb 3HAHUM ydaruxcs» [3, ¢. 92].

Taxkum oOpa3oM, MOTHBAIIUS YUAIIUXCS SBISETCS BAKHBIM aCTIEKTOM PaOOTHI
yuutens, GOpMUPYIONIUM Y YUEHUKOB 00Jie€ OTBETCTBEHHBIN MOAXO0/] K BHIIOJHEHUIO
caMOCTOsITeNIbHOM paboThl. OJIHAKO, €11€ OJHON BaXKHOW 3a7avyeil yuyuTess, MIOMHUMO
MOTHUBHUPOBAHUS, SIBJIICTCS OOYUEHUE YUAIIETOCs YMEHHUIO MPOBOIUTh, OTBEIEHHOE Ha
BBITIOJTHEHUE JOMAIIHEro 3aJaHus BpeMsi MakcuMalibHO 3(ddexktuBHO. To ecTh
«HAYYUTh YUUTHCS.

VYyanuiicsa 10JKeH 0CO3HABaTh BAXKHOCTh BCEX CPEJICTB pealin3alliid yCTHOTO U
MMCbMEHHOTO OOIEHUS U YACNIATh JOJDKHOE BHHUMAHUE MPUOOPETEHUIO TaKUX
HAaBBIKOB, KaK BOCHPHATUE PA3TOBOPHON MHOCTPAHHOM PEYM Ha CIyX, TOBOPEHUIO U
MMCbMY Ha HTHOCTPAHHOM SI3bIKE, YTEHUIO MHOCTPAHHBIX TEKCTOB, a TakXKe paboTe Haj
YCBOEHUEM JICKCUKHU U TPAMMATHUKHU.

HauGoinee BaKHbBIM, MO HallleMy MHEHUIO, aCIIEKTOM CaMOCTOSITEIbHON PabOThI
yYaluxcs SBisieTcsi paboTa Mo YCBOCHHIO JIEKCUKHU. Y BEJTMYCHHE CIIOBAPHOTO 3araca
CIOcOOCTBYET M30aBJICHHUIO OT CTpaxa FOBOPEHHUSI HA MHOCTPAHHOM si3bIke. [ToaTomy
3a/laya MpenojaBaTesis — HAYYUTh ydalluxcs HaubOoisiee 3(PPEeKTUBHBIM NpUEMaAM
paboTHI HAJl €€ YCBOGHUEM, «KMAKCHUMAJIbHO MOOMJIM3YIOIUM BCE BUBI MaMsTH» [4, C.
35]. IloaTBep)aECHUEM BaKHOCTH 3aJICMICTBOBAHUS BCEX BUIOB MAMATH CIIyKaT CJI0Ba
BesMKOro pycckoro negarora K.J{. YmmHckoro, KOTopslid mucai, 4To sl TPOYHOTO
3alIOMUHAHUS YE€TO-THM00 HEOOXO0IUMO «4TOOBI KaK MOXKHO OOJIbIIIE OPTraHOB YYBCTB —
IJ1a3, yX0, T0JI0C, YyBCTBO MYCKYJIbHBIX JIBUXKCHUH U TaK€, €CITM BO3MOYKHO, OOOHSIHHE
Y BKYC IIPUHSJIM YYacTHE B aKTe 3anoMUHaHUsD». Kaxaoe HOBO€ HHOCTPAHHOE CIOBO
JOJDKHO OBITh TMPaBWIBHO TOHSATO, TMPOU3HECEHO U HamucaHo. [losTomy
pEKOMEHIyeTCsl TpeOOBaTh OT YUaIIUXCs BEJICHUS JIMYHOTO CIIOBapsi, B KOTOPBIM OHU
OyIyT 3amuChIBaTh 3aHOCUTH Tpaduueckoe HauepTaHue, TPAHCKPUIILIUIO U TIEPEBOT
HOBOM JICKCUKH C IpuMepamu e€ ynotpediienus. CyecTBUTEIbHBIC HEMEIIKOTO S3bIKa
HY>KHO 3aITUCHIBATH C ONIPEACIIEHHBIM apTUKIIEM, 3alIOMUHAs (POPMBI MHOKECTBEHHOTO
yuciaa, a TakKe OKOHYaHMS PpOAUTENBHOTO Tajeka €IMHCTBEHHOTO 4YHCIa.
AHTIUiCKUue HeNpaBUJIbLHBIE U HEMEIIKHME CUJIBHBIC TJIArojbl CJIEAYyeT 3alKChiBaTh B
Tpéx popmax, oOpaiasi BHUMAaHKE Ha OCOOEHHOCTH YIIPaBJICHUSI HEMEKHUX TJIaroJioB.
[Ipu BhIMUCHIBAaHUM UMEH MpUIIaraTeIbHbIX HYKHO OOpaIiaTh BHUMaHHE HA CTEICHU
CpPaBHEHMUSI, OTKJIOHSIOIIUECS OT HOPM.



MHuorue nenaroru TpeOyIOT OT y4allUuXCs BECTH CJIOBAapb, U CUCTEMATHYECKH
IIPOBEPSIOT €ro BeaeHue. OqHaKo BEAEHUE CIIOBAPS HE UMEET CMBICIIA, €CIIU HE YUUTh
HauM3yCTb TNOMEIIEHHbIE B Hero cioBa. CienyeT OOBSICHUTh Yy4YalllUuMCH,
HE0OXOJMMOCTh BbIyUHBAHUS 3AMIMCAHHON B CJIOBAPh HOBOW JIEKCUKH, U IPUYUHUTh HX
PErYJISIPHO 3TO JIeNaTh. A TakKe HEOOXOAMMO CUCTEMATUYECKH IPOBEPSATH HE TOJIBKO
BEJICHUE CJIOBapsi, HO U 3HAHME 3alIMCAaHHBIX B HErO CJIOB. PeryisipHoe BblyuyuBaHUE
HOBOW JIEKCUKH OyJeT CImocoOCTBOBaTh TOSIBICHHIO BCE 00Jee OLyTUMBIX
pE3yAbTAaTOB pabOTHI HAJ SI3LIKOM.

OpnnHako, 1Jsi CBOOOTHOTO U3BIACHEHHSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ HEOCTATOYHO
UMeTh OoraThlii CIOBapHBIN 3anmac. HeoOXoauMbIM SIBIII€TCA Tak)Ke HAIMYME 3HAHUN
rpaMMAaTHKHU.

Bonplnyro monbs3y Ipu U3y4EeHUH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA MPUHOCUT MEPEBOJ C
POAHOrO s3bIKa HA UHOCTpaHHBIN. [Ipy nepeBoie yMeHHE U3BIIEKATh U3 MAMSTH CJI0Ba
U CTaBUTh MX B COOTBETCTBYIOIICH KOHTEKCTY BEpPHOW TpaMMaTHYecKoi (opme
JOBOJIUTCA 10 aBToMatu3ma. IlepeBon vacro 3amaérca yyanmumces Ha goM. OJIHaKo, ¢
Pa3BUTHEM KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUI JJIs yYAIMXCSl HE COCTABJISIET TpyAa cAenaTh
¢doTorpauio HMHOCTPAHHOIO TEKCTA, BOCIIOJIB30BAaTHCA MNEPEBOJYMKOM, a 3aTeM
nepenucaTh TOTOBBIM TEKCT B TeTpadb. K coxanenuto, yyanecss 4acTo MpuoeraroT K
TakoMy cnocoOy. UToObl caMOCTOsITeNbHAsT padoTa ydalluxcs HajJ HHOCTPaHHBIM
A3BIKOM OblJIa TPOJYKTUBHOM, YUUTEIIO CIEAYET OOBSICHUTH UM, YTO, BBIIIOIHSISA
3aJJaHue TaKUM O0O0pa30M, OHU HE U3BJIEKYT HUKAKOW MOJIb3bI 1Jis ce0s, a TOJIBKO 3ps
oTpatAT BpeMms. Takxke, Ha Haml B3IUIAM, JIy4lle HE 3aJaBaTh Ha JIOM CIIHMIIKOM
00JIbIIIME TEKCTHI HA EPEBOJ], a JIy4llle OCYIECTBIIATh 3aJjaHKsl Ha TIEPEBOJ B Kjlacce
10J1 HaOJIFOJIEHUEM YUUTETIS.

HeoOxoaumbIM sBIIIETCS IPEIOCTABIIATh yYalIUMCsl YYEOHYI0 aBTOHOMHUIO HA
ypokax. [lom y4yeOHON aBTOHOMHEW ClenyeT MOHWMATh «OCO3HAHHBIN MPOIIECC
YYEHUs, TPY KOTOPOM YYaIllMeCs CaMOCTOSITENbHO M MOTHUBHUPOBAHHO MPUHUMAIOT
pElIeHMs], CBA3aHHBIE C PA3JIMYHBIMU ACTIEKTAMU CBOEH YUEHUUECKOU AESITEIIbHOCTI
[5, c. 9]. IlpenmocraBieHue ydamumcs Y4eOHOH aBTOHOMUU CIIOCOOCTBYET
MOBBIIICHUIO A()PEKTUBHOCTH pabOThl HAA M3YYEHHUEM WHOCTPAHHOIO $3bIKa,
dbopMHpoBaHHIO Yy Yyyanuxcs Oojee OCO3HAHHOTO TMOJXO0Ja K €ro H3Yy4YEHHIO,
BOCIIUTAHUIO OTBETCTBEHHOCTH 3a YCHEXHM U HEyJAaud, pPa3BUTHI0 YMEHUS
aHAJIU3UPOBaTh, OPHEHTHUPOBATHCS W TOJB30BATHCS PA3JIMYHBIMU HUCTOYHUKAMU
uH(pOpMaLliU, CAMOCTOATEIBHO MIPEOA0IIEBATh TPYIHOCTH, BO3HUKAIOIIME B MPOIIECcCe
oOyudeHusi, a TaKXkKe JejaeT ypok Oosiee >KMBbIM M HHTepecHBIM. llpenocraBisis
yJamuMcsl y4eOHYI0 aBTOHOMHIO, TMperojaBaTelb Bo3jaraer Ha cedsi OOJbIIyro
OTBETCTBEHHOCTb, «OH 0O0JIbIlIE HE PYKOBOJUT MPOLIECCOM, a CKOPEE PETYIUPYET €ro,
noMoras yyammmcs Ha HMX MyTH K ydeOHoW aBToHOMum» [5, c¢. 10]. Bynyuwm
MICUXOJIOTHYECKH K 3TOMY TOTOBBIM, IPENoJaBaTelib MOXKET 00€CIeYUTh CBOUM
YUYEHHKaM «TpeOyeMblid Cero/iHsl ypoBeHb yueOHOM aBToHOMUMY [5, ¢. 10]. Yyammecs
¢ 0OJIBLIIUM UHTEPECOM Oy IyT MOCEIIATh T€ 3aHSTHS, HA KOTOPBIX UM MTPEA0CTABIIACTCS
MpaBO CAMOCTOSITENIbHO BBIOMPAaTh MYyTH U (HOPMBI JOCTHXKEHHUS MOCTaBICHHOU

y4eOHOM 11eJ1M, COOTBETCTBYIOIINE UX UHTEPECAM U MOTHBAM.
Cnucok JIuTepatypsbl
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ORGANIZATION OF PRIVATE INDIVIDUAL READING IN FOREAGN LANGUAGE
OF HIGHER EDUCATION STUDENTS
Abstract. This article sums up the experience of organizing private individual reading of ESL
higher education students. The basic stages of the work and certain peculiarities of their realization
as well as the factors determining productivity of this type of activity are highlighted.
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[Ipobyieme opraHuzanuu CcaMOCTOSTEILHON padOThl 00ydYaronIuXcsi BcCeraa
VACNSIIOCHh BHUMAHME T1€/1aroraMu, paboTaloOMMU B paMKaX Pa3IMYHbIX JTUCITUTIINH.
OnHako ¢ BHEAPEHHEM HOBBIX CTAaHIAPTOB OOpa30BaHUS, B TOM YHUCJE BBICIIETO
oOpa3oBaHMsl, 10151 U 3HAYUMOCTb CAMOCTOATEIbHON pabOThl B y4ueOHOM IpoLiecce Bcé
Bo3pacTaeT. HaBbiku camM000y4YeHUs SIBISIOTCS HEOTHEMIJIEMON COCTAaBHOM YacCThIO
KOMIIETEHIIMM COBPEMEHHOr0 CHelUalucTa B J000H obmactu. B cBa3m ¢ stum
BO3HHMKAET €CTECTBEHHAas HEOOXOIUMOCTh pa3padOTKH Hauboyiee MPOIYKTUBHBIX
CIOCOOOB OpraHM3alMu CaMOCTOSATEIbHOM paboThl O0ydYaroIUXCs, NPU KOTOPBIX
caMocTosATeNbHasg paboTa OyaeT sBIATHCS A(P(OEKTUBHBIM CPEACTBOM OOYYEHHS,
cpencTBOM (hOPMUPOBAHMS MO3HABATEIBHOM aKTUBHOCTH, BBITIOJIHSITH PAa3BUBAIOIINE
Y BOCITUTATEIIbHBIC 33/1a4H, TIOBBIIIATH MOTHBAITUIO K M3yYCHHUIO THCIMIUINHEIL.

CamocTtosiTenbHass paboTa — 3TO Takash paboTa, KOTOpas BBINOJHSETCS 0Oe3
HEIMOCPEJICTBEHHOIO0 Y4YacTusl MpernoAaBaTess, HO MO €ro 3aJaHuio, B CHEUAIbHO
MPEIOCTABIEHHOE JIJIsl 3TOTO BpeMs, PU 3TOM 00ydaeMblil CO3HATEIbHO CTPEMUTCS

11



JOCTUTHYTh MOCTABJICHHBIC €M, YOTPEOIsiss CBOM YCUJIMS U BbIpaXKas B TOW WM
WHOM (opMe pe3yJIbTaT YMCTBEHHBIX WM (Pu3ndeckux (JIOO T€X W IPYTUX BMECTE)
neuctBuil [1]. [IpuMeHUTENBHO K HHOCTPAaHHOMY $I3BIKY, HEOOXOJMMO OTMETHUTH, UTO,
B CHJTy CBOEH CielIM(PUKU U BPEMEHHOU TPyIOEMKOCTH, BEAYIIUMU BUAAMU PEUEBOU
JESITeIbHOCTH, KOTOPBIE 33/1€1iCTBOBAHBI IIPU OPTaHU3AIMH CAMOCTOSTEIBHOM paboThI
00yyYaroIIMXCsl, SIBISIOTCS TAKUE BUbI PEUEBOM JEATEILHOCTH, KaK YTEHUE U MMUCHMO,
TOTJa KaK ayJAUTOpHas paboTa, B EPBYIO OUYEPE/lb, COMPsKEHA ¢ (POPMUPOBAHUEM U
COBEPILIEHCTBOBAHMEM HABBIKOB M YMEHUI TOBOPEHUS U ayAMpoBaHusl. JlaHHAS CTAThs
000011aeT ONBIT OpraHu3aluk PabOThl OO0ydaroIuXcs OakamgaBpoB Mpoduis
noAroToBku «MHOCTpaHHBIA SA3BIK» [0 WHAMBUAYaIbHOMY YTeHUIO. JlaHHBIA BHI
CaMOCTOSATENbHONM  pabOThl 1O YTEHUIO MPEACTAaBISIETCS HaM  JOCTaTOYHO
3¢ (PEeKTUBHBIM, KaK B IJIaHE (POPMUPOBAHUS W COBEPIICHCTBOBAHUSI HWHOS3BIYHOU
KOMIIETEHIIMU, TaKk © (opMupoBaHus OOIIEy4yeOHBIX YMEHUW, TMOBBIIICHUS
ITO3HABATEJIbHOM aKTUBHOCTH Y MOTHUBALlUX 00YYarOIUXCsl.

Crnenyst TpaIUIIMOHHOW KiacCU(UKAIIUUA ATAMOB PabOTHI C TEKCTOM, OIHUILIEM
MPEATEKCTOBBIM, TEKCTOBBIM M TOCIETEKCTOBBIM ATambl PadOThl MO HHOS3BIYHOMY
WHJUBUAYAIIBHOMY 4YTEHHIO, KOTOPYIO MbI TmpemsiaraeM. B  COBOKYIMHOCTH
MIPOJIOJKATEIBHOCTh TJAHHOM CaMOCTOSITEIBHOM pabdOThl COCTABISET OJMH WM B
CEMeCTpa, 0 COBMECTHOMY PEILICHUIO MPENoAaBaTeNs U 00y4YaroluXCsl, U 3aBUCUT OT
YPOBHSI BJaJCHMS SI3bIKOM U IMpeArnojaraeMoro oobémMa tekcra. OroBopum, OJHaKO,
YTO B JIIOOOM Cily4yae pedb WAET O MOJHOM 00BbEME KHUTH, a HE O (pparMeHTapHOM
YTEHUMU.

KiroueBbIM  371IEMEHTOM  NPEATEKCTOBOIO  3Tama, IOMHUMO COOOIIEHUs
MIPErno/iaBaTesieM YCTaHOBOK Ha YTEHHE U TJIaHA CAMOCTOSITEILHOM paOOThI, SBJISETCS
BBHIOOp OOYYAIOMIMMUCS XYJO0KECTBEHHOTO MPOU3BEIACHUS I WHIUBUIYAIBHOTO
YTEHHUS] HAa THOCTPAHHOM sI3bIKE B opurnHaie. Hanbosuee ontuMaabHBIM BBIOOPOM ISt
JAHHOTO BUJA PaOOTHI SIBISIETCS POMAH, KOTOPBIN MO3BOJISIET MPOCIEIUTh CIOKETHYIO
JIMHUIO, PA3BUTHE W B3aUMOJCICTBUE MEPCOHAXKEH, BIOCIEACTBUU JaTh LIETOCTHYIO
UJEHHO-XY/0KECTBEHHYIO OLIEHKY TmpousBefeHus. OnHako, TpH KEIAHUH
oOy4Jarouuiicss BIIOJIHE MOKET BbIOpAaTh COOPHHUK PACCKA30B WMJIM HOBEJUI, a TaKKe
MOATUYECKUI COOpPHUK, nanee o000IIas ero HACHHO-TEMAaTUUECKOE COJIepkKaHue,
CTWJIEBBIE XapaKTEPUCTUKU, BBHIOOPOYHO OoJiee MNOAPOOHO OCTaHABIMBAsACH Ha
OTIIETBHBIX POU3BEACHUIX, IEPCOHAXKAX U JAPYTHUX dJIEMEHTax aHanu3a. Ha nanHom
JTane BaXKHO YYHUTHIBATh JIMYHBIC MHTEPECHl OOYYAIOMUXCS W MPEJOCTaBUTH UM
cB0OOay BBIOOpa. Poib mpemojaBaTens 3akiarovacTcs B MOMOIIM OOYYarOIIUMCS B
noadope MPOU3BEACHUSI B COOTBETCTBUH C MX >KETAHUSIMU, UHTEPECaMH, a TaKkKe C
YPOBHEM CJIOKHOCTH OPUTMHAIBHOTO TekcTa. Mcxoas u3 ombiTa Hamied paboThl,
MO’KHO CKa3aTbh, UTO Ha 3TOM 3Tare o0ydaromuecs oopanaroTcsi K MpernoiaBaTesto ¢
poCchOON MOPEKOMEHI0BATh MPOU3BEACHUE TOTO MJIM MHOTO aHpa, ONpeAesIeHHON
TEMaTUKH, C TEMH UM UHBIMU SI3bIKOBBIMH UJIU CTUJIEBBIMU OCOOCHHOCTSIMU, TOTO UJTH
MHOTO UcTOopuyeckoro nepuoza. [Ipenogasarens 1oJKeH 0043aTEIbHO 03HAKOMUTHCS
C BbIOOPOM MPOM3BENECHUS KaXIOro 00y4aroumerocs M TaKTUYHO CKOPPEKTHUPOBATH
ATOT BBIOOP B CTydae, €CJIM BHIOPAHHOE MIPOU3BEACHUE HE COOTBETCTBYET BO3PACTHBIM
O0COOEHHOCTSIM WJIM YPOBHIO SI3bIKOBOM KOMITETEHLIUU CTY/ICHTA.
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PaboTra Ha TEKCTOBOM 3Tane COCTOUT B CAMOCTOSITEIbBHOM YTEHUM CTYAECHTaMU
XYZI0’KECTBEHHOTO TPOU3BEICHUS CO CIOBapéM BO BHeydeOHoe Bpems. [lapamnensHo
C YTEHHEM BEIETCA 3aMOJHEHUE THEBHUKA WHAMBUIAYAJIBHOIO YTEHHS, CTPYKTypa
KOTOPOTO 00roBapmBaeTcs ¢ 0OyJarONMMUCS Ha MPEATEKCTOBOM dTame padoTel. B
coJiepKaHUe THEBHUKA YTEHHUS MOKHO BKIIFOUHTH CIEAYIOIINE 3IEMEHTHI (BCE CEKLIUU
JTHEBHHUKA 3aOJHSIOTCS Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKE): MHGpopMalus 00 aBTope ((paxThl
ouorpaduy, UMEIME OTHOILIEHHE K MPOU3BEICHUIO, U HWHBbIE (PaKThl, KOTOPHIE
00y4aromuiicss HaXOAUT BaXXHBIMU WJIK 0COO0 MHTEPECHBIMHU), Tajiepesi NEPCOHAKEN €
UX OINHCAaHUEM, CIMCOK KIIIOUEBBIX CJIOB, CIIUCOK IUTAT, CJIOBapb, rpaMMaTHKa U
CTWJINCTUYECKHE MNpUEMBI, aHHOTauusA. KiltoueBble clioBa OTpakarOT OCHOBHBIE
KOHIIENTHI, COOBITUS U BaJKHBIE, B TOM YUCJIE CUMBOJIMYECKHUE, 1€TAIH [IPOU3BEICHNUS.
B 1HEBHHMK OHUM 3aHOCATCA CIMCKOM 0€3 KOMMEHTApHsl, OAHAKO IPU IPEICTaBICHUN
JHEBHUKA MPENOJAaBATEN0 Ha WTOTOBOM CTaauM PadOTHl MPENOJaBaTEIb MOXKET
MOMPOCUTh O0YYaIOIUXCd MPOKOMMEHTHPOBATh T€ WM HHBIE clioBa (Ha BbHIOOp
CTyJI€HTa WM npenogaBateis). TOT ke MpuHIUI paboThl OTHOCUTCS K CIIMCKY LIUTAT.
Ha cranuu npe3eHTany JHEBHUKA CTYACHT 0JKEH ObITh TOTOB IPOKOMMEHTUPOBATh
MO0YI0 LIUTATy U3 COCTABJIEHHOIO CIKCKAa, @ UMEHHO YKa3aTb, KOMY MHPUHAJIEKHUT
naHHas (ppasza, K Kakoil CUTyalllH, KAKOMY MEPCOHAXKY WM aCHEKTy MPOU3BEIACHUS
OTHOCUTCS JIJaHHAas IIUTaTa U MOYEMY OHA Ba)KHA B KOHTEKCTE NMPOU3BEIACHUS W/WIU
JUYHOCTHO ISl CTyA€HTa. B cioBapp Mo XOAy 4YTeHHs] 0OydYaroluecs BKIIIOYAIOT
HOBBIE JJIi HHUX CJOBa WU CJIOBOCOYETaHUs, (pazeonoruueckue oOOpOTHI, C
COTIPOBOXAAIOIINM UX MUKPOKOHTEKCTOM (TIPEUI0KEHHSI MIIM YaCTU MPEJIOKEHUS U3
OPUTMHAJIBHOTO TEKCTa) U IPUMEPOM COOCTBEHHOTO MPE/IOKEHUS C UCIIOJIb30BAHUEM
JAHHOW S3BIKOBOM enMHMIBI. KOJMYEeCTBO CIOBapHBIX E€OUHUL ONpPEAEISETCS
M3HAaYaJIbHO MPEINO0IaBaTeIeM B 3aBUCUMOCTU OT 00beMa MPOU3BEACHUS U BPEMEHH,
KOTOpPOE OTBOJUTCS Ha pabOTy MO MHAMBUAYAIbHOMY UTeHHUIO. UnTast mpou3BeeHHeE,
oOyyJarouecs TaKxke o0pallaroT BHUMaHUE Ha YIIOTPEOJIEHUE B TEKCTE TEX UM UHBIX
IrpaMMaTHYECKUX SIBJICHUA M KOHCTPYKUMMU, peyeBbIX 0Opa3lioB, KOTOPBIE TaKKe
MPEACTABISIIOTCS B JHEBHUKE B OKPYXEHUH OPUTHMHAIBHOIO MHUKPOKOHTEKCTa H
COMPOBOXK/IAOTCS COOCTBEHHBIMU MPUMEpPaMU CTYIeHTOB. [IpuMepbl 0COOEHHO SIPKUX
Y UHTEPECHBIX C TOUKH 3PEHUS CTYI€HTa CTUIIUCTUYECKUX TPUEMOB U BBIPA3UTEIIbHBIX
CPEIICTB TaK)K€ OTPAXAOTCA B JTHEBHHKE B COOTBETCTBYIOIIEH cekiuu. B kauecTse
MOCJIETHEN MO BPEMEHU HCIIOJHEHMS CEKLUMHM THEBHHKA BKJIIOYAETCS aHHOTALMS K
KHHUTE, B KOTOPOH CTYJIEHT 0000IIaeT CyTh U XapaKTep MPOU3BEIACHUS ISl OyAyIIero
MNOTEHUUAIBHOIO YUTATENs] KHUTH, HAIPaBJIss €ro BhIOOP.

[ToMuMO yKa3aHHBIX 3aJaHHBIX CEKLHH, CTYJEHT MOXET MO XOAYy YTCHUS
BHOCHUTb B IHEBHUK JIFOObIE HMHTEPECHBIE U 3HAYMMBbIE JJIs1 HETO (PaKThl U JETaIH.

CrnenyeT OTMETUTh, YTO CTYJAEHTY MpEeAOoCTaBiseTcsl cBOOOAa B oopmiieHun
JHEBHUKA WHAMBHUIYAJIbHOTO YTEHHUS, YTO BCETJa MMIOHMUPYET oOydarommmcesd. [Ipu
o(OpMJICHUM JHEBHUKA OHU MOTYT HCIOJIb30BaTh pa3JU4HbIE CTHJIH, ILBET,
M300paKeHHMs], 3aKIaAK1, alTUIMKALIMU, BEIPE3KU U3 Ta3eT WK )KypPHAJIOB U TaK Jajee.
B utore nHeBHUK NpeACcTaBIseT COO0M 4acTO OPUTMHAIBHBIN KPACOUYHBIN U TBOPUYECKU
O(OpPMIIEHHBIN MPOAYKT.

3aKITIOYUTENbHBINA, MOCIETEKCTOBBIM, 3Tam pabdoThl MO WHIAUBUIYAIBHOMY
YTEHUIO CBA3aH C 33JaHUSIMU KaK PENnpoIyKTMBHOIO, TaK W aHAJIUTHYECKOTO HU

13



IMPOAYKTUBHOT'O XapaKTEpa. Ha JaHHOM J3Tall€ CTYJCHT I'OTOBUTCS K IMPCACTABJICHUIO
U TPEICTaBsieT Pe3yibTaThbl MPOAETAHHOW 3a YCTAHOBJICHHBIM mepuox padoThl
IMpCroaaBaTclIro. HpeI[CTaBJIeHI/Ie HUTOT'OBBIX PE3YJIbTATOB OCYHICCTBIICTCA TAK KC HA
HHOCTPAHHOM S3bIKC U BKIIIOYACT B 06691 TPU KOMIIOHCHTA!

1) KpaTKOE U3JI0KEHUE COICPKaHUS TPOU3BEICHUS (B KOTOPOE BKIIIOUAETCS
uHpopMalns 00 aBTOpe U XapaKTEpUCTUKA MEPCOHAXKEH), OT3BIB O KHUTE U HJIEHHO-
XYyJI0’)KECTBEHHBIN aHalinu3 MpOU3BeACHUs (IIPECTABIAIOTCS YCTHO) C MOCJEAYIONIEH
Oeceoi mpenoiaBaTeis U CTy/ICHTA;

2) IMpCaACTaBJICHUC JHCBHHUKA HHAUBUIYAJIBbHOI'O YTCHUA, c€ro
KOMMCHTHUPOBAHHUC U O6CY>KI[€HI/I€;

3) MPCACTABJICHUC PC3YJIbTATOB BbLIIIOJIHCHUA TBOPYCCKOTO 3aAdHUA II0
KHUTC.

HpCILCTaBJ'IeHHe PE3YJILTAaTOB MOXET COIMPOBOKIATHCA HpCSGHTaHHeﬁ,
cnaﬁmﬂoy, BUACOPAAOM, aAYAHOHAITAJHOCTBIO M TaK JdaJIe€ Ha YCMOTPCHHC
00yy4aroIerocs.

Yro kacaercs TPETBCTO, TBOPUYCCKOI'O, JJIEMCHTA IIOCJIICTCKCTOBOIO J3Talla,
CHEKTP BO3MOKHBIX MpeJjiaraéMbIX 3aJaHui BecbMa pa3zHooOpaseH. CTyaeHTam
npejyiaraeTcsi I0CTaTOYHO OOIIMPHBIA CHUCOK TBOPUECKUX 3aJaHUM, U3 KOTOPOTO
oOyyaronuecsi MOTyT BbIOpaTh 3aJlaHKe, B HAUOOJBIIEH CTEIIEHH COOTBETCTBYIOIIEE
HUX HAIIPpaBJICHHOCTHU WU TBOPUYCCKOMY IMOTCHOHUAITY. ITomumo 9TOro, CTyYACHTHI BIIPABC
INpCAJIOKNUTh NHOC TBOPUYCCKOC 3a1aHNC, 4 TAKIKC BBIIIOJIHUTD 0oJIbIIIE Ba,Z[aHHfI Ha CBOC
YCMOTpPEHHUE.

Hwuxe ciacaycer BO3MOKHBIN IICPCUYCHb TBOPUYCCKHUX BaﬂaHHfI C HUXx KpaTKOﬁ
XapaKTepHCTHKOﬁ. HOI[‘lepKHeM, OJHAKO, 4YTO OH ITOITIOJIHACTCA HaMH €XKEI'0JJHO U I10-
IIpCKHCMY  OCTABJLICT HIHpOKI/Iﬁ CIICKTpD BO3MOXKHOCTEH JJIA ,HaHLHeP'IHICFO
pacumpenus. Kaxaplii mpernogaBaTesb U CTYAEHT MOXKET BHECTU B 3TOT CIIMCOK CBOU
JOIIOJIHCHUS.

Utak, B uncne mpeaiara€MbiX TBOPUECKUX 3aJaHUM MO MPOYUTAHHOW KHUTE
MOJXHO Ha3BaTh CJICAYIOIINC BUbI BaHaHHfIZ

1. The map of the story (+the route of the characters) — cocraBienne kapThI
MIPOU3BEACHUS C YKA3aHUEM MapIIPyTa MEPEABUKEHUS ITEPCOHAKEN.

2. A book jacket design — qu3aiin 00JI0KKH KHUTH.

3. Soundtrack (for the story themes, characters or certain scenes of the story)
— OO0 CYIISCTBYIONIMX WM COYMHEHHE COOCTBEHHBIX MY3bIKAJIBHBIX KOMITO3UIIHMA
K (OUIIBMY, CHATOMY I10 KHHIre (¢ KOMMEHTapHUsIMHU U 00BbICHECHHEM BbIOOpA).

4.  Actors Casting (if you were directing a film based on the book, what actors
would you select to play the leading parts (or supporting roles) and why) — mox6op
aKTépOB NJI1 WCIOJHEHUS POJM TIEPCOHAXEH TPOU3BEACHUS B (QUIbME C
000CHOBaHMEM BBIOODA.

5. A film poster (for the film based on the book you’ve read) — nuzaiin
adumm GuiabMa, CHITOrO MO KHUTE.

6. Book illustrations (for the characters, scenes) — wirocTpanuu K KHHTE.

7. Afilm script (a script of some 5 minutes of the film based on the book).
See the examples of writing a script here:
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https://www.youtube.com/watch?v=EPmGpYBa95Y;
http://www.scriptologist.com/Directory/Filmmaking/Screenplays/screenplays.html
http://downloads.bbc.co.uk/schools/teachers/doctorwhocompetition/resources/d
w_eleventh hour_script.pdf
http://www.dailyscript.com/scripts/officerandgentleman.pdf — cocraBiienue
cucHapuAa I CLHCHBI (1)I/IJ'IBMa, CHSITOrO II0 KHUre. P CKOMCHIAAIWKU U MHCTPYKIHUHU I10
0o(OPMIICHUIO CIICHAPHUS MOKHO HAWTH 10 YKa3aHHBIM CCBLITKAM.

8.  Addiary of some of the characters (several pages from a diary) — Beaenue
AJHEBHHKA OT UMCHU OJHOI'O U3 HGpCOH&)KCﬁ.

9. A letter (letters) of (to) some of the characters — cocraBienue nucsma ot
HMCHHU IICPCOHAKA UK aJPCCOBAHHOI'O CMY,

10.  Analternative ending of the story (you may present one or more variants)
— CTYACHTBI MOT'YT IIPCIJIOKUTD aJ'ILTepHaTI/IBHBII?I BapHaHT (1)I/IHaJIa IMIPONU3BCACHU].

11. A continuation of the story — MOXHO TPEIIOKUTL BEPCHIO
MOCJIEAYIOIIErO PA3BUTHS COOBITHI.

12.  Comparison of the original text and its translation (using the example of a
certain passage) — cornocraBjcHue (pparMeHTa TEKCTa OPUTHHAJA U €ro TIEPeBO/Ia;

13. A list of aphoristic sayings gathered from the story — cmucok
a(bOpHCTHqHBIX BBICKAa3bIBaHUHN U3 TEKCTA HpOI/I3B€I[eHI/I$I;

14.  An epigraph (epigraphs) for the story — stmurpad.

15.  An informal letter (to a friend, for example) recommending (or not
recommending) this book — cocraBienne nHcbMa HePOPMAIBLHOIO XapakTepa
(HanpuMep, aiPpeCOBAHHOTO JIPYTY) C PEKOMEHAANUSIMHU ¥ OT3bIBOM O KHUTE.

16. A book review — cocraBiieHne pericH3MH Ha KHUTY.

17.  Comparison of the book and its existing film adaptation — cpaBueHue
KHUTHU U (I)HJILMa, CHSTOTIO IIO0 HEM.

18. Acting out a monologue (dialogue) from the book — wnHcHenupoBka
(dbparMeHTa KHUTH.

19. A collage for the book (as your imagination has it) — xorax Mo KHure.

20. Costume collection (costume designs for the characters) — scku3bl nau
HU3roTOBJICHHBIC MUHUATIOPBI KOCTIOMOB nepCOHameﬁ.

21. Creating a passage of an audio book based on the story (a recording) —
clellaHHas CTYACHTOM ayJIuo3anuch pparMeHTa KHUTH (Kak ()parMeHT ayJUOKHHIH).

22. Making a video devoted to the book.

23. Planning a quest /game/ theme party based on the book — pa3paboTka
COCHapuA KBCCTa, UT'PbI MJIIKX TEMATHYCCKOI'O IIpa3aHUKAd, OCHOBAHHOI'O Ha KHHUI'C.

24. A Book Based Tour (working out a travel tour based on the author,
locations, events of the book etc.) — paspaGoTka TypHCTHYECKOTO MapuIpyTa,
OCHOBAHHOI'O HAa KHMUIC, KOTOpBIﬁ MOKET BKJIIIOUATh KaK IMaMATHBIC MECTa, CBA3aHHBIC
C aBTOpPOM TMpOU3BEIEHUA (HallpUMEp, POAHOW TOpOJA, My3€H aBTopa), TaKk u
(1)aKTI/I‘IeCKI/IC reorpa(bnquKHe ITYHKTBI W AOCTONMPHUMCYATCIbHOCTH, CBA3aHHBLIC C
IMPOU3BCACHHUEM U €TO I'CPOSIMHU U CO6BITI/I$IMI/I, a Tak e Iro0bIe APYIryue JJOKAallhuH, TaK
WJIA MHAYE ACCOLMUPYIOLINECS C KHUTOU.
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25. Creating a blog/ social network page — cozmanue B untepHere OJjora /
CTpaHUIIBI B colMalibHBIX ceTsax (Facebook, vK), mocBsimeHHbIX KHUTe HITH TBOPYECTBY
aBTOpA.

NHtepecHblii  HAaOOp BO3MOXKHBIX TBOPYECKMX BHJOB  JIEATEIIHHOCTH,
OCHOBAaHHBIX Ha MPOYUTAHHOM IIPOU3BEICHUM, MPEJCTABICH TaKXE Ha JaHHOU
ctpanute: https://www.literacyideas.com/reading-activities-for-any-book.

[ToguepkHéM, 4YTO pe3yJbTaT KaXJAOr0 TBOPUYECKOTO 3aJaHusl IpHU
NPE/ICTaBIICHUU COMPOBOXKIAETCS MOJIPOOHBIMU YCTHBIMH KOMMEHTAPHUSMHU CTYJICHTA
HAa MHOCTPAHHOM si3bIke. Tak, HampuMmep, €clid CTYJIeHT MPEACTaBIsIeT BapUaHT(bI)
00JIOKKM KHHUTH, OH JIOJDKEH OOOCHOBAaTh CBOM BBIOOp, OOBSICHUTH, KaK BBIOOD
M300paKeHU, KOMITO3UIINH, [IBETOBOE, CTUJIIEBOE PEILICHUE U TaK Jajiee COOTHOCUTCS
C TEMOM, ujieei, CI0’)KeTOM, aTMOCPEpOoit U/UTU APYTUMH dJIEMEHTaMH MPOU3BEICHHUS.
3a npeacTaBiIeHUEM Pe3yJIbTaTa TBOPUECKOU JIEATEIbHOCTH CIEYET €ro 00CYKICHHE
C TMpernoaaBaTesieM, TOCIIe Yero MPOBOIUTCS pediiekcus u maércst UToroBasi ooOmas
OIIEHKa — TIOJABOJSITCS WTOTU CaMOCTOATEIbHOW padOThl MO HMHAUBUIYATBHOMY
YTEHHUIO, KaK CO CTOPOHBI O0YYArOLIErocsi, Tak U MpernojaBaTesl.

Kak cnipaBeimuBo otmeuaetr C.A. CMUpPHOBA, «CaMOCTOSITENIbHAs pad0oTa MOKET
OBITH 3((HEKTUBHOI TOJIIBKO TOT1a, KOTJa OHA OYAET IS CTYACHTA IPUBJIEKATEIbHOIN
[2]. Ha Ham B3rjisig, omucaHHAas BBIIIE CHUCTEMAa CaMOCTOSITEIBHOM paboTHI MO
WHJIUBUAYAJIbHOMY YTEHHUIO OTBEYACT JaHHOMY YCJIOBHUIO. Bo-mepBBIX, KakIbli
0oOy4Jaronuiicss MOKET BHIOpATh XYJA0XKECTBEHHOE MPOU3BEACHHUE MPUBJIEKATEIBHBIX
JUTSL HETO YKaHpa, aBTopa U TeMaTuku. Bo-BTOphIX, 0Oy4aromiuecs: B 00JIbIION CTEICHH
CBOOOJHBI B OGOPMIICHMHM YWUTATEIhCKOTO JIHEBHMKA M MTOrOBOTO YCTHOTO
BBICTYIUICHUS. B-TpeTbHX, W3 JOCTATOYHO NIMPOKOIO CIHCKAa Pa3HOOOPa3HbIX
TBOPYECKHUX 3a/IaHUM CTYJICHTBI MOTYT BBIOpATh HauOoJee MPUBJICKATEIbHBIN 111 HUX
BUJT PaOOTHI UITK TIPEITIOKUTH CBOM.

TakuMm o0pa3oM, M3T0KEHHAs BBIIIE CUCTEMa CaMOCTOSITEIBLHON pabOoThl MO
WHJIUBUAYAIIbBHOMY  UYTEHHIO  TMO3BOJsieT  oOydaromumcs  (GopMupoBath U
COBEPIIECHCTBOBATh YMEHUS AaHAIMTUYECKOTO YTEHUSI U TOBOPEHUS, MUChMA, JIEKCUKO-
rpaMMaTUYE€CKUE HAaBBIKM, HABBIKM U YMEHHS JIMHBTOCTUJIMCTUYECKOTO aHaJu3a,
CIIOCOOCTBYET paCHIMPEHUIO AaKTHMBHOIO M TACCUBHOTO CIIOBApHOIO 3araca,
dbopMuUpyeT M COBEPILICHCTBYET  OOIIECydyeOHbIE  YMEHHUS,  CTUMYJIUPYET
MO3HABATEJIbHYI0 aKTUBHOCTh OOYYarOIIUXCs, pPa3BUBACT MbIIIJICHUE, BHUMAaHUE,
naMsaTh, BOOOpa)X€HUE, CIOCOOCTBYET TMOBBIIICHUIO MOTHBAIMM K HW3YUYEHUIO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa. be3yClIOBHO, OTAEIBPHOTO YIIOMUHAHHUS IIPU ATOM 3aCIyKHBAET
OIPOMHBIM BOCIUTATEIIbHBIA M COLMOKYJIbTYPHBIA TOTCHIHA]I JAHHOTO BHJA

CaMOCTOSITCIILHON Pa0OTHI, HCXO/ISAIINI U3 XapaKTepa ayTCHTHYHOTO MaTepHuasa.
Cnmcox aurepartypsl
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PERSONALIZATION AS AN IMPORTANT ELEMENT
OF "MIXED LEARNING" IN ADIGITAL SCHOOL

Abstract. The article deals with the introduction of innovations in the educational process, the

effectiveness of which is confirmed by world experience and contributes to improving the quality of

education. The experience of the gymnasium of Arzamas with such technologies as mixed learning,

e-learning, learning with electron forms of textbooks, much attention is paid to the personalization
and individualization of learning.

Keywords: personalization, personality, digital school, e-learning, blended learning, success.

[{udporas mkora, HoBas 06pa3oBaTeibHas Cpeia, OTKPHITOE HHPOPMAITMOHHOE
MIPOCTPAHCTBO — 3TH CJIOBA MPOYHO 0OOCHOBAJIUCH B HAIlIEeM 0OUXO/IE.

[MudpoBass mKoja — 3TO MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM BO3MOXKHO CO3JIaHHE
KKIBIM YYalllUMCS CBOCH JUYHOM IIKOJBI MPH MOMOIIM HMU(PPOBBIX TEXHOJIOTHH.
[{udpoBbie KOMIIETEHIIMNA HE MOTYT OBITh IIEJIbI0 00pa30BaHMs, @ MOTYT OBITH TOJIBKO
cpeactBoM. OHU TMO3BOJISIOT HaM BBINTH Ha HOBBIC aKkTyaibHBIC 3amaud. [{udpoBas
IIKOJIA JaeT KaXI0My O€3rpaHUYHbIC BO3MOXHOCTH: peOCHOK caM MOXXET BhIOMPATH
JUIsl ce0si UCTOYHUKM 3HaHuM. Ha cerogHsmiHuii 1eHb OJHOW M3 aKTyaJIbHBIX 3ajad
poccHiickoro o0pa30oBaHus BBICTYMAET pa3paboTKa MaKCUMaldbHO 3((PEKTUBHBIX
YCJIOBUU OOYYEeHHSI W Pa3BUTUS ISl KaXKJIOrO Yydyallerocss B paMkax ydeOHO-
BOCIHUTATEIBHOTO TMpollecca B IMIKOJE. OTO  OOYCJIOBJIEHO  OOIIECTBEHHOM
MOTPEOHOCTBI0O B TBOPYECKH MBICISIIIIUX JIMYHOCTAX, CTPEMSIIMXCS K aKTUBHOM
CaMOCTOSITEJIbHOM  JIESITEIbHOCTH, CaMOpealu3allii, KOHKYPEHTHOCHIOCOOHBIX,
TOTOBBIX T€HEPHUPOBATH M PEATM30BBIBATH HOBBIC UJICH B PA3JIMUHBIX 00JIACTSIX 3HAHUIA.

AKTyalnbHOCTh JJAaHHOW PaOOTHI 3aKJIFOYACTCS B CICIYIOIIEM: B COBPEMEHHOM
MHpE TIporiecc peOpMUPOBAHUS U MOACPHU3AMNH POCCUMCKOMN IIKOJIBHON CHCTEMBI
00pa3oBaHus B IIJIOM M SI3BIKOBOTO 00pa30BaHMS IIPHUBEIHU K IIEPEOIICHKES IICHHOCTEH,
1eJieH, 3a/1a4 1 cofiepyKaHrs 00yIeHUI0 MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. boraTcTBO SI36IKOBOTO
OTIbITA TIOMOTAET YEJIOBEKY Pa3BUTh CBOE OOIIEUETIOBEUYECKOE CO3HAHUE, CBOOOIHEE
BCTYIIaTh B MUPOBYIO CUCTEMY MPOGECCUOHANIBHBIX U JICJIOBBIX B3aMMOOTHOIIIEHUH. B
ycaoBusx BeneHuss ®I'OC 0OHOBIIsIETCS BOCIIUTATENIbHBIN U Pa3BUBAIOITUN JIMYHOCTh
IIKOJIbHUKA MOTEHIMANl «MHOCTPAHHOTO SI3bIKa» Kak mpeaMera. MHOCTpaHHBIN A3bIK
OTJIMYAETCS TEM, UTO 00YUEHHUE 3aKTF0YAETCS B OBJIAJIEHUHA HOBBIM BepOabHBIM KOJOM
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KaK CpPEeJCTBOM MEXKYJIbTYPHOTO OOILEHUS, UHCTPYMEHTOM NPUOOPETEHHS] HOBBIX
3HAHUM O MHpe, a He MOAYMHSAETCS 3a/Jade OBJIAJCHUS OCHOBaMH HaykK. Takxke
npeaycMaTpuBaeT HCTIOJIb30BaHUE y4eOHOTO HMHOSI3BIYHOTO oOIeHus,
COTPY/JHHYECTBA U AKTUBHOM TBOPUYECKOM E€ATEIbHOCTH YUCHHUKA HA YPOKE. Y UUTEIIO
HEOOXOJAMMO BKJIIOUWTh YYEHHKA B PpEAJbHYIO S3bIKOBYI0O KOMMYHHUKAIHIO,
CMOJIEJIUPOBAaTh MPOLECC BXOXKIAEHUS B KyJbTypy. M B 3TOM MOMOrarOT HOBBIE
uH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH, HE TOJIHKO HOBBIE TEXHUYECKUE CPEICTBA, HO U HOBBIC
(dhopMBI U METOJIBI TTPETOIaBaHUsI, HOBBINA MOJIX0/] K TIporieccy ooyueHusi. [Ipuopurer
CEroJIHs — B HAPABJICHUH UHJIMBUIYyATU3allMU U IEPCOHUPUKALIUU.

Benymas wupes omblTa: cHCTEMaThyecKash IEATEIBHOCTb,HANPABICHHAS Ha
pa3BUTHE JIMYHOCTH pPeOCHKA B IIEJIOM M BOBJICUEHHUE B yUEOHBIN MPOIECC BCE €ro
YyBCTBa, SMOIIMU U OUIYILEHUs, IeJIaTh peOCHKa aKTUBHBIM JIEHCTBYIOIIUM JIUIIOM B
y4eOHOM TIpoliecce, COo3/aBaTh TaKUE€ CUTYyallud, B KOTOPBIX YUWUTEIh HE SIBISETCA
LEHTPaIbHOU (PUTYPOIA, a TUIIH THIOTOPOM, HaOII01aTeNIeM ,KOHCYJIbTAHTOM.

ens: QopMupoBaHME KAuyeCTBEHHO HOBOW  Cpenbl JUIsl  Pa3BUTHS
MEPCOHANIN3AIMY, OPUEHTUPOBAHHOM HA MHTEPEChl KaXXJOr0 Y4Yallerocs uepes
TEXHOJIOTHIO «CMEIIAaHHOTO 00YUYEHUS.

3agauu:

1. O6001IEeHrE U BHEAPEHHUE B IPAKTUKY MEPETIOBOT0O NEAArOIMYECKOTO OIbITA.

2. Co3panue €OMHOW CHUCTEMBI YPOYHOM M BHEYPOUHOU JEATENBHOCTH
y4Yaluxcs U UCHOJIb30BaHUEM TEXHOJOTHH «CMEIIaHHOr0 OOy4EeHHUs» MPU U3YYEHUU
MHOCTPAHHOI'O S3bIKa

3. Co3naHue ycioBUil AJisl yAOBIETBOPEHUSI 00pa30BaTeNIbHBIX MOTPEeOHOCTEN
pebeHka.

4. IlepeBoJ ydanierocsi B pexxuM caMmOpa3BUTHS.

HoBusna ombiTa. YCKOpeHHOE BHEIPEHHE B 00pa30BaTEIbHBIM MPOIIECC
HOBalui, S((PEKTUBHOCTh KOTOPBIX MOATBEPKIAETCS MHUPOBBIM  OIBITOM,
CIOCOOCTBYET TMOBBILIEHUIO KaudecTBa oOpasoBanHus. Cpeau Takux HOBALMM
HE0OX0JMMO OTMETUTH JEKTPOHHOE O0yUEHHE, IMPOKOE UCIOJIb30BAHUE MACCOBBIX
OTKPBITHIX OHJIAWH-KYPCOB U BUPTYyasibHble 0Oy4datoue cpeapl. K Takum u oTHOCUTCA
cmenianHoe oOydeHue. CMellaHHOe O0ydeHHE MO3BOJISIET HE TOJBKO MPUBHECTU
TEXHOJIOTMH B y4E€OHBIN MPOLIECC, HO U YYECTh MHAUBUIYAIbHBIA TEMIT y4allerocs,
JaTh MOTUBALIMIO, OTCIEAUTH €r0 JIMYHbIE TOCTHKEHHS U Ha JIETy BHECTU U3MEHEHUs
B yueOHyt0 nmporpamMmy. OHO cO37a€T KaYECTBEHHO HOBYIO CPE/y, B KOTOPOMH OMBIT U
MacTepCTBO MEearoroB rapMoOHUYHO U 3 PexTuBHO 00beaunst0TCs ¢ [T 1 pactymmmu
MOTPEeOHOCTSIMU HAIIETO OOIIECTRA.

Cmemannoe oOyudenue — blended learning ogHa W3 cambIX COBPEMEHHBIX
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTUH, B OCHOBE KOTOPOW JICKUT KOHUEHIUS 00beINHEHUS
TEXHOJIOTHH «KJIACCHO-YPOUYHOU CUCTEMBD» M TEXHOJIOTUN 3JIEKTPOHHOTO 00yUYeHHsI Ha
OCHOBE MPUHLHUIOB I PepeHray, UHAMBUAYATU3alud U IePCOHAIU3AINH, 3TO
COUETaHHE TPEX COCTABISIIOUIMX: AMCTAaHIMOHHOro oOyuenus (Distance Learning),
oOyuenus B knacce (Face-To-Face Learning) u o0yuenus uepe3 Uurtepuer (Online
Learning). IIpencraBnennas TeXHONOrus gBisgercs Haubosee 3pPeKTUBHON, IUPOKO
pPaCIpOCTPAHEHHOM B MPENOJABAHUN MHOCTPAHHOIO sA3bIKa. Beb B HEM €CTh BCE, UTO
HY>KHO, YTOOBbI 3arOBOPUTh HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE: MPOCMOTP BHUJIEOPOIUKOB U
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ayMpoBaHUE, M3yYE€HHE HOBOM JIEKCHKH B HUIPOBOM ¢opme, KUBOE OOIICHHE,
HCIIOJIB30BAaHUE DJIEKTPOHHBIX (GopM yueOHuKOB (mamee — DDVY). Mcnonb3oBaHue
DOV sBnsieTcs sl HAC Haubosee HHTEPECHONW M 9acTO UCIOIB3YEMOM TEXHOJIOTHEH
Y METOJMKOM. B KayecTBe cpencTBa BOCCO3MAHUM yCIOBUM AEATEIBHOCTH BBICTYIIAET
nuHradoHHbIA KabuHeT. Kaxaplii yyamuiics Tpynmbl UMEeT BO3MOKHOCTh paboTaTh
3a CBOMM KOMIIBIOTEpOM ¢ O®Y, 3TO 3HAYUTEIBHO 3KOHOMHT BpPEMs, CO3HACT
ONpENECICHHBIA 3MOLUMOHANBHBIA HACTPOM, YTO CHOCOOCTBYET aKTUBHU3aLUU
MO3HABATENLHON NIeATeNbHOCTH o0yuaromuxcs. Takxke, 3T0 BO3MOKHOCTh BbIOpaTh
YPOBEHb BBIMOIHAEMBIX 3a/IaHU, YTO CIIOCOOCTBYET MHANBUYAIU3AIUU O0yUECHHUS.

DDV — 3T0 3IEKTPOHHBIM 00pa30BaTENbHBIA PECYpC, KOTOPBIA IO CBOEH
CTPYKTYpE, COJEPKAHUI0 U XYJ0XKECTBEHHOMY O(OPMIICHHIO COOTBETCTBYET
CYIIECTBYIOIIEH Tie4aTHOW ¢opMe H3Toro yueOHuka. Mmeer mynbTUMenuiiHbIE,
UHTEPAKTUBHBIE W WIPOBBIE DJJIEMEHTHI, KOTOPBIE PpACIIUPAIOT U JIOMOJHSIOT
colepkaHue ydeOHMKAa. BKIIOUEHHBbIE B COJEP)KAHHE DIIEKTPOHHOIO MOCOOUs
YIIPAXXHEHHUsI COMPOBOKIAAIOT BBOJHBIE JUATOTH, TEKCThI U1 YTCHHMS, ayIUPOBAHUS,
rpaMMaTUYECKHE CIIpaBOuYHbIe Marepuaibl. lIpencraBnennsie B ODY ynpaxHeHUA
MO3BOJISIIOT OPraHM30BaTh IMOATAHYK pabOTy € TEKCTOM. 3aJlaHus, CBS3aHHBIE C
peoOpa3zoBaHUEM I'PaMMaTUYECKUX CTPYKTYP, TPEOYIOT HE TOJIBKO BHIOOpA BapraHTa
OTBETa M3 MPENJIOKEHHBIX, HO U HabOpa CBOEr0 BapuaHTa C 3KPAHHOM KJIABHATYPHI.
Takum 00pa3oMm, pasBuBatoTcst opdorpaduueckue HaBblku. Bpioop DDV, kak
JOMOJIHUTENBHOTO ~ MaTepuana, ocymectsiasiercss Ha 1uargopme LECTA.
Hcnonp3oBaHue 3J€KTPOHHOM (OpMbI yuyeOHMKA B IOJHOM Mepe COOTBETCTBYET
tpeboBanusm (IIpukaz MunuctepcrBa npocsenienust Poccun ot 28 nexabps 2018 r.
Ne 345 r. O deaepanbHOM MEpeyHE YUCOHUKOB)

Eme oaHa M3 4acTo MCMONb3yeMbIX TEXHOJOTHI CMEIIaHHOTO OOyueHUs Ha
MOHMX YypOKax —IJUCTaHLIMOHHOE oOydeHue. DTO crnocold opraHu3aly Mpoliecca
oOy4eHHsl, OCHOBAaHHBII Ha WCIHOJb30BAHUM COBPEMEHHBIX HH(POPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTHiA, TO3BOJISIIOLIMX OCYIIECTBISATh AUCTAHIIMOHHOE 00yueHue. Kontpons 3a
YCBOCHHMEM MAaTEpHUaNIa MPOUCXOAUT C MmoMoulpto cetu MHTepHeT. J(ucTaHUMOHHOE
oOy4eHHe BBI3bIBAET OIPOMHBIN HMHTEpeC y AeTeil. Yyaluecss MOTYyT YYHMThCS IO
WHJUBUyaJIbHOMY PAclHMCAHHUIO B yJIOOHOE JUIsl HUX BpEMs, XOTs JHUCTAaHLHOHHOE
oOydyeHHe TMoJpa3yMeBaeT, B IMEPBYIO OYEpelb, MNPOAYKTHUBHYIO JAESTEIbHOCTD
y4almxcsi BO BHEYPOUHOE BPEMs, B CBOEH IE€JarOTMYECKON MPAKTUKE I PEan3yro
CMELIaHHY0 MOJIEJIb, TO €CTh HHTETPALIMIO OYHBIX, TPAAULUOHHBIX, U TUCTAaHIMOHHBIX
dbopM 00yueHMs: YpPOKH, BCTpeuH, obmieHue B cetu. [loaTomy pa3paboTaHHbIE
JUCTAaHIMOHHBIE  KYpChl  IEPEKIIMKAITCA  C KaJIEHJApHO-TEMAaTHYECKUM
IUTAHUPOBaHUEM IO MpeIMeTy B TOM WJIM HHOM Kiacce. Pa3paboTku ypokoB
npeacTaBieHbl Ha 60asze cuctemsl Moodle.

Peanuzaus qucTaHIMOHHOTO 00yUueHHs cOOTBEeTCTBYeT DenepanbHOMy 3aKOHY
«0O06 obpazoBanuu B Poccuiickoit ¢peneparum» Ne 273 @3 B ctatbe Nel6 «Peanuzanus
o0pa3oBaTeNbHbIX MPOTPaMM C TMPUMEHEHHEM DJIJIEKTPOHHOTO OOy4YeHus u
JTUCTAaHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHID.

Tpetbsi cocTaBisIOMIas IEKTPOHHOTO 00y4YeHus: — o0yueHue uepe3 MHTepHeT.
CpencrtBa u cepuchkl UKT gBsStOTCS MHCTPpYMEHTAIBbHONM OCHOBOM NEAArOTUYECKUX
TEXHOJIOTUH JIeATeIbHOCTHOTO TUMNa. B Moel paboTe oHU MpeCcTaBICHbI ITUPOKO.ITO
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http://infeco.esy.es/enrol/index.php?id=16

pazpabotku ¢ momompbio Googlhopm: Kanama, KomnbroTepsl, KocBeHHas peus,
JKu3Hb 10 ¥ 11ociie KOMIIBIOTEPOB, MOJIOAEKHBIE Oprauu3aniy, JIroOMMBIN THcaTeNb.

Jlis opraHu3anud COBMECTHOM pabOThI MCHONB3YETCS OHJIAWH-UHCTPYMEHT
Linoit: Mos mobumMas kaura , EcTe 1 )Ku3Hb B KocMoce? , Moe J1iro0uMoe IoMallHee
skuBotHOE, [loapoctku ceroans, [lapas IIseppo.

TecToBbIE 3a1aHMs YaCTO BBINOJIHAIOTCS Ha 0aze Joing Quizziz.

[TomoGHBIE cepBHUCHI TO3BOJSIIOT OPraHW30BaTh yYEOHBIM MPOIECC C
HAuOOJBIIEH CTENEeHbI0O WHTEPAKTUBHOCTH W 00€CIEeUnuTh CBOOOJHBIN OOMEH
NPUIOKEHUSIMU MEXKY YYACTHUKAMMU.

Hannuue nepcoHanbHOro caiTa MOMOraeT MHE MHTEIPUPOBATh TEXHOJIOTUU B
COOCTBEHHYIO NPAKTUKY. DTO MPOCTPAHCTBO JI B3aUMOJCHCTBUS C YUYEHUKAMH,

3ACCH KC PASMCIICHBI 3aaHUs 1A HHTepaKTHBHOﬁ 1 CaMOCTOSITEIIbHOM pa6OTBI.
Cnucok JaurepaTypbl

1. Annpeesa H.B., PoxnecrBenckas H.B., fIpmaxoB b.b. Illar mkoisl B cMelIaHHOE
oOyuenue. M.: byku Benu, 2016. 280 c.
2. BapnamoBa E.I'. Pecypchl pasBuBaromero oOydeHUs B NPUMEHEHHH K 001acTé

«HOCTpaHHBIH A3bIK» // MeranpeaMeTHOe CoJepXKaHHUEe S3BIKOBOIO OOpa3oBaHUs: IIKOJA-BY3:
COOpHUK cTaTell Y4aCTHHKOB MEXBY30BCKOH Hay4YHO-TIpaKTHUECKOH koH(pepenuun (27 mas 2016) /
Hayud. pen. JI.H.Hab6unkuna; coct. u ot. pea. [.JI. Mopo3oB; Apzamacckuii ¢umuan HHI'Y.
Ap3zamac: Ap3amacckuit punmnan HHI'Y, 2016. C. 74-75.

3. Cacdonona B.I1., Mamo N.I'. CoBpemeHHbIN ypOK HHOCTpaHHOTO si3bIKa / cocT. B.IL.
Cagonona, .I'. Mamo. U3n.2-e. Bonrorpaa: Yuurens, 2011. 111 c.
4. [a6anuna T.A. Mcnons3oBaHue BO3MOXKHOCTEH 3IIEKTPOHHBIX (OopM yueOHUKA Ha

YPOKax aHTJIMHCKOTO s3bIKa Uil (POPMHUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHBIX YHUBEPCAIBHBIX YYCOHBIX
neiicteuil // HayuHo-metogmueckuii 3nekTpoHHbIN xypHan «Konuent». 2018. Ne V6. C. 39-46.
URL.: http://e-koncept.ru/2018/186050.htm. (nara obpamienus: 16.12.2018).

5. Hcnons3oBanue IPVY B 00pa3zoBaTeIsHOM MPOLIECCE MIKOIBI [ DIEKTPOHHBIH pecypc].
URL https://multiurok.ru/files/ispol-zovaniie-efu-v-obrazovatiel-nom-protsiessie.html (mara
obpamienus: 16.12.2018).

6. Opranu3zaiys BHEYPOUHON JESATENBHOCTH MO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY [DIEKTPOHHBIM
pecypc]. URL https://nsportal.ru/shkola/inostrannye-yazyki/angliiskiy-
yazyk/library/2015/06/08/organizatsiya-vneurochnoy-deyatelnosti (mara oopamenus 21.01.2019).

7. Blended learning, nnu IToueMy TpaaunnoHHas cUCTEMa U3Y4EHUs A3bIKa OOJbILE HE

pabotaet [Dnexkrpounsiii pecype]. URL: https://lifehacker.ru/blended-learning/ (mara oGpamieHwust:
16.12.2018).

8. DNeKTpOHHBIE (bopMbI y4ueOHUKa [DnexTpoHHBII pecypc]. URL:
https://digital.prosv.ru (gara obpamienus: 16.12.2018).
9. CmemanHoe oOydeHHE KaK WHHOBAIIMOHHBIM y4eOHBIA IMpolecc [DIEeKTPOHHBIH

pecypc]. URL: https://infourok.ru/smeshannoe-obuchenie-kak-innovacionniy-uchebniy-process-
2658434.html (nara o6pamienus 23.03.2019).
YJIK 378
Bucno6oxkosa E.E.
masucmpaumka, Apzamaccxuii puruan HHI'Y, e. Apzamac, Poccus
YUUTEJDb UHOCTPAHHOI'O A3bIKA KAK ITIOCPEJJHUK MEXKIY KYJbTYPAMHA
Annoranus. [Iporecc rimobanu3aiuu, KOTOPEI 0XBAaTUII Bee C(hepbl 4ETOBEUECKON KU3HH,
co31acT 6eCHpeI_ICI[CHTHBIC BO3MOXHOCTH AJIA 06I_I_ICHI/I}I MCKAY NPCACTABUTCIISIMU PA3HBIX KYJIBTYD
U MEKKYJIbTYPHOI0 00IIeHHs. Pemaroiiyto posb B 3TOM Mpoliecce 3aHUMAET yUYUTENb HHOCTPAHHOTO
SA3BbIKA, KOTOpBIfI ABJIICTCA TOCPCAHUKOM MCKAY PA3JIMYHBIMU KYJIbTYypaMH.
KiroueBsie cnoBa: o0yueHre HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, HHOCTPAHHAS KYJIbTypa, KOMIETEHIIMH
B 06y‘-ICHI/II/I A3bIKaAM.

20


https://docs.google.com/presentation/d/1I3a9Quvsqbi75HEbTKWTEhf_L8FGqOHX-OgHPxeEv8g/edit
https://docs.google.com/forms/d/1ISbhqqqbhvPbUPAVBQvTDPSMcUsW9-6RL7NdMSVGqMs/edit
https://docs.google.com/forms/d/1qU1Lgs50uPAkDD6SxTC2PbISsrhwA9IKSfzJZUAVsyg/edit
https://docs.google.com/document/d/1YhTc_wdWeBkrFSkyjDyAwMS4y3x2CQ3g2xxISVBynAw/edit
https://docs.google.com/document/d/1Q5RXH6tLoC5EXva2Jgq6FMu0P-eAIbcmCQbOpQQ4nyw/edit
file:///C:/Users/Дмитрий/AppData/Roaming/Microsoft/Word/-%20http:/linoit.com/users/ang-helen/canvases/Form%207
http://linoit.com/users/ang-helen/canvases/Form%208
http://linoit.com/users/ang-helen/canvases/Mon%20petit%20chien
http://linoit.com/users/ang-helen/canvases/Mon%20petit%20chien
http://linoit.com/users/ang-helen/canvases/Teens%20today
http://linoit.com/users/ang-helen/canvases/Un%20conteur
https://quizizz.com/admin/private
http://e-koncept.ru/2018/186050.htm
https://multiurok.ru/files/ispol-zovaniie-efu-v-obrazovatiel-nom-protsiessie.html
https://nsportal.ru/shkola/inostrannye-yazyki/angliiskiy-yazyk/library/2015/06/08/organizatsiya-vneurochnoy-deyatelnosti
https://nsportal.ru/shkola/inostrannye-yazyki/angliiskiy-yazyk/library/2015/06/08/organizatsiya-vneurochnoy-deyatelnosti
https://infourok.ru/smeshannoe-obuchenie-kak-innovacionniy-uchebniy-process-2658434.html
https://infourok.ru/smeshannoe-obuchenie-kak-innovacionniy-uchebniy-process-2658434.html

Vislobokova E.E.
master’s degree student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State
University of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
THE FOREIGN LANGUAGE TEACHER AS MEDIATOR BETWEEN CULTURES
Abstract. The globalization process, which has embraced all spheres of human life, creates
unprecedented opportunities for communication between representatives of different cultures and
intercultural communication. The decisive role in this process is assigned to the teacher of a foreign
language, who is an intermediary between different cultures.

Key words: teaching foreign languages, foreign culture, competences in teaching languages.

Baxxnass pons mpu oOy4YeHHH TIOJPACTAIOMIETO IOKOJICHUS WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY OTHECEHA S3BIKOBOM KOMMYHUKAIIMH. XOPOIIIee 3HaHNE WHOCTPAHHOTO S3bIKA B
HACTOSIIEE BPEeMsI CTAHOBHUTCSI HE TOJIBKO TPEOOBAaHMEM JIMOXH, HO W TOKa3aTesieM
0011Iel KyJIbTYpPHhI JIFOOOTO YEI0BEKa, a TeM 00Jiee CIEeIHaTINCTa, MMEIOIIET0 BBICIIEe
oOpasoBanue. MiIMeHHO MOATOMY MOYKHO CKa3aTh, YTO BOMPOC SI3LIKOBOM MOATOTOBKU
OoOydJarommxcsi OCTaeTCs aKTyallbHBIM W OTBETCTBEHHOCTHh IIPEIOIaBaTelieh
MHOCTPAHHOTO s3bIKa HE OcabeBaeT.

Hy>XHO OTMETUTD, UTO 3a/1a4a YUYUTEICH HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA — IOHUMATh PEYb
Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE, KaK YCTHYIO, TaK U MUCHbMEHHYIO, a TaKXKe MPOU3BOJIUTH €€,
co3faBaTh. Benb TOCMOACTBYIONIas KOMMYHUKATHBHAsi TMapajurMa Ipeanosaraert
M3y4YeHUE S3bIKa KaK JEeSATEIbHOCTHU, Ba)KHEUIIAs POJb KOTOPOM MPUHAIIICKUT
YeJIOBEKY, KOTOPBIM TOBOPUT U CIyIIAET, MUIIET U ynTaeT. CienyeT 100aBUTh, UTO B
YCIOBUSIX HEOOJIBIIOTO KOJWYECTBA 4YacoB OOy4YeHUSI B TOCYJIapCTBEHHBIX
00pa30BaTEIbHBIX YUPEKACHUAX HEOOXOAUM 00JIe€ TOYHBIM MOAXOJ K OOYyYCHHUIO
YYaIIAXCA.

OOBIYHO peub HAET O MpENoJaBaHUU s3bIKa C MpodOpHEHTAIUeH, padoTe ¢
VCTHBIMH W THMCBMEHHBIMH TEKCTaMH II0 CIeNHaJbHOCTH. Kpome TorO,
MPETNOIaBaTeII0 HYXHO OBITh B Kypc€ OCHOBHBIX COOBITHUA W JOCTIKCHUU B
COOTBETCTBYIOIIMX 00JIACTSX, HaXOAUTh MH(POPMAIMIO MO aKTYaJbHBIM BOIPOCAM,
KOTOpbIE€ KacaroTcsi Oyayiiel npodeccuu CTyneHTOB. [103ToMy TEKCThI, KOTOpBIC
MOTYT OBITH MPEJIOKEHBI YUYCHUKOM JIJII HAIUCAHUSI 3CCe, UK Ke TeMbl pedepara,
AHHOTAIINH JIOJDKHBI OBITh HAYYHO 3HAYUMBIMU Y HHTEPECHBIMHU.

Ho, xak wu3BecTHO, 3HAHHWE TPAMMATUKH, JIGKCUKM U (DOHETUKH HE MOXKET
rapanTupoBaTh A3 HEKTUBHOCTH 00IIeHHs. Ero BaxkHEHIIIel coCTaBISIOMIEH SIBIISETCS
KYJbTYPHBI acCTeKT. «SI3bIKOBbIE OIMMOKK JIETKO TPOMIAIOT M JIETAI0T ATO
CHUCXOJUTEIHHO, HO BOT KYJBTYypHbIE OMMOKM HUKOTAA HE mporraiotT!» [3, ¢. 15] —
TakoBO kareropuueckoe MHeHue C.I'. Tep-MunacoBoi.

MOXHO KOHCTaTHpOBaTh, YTO TECHAas CBSI3b MW B3aWMO3aBHCHMOCTH
MIPENOIaBaHMsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB W MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS TOCTATOYHO
oueBHAHBI. KaXmplii ypoK — 3TO TMEpPEeKPeCTOK KYJIbTyp, OTO TIpaKTHKa
MEXKYJIbTYPHOTO OOIIeHUS. MOKHO CKa3aTh, YTO B KXKJIOM CJIOBE, TUAIOTE CKPBITO
CBOEOOpa3HOE aBTOPCKOE€  MHPOBO33pPEHHE, OOYCIIOBJIICHHOE  HAIIMOHAIHHBIM
CO3HAHUEM.

KynbpTypa ecth HE TOJIBKO BOIUIOIICHHE HAIMOHAIBHOTO MEHTAIHMTETA, 1O €€
MPOSIBJICHUSIM MOKHO TOYHO pACIO3HATh HAIMOHAJIBHYIO HWJEHTUYHOCTh. B
MEXKYJIBTYPHOM OOIIEHUH €CTh MIPOIIECCHI, KOTOPBIE MOKHO CBSI3aTh C TIEPECECUCHUEM
Pa3IUYHBIX MEHTAJIBHBIX TIPOCTPAHCTB KAaK B WX KOJJIEKTUBHOM, TaK H B
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WHIVMBUAYaJIbHOM HW3MEpPEHMH. A BOT TJIABHBIM KPUTEPUEM HJICHTUYHOCTH
YYaCTHHKOB JIUAJIOTa KYJBTYD, SBISAETCS KaK pa3 MEHTAJIUTET, — KaK 0COOBIN CTIOCO0
MUPOBO33PEHUS 1 MUPOBOCHPUSITHS.

NmMeHHO uepe3 S3bIK MEHTAIUTET MEPEBOAUTCS B TIOHSATUSA U TEPMUHBI APYTroOM
KYJbTYpbl, MPOUCXOJUT PA3BUTUE KOTHUTUBHOM CIIOCOOHOCTH «IOHUMAThY,
«CPaBHUBATh» U «aCCUMUIUPOBATHY» MOHSATUS APYTOU KyJIbTYpPHI.

[Tonnmanue KynpTyphl IPYToi CTpaHbl UYpe3BbIUAHO BaXXHO BO Bcex cdepax
NEATEIbHOCTHU: COLIMAJIbHOM,  MOJIUTUYECKON,  SKOHOMHYECKOW,  HAy4HO-
UCCJIeIOBATENLCKOM, KYJbTYpPHOM, 0O0pa3oBaTeNbHOW, B TOM 4HCIE€ B 00JacTu
SA3BIKOBOTO O0pa3oBaHUs. YUWUTEIh OOydaeT ydallluXcsi MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM C
y4eTOM HX pa3HoW npodeccuoHaNbHOW OopueHTanuu. I IMEHHO MO3TOMY pellleHue
npo0iieMbl TPENoJaBaHus WHOCTPAHHOTO sI3bIKa MpernojaBaTeieM KakK CpeiCcTBa
MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHUS 3aKII0YAETCS] B TOM, YTO MPENO0/IaBAEMbI€ SI3bIKU JOJKHBI
M3y4aThCsl B HEPA3PHIBHOM €IMHCTBE C MUPOM U KYJIbTYpOH HApOJOB, TOBOPSIIIMX HA
ATUX si3blKaxX. Hy»HO He MPOCTO 3aCTaBlIATh YYEHUKOB YUUTh IPAMMATUKY U BpEMEHa,
HO U JIOBECTH JI0 HUX pa3zHOOOpa3Hyro0 MH(OPMALMIO O MUPE JIIO/ICH, TOBOPSIIUX HA
M3y4aeMOM SI3bIKE.

CeromHsi MOUCTUHE TJIABHBIM YCIIOBUEM OBJAJCHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK
CPEACTBOM OOIIEHUS SIBJISIETCSI COBMECTHOE M3YyUYEHUE sI3bIKa U KyJIbTYpbl. 1 UMEHHO
MIOATOMY, IMOCKOJIbKY MOKa HET 0a30BOr0 3HAHUS O MHUPE HM3y4aeMOTO S3bIKa, TO
aKTUBHO HCIIOJIH30BaTh MHOCTPAHHBIN SI3bIK HEBO3MOXKHO. W mpenonaBarens 00si3aH
CTPEMUTHCS K U3YUYECHUIO KYJIbTYpbI Ue€pe3 A3bIK, a A3bIKAa — YEPE3 KYJIbTYPY, a TAKKE
YUHUTh 3TOMY yyamuxcs [1, c. 25].

B Hacrosmiee BpeMs MHOTME JIIOAM YYacTBYIOT B MEXKIYyHApOIHBIX
MPO(PECCUOHANIBHBIX, TMOJIUTHYECKUX, SKOHOMHUYECKHX U MHBIX OpraHU3aIusiX,
paboTalOT B MHOTOHAIIMOHAJIBHBIX KOPIOPALMSIX, ydaTcs 3a pyOekoM, a Takxke
MyTEHIECTBYIOT 10 MUPY. Kak MbI y>Ke OTMeUalin, KaXK/IbIi Y4aCTHUK MEXKTyHAPOHBIX
KOHTAKTOB OBICTPO IMOHMMAET, YTO IMOJHOIIEHHOE MEXKYJIbTYpPHOEC ITOHUMAHUE
TpeOyeT MOMUMO 3HAHUSI THOCTPAHHOTO s3bIKa, 3HAHHWE TOHKOCTEH (hopM moBeeHus,
MICUXOJIOTUHU, KYJIbTYPbl U UCTOPUU CBOUX MAPTHEPOB MO OOIIECHUIO. A BaKHEE BCETO,
—9TO 3HAHUE MEXaHU3Ma CAMOT0 KOMMYHHUKAIIMOHHOTO MPOIecca, KOTOPOE MO3BOJISET
MpejcKa3aTh BO3MOXKHOCTh HEIOpa3yMEHUW MapTHEpOB W u30exaTh ero. Benb
rJIaBHas UEeJIb U CMBICI JIF00OT0 JIMajora, Jr0oro mpouecca 00IIEeHHs — 3TO KeTaHUe
OBITH MOHSTHIM BAIlIMM COOECETHUKOM.

A Ui TOCTMKEHHSI B3aMMOIIOHMMAHUS HEOOXOIUM OIpeeICHHbI Habop
3HAHWM, yMEHUHN U CIOCOOHOCTEM, 001I1ast i1l y4aCTHUKOB JMAJIOTa — MEKKYJIbTypHast
KOMITIETEHTHOCTh. MEXKYJIbTypHass KOMIIETEHTHOCTh — 3TO BOJISI U CIOCOOHOCTH
MapTHEPOB MO OOIIEHUIO0 BCTYIMATh B IUAJIOT, OCHOBAaHHBIM HAa 3HAHUU COOCTBEHHOU
KYJIbTYPBI M KYJIBTYPBI CBOETO MapTHEPA.

B otedecTBeHHON TeOpuU OOIIEHHWE MOXKHO OTHECTH K YMEHMIO MOJA0UpaTh U
peaqn30BBIBaTh PEUEBBIC MPOTrpaMMbl MOBEACHUS B 3aBUCUMOCTH OT CIOCOOHOCTH
YeJI0BeKa OPUEHTUPOBATHCS B Pa3HBIX KOHTEKCTaX, TO €CTh CIIOCOOHOCTH OIICHUBATH
CUTYAIlMU C YYETOM MPEIMETa, 33/1a4 1 KOMMYHUKATUBHBIX YCTAHOBOK YYaCTHUKOB JI0
¥ BO BpeMs IMajiora ¢ mpeACTaBUTEIIEM HHOU KyJIbTYPHI.

22



A Bot aBTOp A.Il. CamoXyH CYMTAaET OCHOBHBIMU MPU3HAKAMH MEKKYJIbTYPHON
KOMIIETEHTHOCTH CJIEAYIOLIHE:

- OTKPBITOCTh K 3HAHHUIO YYXKOH KYJIBTYpbl W BOCIPHUSATHIO COIHAIBHBIX,
TICUXOJIOTUYECKUX U MEXKYJIbTYPHBIX Pa3IUIHA;

- CIIOCOOHOCTH TMPEOJ0JIeBAaTh COLMATIbHBIE, STHUYECKHE U KYJIbTYpHBIC
CTEPEOTHIIHI;

- BIIaJieHue HAOOPOM CpEJCTB KOMMYHUKAIIMM W WX TMPABWIbHBIA BHIOOD B
3aBUCUMOCTH OT CUTYyaIlMu OOIICHHUS;

- COOTBETCTBHUE HOPM 3THUKETA B MPOIIECCE KOMMYHUKAIUU [2, C. 42].

O4eBUIHO, YTO MEKKYJIBTYpHast KOMIIETEHTHOCTD MIPEANOJaraeT o0s3arebHoe
HaJIMYME UIMPOKOTO CIEKTpa COIMOKYJbTYPHBIX 3HaHUW, 00€CIeYnBaIOIINX
MO3UTUBHOE OTHOUIEHUE K S3bIKY U KYJIbTYpE APYTHX HAPOJIOB.

Hampumep, npuseném mnapy npumepoB. Bozbmem mnpousBeneHue «Ctapuk u
MOpE».

«On the brown walls of the flattened, overlapping leaves of the sturdy fibered
guano there was a picture in color of the Sacred Heart of Jesus and another of the Virgin
of Cobre».

Kopu4HeBbIe CTEHBI, CIIO)KCHHBIC W3 CIPECCOBAHHBIX BOJOKHHUCTBHIX JIHCTHEB,
ObuM yKpamieHbl nBeTHbIME osieorpadusmu Cepana rocnogns u Santa Maria del
Cobre.

Tyt mnpenomaBaTeN 0 HY>KHO OOBSCHUTH Yy4YallUMCS O TOM, YTO TaKoOe
«oneorpadusy». [lotomy uto ans npeacraButens Poccun — 3To HEMOHATHOE SIBJICHUE,
y HAacC HET TaKOTO OIbITa CTPOUTEIbCTBA XUXKHUH.

Crnenyromuii OTPBIBOK.

«Once there had been a tinted photograph of his wife on the wall but he had
taken it down because it made him too lonely to see it and it was on the shelf in the
corner under his clean shirty [4].

Korma-to Ha creHe Bucena M packpaiieHHas (oTtorpadus camou KEHbI, HO
MOTOM CTapHK €€ CIpsTaj, MOTOMY YTO CMOTPETh Ha Hee ObUIO YK OY€Hb TOCKIHUBO.
Teneps Gororpadus nexana Ha MOJKE B YTy, MO YACTON pyOaxon.

B 1aHHOM OTpBIBKE ydanuMcs MOXKET ObITh HE MTOHSATHO, 3a4eM PacKpalinBaTh
¢dotorpaduu. TouHo Takke HEOOXOAMMO MOSICHEHUE, MOTOMY 4TO Mg Poccum 3T0
HEXapaKTEPHO.

CnenaeM BBIBOJI, 4YTO pOJIb TMPENOAABATENII WHOCTPAHHOTO s3bIKA Kak
MOCPETHAKA B JUAJOre KYJbTYp 3aKIIOYaeTCs B MOMOIIM y4YallUMCS B TPOIIECCe
oOIlleHUsT OBNAACTh JAPYrodM KyJIbTYypOH, 4YTO O3HAa4yaeT NPHOOpPETeHHE 3HAHWUI,
KOTOpbIE TIOMOTYT MM 3(P(GEKTHBHO OOIIAThCS C KOJUIETaMHU Ha MEXKIyHApOIHOM
ypOBHE. YUariuecs Ipu 3TOM JOJKHBI ObITh 00pa30BaHbl, YTOOBI IPU3HATH PA3TUIHSI
MEXIy JIIOAbMH, UTO BIIOCICACTBHUM JODKHO CTaThb CIOCOOHOCTBHIO K
MEXKYJIbTYpPHOMY TOHHMaHMIO # auanory. I[losToMy, BO3Bpamasice K UiAee
MparMaTHYecKoro MmoaxoAa K IMPEnoJaBaHUuI0 WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, OTMETHUM, UTO
JUTSI TIApaJUIeIbHOTO M3YYEHUS sI3bIKa M KYJBTYPhI pa3yMHEE BBIOPATH IOTHHHBIN
Marepuai, oOJaarolIMii MaKCUMaJbHOM HalMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU MapKUPOBKOM,
M3BECTHBIA MaTepuaj, HalpuMep, KJIaCCUKY JINTePaTyphl.
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COOTBETCTBEHHO, POJIb YUUTENS] HHOCTPAHHOIO S13bIKA KaK MTOCPEIHUKA MEKITY
KYJIbTypaMU 3aKJIFOYAETCSl B TOM, YTO OH JOJDKEH MOSICHITh YYal[MMCSl HETIOHSTHBIC
MOMEHTHI, HAIPUMEpP, TaKW€ KaK B IPUBEIACHHBIX HaMHM NpuMmepax. Eciam Takumx
oOBsicHeHMII HE OyAeT, TO HW3YYEeHHUE HWHOCTPAHHOTO S3bIKA CBEHAETCS TOJBKO K

HU3Yy4YCHUIO I'PaAMMAaTUKH.
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HCIIOJIb30BAHUE TEXHOJIOTI MU «ITIEPEBEPHYTBHIN KJIACC»
B OBYYEHUU UTEHUIO HA AHI'JIMACKOM S3BIKE CTYJEHTOB
HES3BIKOBBIX CHHEIIMAJTBHOCTEM
AnHoTanus. B 1aHHOM cTaThe aHATM3UPYIOTCS 0COOCHHOCTH O0YYCHHUS aHIIIMHCKOMY SI3BIKY
CTYJICHTOB HES3bIKOBBIX CIECHUAIBHOCTEH ¢ MOMOIIBI0O HHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI CMEIIAHHOTO
obyuenus (blended learning). Apropsl paccMarpuBatoT Bo3MoxHocTH Tiatdopm Google classroom,
Moodle u Hurepuer-noprana Breakingnewsenglish.com mist 0oOydeHusT 4TCHHIO HA AHTJIMHCKOM
sI3bIKE U MHTErpanuu TexHosoruu mnepeBepHyThiii kiace (flipped classroom) B obGpasoBarenbHbIi
nporiecc.
KiroueBble croBa: cMenianHoe 00y4eHre, 00ydeHHe YTeHHUIO, IePEeBEPHYTHIN KJlacc.
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USE OF FLIPPED CLASSROOM TECHNOLOGY
FOR TEACHING READING READING IN ENGLICH LANGUAGE
TO STUDENTS OF NON-LINGUISTIC SPECIALTIES
Abstract. The present article analyzes the features of teaching English to students of non-
linguistic specialties with a help of innovative blended learning technology. The authors consider the
possibilities of the Google classroom and Moodle platforms, as well as Breakingnewsenglish.com
web-site for teaching reading in English and integrating flipped classroom technology into the
educational process.
Key words: blended learning, teaching reading, flipped classroom, educational platforms.
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CoBpeMEHHBIII  PBIHOK TpyJa XapakKTepu3yeTcs He TOJbKO OBICTPO
MEHSIOIIUMUCS TPEeOOBAaHUSMU K CIEIUATUCTY, HO W K €ro JUYHOCTHBIM H
npodeccHOHAIbHBIM KadecTBaM. CIIOCOOHOCTh K CAaMOMOTHBALIMM M HaBBIKH
CaMOCTOSTEIIbHON  paOOThl  SABJISIOTCS HEOOXOAMMBIMH  JUJII  TIPOTYKTUBHOTO
(YHKIIMOHUPOBAHUS CTYJEHTAa MHOTOMPO(GUIBLHOTO By3a Kak B Y4YEOHOW, TaKk W B
paboueit cpeme. CoBpeMeHHass cHUcTeMa OOpa30OBaHUS CTPEMHUTCS K COUYCTAHHIO
KJIACCUYECKUX W HWHHOBAlIMOHHBIX METOJOB OOYy4YeHMs, TMPOUCXOJAUT CMEHa
o0pa3oBaTeNbHON MapaJurMbl, YTO BBIPAKAETCS B COKPAIICHUH KOJIMYECTBA YaCOB
ayIUTOPHOU pabOThI, U KaK CJIEJICTBUE YBEIUUUBAIOTCS TPEOOBAHUS K OpraHU3AINH U
pe3yibTaTy CaMOCTOSATENbHOM padoThl. He BhI3bIBaET COMHEHUS, YTO O0yUEHHUE HYKHO
BBIBOJIMTH 32 PaMKHU 00pa30BaTEIbHOTO YUPEKICHHUS, OJIHAKO, 3TO HE TaK OYEBUIHO,
KaK TO, YTO TNEPBOCTENEHHON LIETbI0O HOBBIX METOJIOB, JOJKHO CTaTh CTPEMIICHUE
HAy4YUThb CTYJEHTOB pabOTaTh CaMOCTOSITENIBHO, «HE Y4YUTh, YTO JyMaTh, a HAyYUTb
Kak» [7].

CoBpeMeHHBIE peany TUKTYIOT HEOOXOAMMOCTh HHTETPAIIM HHHOBAITMOHHBIX
cpeacTB oOydyeHuss B oOpa3oBaTenbHBIM Iporiecc. COBMECTUTHh TPAJMIIMOHHBIC U
MHHOBAI[MOHHBIE METOAbl OOYyUEHHsS MPU3BaHA TEXHOJIOTHUS CMEIIAaHHOTO O0YuYEHMsS
(blended learning), siBisitoIIasics COBPEMEHHBIM O00pa30BATEIbHBIM TPEHIOM H
ucclieayeMas psiioM OT€UECTBEHHBIX M 3apyOexHBIX yueHbix [1, 3, 4, 5]. JlanHas
TEXHOJIOTUS MPEIOCTABISICT IIUPOKUN JUANa30H BO3MOXKHOCTEH, MO3BOJISIIOLINX
coueTaTh TPAJUIMOHHBIE U WHHOBAIMOHHBIE cTpaTeruu oOyudeHus. CHHTeTHYECKas
MOJICNIb JTaHHOM 00pa30oBaTEIbHOM TEXHOJIOTMHM TO3BOJIIET JSTUM CTpaTerusM
B3aUMOINPOHUKATh APYr B Jipyra, 3()PEeKTUBHO HCMOIH30BATh MPEUMYIIECTBA U
KOMITIEHCUPOBATh HEJIOCTATKH JAPYT JIpyra.

Cpenan TJIaBHBIX TMOJOXKUTEIBHBIX YEPT CMEHIAHHOTO OOYy4YeHUsI MOXKHO
BBIJICIUTh COKPAIIEHWE KOJMYECTBA ayJAUTOPHBIX 3aHSATUH, a TAKXKE MCIIOJIh30BaHUE
COBPEMECHHBIX MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI Ha 3aHATHUAX TI0 aHTJIMACKOMY SI3BIKY.

Cerp  HHTEpHET mpennaraeT  CBOMM  IIOJB30BATENsIM  MHOXECTBO
oOpazoBaTenbHbIX TIaThopM. BO3MOXHOCTH XpaHEHUsI 00pa30BaTEILHOTO KOHTEHTA,
JOCTYT K HEMY B JIt000€ BpeMsl, a Takxke popmaTt, B KOTOPOM OH MPEIOCTaBIICH (BUIEO,
MOJKACT U T.J.) AenaeT 0osiee cTaOMIbHOM TeOpeTHUYeCKyto 0a3y 3HaHui. biaromaps
yeMy Yy TIpernojaBaresiei BYy30B €CTh BO3MOXHOCTb, IMOJb3YSICh MHOXKECTBOM
MarepuaioB U3 MHTepHeTa, CUCTEMAaTU3UPOBATh UX MO (popMat COOCTBEHHOTO Kypca.

B pamMkax TEXHOJOTMU CMENIAaHHOTO OOY4YeHHS MOKHO 0CO0O0 BBIJIEIUThH
MOMYJIIPHYIO B HacTosiiee Bpemsi yueOHyro crpareruto — «llepeBepHyThIi Kiaccy
(Flipped classroom). JlanHasi yueOHasi cTpaTerusi NMpelCTaBisieT COOOW pe3ysbTar
MOMBITKN amepukaHckux neaaroros JI. beprmana u A. Camca BOCIIOJIHUTD TTPOOETIBI B
3HAHUSX y CTYJACHTOB, IPOITYCTUBIIUX 3aHATHS [7]. Unes yueHbIx gana XoJ pa3BUTHIO
MOJHOLIEHHOM  METOJAMKH, KOHLENUIHUS KOTOPOM  3aKJIIOYaeTCs B IOJHOMU
PECTPYKTYpHU3allMU ypOKa, a MMEHHO B H3MEHEHHMH MECT KIIACCUYECKHX 4YacTen
y4eOHOro mpolecca — JOMalllHeW M KiaccHOW paboTel. B pamkax gaHHOI
o0pa3oBaTeILHON CTpAaTeTMH O3HAKOMJICHHE C HOBBIM MaTepUaJoOM IMPOUCXOJUT
CaMOCTOSITENIbHO, a IPAKTUKA U 3aKPEIJICHHE — BO BpeMsl Ay IUTOPHOTO 3aHSATHS.

['1aBHBIM KOMITOHEHTOM B 00YUY€HUH C TIOMOIIBbIO TEXHOJIOTHHU «TIEPEBEPHYTHIM
KJIaCC» SIBJISIETCSI CO3JaHHBIE MPETOIaBaTeIeM BUACO WU MPE3EHTAIMS ¢ 00yUYaroIM
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KOHTEHTOM, C KOTOPBIMH CTYJIEHTHI paboTal0T caMocToATeNbHO. Ha naHHbIi MOMEHT
BUJICOJICKITUN CO3JAIOTCA U CTPYKTYPUPYIOTCS, oOpa3ysl IeNbie KypChl, Ha TaKUX
miatpopmax, kak: YouTube, Arzamas, Coursera m T.1. boibinas dacteh U3 HUX
HaXOJUTCS B CBOOOJHOM JOCTYIIE.

K o4eBuIHBIM TUTFOCAM TAHHOW CTPAaTEeTUU 00yUECHUS MOKHO OTHECTH yI00CTBO
WCITOJIB30BAaHUsI yUEOHBIX MaTEpHAIOB B 00pa30BaTEIBLHOM IIPOIECCe, a WMEHHO
BO3MOKHOCTh MTPOCMATPUBATh BHUJICO, TPOCTYIIUBATH ayAHO3AMICH HEOTPAHUICHHOE
KOJIMYECTBO pa3, BO3BpAIATbCd K NPOYUTAHHOMY, TMOBTOPHO H3y4das HauOoliee
CJIO)HBIE MOMEHTHI. CTYJEHThl MOTYT CaMOCTOSITEIBHO CTPYKTYPHUPOBATh BpeMs
U3y4YeHHUS U OMNpeAeNsTh O0BbeM MaTepualia Il OCBOCHMs. Takke yIpolaercs
MOJTOTOBKA K HWTOTOBOMY KOHTPOJItO, OJjarojapsi IMOCTOSIHHOMY JOCTyHy K
oOpa3oBaTeNbHOMY KOHTEHTY, 4YTO CIHOCOOCTBYET TIPU BBICOKOW CTEMEHHU
CaMOMOTHBAIIMU U CAMOOPTraHU3alluu 0oJiee TIIyOOKOMY U KaueCTBEHHOMY U3YUYEHUIO
Marepuaa.

OpnHako, maHHAs METOAMKA HWMEET CBOM MUHYCHI, HApUMEp, OTCYTCTBHE
rapaHTUi, 4TO CTYACHT BBIIOJIHUT OMpPEACTICHHBIN yueOHOM mporpaMMoi OJI0K 3a71a4
Y OPUJET HA 3aHATHE MOATOTOBIICHHBIM [4].

O4eBUIHO, YTO UCTIOJIB30BAHUE CTPATETHH IIEPEBEPHYTHIN KJIACC» MOXKET OBITH
3¢ (HEKTUBHBIM MTPU 00YUYEHUHN PA3IMIHBIM BHIAM PEUYCBOM AesTenbHOCTH. OHAKO, B
paMKax JaHHOW CTaThM IMOAPOOHO OCTAHOBHMCS Ha IIOTCHITMANC JaHHOW
o0pa3oBaTeNbHOM CTpaTeruu Mpu 00YyYEHUU YTCHHUIO.

PaccMoTpuM CyIIHOCTH UTEHHUS, KaK OJTHOTO U3 BUJOB PEUEBOMN JESITEIBHOCTH.
CoBpemennbie yuenble-Meroauctel (K. Weber, A.Oliver, C.K. ®onomkuHa)
BBIJICJISIFOT HECKOJIBKO YPOBHEH UTECHUS:

— Ha MEepBOM YHUTATENIb IOHUMAET COJIEPKAHUE TEKCTA;
— Ha BTOpPOM BOCCO3Ja€T XOJI MBICIEH aBTOpa, CpPaBHUBAET, CHUHTE3UPYET
nmpoyuTaHHoe, popMupyeT coOCTBEHHOE MHCHHE OTHOCHTEIIHHO TJIABHOW MBICITH.

WHBIMU CII0BaMH, YATAFOIINHN TIPOSBIISIET CIIOCOOHOCTh «ITOHUMATh 3HAYCHHUE U
WHTEHIIMIO TEKCTa W BBIpaKaTh COOCTBEHHBIC HaMEpPEHHUsS B SI3BIKOBOH (opme,
oOJiaaronieit BO3IeUCTBYOIIEH cuiton» [8].

Bunbl dreHuWs He OTrpaHWUYMBAIOTCA JBYMS TIYHKTaMH, CYIIECTBYET PsI
MIPOMEKYTOYHBIX, UMEIOIINX CBOE MPAKTUYECKOE 3HAUYCHHE. TakKe CYIIEeCTBYIOT
pasIUYHBIC 3Tambl OJHOTO BHJA, KOTOpPHIE 3a PYyOEKOM BOCHPHHUMAIOTCS, Kak
CaMOCTOSATEIbHBIE.

CymiecTBoBaBIMe paHee KiacCU(UKAIIMU BHUIIOB YTEHUS OCHOBBIBAIUCH Ha
(dakTopax, HE YUMUTHIBAIOIIUX YPOBHH MOHMMAHUS M CTENEHb MOJHOTHI U3BJICUCHUS
uHpopmaruu. Llenpio 00ydeHHsT YTEHUIO B MHOTONIPO(PMIHLHOM BY3€ SIBIISIIOTCS TpU
OCHOBHBIX BHUJIa UTCHHUS: 03HAKOMUTEIIBHOE, TOMCKOBOE M M3yUalolee.

O3HAKOMUTENBHOE YTCHUE XapaKTePU3yeTCs:
- U3BJICUCHUEM M3 TCKCTa OCHOBHOW MH(OPMAITUN CO CTETICHBIO TIOJHOTHI TOHUMAaHUS
B npenenax 70-75%
- JUIMHHBIMU TEKCTaMHM, JICTKHMH B SI3bIKOBOM OTHOIICHWUU C HE3HAYHTEIIHHBIM
KOJIMYECTBOM M30BITOUHON MH(DOpMaIuu

[ToruckoBOE UTEHHE CBA3AHO C:
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- HAXOXJEHUEM B TEKCT€ KOHKPETHOM HYXHOW uisi yuTatens uHGOpMaIuu:
ompeneneHuil, pakToB, BEIBOJOB U T.J.

- YACTUYHBIM WJIU TIOJTHBIM MPOYTCHUEM TEKCTa, B 3aBUCUMOCTH OT OCBEIOMJICHHOCTH
YUTATENSI MECTa HAXOXKICHUS HYXKHOW HH(pOpMaIuu

N3yuaroniee YTeHHUE SIBIISAETCA:

- noctrmxenueMm 100% u TOYHOro ypOBHS TIOHUMAHUSI OCHOBHBIX U BTOPOCTETIEHHBIX
(bakToB, COAEPKAIIUXCS B TEKCTE

- YCTAHOBKOM JIJISl ITTUTEIBHOTO 3alIOMUHAHUS, YTO SABJISIETCS] MEJIJICHHBIM MPOIIECCOM,
MOBTOPEHUEM YTEHUS WM MEPEBOia, a UHOTIa U MMCbMEHHOMU (ukcaiuent [2].

B oTeuecTBeHHBIX HAyUHBIX MTyOJIUKAIUAX IPEANOYTEHUE OTIaHO PA3BEPHYTHIM
TEpPMUHAM: YTEHHUE C BBIOOPOYHBIM M3BICYCHHUEM HMHPOPMAIIMKM, YTEHUE C
MOHMMaHUEM OCHOBHOI'O COJICPKaHUs U YTEHUE C MOJHBIM IIOHUMAaHUEM TEKCTa

Janee moapoOGHO paccMOTPUM OCOOCHHOCTH TPEX Pas3HbIX OHJIAMH miatdopwm,
Ha 0a3e KOTOPBIX MPEMNO/aBaTe]lb MOXET MPUMEHUTh MeTOAWKYy «llepeBepHyThIid
KJIacC» MpU 00YUYECHUH UYTCHHUIO.

Beo6-caiit breakingnewsenglish.com coaepXuT TrOTOBBIE MaTepuanbl s
pPa3BUTHS HABBIKOB YTCHHS HA AHTIMHCKOM SI3bIKE, MPEACTABICHHBIC OTICITHHBIMH
IOHUTAaMH Pa3HBIX YPOBHEH CIIOKHOCTH. TEKCTHI IS YTCHHUS CTPYNIHPOBAHBI IO
TeMaM, TakKe IMPEeIyCMOTpeHa OTpabOTKa CKOPOCTH YTCHHS, MOHUMAHHS CMBICIA
TEKCTa, Pa3BUTHE HABBIKOB TIPOCMOTPOBOTO, TIOMCKOBOTO M U3YYAIOIIETO YTCHHSI.

Pecypc Google Classroom — yHuKanpHas B cBoeM (GyHKIHOHaIE Tuiatdopma.
[IpenonaBaTesib MOXKET «HAYaTh» CBOM KJIACC M «IOAKIIOYUTHY) HAa HETO CTYICHTOB,
COCTaBUTh OIPEACIICHHBIN KypC, TIOJIETTUB €r0 Ha IOHUTHI, IpaKTUYecKue 3aaanus. K
CaMOCTOSATENIbHOMY HM3YyYEHHMIO MpeajiaraeTcsi TEOpHUs, OCHOBHOW TpaMMaTHYECKUN
Marepuai, B TOM opMare, B KOTOPOM €ro BbIOpai nmpenojaBareib. CTyJeHThl MOTYT
MpPOCMATPUBATh JIEKIIMM HEOTPAHMYECHHOE KOJIMYECTBO pa3, BO3BpaIIaThCs K
MIPOMICHHOMY, NIeJIaTh TIEPEPHIBBI, KOTJa ATO yA00HO. B OHIaiH-KypCce CYIIecTByeT
CHCTEeMa OIICHUBAHMSI U MIPEToaBaTellb MOKET CJICTUTH 3a MPOTPECCOM BCEro Kiacca.
OTaenbHbBIC 3a1aHKS, OTKPBITHIC YaThl — BCE 3TO MOJIOKUTEIHHO BIMSICT HA MOTHBAIIHTO
CTYJICHTOB ¥ TIPOYKTUBHOCTh UX 00pa30BaHUSI.

Moodle — BupryaiibHas oOydJarorias cpeia, K OCHOBHBIM €€ OCOOCHHOCTSIM,
OTBEYAIOIINM TPEOOBAHUSIM COBPEMEHHOM IMapaIuTMbl BBICIIIETO 00pa30BaHUs, MOKHO
OTHECTH BO3MOXXHOCTh PETYJSPHOTO MOHHTOPHHTA Pa0OTHl ydYalIUXCs, HAIHUNC
OTEepaTUBHOM OOpaTHOM CBSI3M, IIMPOKHE BO3MOXKHOCTH TIO pPa3MEIICHUIO U
aKTyalqu3aluyd y4yeOHO-METOAMYECKUX MaTepuaioB Kypca [6]. HemamoBaxkHoi
0COOCHHOCTBIO KypcoB B cucremMe Moodle sBIseTcss BO3MOXXHOCTH CO3JaHUS H
apXWBHUPOBAHUS MOPTQPOINO CTYICHTOB.

Takum oOpazoM, cuHTE3 MHUPPOBBIX OOpPA30BATEIBHBIX TEXHOJOTHA U
TEXHOJIOTHH «TIIEPEBEPHYTHIN KJIACC» MPU 0OYUCHUU YTCHHUIO CTYJACHTOB HES3BIKOBBIX
CHEIUATBLHOCTEH MOTYT CITOCOOCTBOBATh (POPMHUPOBAHUIO HE TOJBKO MPEIAMETHBIX U
S3BIKOBBIX HABBIKOB, HO U COBEPIICHCTBOBAHWIO HABBIKOB CaMOMOTHBAIIWH,

caMOOprain3anmu, a TaKKC pasBUTHIO KPUTHICCKOT'O MBIIIJICHUSA
Cnucok JIuTepatypsbl
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AnHoTanus. B craThe oCyIecTBIEH aHaiu3 MPOOJIeM OpraHu3aliyd CaMOCTOSTEIbHOU
paboThI CTYICHTOB C UCIOJIB30BAHUEM TEXHOJIOTHH HHPOPMAIIMOHHO-KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA.
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ORGANIZATION OF PRODUCTIVE INDEPENDENT WORK OF
SCHOOCHILDREN AND STUDENTS
Abstract. The article analyzes the problems of organization students’ independent work using
of information and computer technologies. Different forms of independent work and possibilities of
their realization are considered.

Keywords: independent work, learning process, computer technologies.

CamocTtosiTenbHas paboTa ydyaluxcs, BKJIIo4aeMas B IIPoIecC 00yUYeHUsST — 3TO
Takas paboTa, KOTOpasi BHIMOJIHIETCS 0€3 HEMOCPEACTBEHHOIO YYaCTUsl YUUTENs, HO
M0 €ro 3aJaHuI0 B CIHEIUAIbHO MPEJOCTaBICHHOE JJISI ATOTO BpEMs; MPU ITOM
y4aniuecss CO3HATEJIbHO CTPEMSITCS JOCTUTHYTh IOCTaBJIICHHOW B 3aJaHUU 1IEJH,
MIPOSIBJISIT CBOM YCWIMS U BBIpakas B TOW WM WHOW (opme pe3ylbTaThl CBOMX
YMCTBEHHBIX M (PU3MYCCKHUX (MM TE€X U APYTHX BMECTe) aeicTBwii [7, €. 15].

Jlnst  ycmemrHOW — OpraHU3allMd  CaMOCTOSITENIbHOH — paboThl  HEOOXOIUMO
cobmonate cieayromue ycioBus: 1. CamocrositenpHass paboTa JOHKHA HOCHUTH
1eJIeHanpaBIeHHbINA XapakTep. Llenb kaxkaoro 3amanusi JoKHA OBITH OCO3HAHA. JTO
JIOCTUTAETC YeTKOW (popMymupoBkod 1enmu padoThl. CTYIEHTHI OJDKHBI SICHO
MIPE/ICTABIISATH, B YEM 3aKJIIOYACTCS 3a7a4a U, KakuM o0pa3oM OyJeT MpOBEPSITHCS €€
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BeinosHeHHe. 2. CamocrosiTenbHas paboTa JODKHA OBbITh  JI€HCTBUTEIIBHO
CaMOCTOSITENIbHOM M MOOYyXJIaTh CTyJEHTa TPU €€ BBINOJHEHUH paboTaTh
HanpspkeHHo. 3. Ha mepBpIx mapax y ydanmxcs Hy>KHO c(hOpMHpOBaTh MPOCTEHIIINE
HAaBBIKH CAMOCTOSITEIBHOM paOOTHI.

CamocrosiTenbHas padboTa sABIsSIeTCS 00s3aTENbHOM I Ka)JI0ro CTYJEHTA,
onpenensieTcss y4eOHbIM IUIAHOM M SIBJISIETCS BA)KHOM COCTABJISIIOLIEH Ipolecca
MOJITOTOBKU CIEIUANNUCTa. B CTpyKType y4eOHOU NesSATENbHOCTH OHA 3aHUMAaET OT
TPETH 10 JBYX TpeTel 00I11ero yueOHOro BpeMEHHU.

OTOT BUI AEATENBHOCTH O4YeHb BakeH. K./[. YIuMHCKMI cuuTall, 4TO TOJIBKO
caMoOCTOsITeNIbHAsE paboTa CO3JaeT YCIOBHsSI AJIs MIyOOKOro OBJIQJCHMS 3HAHUSIMU U
pa3BUTHS MBILUICHU ydaluxcs. [lepeoBele negaroru BCerjaa CUuTaim, YTo Ha YPOKe
ydaluiyecst JOJDKHbI padoTaTh MO BO3MOXHOCTH CaMOCTOSITENIBHO, @ YUYUTENNb —
PYKOBOJUTH UX CAMOCTOSITEIbHOU pabOTOM.

CamocTtosiTenbHast paboTa, ¢ OJHOW CTOPOHBI — ydeOHas 3ajgada, KOTOPYIO
JOJKEH BBINOJHUTh YYEHHK, C JAPYrod — (opma MpOSBICHUS COOTBETCTBYIOLICH
NESATENbHOCTU: TaMSATH, MBIIUICHHS, TBOPYECKOIO BOOOPaXKEHHS W PaCUIMPEHHE
chepbl AEHUCTBUS paHee MOJYyYEHHBIX 3HAHUM.

MO>KHO BBIAECIUTH HECKOJIBKO BUJIOB CAMOCTOSITENILHON PaOOThI Ha YPOKE:

Paborta ¢ kHHMroil — 310 pabora ¢ y4yeOHMKaMH, CIPAaBOYHHKAMHU, HAY4YHO-
MOMYJIIPHOW JUTEpaTypol, KOHCHEKTUPOBAHUE IMPOUYUTAHHOIO MaTepuasa, MOUCK
OTBETA HAa paHee NOCTABJICHHBIN BOIIPOC.

B mponecce Takoil AEATENBHOCTH WIKOJBHUKHM AHAJIW3HUPYIOT, CPAaBHUBAIOT,
0000LIAIOT U CHCTEMATU3UPYIOT MOJyuYeHHYI0 uMHGpopMaiuio. OBlajeHHe HOBBIMHU
3HAHUSIMU OCYILECTBISIETCA CAMOCTOSATEIBHO KaXKAbIM YUEHUKOM IIyTEM BAYMYHUBOIO
M3YYEHUs MaTepuajla U OCMBICICHUS, COJAEpKAIMXCA B HEM (aKTOB, MPUMEPOB U
BBITCKAIOIINX U3 HUX TEOPETUICCKUX 00O0OIIEHUM, TIPH ITOM yUaIuecs MpruoopeTaroT
yMeHue paboTaTh ¢ KHuroi [4, c. 119].

YtoObl JaHHBIA BUJ AESITENBHOCTH ObUT 3()(PEKTUBEH, YUUTETO HEOOXOIUMO
coON0IaTh HECKOJIbKO mpaBwi: 1. Marepuan AomkeH OBITh JOCTYHHBIM IS
noHMMaHusi 2. YuuTeineM J0JDKHA ObITh MpOBEACHA MpeaBapuTeibHas Oecena c
YYEHUKaMH, B KOTOPOH TOYHO OMNpENEeNsieTcs TeMa mMaTepualia, MpOBOAUTCS oO1iee
03HAKOMJIEHUE C €r0 COAEPKAHUEM, CTABATCA LU U 337a4H, a TaK )Ke Jal0TCS COBETHI
0 TIOPSJIKE CaMOCTOATENIbHOU paboThl U caMokoHTposie. 3. [Tocnme camocTosITeNbHOM
paboThl HYXHO IMPOBECTU Oecedy IO 3aKPEIICHUI0 MaTepuaja U TPEHHUPOBOYHBIE
YOpaXHEHHUs] 1O BBIPAOOTKE YMEHHUH M HaBBIKOB NPHUMEHEHHS AITHX 3HAHUN Ha
IIPaKTHUKE.

TexHrn4ecKkoe MOIEIMPOBAaHUE U KOHCTPYHPOBAHUE — ITO HEOTHEMIIEMBIE YACTH
BCEl CUCTEMbI O0yUYEHUS U BOCIIUTAHUS, IPUMEHSETCS TaHHBIM METO/I B OCHOBHOM Ha
ypoOKax dYepyeHHss W TpyJa, HO MOXKHO HCIIOJIb30BaTb M B OOYYEHUH JPYTUM
JUCIUIUIMHAM. 3JeCh Ba)XXHO COONIOAATh BCE NPUHLMIBI JAUJAKTUKA. YUUTENb
COO0MIAeT yyalmmcs J0CTOBEpPHbIC (PAKThI, HICTOPUUECKUE CBEACHUS, Ta€TCsl KpaTKas
TEXHUYECKasl CIpPaBKa, OOBSICHSAETCS YCTPOWCTBO OOBEKTa C YYETOM BO3PACTHBIX
O0COOCHHOCTEM JIeTel Mpu CO3aHUU MOJIEITH.

[Ipoliecc KOHCTPYHPOBAHUS U MOJIETUPOBAHUS MOXKHO Pa3/IETUTh Ha HECKOJIBKO
sTanoB: 1. BeissicHEHHE TEXHUYECKOH 3a/1auM, MOCTaHOBKAa KOTOPOU TpedyeT co3/1aHus
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oOpaza Oyaymero mznenus. 2. IloaroroBka pabouux yeprexeil. 3. Omnpenenenue
MyTel pelIeHrs TEXHUYECKON 3aJauM, COCTaBlIeHUE IIaHa paboTel. 4. McnoaHenue
HaMEUYEHHOT0 IUIaHA.

B MoaenvpoBannu BaKHO COOTIOAATH MPUHITUI HATJISITHOCTH, TaK KaK CO3/1aHue
MOJIeTIeH IpenoaraeT, XoTsa 1 B yIpoIIEHHOH (popme, KOMUPOBAHKE CYIIECTBYIOIINX
B JICHCTBUTEIBHOCTH TEXHUYECKHMX O00BEKTOB. CpeicTBa HArISAHOCTH TOTOBSAT
00bIYHO 3apanee. C 3TOM 11eJIbI0 MOKHO UCTOJIb30BaTh — AHA(UIbMBbI, TAAO3UTUBHI,
KUHO(UIbMBI, PUCYHKH (HalleYaTaHHBIE U BBIIIOJHEHHBIE OT PYKH ), TOTOBbIE 00pa3Lbl,
JETCKUE UTPYLIKH.

JlaGoparopHast paboTa — 3TO TaKOW METOJ 00y4YEeHHUs, IPU KOTOPOM yUalluecs
0]l pyKOBOJICTBOM YUHUTEIS U 110 3apaHee HAMEUEHHOMY IIJIaHy IPOJIEIBbIBAIOT OIBITHI
WIA BBINOJHIIOT ONpPEJEICHHbIE IPAaKTUYECKUE 3aJaHus M B Ipolecce HX
BOCIIPUHUMAIOT U OCMBICIMBAIOT HOBBI yUeOHBIN MaTepual.

[IpoBenenne maGopaTOpHBIX pabOT BKIOYaeT B ce0s  Cleayromue
Meroauueckue npuemsbl:l. IlocTaHOBKY TeMBI 3aHATHA W ONpPEACIICHUE 3a1a4
nabopaTopHoil paboThl. 2. OmnpeneneHue mnopsaka aadboOpaTOpHOM pabdOThl WM
OTJIETBHBIX €€ ATAIOB.

[IpoBepouHble camMOCTOATENbHBIE PAOOTHI, KOHTPOJIbHBIE PabOTBl — (OPMBI
MPOBEPKU M OLEHKH YCBOCHHBIX 3HAHWM, MOJydYeHHs HH(POpPMAIMU O XapakTepe
[TO3HABATEJIbHOM  JESATENbHOCTHA, YPOBHSA CaMOCTOSITEIBHOCTU W AKTHBHOCTH
IIKOJIbHUKOB B yueOHOM Iporiecce, 3(h(PEeKTUBHOCTH METOJ0B, POpM U CIOCOOOB
y4eOHOMU JesITeIbHOCTH.

[TonroroBka [0KIanoOB, pedepaToB — 3TO CaMOCTOSTENbHAs HAy4dHO-
HCCIIeI0BaTeNbCKast paboTa yyalierocs, B KOTOpOH pacKpbIBaeTCs CyTh UCCIIETyeMON
npobsieMbl. M3nmokeHue marepuana HOCUT HPOOJIEMHO-TEMAaTHYECKHM Xapakrep,
MOKA3bIBAIOTCS PAa3JIMYHbIE TOYKU 3PEHMs, a TaKKe COOCTBEHHBbIC B3IJISBI Ha
npoOiemy.

BrimonHeHne  MHIMBUAYAIBHO-TPYNNOBBIX  3amaHuil. [[ng  ycmemHoro
OCYULIECTBJIEHUS JAaHHOTO BUAA E€ATEIbHOCTH YUYUTEI0 HEOOXOAUMO: YTOOBI KaX bl
VYEHUK 00Jiafan >3JeMEHTApHbIMM YMEHUSIMH CaMOCTOSTEIbHO TMO3HaBaTEIbHOM
NEeSTEeNbHOCTH; TEpe] HauyajJoM OpraHu3aluu paboThl MEJAror JOCTaTOYHO YETKO
JIOJDKEH TMPEACTAaBISTh YPOBEHb IO3HABATEILHOM  CaMOCTOSITENIBHOCTH  Kak
OTZIEJILHOTO O0YYaIOIIErocs, TaK U KJacca B LEJIOM.

Pa3BUBaIOTCS TEXHOJOTMM — M3MEHSIOTCS U TpeOOBaHHUS, NMPEAbSBISEMbIE K
coJiepKaHuIo0 yueOHOro rnpoliecca. B Hacrosiiee BpeMsi penoaaBaTesy JT0JKHBI HE
CTOJIbKO /1aBaTh 3HAHMs, CKOJBKO YUYUTh OOYYaIOLIUXCS YUUTHCS, CaMOCTOSTEIbHO
HAXOAUTh UCTOUHUKHU MTOMOJHEHUSI 3HAHU.

Jlnst  obecrieueHuss TIyOOKOW MOTHUBAIlMM K CaMOCTOSTENIbHON paborte,
HEOOXOJUMO  BKJIOYUTH B HWTOTOBYIO OLIGHKY 10 JUCHMIUIMHE MOJIYJIb
CaMOCTOSATENbHON pabOThl, MPU YCIOBUHU, YTO TOJBKO MOJIOKHUTENIbHAS OLIEHKA I10
ATOMY MOAYJII0 Oy/AeT HEOOXOAMMBIM YCIOBUEM JOIMYCKAa K CEMECTPOBOMY KOHTPOJIIO
MO IaHHOM JAUCIUIUIAHBI.

Ntak, camocrosTenbHas paboTa CTYyAEHTOB — 3TO ocobas dopma ydeOHO
NeSTEeNbHOCTH, HANpaBieHHas Ha (OPMUPOBAHUE CAMOCTOSTENLHOCTH CTYIEHTOB U
YCBOEHUSI UMHU COBOKYMHOCTH 3HAHWM, YMEHUH, HABBIKOB, OCYIIECTBIISIEMBIX IIO
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YCIJIOBHUSIM BBEJICHUSI COOTBETCTBYIOIIEH CHCTEMBI OPraHU3alUU BCEX BUAOB YUEOHBIX
3aasaTHi. OHA JMaeT BO3MOXKHOCTh MPUOM3UTH YUEOHYIO JEATEIBHOCTh K OyIyIIei
npodeccuu uyepe3 CUCTEMbI TUIIOBBIX 3aJaHHUi MO CIEMUATBHOCTH U M0 KOHKPETHOU
JTUCITUTUINHE, TO €CTh PeaJTnu30BaTh MPOQPECCHOHAIN3AIIIO0 00YICHUS.

CamocTtosiTenbHass paboTa crmocoOCTByeT Oosiee YrIIyOJIEHHOMY H3YUYEHHUIO
CTyJEHTaMH MaTrepuajia Y4eOHON IUCHUIUIMHBI, (OpMHpPYEeT YyMEHHE TOHCKa
ONTHUMAJIbHBIX BapHAHTOB OTBETA, PEIICHWH, HABBIKM HAYYHOTO MCCIIEJOBAHUS;
pa3BUBAET HABBIKU Pa0OTHI C AJIEKTPOHHBIMU yUeOHMKAaMU, IEPBOMCTOUHUKAMHU Kypca.

CamocTosiTenbHas padota 00y4aromerocss — 3T0 BUJ YUYEOHON JEeSATENbHOCTH,
peJHa3HAYEHHbIH [UIsl NMPUOOpETEHUs 3HAHWM, HAaBBIKOB W YMEHUH B o0ObeMe
nuzydaemoil mucruiuinabl corinacHo TpeboBanusam PI'OC CIIO u HIIO, kotopsiii
BBIMOJHAETCS. CTYJEHTOM MHJIMBUIYaJbHO M IPENAINOJIaraeT AakTUBHYIO pOJib
0Oy4arolerocs B €€ MJIaHUPOBAaHUU, OCYILIECTBICHUH U KOHTPOJIE.

Bunelt 3amanuit u QopmBI  OpraHHM3alMll  CaMOCTOATEIBHOW  PabOThHI
oOyJaroumxcsi ¢ HMCIOJIb30BaHUEM HMH(POPMALMOHHBIX TEXHOJOTWI: 1) mouck u
o0paboTka HH(pOpMalMK B CETH — HamucaHue pedepara-0030pa, COCTABICHUE
Onbmmorpauyeckoro CHucKa, MOATOTOBKA K IMPAKTHYECKUM 3aHSTHSM, DPEIICHHE
KEeWCOB ¢ WCIOJb30BaHHEeM WeD-Opay3epoB, 0a3 JaHHBIX, HHPOPMAIMOHHO-
MIOMCKOBBIX ¥ HMH(POPMALIMOHHO — CIPABOYHBIX CHUCTEM, aBTOMAaTHU3UPOBAHHBIX
OMOJIMOTEUHBIX CUCTEM, AJEKTPOHHBIX KYPHAJIOB; 2) MOJATOTOBKA MPE3CHTALMNA IS
¢ukcupoBaHHbIX cooOueHuil. [Ipu Takoit popme paboThl yUUTHIBAETCSA COAECPKAHUE,
rily0OKO€ TOHHMAaHUE OMNMCHIBAEMBIX IPOLIECCOB, HHTEPECHBIA JUCKYCCHOHHBIN
MaTepuaj, UCIOJIb30BaHUE HAYYHOM JIEKCUKHU, TU3aiiH, rpaduka, TpaMOTHOCTb; 3)
COCTaBJICHME U  3allOJIHEHUE  TEMATUYECKUX  TaOJULl C  TPUBJICUYCHUEM
MH(}OPMAaLIMOHHBIX PECYPCOB.

[Ipu camocTosiTenbHONW paboOTe ydamuMecs OMHPAIOTCS Ha CBOM 3HAHUS,
MpEJAMETHBIE YMEHUS, ONBIT B M3YYEHHM JAHHON NHMCLIMIUIMHBI, a TAKXKE YMEHUs
MOJIb30BATHCS CPEeACTBAMU OOYUEHHMSI, B TOM YHUCJIE AJIEKTPOHHBIMU PECYPCAMHU.

NudopmanmoHHble TEXHOJOTHM CErOAHS OPraHMYHO BIUCHIBAIOTCA chepy
YeJIOBEUECKOW JIEATETbHOCTH U CTAHOBATCA OJHUM W3 TJIABHBIX CPEJICTB aJaNTalllH
YyeloBeKa K JKM3HM B HH(popmalmoHHOM ooOmectBe. CamocTosdTenbHas padorta
yyanmxcss ¢ ucnosibzoBanneM WKT, MHTEpHET-TEXHOJOTWII — AKTUBHBIA METOJ
oOydeHusi, B MPOLEcCe KOTOPOTO yHallhecs MO 3aJaHHI0 MPENnojaBaTelis U MoJ ero
PYKOBOJICTBOM PEIIAIOT HE TOJIbKO YUEOHYIO 3aJauy, HO U MOJIy4aloT He0OXOuMbIe
HaBBIKH PA0O0THI C KOMIIBIOTEPOM, C Pa3TUYHON HH(POpMaIueH.

AKTHUBHOCTH 3TOrO0 METOZA OIpPEAEIICHA, NPEXIE BCEro, LIEJbI0, KOTOpas B
CaMOCTOSTENIbHOM J€ATEIbHOCTH OCO3HAETCSl YYEHHKOM, CTAaHOBUTCS [UIsl HETO
aKTyaJIbHOM M 3HAYUMOW TMOSBISAIOTCS MOTHUBBI AESATENBHOCTU: 1) MOTPEeOHOCTH
pacIIMpUTh CBOU 3HAHUS, Y3HATh HOBOE; 2) OBJIaIETh YMEHHEM paboTaTh C MOMOIIBIO
KOMITbIOTEPA; 3) 'KeJIaHWE MPOSIBUTH CAMOCTOSITEIbBHOCTb, BBIMOJHUTH 3aJaHue 0e3
MOCTOPOHHEH momoiu; 4) NOTpeOHOCTh MPOBEPUTH CBOM 3HAHUS; 5) BO3MOKHOCTh
MyOJIMYHO MPEACTAaBUTh PE3YJIbTATHI CBOEH €SI TEIILHOCTH.

B mporecce camocTosTeNbHONM pabOThl OOyYarOIMMUCS MPUOOpETaeT HABBIKU
caMOOpraHu3aliy, CAMOKOHTPOJIS, CAMOYTIPABIICHUS, CAMOPE(IIEKCUU U CTAHOBUTCS
AKTUBHBIM CAMOCTOSITEJIbHBIM CyObEKTOM YUEOHOM A TENbHOCTH.
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TpeboBaHust K OpraHu3aldd CaMOCTOATEIbHOM pabOThl  yyalllUXcsl C
ucrnonb3oBanueM UKT: 1. Hannane HeoOX0IMMBIX HAaBBIKOB PAOOTHI C KOMITBIOTEPOM.
2. Hanuune ymenuii pabotsl ¢ MutepHerom. 3. Hannuume koHKpeTHOW Henu. 4.
Hanuume xoHkpeTHoro 3amanus. 5. Yerkas ¢Gopma BBIpaXEHHUS pPe3yJIbTara
camMoCTOsITeNNbHON paboTel. 6. Ompenenenue (GopMbl MPOBEPKU CaMOCTOSTEIHHON
pabotel. 7. OOA3aTENbHOCTh BBINIOJHEHHUS CaMOCTOSATEIBHOM pPabOThl KaKIbIM
YYEHUKOM, [TOIyYMBIINM 3aAaHue. 8. CoaepkaHne 1 METOANYECKUH armapart 3aaHui
JOJDKHBI ~ O0ECIeUUTh  II03HABATEIbHYIO  JESATEIBHOCTh HA BCEX  YPOBHSX
[IO3HABATEJIbHOM CaMOCTOSITENIBHOCTH  (PENpOAYKTUBHOM, YacCTHYHO-IIOMCKOBOM,
TBOpUecKoM). 9. 3anaHus HMHIUMBUIAYAJIU3UPOBATH JJIsi OOECIEUYEHMs YCIIELIHOTO
BBITNIOJTHEHUS CAMOCTOSTENIBHON paOOTHI.

Takum o6pazom, UKT B cucteme cpenHero npodeccuoHalbHOTO 00pa30BaHUs
ABJIIIOTCS aKTUBU3UPYIOIIMM (AKTOPOM B Pa3BUTHUU KYyJbTYPbl CaMOCTOSITEIBHOU
y4eOHOM JNESITEeIbHOCTH, KOTJa CTYJIEHT BbIPA0AThIBAET YMEHUE CaMOCTOSATEIBHO
HaxoJIUTh, BBIOMpPATh HCTOYHUKKA HMHQPOPMALMM, NPHUOOIIATHCS K  ITUKE
MPO(ECCHOHAIBHOTO OOIIEHHs] C HaBbIKAMU SKOHOMUHM BpPEMEHHM, OBJIAJI€BAThH
HCKYCCTBOM OOBEKTMBHOM W LEJIEBOM OLIEHKHM COOCTBEHHOTO MOTEHIIHMANA, CBOUX
JIEJIOBBIX M JTUYHOCTHBIX KadecTB. Bce 3T0 cnocoOCTBYET MOMyUYEHUIO 3HAHUI HE Ha

BCIO )XM3HBb, a COBepHIeHCTBOBaHI/IIO X Ha HpOTfI)KeHI/II/I Bceﬁ KHN3HU.
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NCITOJIb30BAHUE COBPEMEHHBIX THOOPMALIMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOT UM JIJISI PEAJIM3AIINMA 3AIAY ®T'OC
B IIPOIIECCE NMPEINIOJJABAHUM AHI'JIMMCKOT O SI3bIKA B BY3E
AHHOTanms. B naHHOH cTaThe aHAIM3UPYIOTCS OCOOCHHOCTH MCIOIB30BaHUSI COBPEMEHHBIX
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TeXHONOrui it peanuzanuu 3aagad GI'OC B mpouecce
IIPENOJABAHUs aHIVIMUCKOrO si3bIKa B By3e. PaccmarpuBatorcs texHonorun KT, npumensemsie B
00pa30BaTeNbpHOM Ipoliecce U UCCaeayoTes uX 3Q()EeKTUBHOCTD U MPEUMYILECTBA.
KitoueBbie cioBa: WHGOPMAIMOHHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTHH, COBPEMEHHBIH
oOpaszoBarenbHblii mponecc, MKT-texHomoruu, npenojaBaHue aHIJIMHCKOTO sI3bIKa, BBICIIEE
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Senior Teacher of English language chair,
The State University of Management, Moscow, Russia
THE APPLICATION OF MODERN INFORMATION AND COMMUNICATION
TECHNOLOGIES TO IMPLEMENT THE TASKS
OF THE FEDERAL STATE EDUCATIONAL STANDARD IN THE PROCESS
OF TEACHING ENGLISH AT THE UNIVERSITY
Abstract. This article analyzes the features of using modern information computer
technologies to implement the tasks of the Federal State Educational Standard in the process of
teaching English at the university. The ICT technologies used in the educational process are examined
and their effectiveness and advantages are investigated.
Keywords: Information and Communication Technologies, modern educational process, ICT,
teaching English, higher education, Federal State Educational Standard.

HoBbie  uH(pOpMalMOHHBIE  TEJArOrM4eCKue  TEXHOJOTUU  CTAHOBSITCS
HEOTheMJIEMON YacThio yueOHoro mpoiecca. Mcmnons3oBanne WMKT B mporecce
MpEenoAaBaHus aHTJIMICKOTO SI3bIKA — AKTyaJIbHOE HAIIPaBJIEHUE B METOAUKE, KOTOPOE
TpeOyeT HOBBIX MOJXOJIOB M HECTAHJIAPTHBIX pelIeHU. B CBsI3u ¢ 3TUM MOABMIACH
HEOOXOJAMMOCTh  Pa3BUTHUSI  WCIONB30BAHUS MOOWIIBHBIX W KOMIBIOTEPHBIX
TEXHOJOrMil B mpouecce oOydenus. Kpome Toro, MCHoiab30BaHUE COBPEMEHHBIX
MH()OPMAITMOHHO-KOMMYHUKAITMOHHBIX TEXHOJOTUN TEXHOJOTUU JUIsl peau3aiu
3agay ®I'OC B nmporuecce npenogaBaHus aHJIMHCKOTO SI3bIKA B By3€ UMEET MHOKECTBO
MPEUMYILECTB Nepe]] TPAIUIMOHHBIMA METOAAMU O0YUYEHHUSI.

AKTYalIbHOCTb JAaHHOM T€MbI 00YCJIOBIIEHA TEM, YTO TPEOOBAHUS COBPEMEHHOTO
MH(OpMAIMOHHOTO O01IecTBa TPeOYIOT OT Ka)KIOr0 4YesIOBEKa, KOTOPBIA HaJeeTcs
CTaTh KOMIIETEHTHBIM CIELUAIUCTOM, 3HAHUS KaK MUHHUMYM OJTHOTO MHOCTPAHHOT'O
a3bika. COOTBETCTBEHHO, MPEMNOJIaBaHUI0 WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, 4, B YaCTHOCTH,
aHTJIUIICKOTO B By3€ HAUMHAET yAENATHCS Bce Oosiee MpUCTaIbHOE BHUMaHUE.

B cBsI31 ¢ 3TUM B TeueHUE MOCIETHIUX HECKOJIBKHX JIET CIIEUAINCThI pab0TaIoT
HaJl MPEIOCTABIICHUEM KOHCYJIbTAIIUM M PEKOMEHIAINI MPAaBUTENbCTBAM U JIPYTHUM
3aMHTEPECOBAHHBIM  CTOPOHAM,  CTPEMSLIMMCS  IOBCEMECTHO  HCIIOJIb30BAThH
pactpoctpaHeHHbie W goctymHble qs  oOydenus WKT. CootBeTcTBeHHO,
IpescTaBiIsieTcs HeOOXOOUMBIM PAcCMOTPETh Haubosiee IIMPOKO HCHOJb3YyEeMbIe
COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTMM OOYYEHHs AHTJIMMCKOMY SI3bIKY C TOUYKHM 3pEHHS] X
MIPEUMYILECTB U HEJJOCTATKOB.
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PaccmarpuBasi OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH COBPEMEHHOIO0 00pa3oBaTEIbHOTO
mpoiiecca, He00X0UMO OTMETHTb, UTO IIEHTPATIEHOE MECTO B YCIIOBHUSIX COBPEMEHHOTO
00pa30BaTeNbHOrO MpOoIlecca 3aHUMAET YYalluidcs, IS KOTOPOrOo M CO3JAI0TCs
HanOomee komdoptHbie ycnoBus [4, c¢. 101]. D10 oOycnmaBmuBaeTcss TeMm, YTO B
COBPEMEHHOM Tielaroruke 0Opa30BaHME MPOAOIDKAET OCTaBaThCs EIUHCTBEHHOMN
dbopmoii oOpalieHus CoryMa K ydariemMycsl Kak K (OpMUPYIOMIEHCS TUIHOCTH. DTO
OJTHA U3 OCHOB aKTyaJbHOUW 00pa3oBaTebHOMN (hrmocodum.

Kpome Toro, coBpeMeHHasi TpaKTOBKa 11eJIei HEPEPhIBHOTO JTUHTBUCTHUECKOTO
oOpa3oBaHMsI HaXOAUT BBbIpAXKEHHWE B HOBBIX (heepalibHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
ctaHaaprax. [1aBHOW 1eNblO SBISETCS BEACHUE BOCIUTATEIHLHO-00pa30BaTEIbLHOM
NESTEIBHOCTU B YCJIOBUSIX, MPU KOTOPBIX pean3anus JUYHOCTHOTO U TBOPUECKOTO
MOTEHIIMAJIa yYallerocs CTAaHET BO3MOXKHOM.

AHanu3upysi 0COOCHHOCTH 00y4YeHHs MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM W TPEOOBaHUS K
oOpa3oBaTensHOMY TIPOIIECCY B By3€, CIEAYET YUYUTHIBATh TOT (HaKT, YTO MEXAHU3MBI
OBJIAJICHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM MHAUBUAYaTbHBI. CTYICHTHI IPEICTABIISIOT COOOM
yke c(hOPMHUPOBABIIYIOCS JTUIHOCTh M B 3TOH CBSI3M UMEIOT PA3IMYHbIC TUIHOCTHBIC
0COOCHHOCTH (XapaKTep, MOTUBAIIMHU) U TIO3HABATENIbHBIE CTOCOOHOCTH (0OCOOCHHOCTH
MIaMSTH, MBIIIIJICHUS, BHUMAHUS, BOCTIPUATHS U T.1I.), @ OTCIOJIa ¥ PA3TMIHBIC TTOTXOTbI
K YCBOCHHUIO y4eOHOTO Mmarepuajia (CTpaTeTHMH 3allOMUHAHWS, PEIICHHS 3aaad |
BBITIOJTHEHUS PA3IMYHBIX THUMOB 3ajaHuil). IloaTomy 00s3aT€IbHO HEOOXOAUMO
CTpOUTh O0pa30oBaTeIbHBIM TMPOLECC C YYETOM BCEX BBINIENEPEUUCICHHBIX
0COOEHHOCTEM, a TakyKe MHIUBUIYATIbHBIX 00pa30BaTEIbHBIX MOTPEOHOCTEN U TIeNIei
o0yueHus.

TexHonmornyeckas  cocTaBisitomias, 1o  MHeHWI0 mpodeccopa E.B.
bonnmapeBckoii ¥ ApYyrHMX YYE€HBIX, pa3padaThIBAIONIMX TEOPETUUYECKHUE U
METO/I0JIOTUYECKUE OCHOBBI COBPEMEHHOTO 00pa30BaTEIbHOTO MPOIECCa, BKIIOYACT
METOABl M TPHEMBI, COOTBETCTBYIOIINE TaKUM TPEOOBAHUSAM, KaK JUAIOTHYHOCTD,
NeSATETbHOCTHO-TBOPUECKHI ~ XapakTep,  HaAMpaBICHHOCTh  HA  TOIICPIKKY
WHIUBUTy ATBHOCTH, TIPEIOCTaBICHUE 00yUJaroIIeMycsi HEOOXOAMMOTO MPOCTPAHCTRA,
BBIOOpA COJIepKaHUS U CTIOCOOOB yUeHUs U ToBeaeHus [3, c. 704].

B nporniecce peanuzanuu oOyueHus oTOMpaeMblii yd4eOHBIN MaTepual JOJDKEH
COOTBETCTBOBATh HE TOJILKO HM3y4aeMOW TeMe, HO M WHTepecaM M IMOTPEOHOCTIM
CTYJICHTOB, a TaK)X€ OINMHUPAThCS HA WX CYOBCKTHBIM OIBIT, BHI3BIBATH SMOIUU U
YyBCTBA. JTO 3HAYUTEIBHO TIOBBICUT 3aMHTEPECOBAHHOCTh, MOTHBALUIO H
YAOBIIETBOPEHHOCTh OT Mpoliecca OOy4eHHs, YTO B CBOIO OuYepelb IMPHUBEIET K
MOBBIIEHUIO YPHEKTUBHOCTH 00YUYCHUS.

Taxxe mmpokoe npuMeHeHne coBpeMeHHbIXx MKT-TexHonorni akTuBu3upyer
y4eOHO-TI0O3HABATEIFHYI0 AaKTUBHOCTh W BKJIIOYEHHOCTh B TMPOIECC 3aHSTHS,
MO3BOJISIET CJAENaTh 3aJlaHusl SMOIMOHAIBHO HACHIMIEHHBIMU. Eie oawH cmocob
MTOBBIIICHHUS MHTEPECa K aHTJIMHUCKOMY SI3BIKY — MPUOOIIEHNE CTYJICHTOB K KYJIBTYpE
M3y4aeMOT0 S3bIKa TIOCPECTBOM BKITFOUCHHSI B YUCOHBIN MPOIECC CTPAHOBEIYECKOTO
Marepuana. Kpome TOTro, HCIIONB30BaHWE AyTCHTUYHBIX MaTEPHAIIOB TIO3BOJISCT
YYaIIUMCsI TIOTPY3UTHCS B OPUTHHAIBHYIO SI3BIKOBYIO CPEIy M OCYIIECTBHTH CBS3b
y4eOHOT0o MaTepuasia ¢ peaJbHbIMU )KU3HEHHBIMU CUTYyarusiMu [2, ¢. 127]. Marepuan
JOJDKEH BBI3BIBATh MHTCIUIEKTYaJIbHBIM OTKJIMK — COJCHCTBOBATH Pa3MBIIIUICHHUIO,
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CIocoO0CTBOBAaTh COOCTBEHHOW MHTEPHPETALUU U3YyYaEMOU TEMBbI, MMOUCKY pPEIECHUs
KaKoW-1100 mpoOIeMbl U T.1.

HNudpopmanmonHo-kommyHukaruonssie Texnonoruu (MKT) pacmupsior pamku
00pa3oBaTEeNbHOTO Ipoliecca, MOBBIIIAS €ro MPAaKTHYECKYI0 HaIpaBJIEHHOCTD,
CHOCOOCTBYIOT ~ MHTCHCH(DHKAIIMM  CAMOCTOSTENBHOM  pabOThl  ydaluxcs U
ITOBBILIEHUIO TIO3HABATENIBHON aKTUBHOCTH.

B pamkax KT Beiaenstor 2 Bu1a TEXHOJIOTHN:

1. TexHOJIOTUS HCHOJB30BAHUS KOMIBIOTEPHBIX IMPOrPAMM, YTO ITO3BOJIAET
3¢ (PEeKTUBHO  JTOMOJHUTHL MpolEecC OO0ydeHUs S3bIKY Ha BCEX YPOBHSX.
MynpTUMEINIHBIE TPOTPAMMBI NPEAHA3HAYECHBl KakK I ayJuTOPHOW, TaK U
CaMOCTOSTENbHON paOOThl CTYIEHTOB U HAIIPaBJICHBI HA PA3BUTHE IPAMMATHUYECKUX U
JIEKCUYECKNX HABBIKOB.

2. VHTEepHET-TEXHOJOTUH MPEAOCTABISAIOT IIUPOKUE BO3MOXKHOCTH IS
«moucka uHQPOpMaIHH, pa3padOTKU MEXTyHAPOIHBIX HAYYHBIX MPOEKTOB, BEICHUS
Hay4YHBIX uccieaoBaHui» [1, ¢. 50], BO3MOXXHOCTH OOIIEHNS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
«IyTEM HCHOJIb30BAHUSI CUHXPOHHBIX U ACHHXPOHHBIX CPEACTB TEIEKOMMYHHKAIINH,
CO3/IaHUS UCKYCCTBEHHOM CpeJbl M3ydyaeMoro si3bikay [1, c. S1].

B npouecce npenogaBaHus aHTIIMKCKOTO SI3bIKA B By3€ UCIIOJIB3YETCS TAKXKE P
00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTUH, TAKMX KaK TEXHOJOTWsS MHTEPAKTUBHOIO OOY4YEHHS,
MPOEKTHAs! TEXHOJIOTUS, TEXHOJIOTUS MOAYJIBHOTO OOYUEHHUS U IpYyTHE.

Heobxoaumo moMHHTH, 4TO HcHodb30BaHue TpeboBanuii ®I'OC B BbICIIEM
oOpa3oBaHuM TpeOyeT MPUMEHEHHsS] MHHOBAIIMOHHBIX MEJAarOrMyecKuX TEXHOJIOTHMH,
HAIPABJICHHBIX HA JOCTHKEHHE KOHKPETHOH LEeNu — 00ecneunuTh OOLIEKYIbTYPHOE,
JMYHOCTHOE M TO3HABATEIbHOE PA3BUTHE CTYACHTOB. IIpu 3TOM MH(POPMAIMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHUH I10 IIPaBY 3aHUMAIOT BELYLIEE MECTO.

B ycnoBusax mopepHmszanuu oOpazoBaHusi ucnoibzoBanue KT B mporecce
OOy4YeHHs] AHTJIUHUCKOMY SI3bIKYy CTAHOBHUTCSl aKTyaJbHbIM W TOJIE3HBIM, TaK Kak
MO3BOJISIET JOCTUYb CTAOMJIBHBIX U BBICOKUX PE3YJbTATOB B U3YUEHUU MHOS3BIYHOU
KyJbTYpbl. Y4UeOHble 3aHATHS CTAHOBSITCS WHTEPECHBIMH, 3aIIOMUHAIOMIMMHUCS,
pazHooOpa3HbiMU. OOBACHEHHE MaTephalla CTaHOBHUTCS 0oJjiee  KpacOYHBIM,
HarJSIIHBIM M JIOCTYNHBIM, @  3aKpelJIeHue M KOHTpoJib  Ooiiee
VHJABUAYAIA3UPOBAHHBIM M CaMOCTOATENbHBIM. CTYyIEHTBI, KOHTPOJIUPYS CBOIO

pa60Ty, C UX ITIOMOIIBIO MOTYT HAYUUTLCA €€ aHAJIM3NPOBATH N AACKBATHO OLICHHUBATD.
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YCTHAA YACTD EI'D
KAK CPEACTBO CO3JJAHUA KOMMYHHUKAIIUU HA A3BIKE
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CO3/1aHUM KOMMYHHKAIIMH Ha S3BIKE.
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THE ORAL PART OF THE EXAM AS A MEANS OF CREATING
COMMUNICATION IN THE LANGUAGE

Abstract. This article analyzes the methodology of teaching a foreign language. Special

attention is paid to the oral part of the unified state examination, the types of tasks included in it are

considered. The role of the oral part of the exam in the creation of communication in the language is

emphasized.

Keywords: communication, oral part of the unified state examination, language competence,

speaking, teaching foreign languages.

B nHacTosiee BpeMsi MHOCTPAHHBIE SA3BIKM 3aHMUMAIOT Ba)KHOE IOJIOKEHUE B
KU3HU OOIIeCTBA. 3HAHHUE SI3bIKOB MO3BOJISIET COCTOSITHCS KOMMYHUKALIMH MEXKIY
JIObMU Pa3HbIX CTpaH. BceM HM3BECTHO, YTO CaMbIM MOMYJSPHBIM U 3HAYUMBIM
SBJISIETCA AHTJIMUCKUM SI3bIK. OTO S3BIK MEXIYHApOIAHOTO OOIIEHHUS, TOPTOBIIH,
MOJIUTUKH, TYpU3Ma U APYTUX cPep o0IeMupoBOil KOMMyHUKalMU. He ynuBUTEIbHO,
YTO BO MHOTHX CTpPaHaXx, Hapsly C HAITMOHAIbHBIM, BTOPBIM MIPUHAT aHTJIMUCKUM S3BIK.

B coBpemeHHBIX MIKONaX, B 0OSA3aTEIHHOM TOPSIKE, YUYEHHUKOB OOYydYarOT
AHTJIMHACKOMY f3bIKY. MHOTHE IIKOJILHUKU BHIOMPAIOT ATOT IIpeaMeT st caaun EI'D,
YTOOBI MPEIOCTABUTE ceOe O0JIbIlIe BO3MOKHOCTEHN MPH MOCTYIUICHUH B BY3bl. 3aa4a
YUHUTENIeH COCTOUT B TOM, YTOOBI 3P(HEKTUBHO MOATOTOBUTH YUEHHUKOB K cradye EI'D,
MpouH(OPMHUPOBATh UX O €ro crenuduKe U TPEOOBAHUAX M yOCAUTHCSA, YTO OHH
JOCTATOYHO KOMIIETEHTHBI BO BIAJECHUU A3BIKOM.

2015 rom OBLT  O3HAMEHOBAaH  WM3MEHEHUEM  CTPYKTYpPhl  €IWHOTO
roCyJapCTBEHHOTO 3K3aMEHa IO aHTJIMHCKOMY S3bIKY, TaK KakK K YK€ MMEIOLIUMCS
pazzenam (ayAupoBaHUE, YTEHHE, TPaMMATHKa U JIEKCHUKA, MUCbMEHHAs 4acTh) ObLIa
nobamieHa ycTHasi 4acTh. [4, c. 99] JlaHHO€ W3MEHEHHE HMMENO MOJIOXKUTEIbHBIN
pe3yabTaT B 00pa30oBaTEIbHOM cpefie, MOCKOJIbKY TOBOPEHHUE, 0€3yCI0BHO, SBIIAETCS
BAKHEMIIIMM BHJIOM PEYEBOM NEATENBHOCTH. OTCYTCTBHE k€ ITOW YAaCTHU JK3aMeHa
OTPULIATEILHO CKA3bIBAJIOCh HA MOJATOTOBKE YUAIIUXCS.

P.I1. Munbpyn oTMeuaer, yTo BBeAeHHE ycTHOM yactu B EI'D cmocobcTByer
MOBBIIICHUIO 3HAYUMOCTH (DOPMUPOBAHUS YCTHBIX PEUYCBBIX YMEHUHN MKOJIHLHUKOB. Y
HUX BO3pacTaeT MOTHBAllMSg K OBJIAJICHUIO YCTHOW pEYbI0 Ha 3aHATHSIX II0
AHTJIMIICKOMY $I3BIKY, YBEJIMYHMBACTCS BpEMsSI TOBOPEHMS YYalllUXCAd HAa YpOKax.
CoBepIIEHCTBYIOTCS METOAMYECKUE TPUEMbl OOYYECHHSI TOBOPEHHIO, YTOOBI TOCTHYb
MOBBILICHUS Y4EOHBIX Pe3yJbTaTOB YUEHUKOB [1].
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Cnegyer OTMETHTh, OAHAKO, YTO OPHUEHTALMs OOyuY€HHS Ha DK3aME€H YacTo
OTpaHUYMBAET KaK 0a3y MUIAAKTUYECKHUX CPENICTB, KOTOPHIE YUWUTEIh HCIOJB3YET B
nporecce paboThl, TaK U YHUBEPCATbHBIC YUEOHbIE TEHCTBUS, KOTOpPbIE (HOPMUPYIOTCS
y ydaluxcs B pe3yjbTaTe Y3KHX pPaMOK SK3aMEHAlMOHHBIX TpeOoBauuil. [loaTomy
BAXKHO TTOMHUTb, YTO JEUCTBEHHOE MOBBIIICHUE PE3YJIbTATOB IIKOJBHUKOB B YCTHOM
yactu EI'D 3aBUCHUT Kak OT OBIAJICHUSI TEXHUKON BBIITOTHEHUS SK3aMEHAIMOHHBIX
3alaHUM, TaK U OT YPOBHSI PAa3BUTHS y4YalllUXCAd B LIEJIOM U UX KOMMYHHKATUBHOM
KOMIIETEHIINH.

OOyueHne MHOCTPAHHOMY SI3BIKY IpEclieyeT 11elib CPOPMUPOBATH SI3BIKOBYIO
KOMIIETEHIIMIO y YyYalllUXCs. DTO MOHATHE O003HAYAeT COBOKYITHOCTH S3BIKOBBIX
3HAHUW, YMEHHI, HABBIKOB, UX OBJIAJEHUE IMO3BOJISIET OCYLIECTBIISITh WHOS3BIYHYIO
PEYEBYIO IEATENBHOCTh B COOTBETCTBHUHU C SI3bIKOBBIMH HOPMAMH M3y4aeMOTO SI3bIKa U
0JIArONpUSATCTBYET PA3BUTHIO S3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH yuaruxcs [2, ¢. 14].

besycioBHo, ycTHas yacte EI'D HampaBineHa Ha NPOBEPKY S3BIKOBBIX
KOMIIETEHIIUM IIKOJIBHUKOB. biaromapsi ei, MOBBINIAETCS UHTEPEC M MOTUBAIUS K
OBJIAJICHUIO SI3bIKOM, YMEHHUIO TPaMOTHO MOCTPOUTh MOHOJIOTHYECKYIO pEUb,
BBICITYIIATh COOECETHUKA U MOAAEPKaTh OOLIEHUE.

JlaHHBIN pa3faen eqMHOTO roCyIapCTBEHHOTO IK3aMeHa BKIIIOYaeT B ce0d 4 Tura
3agaHuu [3]:

1. 3amanue 1 — 0a30BBI ypOBEHb CJIOKHOCTH: YTE€HUE BCIyX (pparmeHTa
MH()OPMAIMOHHOTO, HAYYHO-TIOMYJIIPHOTO U CTHJIMCTUYECKH HEUTPATHLHOTO TEKCTA.

2. 3ananue 2 — 0a30BBIM YPOBEHBb CIOKHOCTHU: YCIOBHBINA TUATIOr-pPaccipoc ¢
BU3YyaJIbHOM omopoii (pororpadus, KapTUHKA).

3. 3aganue 3 — 0a30BbIl YPOBEHb CIOXKHOCTH: CO3/JaHUE MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAaHUSI HAa OMPEJCICHHYI0 TEMAaTUKy C BHU3YaJbHOW OIMOpOM (ONucaHue
dbotorpaduu, KAPTUHKH).

4. 3amanne 4 — BBICOKMI YPOBEHb CIIOXKHOCTH: CO3JaHUE MOHOJOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAaHUSI C DJIEMEHTaMH CPAaBHEHHUS W COIOCTAaBJICHUS Ha OIPEICICHHYIO
TeMaTUKY ¢ BU3yaJIbHOM onopol (cpaBHEeHHE ABYX (poTorpaduii, KapTUHOK.)

VYcneniHoe BbBINOTHEHNWE JAHHBIX 3aJaHUM 3aBUCUT OT YPOBHS OBJIAJICHUS
IIKOJbHUKAMH  Pa3fIM4YHbIX cTpaTeruii roBopeHus. Ilpu ureHum Qparmenta
CTUJIUCTUYECKH HEUTPaATBHOTO TEKCTa YUCHHUKY HeoOxoaumo [3]:

1. O3HaKOMUTBCS C TEKCTOM 3aJjaHUsl, BHUMATEIBHO MPOYHUTAB €r0 PO ceosl.

2. OOGpaTuTh BHUMaHUE Ha TPYAHbBIC JJI MPOU3HOIICHUS CJIOBA U BBIJCIHUTH
CUHTarMbl B JUIMHHBIX MPEIJI0KECHUSX.

3. IIOHATH ¥ BBIAEIUTH UHTOHALIMEN pa3IMYHbIE TUIIBI IPEIJI0KEHUI.

4. TlpounTtarh TEKCT ABaXIbl, IIETIOTOM M BCIyX, OOpaTMB BHUMAaHHUE Ha
CIIMTHOCTb U OETIIOCTh PEYH.

Brimonasist 2 6a30Boe 3amaHue, TNie TPEICTOMT CO3/1aTh YCJIOBHBIN JTHAJIOT-
paccnpoc, cieayert [3]:

1. BHMMAaTEIbHO 03HAKOMUTHCS C TEKCTOM 3aJIaHusl, aKIICHTUPYSI BHUMaHUE HA
YCIOBHSIX TMpeajiaraeMoil cUTyaluu OOUIEHHWs, NMYHKTaxX IJlJaHa M HEOOXOIUMOro
o0beMa uanora.

2. 3aaBaTh TOJIBKO TEMAaTUYECKHE BOMPOCHI, OMUPASICh HA KIIOYEBHIE CIIOBA,
JTAaHHBIE B 3a/IaHUMU.
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3. 3amaBath NpsIMbIE BOITPOCHI.

4. YnotpebnaTh JIEKCUKY W TpaMMaTHKy, KOTOpble OyAyT COOTBETCTBOBATH
KOMMYHUKAaTUBHOM 3a7a4€ U CJI0KHOCTH 3aJJaHUs.

5. IlpaBUIbHO CTaBUTh MHTOHAIIMIO, COOTBETCTBYIOIIYIO BBHIODAHHOMY THITY
BOIIpOCA.

[Ipu cocTaBl€HHH TEMATHYECKOTO MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS YUYEHHK
nomkeH [3]:

1. BHMMaATENbHO O3HAKOMUTHCS C TEKCTOM 33JaHNUs, aKIICHTUPYsI BHUMaHUE HA
BBIJICJIIEMBIX DJIEMEHTAX COJIEpP KaHMsI, ITYHKTaX IJlaHa U 00beMe MOHOJIOTa.

2. PackpbIBaTh COIEpKAHHUE BCEX ITYHKTOB.

3. CTpOHUTH MOHOJIOT, CTPOI'O COOTBETCTBYS IIJIAHY .

4. Tlpu MOCTpPOEHMHU BBICKA3bIBAHUS, BBIICIUTH KIIOUEBBIE (Dpa3bl KaKIOTO
MyHKTA.

5. HauuHaTh MOHOJIOTMYECKOE BBICKa3bIBaHWE CIEAYyeT C  OOIIEro
MPEICTABICHUS TEMBI.

6. 'paMOTHO M MOJHO apryMEHTUPOBATHh BBICKA3bIBAHUE, OTBEYAs HA BOIPOC
«Why?y.

7. He paciumpaTh MOHOJIOTUYECKOE BhICKA3bIBAHNE N30BITOYHON HH(OpMAIIHEH,
KOTOpast He TpeOyeTCs MJIAHOM COJEPIKAHMUS.

[enpro 1 3amanust 6a30BOro ypoBHs CII0KHOCTH BBICTYNAET MPOBEPKA TEXHUKHU
YTEeHUs: BepHOE 0(opMIIeHHE (POHETUUECKON CTOPOHBI YCTHOM peur, a MUMEHHO 3BYKHU
B IIOTOKE pE€YM, yJAapeHHe, WHTOHALUSA, OErJIOCTh pEeYd, KOTOpPHIE OTPAXKAIOT
IIOHUMAaHUE Y4Yalllerocsl COJAep KaHWs TeKcTa. braromaps NaHHOMY 33JlaHUIO, TPU
noaroroBke k EI'D nmpopalaTeiBatoTcs 1Ba TUIA YTEHUS: PO ceOs U BciyX. UteHue
BCIIyX IIO3BOJISIET COBEPLIECHCTBOBATh TEXHUKY YTEHMS U IPOU3HOCHUTEIIBHYIO CTOPOHY
peuH, a TaK)Ke BBICTYAET B POJIM BCIIOMOTATEIbHOM KOMMYHUKAaTUBHOU PyHKIMU. B
ATOM cllydae 00ydaroluecs HaXoAsITCs B CUTYyallM, B KOTOPOIl OHU TOJKHBI HAUTH U
MIPOYUTATh B TEKCTE MPEJIOKEHUS WM OTBETHI Ha BOMPOCHI, MOJATBEPKAAIOIINE UX
MHeHue. Onopa fenaercsi Ha MPaBUJIbHOE MHTOHALIMOHHOE O(OPMIIEHHE pa3InYHbIX
KOMMYHUKATUBHBIX THIOB MPEMJIOKEHHUS], JOTUYECKOE YIapEHHUE, BbIPA3UTEIbHOCTD
pEYH U MOBBIIIAETCS CKOPOCTh UTEHHS.

2 3agaHue 0a30BOr0 YPOBHS CJIOKHOCTH HAIPaBJICHO HA MPOBEPKY HE TOJIBKO
IrpaMMaTHYECKUX U JIEKCUYECKUX 3HAHUI, yMEHUI, HABBIKOB, HO TAK)K€ CIOCOOHOCTEM
K JHAJOTUYECKOM peuH. YUYEHUK MPOSBISAET TAaKHME YMEHHs, KaK OCYIIECTBIICHHE
3anpoca HMHQOpMaIMM, OOpalleHHEe K pa3bsACHEHUSM, TOYHOE M TMPaBUIBHOE
ynoTpeOJeHHe SI3bIKOBBIX CPEeICTB 0(hOPMIIEHUSI MOHOJIOTHYECKOTO U IUAJIOTHIECKOTO
BbICKA3bIBaHUs. 3HAUCHUE 3aJJaHHsI COCTOUT B TOM, YTOOBI TIOCTPOUTH KOMMYHUKALIUIO,
YMETh €€ NOJAEPKATh U HE TIOITYCTUTh BO3MOKHBIX OTPEIIHOCTEN, MPEMATCTBYOIINUX
€€ BOCHPHUSTHIO.

B 3 3aganuu 0a30BOro ypoBHSI CIIOKHOCTU MPECIENYETCS 1IeJib MPOBEPUTH
YMEHUE CTPOUTh MOHOJIOTMYECKOE BBICKAa3bIBAHME B 3aJlaHHOM O00beMe B
COOTBETCTBUM C KOMMYHHMKATUBHOM 3aJlayeil B pa3IMUHbIX CTaHJAPTHBIX CUTYaLHUSIX
COLIMAJIBHO-OBITOBOM, COLMATIbHO-KYJIBTYPHOU, COIIMANIBHO-TPYI0BOM cpep 00I1IeHHUS.
B sTOM 3a1annn, KOMMYHHKAaTUBHAS CUTYallMs BXOAUT B KOMMYHUKATUBHYIO 3a/1ayy.
Ha »T0 ykaspiBaeT nocnennuii myHkT miana oteeta: «\Why you decided to show this
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photo to your friend?» Taxxe, ciaeayeT 0oOpaTUTh BHUMAHHE HAa OpPraHH3AIUIO
BbICKa3pIBaHUA. [lolHOE M pa3BepHYTOE MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE JOJHKHO
ObITh JIOTUYHBIM, COJAEPKAaThb BCTYIUICHHE, OCHOBHYIO YaCTh M 3aBEpIICHHE.
TpeboBanust TOTUYHOCTH U 3aBEPUICHHOCTH, IPUMEHUMbIE K TOBOPEHHUIO, 0COOCHHO B
YCIIOBUSIX CIIOHTAHHOM peYH, HOCSIT HWHOM XapakTep, 4YeM B MPUMEHEHHH K
nucbMeHHOM peur. OnHaKO, 3TO OOOCHOBAHHO, IOCKOJIbKY Yy4Yalluicsa JOJDKEH
CJIEIOBATh IJIaHY OTBETA, KOTOPBIM 00ecrieunBaeT BHIMOJIHEHUE JaHHBIX TPEOOBAHU.
Kpome Toro, MoHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHUE JOJIKHO COOTBETCTBOBATH SI3bIKOBOMY
o(opMIIEHUIO, KOTOpOE OYJIET CIOCOOCTBOBATDH, YTOOBI KOMMYHHKAIUSI COCTOSIIACK.

[lenp 4 3amaHusi BHICOKOTO YPOBHS CIIOKHOCTHU, TJIe HEOOXOJIUMO MOCTPOUTH
MOJIHOE 3aBEPIIEHHOE MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE C DJIEMEHTAMH CPABHEHUS U
COMOCTAaBJICHHUS, TAK)KE COCTOUT B IIPOBEPKE YMEHUSI TOBOPUTH B 3aJIaHHOM 00bEME B
KOHTEKCTe KOMMYHHUKATUBHOMU 3aiaud. OHaKo, pazauure Mexay 3 u 4 3a7aHusiMu
3aKJIK0YAETCS B PA3HOM YPOBHE CIIOKHOCTH KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTUBHOM 33J1a4H U,
COOTBETCTBEHHO, Pa3HbIM TPEOOBAHUSAM K S3BIKOBOMY O(OPMIICHUIO BBICKA3bIBAHUS.
VY4yeHuk AO0KEH MoKa3aTh Oojiee HMIMPOKUI aCCOPTHUMEHT JIEKCHUECKUX EIUHMUII,
rpaMMaTHYeCKUX (POPM M CHHTAKCHMYECKUX CTPYKTyp. JlaHHOE 3ajaHue MO3BOJIMT
BBISIBUTH YPOBEHb COOPMUPOBAHHOCTH KOMMYHHUKATHBHOW KOMITETCHIIUN YICHUKA H,
0€3yCIIOBHO, MPOBEPSAET PEUYEBYIO M S3BIKOBYIO KOMIIETEHUWHU, COLUOKYJIbTYPHBIE
3HAHUA U KOMIICHCATOPHBIC HaBBIKH.

Paccmotrpum monpoGHee 2 3amaHue 0a30BOro ypoBHs cioxHoctd. Ha ero
MOJATOTOBKY OTBOAMUTCS 1,5 MUHYTBI, IPU BBITIOJIHEHUH 3a/IaHUS, HA KXl BOIIPOC Y
ydyeHuKka nuMeercst 20 cexyH]l. 31eCh OLIEHUBAETCsl TpaMMaTHuecKas popma npsmMoro
BOIIPOCA, COOTBETCTBYIOIIAs MHTOHAIIMOHHASA OKpACcKa Pa3MYHBIM THIAM MPSMBIX
BOIPOCOB M KOMMYHHUKATHBHAsl COCTABIISIIONIAs Bopoca. JlomycKarloTesl JEKCUYECKUEe
U (OHETUYECKUE TIOTPELUIHOCTH, HE 3aTPyAHSAIOIINE BOCTIPUSATHSI.

Bo BpeMst BEIIOTHEHMS TAHHOTO 3aJJaHuUsl YUEHUK HE JOJKEH TPATHTh BpeMs Ha
BerynutenbHbie (passl: «I’d like to ask some questions to get more information
about...», TOCKOJIBKY OIIEHUBAIOTCS TOJIBKO BOMPOCKL. KpoMe Toro, ecinu ydamuiics
JOMYCTUJ OLIMOKY B BONPOCE, OH MOXET €€ HMCHPABUTh, SKCHEPThl 3aCUUTAIOT
MOCJICTHUI TTPOU3HECCHHBIN BApUAHT.

ITpumep: Study the advertisement [5].

Joih us in AUQUST&
T
<

1
b 4, 1

mont

You are going to study abroad for three months, you want to join some fitness
centre there and now you'd like to get more information about it. In 1.5 minutes you
are to ask five direct questions to find out the following:

1) location of the centre

2) opening hours

3) swimming pool availability

4) price for 3 months
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5) discounts for students

You have twenty seconds to ask each question.

[IpuMepHBIN OTBET:

1. Where is placed fitness centre?

2. When fitness centre opens?

3. Swimming pool is available, isn't it?

4. How does it cost // price for three months?

5. Discounts is available for students, isn't it?

KoMMeHTapuu k npuBeIECHHOMY OTBETY:

B 1 Bompoce HemnpaBuiibHBIM TOpsAA0oK cioB. CrenoBaTreabHO, BOMPOC HE
COOTBETCTBYET KPUTEPUIO PABMIBHON I'paMMaTHUECKOM (hOPMBI IPSIMOTO BOMpPOCa, U
OH He NnpuHUMaeTcs. Bo 2 Bompoce 0TCyTCTBYET BCIIOMOTaTENbHBIHN IJ1aroJ, 4To TakKe
HE COOTBETCTBYET HOpMaM TIpaMMmaTtuku. Kpome 53Toro, ectb HeJONOHUMAaHHE
CJIOBOCOYETaHMS «opening hoursy», KOTOpOe MOHUMAETCS KaK «9achl padOThI», a HE KaK
«KOT/Ia OTKPBIBAETCS, MOATOMY BOIPOC HE MpuHUMaeTcs. Bonpoc 3 mpuHuMaercs,
HECMOTpPS Ha CY>KCHHE TEMbl U OTCYTCTBUE apTHUKJA. B 4 Bompoce ecTh OLIUOKHU B
1moa00pe CIIOB U rpaMMaTH4YecKOM opopmMiieHnH (ITpaBuiibHbIe BapranTbl: How much
does it cost? i What’s the price?), mostoMmy Bornpoc He npuHuMaercs. Borpoc 5
MOCTaBJICH, HO HMEETCS TrpaMMaThueckas omuOKa B COIVIACOBAaHUU 4YHUCTA
MoJIeKaIIero u ckazyemoro. CienoBareiibHO, HApyIlIeHa TpaMMaTHKa, U BOIIPOC HE
MIPUHAMAETCHI.

Takum 00pa3oM, TpaMMaTUYECKUE HOPMBI COOTIOZIEHBI TOJIBKO B 3 BOIpoOCe, U
TaKkoMy OTBETY OyzeT rmoctasieH 1 6amt u3 5.

[Ipu BBITIOTHEHUH 3a1aHUS HEOOXO0IUMO [6]:

1. PaccMoTpeTp MNOpPEeMSIOKEHHYIO WUIIOCTPAUUMIO U IOHATh, YTO OHA
peKIIaMUpYyeT.

2. OnpeaenuTs TUI BOMPOCA, €CIIU B 3aJ]aHUU €CTh YKa3bIBAIOIIME HA TO CJIOBA:
if/whether — oOmuii, BompoCHTENBHBIC CIIOBA — CIICIIMATBHBIH.

3. ITomHUTH 00 UHTOHAIIMOHHOM OKpacke: obuui (Yes/No) Bompoc 3afaeTcs ¢
Bocxoasmiel (rising) mHToHauueu, a crnenuanbHblii (Wh-) ¢ Hucxomsuieit (falling)
VHTOHAIKEM.

4. He 3a0bBaTh O JIGKCMYECKOW COCTaBISIONIEH BOIpOCa: €CId HeT
BOIPOCUTEILHBIX CJIOB, TO «time» TMpeArnoyiaraeT BOMPOCUTENIBHOE CJIOBO «wheny,
«place» — «wherey, «duration» — «how long», «availability» — «is/are therey.

5. IlToMHHATH O TPAMMAaTUYECKON COCTABJISIIOLIEN BOIPOCA: ONMPENACIUTh BPEMS,
KOTOpO€  HEOOXOAMMO  HCIOJb30BaTh W BBIOpPAaTh  COOTBETCTBYIOIIMIA
BCIIOMOTaTEIbHBIN I1aroJ.

6. Boripoc ¢popMynmrpoBaTh TOUHO, YETKO U KPATKO.

YuuTteiBass BC€ MOMEHTHI MPHU MOATOTOBKE K 3aJaHUIO, YYalIUKCS CMOXKET
YCIICIIIHO C HUM CIIPaBUTHCA.

Bueapenue HoBoro dopmara caauu EI'D, Ge3yclioBHO, BHECIIO U3MEHEHUS B
nporiecc o0y4yeHUss UHOCTPAHHOMY $I3BbIKY. Y CTHasi 4acTh OJIarONMpHUSITCTBYET Oosiee
YCIICIIHOMY OBJIAJICHUIO SI3BIKOM, PACIIMPSET 3HAHMS, YMEHUS, HABBIKA YUYECHUKOB U
MOTHUBHUPYET UX K CO3JaHUI0 U MOJJEPKAaHHUIO KOMMYHHMKAIIMM Ha HEM. B JaHHBIX
YCJIOBUSX, IEPBOOUYEPEIHAS 3a/1aud YUUTEJIe COCTOUT B TOM, YTOOBI OITUMHU3UPOBAThH
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nporecc OOy4eHUs TaKOMy HPOAYKTUBHOMY BHUAY pPEUYEBOW NEATENBHOCTH, Kak
TOBOPEHHE, U MOBBICUTH €ro 3()(PEeKTUBHOCTH 3a CUET OOOTalleHUs METOIUYECKOrO

apceHa’na.
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ON THE ISSUE OF COMPETENCIES ASSESSMENT
IN THE LATIN LANGUAGE IN FOREIGN MEDICAL STUDENTS
Abstract. The article discusses test technique as one of the most effective techniques of
knowledge assessment in the Latin language in foreign medical students. Tests are a technological
form of competencies control atomization.
Keywords: test, competency, medical students, foreign students, the Latin language.

B CcOBpeMEHHBIX YCIOBHSX ITOCTOSSHHO HApacTalOT TEMIIBI Pa3JIMYHbIX
npeoOpa3zoBaHuil B cEpe BY30BCKOTO 00pa30BaHMsl, TOMBITKH TPAKTUUYECKOTO PEIICHHUS
aKTYaJIbHBIX BOIPOCOB POCCHUUCKOTO 00pa30BaHUSI 3aHUMAIOT CIICI[UATUCTOB, YTO
OTpaXkaeTcsi Ha CTPaHUIAX MEepUoauYecKor medatd. K coxaneHuro, mpuxoauTcs
KOHCTAaTUPOBaTh, YTO PE3yJbTaThl KadecTBa NPO(HECCHOHATHLHOW IMOATOTOBKU
OyIyImMX CHEIUATNCTOB HEPEIKO OIICHUBAIOTCS MO (hOPMAIM30BAaHHBIM KPUTEPUSIM U
XapaKTEPUCTHKAM, KOTOPBhIC HE TO3BOJIIIOT OOBEKTHBHO M JOCTOBEPHO OIICHUTH
cTeneHb QyHIaMEHTAIbHOCTU 0ara)xa OCBOCHHBIX 3HaHUU. [[1s1 1I000Tr0 yupexaeHus
BBICIIIETO OOpa30BaHUs OlLEHKA 3HAHWW 00yYarolUXCs SBISETCA OAHOM U3 Oa30BbIX U
CIOXHBIX 3a7a4. COBEpIIEHHO €CTECTBEHHO, YTO B MOWCKE aJEKBAaTHBIX MPUEMOB
OIICHUBAHUS TOJIYYECHHBIX KOMIETEHIUNA MOCTOSHHO COBEPIICHCTBYIOTCS CTapbl€ U
CO3/IaF0TCSI HOBBIE METOJUKH OLICHKH 3HAHUI.

Merton TecTUpoBaHUSL 3a BPEMS CBOETO CYUIECTBOBAHUS HEOJHOKPATHO TO
paccMaTpuBajcs Kak O€3ynpeuHbli, TO TMOABEprajcs pe3Koil Kputuke. Takue
KoJIeOaHUsSI MHEHUM CHEIUaIMCTOB CBUIETEILCTBYIOT, HA HaIll B3IJISIA, O TOM, YTO
HUCTUHA HAXOJUTCA Tae-To mocepenune. OIHAKO cCleNyeT YHOMSIHYTh, YTO 3TOM
METOJIMKE TTOKa TaK U HE HAWJCHBI JOCTOMHBIE AIbTEPHATUBLI. B 1mocnennee Bpems
TECTUPOBAaHUE KAaK METOJ[ OIEHKH TOJIyYEHHBIX KOMIIETCHIIMI TpHOOpeTaeT Bce
OoJIbIIIyI0 MOMyJsApHOCTh. Hapsanmy ¢ TpagunumoHHbBIMH (QopMaMu TECTHUPOBAHUS
MOJIYUYUJIO MIHPOKOE MPUMEHEHUE KOMIBIOTEPHOE TECTUPOBAHUE B COOTBETCTBUM C
KOHIICTIIINEH MOJICPHU3AIMU U KOMITBIOTEPU3AIIMN CUCTEMbI BBICIIIETO 00pa30BaHUs.

K  MOonoXUTENbHBIM  XAapaKTEPUCTUKAM TECTOBOIO  KOHTPOJS  YpOBHS
MOJTYYEHHBIX KOMIIETEHIIUN CIEAYET OTHECTH TO, YTO TECTHI:

- SABJISIOTCS CTaHAAPTU3UPOBAHHOW Tpoleaypoill cOopa, 00paboTku W
MHTEPIPETALNY TaHHBIX;

- TO3BOJISIIOT BBISIBUTH YPOBEHb KOMIIETEHIIMNA OOYYAIOIIUXCS O MIUPOKOMY
CIIEKTPY TEM;

- paclIUpAIOT MPEACTaBICHUE 00 U3y4aeMOM SIBJICHUU;

- TIOMOTAIOT TMPOCJIECAUTh BCE CBOM MPOOJIEMBbI C IEIbI0 HMX JalbHEHIIEH
JIUKBUJIALINH;

- 3aKPEIUISIIOT TEOPETUUECKHUE U MIPAKTUUECKUE HABBIKHY;

- CIOCOOCTBYIOT 3HAQUMUTEIbHOMY CHW)XXEHHIO CYObEKTMBH3MA B cdepe
00pa3oBaHus KaK B IIPOIIECCE KOHTPOJISI, TAK U B MPOIECCE OICHUBAHUS,

- PacCHIMPSIIOT BO3MOXKHOCTH WHIMBHIyATN3alMN yI€OHOTO TIPOIIEeCCa;

- CIOCOOCTBYIOT CTHMYJUPOBAHHUIO CAMOKOHTPOJII M KOPPEKIUU JeHCTBUMA
o0ydJaromerocs;

- SIBJISIFOTCS BAKHBIM CPEICTBOM TEXHOJIOTHU3AIIUU O0YyUICHHS.

K coxanienuto, B OCHOBE BBIMIOJHEHHS TECTOBOTO 33/IaHUS JICKUT y3HABaHUE, a
ATO HE SIBIISETCA TApaHTHUEN TOTO, YTO 00YUAIOIIUNACS CMOYKET BOCIIPOU3BECTH ITOT KE
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MaTepuall CaMOCTOATENIbHO U y3HaTh SI3bIKOBYIO €IMHUIY B €CTECTBEHHOM IIOTOKE
3By4alllel peuu U Mpu YTECHUHU.

[IpuHrMasi BO BHUMaHHE BCE JIOCTOMHCTBA M HEJOCTAaTKHU MPOBEJACHUSI TECTOB
JUISL KOHTPOJISE YCBOEHHBIX KOMIETEHIUWA IO JIATUHCKOMY SI3bIKY WHOCTPAHHBIMHU
oOydJarormumucs, Ha Kadeape WHOCTPAHHBIX S3BIKOB IIMPOKO HCIIONB3YETCS TaHHas
METO/MKA, KOTOpas TaKKe MPUMEHSCTCS U C Ieiblo npodmiaktuku ommoOok. Ha
Kadeape MHOCTPAHHBIX S3BIKOB pa3pabOTaHBl TECThI MJIs TEKYIIErO0 W HUTOTOBOTO
U3MEpPEHUS YPOBHS KOMIIETCHIIUM Y MHOCTPAHHBIX O0YYaIOIIUXCS, IPU 3TOM LIEJBIO
TEKYIIETO KOHTPOJIA SIBJIAETCS MPOBEPKA U CUCTEMATUYECKASI OLIEHKA KOMITETEHIINH 110
HEOONBIIUM eAMHUIIAM y4eOHOTO MaTepuaia, TOrJa Kak UEeJIbl0 HUTOTOBOIO
TECTUpPOBaHUSl  sBJISiETCS ~ oOecriedyeHue  OOBEKTUBHOM  OLIEHKM  YPOBHS
c(hOPMUPOBAHHOCTU KOMIIETEHIIMA TI0 OCBOEHHUIO COJAEp’KaHUS BCEro Kypca
TV CHUTUIAHBI «JIaTHHCKH s3b1K». 110 HalleMy MHEHUIO, JaHHAA METOMKA ITO3BOJISET
MIPOBEPUTH 3HAHUS OJJHOBPEMEHHO BCEX OOydJaromuxcs B rpyiie. BoeinoiHeHune Tecta
3aHUMAeT HEMHOTO BPEMEHH, YTO MO3BOJISIET TPOBECTU €0 MPAKTUUECKU Ha JTI000M
3aHSITUU; TIPU BBIMOJHEHUH TECTa BCE O0y4JarolIrecs MOCTABICHbI B PABHBIC YCIIOBHS
— OHM palOTalOT B OJHO U TO K€ BPEMS C OJIMHAKOBBIM IO O0BEMY M CIIOAKHOCTHU
MarepuasioM. HecomMHeHHO, TecT JaéT BO3MOXKHOCTh KOHTPOJIUPOBATH HE TOJBKO
yCBOCHHME O0JIbIIOr0 00BbEMa Marepuana, HO M HAJIUYHUE OTACJIBHBIX YMEHUMU
MOJIb30BaThCsd UM. HeManmoBaKHBIM SIBJISIETCS M TOT (PaKT, YTO MPUMEHEHUE TECTOB
COKpalllaeT BPEMEHHbIC 3aTpaThl MperojaBaTess Ha MPOBEPKY cHOpMUPOBAHHOCTU
KOMITETEHIIMM TI0 AUCIHUIUIMHE «JIaTUHCKHUI A3BIK» Y WHOCTPAHHBIX OOYYaIOIIUXCSI.
Bce BhlmenepeuncieHHble  XapaKTEPUCTUKH, O€3yCIOBHO, CBHJETEILCTBYIOT O
11€JIECO00Pa3HOCTH UCTIOJIB30BAHUS TECTOB JIJIsl TEKYIIETO U pyOSKHOTO KOHTPOJIS, TaK
KaKk 9T0 oJHa U3 3(PPeKTUBHBIX (POPM KOHTPOJIS PE3yJbTAaTUBHOCTU OOyUYCHHUS
CTYJIGHTOB, TpU 3TOM uX ¢GopMa U COACp)KAHUE, YCIOBUS BBHITIOJHEHUS TPEOYIOT
onpenen€HHbIX O0OOMEHHBIX YMEHMI U KOMIUIEKCHbIX 3HaHuil. [lo cBoei
OOBEKTUBHOCTH W BPEMEHHBIM 3aTpaTaM Ha MOJIyd€HUE pe3yJibTaTa TECTUPOBAHUE
3HAYUTEIBHO MPEBOCXOAUT Jpyrue (popmbl KOHTpoJid. OlieHKa, BBICTaBlsgeMas 1O
UTOraM TECTUPOBAHUS, OTJIMYAETCS 00JbIIEH O0BEKTUBHOCTHIO M HE3aBUCUMOCTBIO OT
CcyObEeKTHBHU3Ma IpernoaaBarelis. Pe3ynbTaTsl TECTUPOBAHUS AaHATU3UPYIOTCS HAIUMHU
MpenojaBaTe/isMU U CIYXKaT JUisl HUX, C OJHOM CTOPOHBI, TMOKa3aTeJIeM YPOBHS
c(hOpMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMI CTYJIEHTOB, C IPYyTrOi — OIIEHKOW pabOThl CaMoro
MPEMNo/IaBaTelis, YTO MO3BOJSET €My BHECTH HEOOXOIWMBIE KOPPEKTUBBI B IMPOIIECC
oOydenusi. C MOMOIIBIO TECTUPOBAHUS TMperoAaBaTesiMU Kadeapbl HHOCTPAHHBIX
SA3bIKOB B IPOIIECCE MPENOJAaBAHUS AUCUUILIAHBI «JIaATUHCKUI S3BIK» MWHOCTPAHHBIM
00yJaronmmMcst peasiu3yroTCs CIeNYIONINE 3a/1a4uu:

- BBISIBJICHHE YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIECTEHITUH;

- TUTAaHUPOBAHKE JATBHEUIIICH eI TeIbHOCTH 10 (POPMUPOBAHUIO HEOOXOTUMBIX
KOMIIETEHIIUM U KOPPEKTUPOBKA METOIUKH OOYUCHHUSI;

- aKTHUBM3alMS CaMOCTOSITEIbHOM paboThl OOydYaroluxcs B  MPoIece
MOATOTOBKH K BBITIOJIHEHUIO TECTA;

- TIOBBIIICHWE MOTHBAIIMM HWHOCTPAHHBIX OOYYaIOMUXCA K H3YUYCHHIO
JUCHUTUINHGBI «JIaTUHCKUH SI3BIKY.
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Ha stane orpaboTku yueOHOro Matepurasia Haudoiee NpoayKTUBHBIM CYUTAETCS
BBITIOJTHEHHE OOJBIIOTO YHCia Pa3HOOOPA3HBIX YIMPaKHEHUH, YTO JUKTYETCS TaKou
BAXHOM 3aKOHOMEPHOCTBHIO MaMSTH, KaKk yTpaTa OoONbLIOW YacTh WH(GOpMaluu B
Ipolecce MEPEexXoaa U3 KPaTKOBPEMEHHOM MaMATH B JOJITOBPEMEHHYIO. TecToBble
3alaHdsl  JAl0T BO3MOXHOCTh BKJIKOYaTh HEOOXOIMMBIM O00BEM Marepuana M
CIIOCOOCTBOBAaTh HE TOJIBKO €r0 YCBOEHHIO, HO M ()OPMHPOBAHHMIO YMEHHI, a Ha
CJIEYIOIIEM dTare U HaBbIKOB. DyHKIIMOHATbHBIE OCOOCHHOCTH O0YYaloIIero Tecta
MO3BOJISIIOT 00ECIIEYUTh TOBTOPSEMOCTh U IUKIMYHOCTh OTPA0ATHIBAEMOIO yU€OHOIO
MaTepuaa.

Takum oOpa3om, LenecooOpa3HOCTh NMPUMEHEHMSI TECTUPOBAHUS B IpOLIECCE
IPENoAaBaHusl JUCUUIIINHBL «JIATUHCKUH SI3bIK» HMHOCTPAHHBIM OO0YYaroIIUMCS
OIIPEAEIISAETCS TEM, UTO OHO MPEACTABIIAET COO0M OHY U3 HanboJiee TEXHOIOTMYHBIX
(GopM MpoBeseHNs aBTOMAaTU3UPOBAHHOIO KOHTPOJIS, KOTOpas MO3BOJISIET HanOoiiee
aJIecKBaTHO COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUAM TOCYJAPCTBEHHOTO 00pa30BaTEIHLHOTO
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YMEHHH 1 HaBBIKOB OOIICHHUSI C TPEICTABUTENSIMU HHBIX TOCYIapPCTB U KyJIbTyp. M1eT o3HakoMIeHue
C KelcoM MoAXOJ0B K (POPMUPOBAHUIO KOMILJIEKCA MEXKYJIHTYPHBIX KOMIIETEHIIMA B TIpoliecce
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Abstract. This article describes the formation of middle-level students ' skills and
communication skills with representatives of other States and cultures. There is a familiarization with
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OnHOli W3  OCHOBOMOJATAIOMIMX  33aJlad  COBPEMEHHOTO  CPEIHETO
MpoQEeCCHOHATTEHOTO 00pa3oBaHusl SBIsieTCs (hopMuUpOBaHHE y OOYYAIOIIMXCS TIO
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nporpaMmaM MOATOTOBKHM CHEIMAIMCTOB CPEJHEr0 3BEHa YMEHMA M HABBIKOB
OOIIEHUS C IPEICTABUTEIISIMA HHBIX TOCYIaPCTB U KYJIBTYP.

Cy1ecTBYIOT pa3Hble MOAXObI K PA3BUTUIO MEXKYIBTYPHOU KOMIIETCHIIMU Y
oOyuaromuxcsi. ToMy  MOATBEpKIEHUEM  SIBIAETCS  HAy4YHO-TIEAarorudyeckas
nuteparypa. Ho maxke oHa He cmocoOHA B MOJIHOW MEpPE PACKPHITh KOMIUICKCHBIN
MOIXO/1 IPUMEHEHUS TAaHHOTO acrekTa. HecMoTps Ha 6071bI10€ BHUMaHUE, YACISIEMOE
JTaHHOW Hay4YHOU IpoOJieMe, TeMa pacKphiTa He IMOJTHOCTRIO [1, C. 72].

Onupasice Ha Hay4yHbI€ M3bICKaHUA JOKTOpa KyibTyposorun A.Il. Canoxuna,
MOKHO CZ€JIaTh BBIBOJ O TOM, YTO y OOYYalOIIMXCSl HA KPUTHUYECKH HU3KOM ypOBHE
pPa3BUTO TOJEpaHTHOE co3HaHue. Kak moka3bIBaeT CTAaTUCTUKA, OOJBIION MPOILICHT
oOyyJaronmxcsi B 00pa30BaTeNIbHbIX OpPraHU3alUigX CPEAHEro MPOQPECCHOHAIBHOIO
oOpa3zoBaHuUs yOEKIEHBI B OTCYTCTBHUH HEO0OXO0IUMOCTHU U3Y4YCHUS
OCHOBOITOJIATAIOIINUX ACMEKTOB KYJbTYp MHOCTPAHHBIX HalMOHalbHOCTEH. OTcrona
HaOII0AaeTCsl HU3KUK YPOBEHB IMOATOTOBKH CIICIIMATMCTOB CPETHETO 3BE€HA B 00IaCTH
Pa3BUTHUS MEXKKYJIBTYPHOH KOMITETEHTHOCTH [3, C. 156].

Kak yrtBepxkmaer noktop ¢Quionornueckux Hayk JL.I. Benenuna,
«MEXKYJIbTYypHOE 00yUYEHHE» SIBISIETCS OCHOBOMOJIAralomuM (HaKTopoM B Mpoliecce
OCBOEHUA 00111e00pa3oBaTeIbHON yueOHOM nUCIUIUINHBI « MTHOCTpaHHBIN S3BIK» [4, C.
14].

J{nst Toro, 4T0OBI OCBOUTH JIAHHYIO AUCHUILIIMHY, HEOOXO0UMO 0O3HAKOMHUTHCS C
KeMCoOM MOAX0/J0B K (POPMUPOBAHUIO KOMILJIEKCA MEXKKYJIbTYPHBIX KOMIIETCHIIUHA B
MpollecCe W3YYEHUsT WHOCTPAHHOTO S3bIKA B CpPEAHEM MPOEeCCHOHATBHOM
00pa3oBaHUU:

- KOMIIETEHTHOCTHBIN;

- KOMMYHHUKaTUBHO-KOTHUTHUBHBIH;

- INYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHBI;

- IUAIOTUYECKUI;

- KPOCCKYJIbTYPHBIN;

1. KoMneTeHTHOCTHBII MOAX0/ MO3BOJISIET C(DOPMUPOBATH y CTYACHTA HABBIK
MMOBCEMECTHOTO TOBBIIICHUS] YPOBHSI 3HAHUN W HABBIKOB B MPOIIECCE H3YUYEHUS
MHOCTPAHHOI'O $3bIKA, M3ydash €ro Kak B paMkax o0011eo0pa3oBaTeibHON ydeOHOM
JTUCHUIUIMHBI, TaK W B paMKaxX HM3y4YeHUs IUCIUIUIMH OOIIEro 'yMaHWTApHOTO U
COIIMAJIbHO-PKOHOMUYECKOTO IIMKJIa OT 0a30BOTO YPOBHS K MPOPUILHOMY B paMKax
OCBAMBAEMOM CIIEIIUAJIBHOCTH.

DTO TO3BOJSIET CAENaTh BBIBOA O TOM, YTO KOMIETEHTHOCTHBIA MOJXOJ
SIBJISIETCS KJIIOYEBBIM B 00pa3oBaHUH, Kacaromemcs Oymaymied mpodeccroHaabHON
NESATEIbHOCTH  CETONHAIIHUX  oOydarommxcs. JlaHHBIM — MOAX0J  MOMOTaeT
chopMUpoOBaTh KpenKui (HyHIAMEHT Il KAYeCTBEHHO HOBOIO 00Opa30BaHMUs, IJIC B
paMKaxX OCBOCHHUS KOMIICTCHIIUM B POJIM KPaeyrojdbHOTO KamHs OyJeT BBICTYMATh
JUYHOCTHO-IIEHHOCTHASI COCTABJISIIOIIIAS.

2. KoMMYHHMKATHMBHO-KOTHUTUBHBIH TOAXOJ SIBISETCS  CICAYHOIIEH
CTYyIIEHbIO 00pa30BaHMs, TPEANOJaralmllel OTChUIKY Ha paHee CcPOopMHUpPOBAHHBIC
3HaHUSA W YMEHHUSA B 00JIACTM KOMMYHHUKAIIMU B POJHOM SI3bIKE M TEOPETUUYECKHUE
OCHOBBI IMHTBUCTUYECKUX MOHATUN. ITO BBIPAKAECTCS B CUMOMO03€ U3YUEHHUS POTHOTO
U MHOCTpaHHOTO s3bIKOB. [lo/00HAasi MHTErpaius IMO3BOJISIET Ha BBICOKOM YPOBHE
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pa3BUBaTh JIMHIBUCTHUYECKOE MBIIUICHHE Y OOyYalolMxcsi MO0 MporpaMMmam
MOJATOTOBKHU CIIEIMATUCTOB CPEIHEr0 3BEHA, BO3PACTAET MX HMHTEPEC K OOYUYEHUIO.
KoHeuHbIM HTOrOM MNPABUIBHOW pEAM3AMU AJTOPUTMA OBJIAJICHUS HABBIKAMU U
YMEHUSMH B 00JIACTH JTMHTBUCTHUYECCKUX 3HAHWU OyJIET CIEeIHAINCT, CIOCOOHBIN Ha
CaMOCTOSITENIBHYIO JIESITEIbHOCTD, HAMPABJICHHYIO HAa TIOCTOSHHOE MOBBIIEHUE YPOBHS
3HAHWN U YMEHUN B 00J1aCTH U3YUYEHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

CymHOCTh IPUHITUIIA KOTHUTUBHON HAPABIICHHOCTH O0YUYCHUS 3aKTF0YACTCS B
TOM, 4TO OOyYarouIuiicsi He CiyIlaTelb, a aKTUBHBIA yYaCTHHUK 00pa3oBaTEIbLHOTO
Ipoliecca Ha 3aHATUAX [0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

3. JIMYHOCTHO-OPHEHTUPOBAHHBIN MOAX0A. SApoM B JaHHOM clydae
BBICTYIIA€T caM O0YyYalolUiiCs, €ro MOTUBBI, 1I€JIU, HHTEPEChI, 00pa3oBaTelIbHbIE U
UHIVBUyJIbHbIE TOTPEOHOCTH, TO3HABATENIbHBIE BO3MOKHOCTH.

B Hacrodmiee BpeMsl MNpenofaBarellb SBISIETCS HACTABHUKOM B IIPOLIECCE
BBIOOpa OOYyYarOMMMCSl 3HAYUMBIX JJIS HErO0 IIEHHOCTEH, CIIOCOOCTBYIOIIHIA
OBJIQJICHUIO OINPENCIICHHON CUCTEMOW 3HAHWH, BBISIBICHHUIO CIEKTPA MHTEPECYIOMINUX
npo0JieM, MOUCKY W MPUMEHEHHUIO CHOCOOOB MX pelieHus. Bce 3To mo3BoJisieT
OTKPBITHIO U PA3BUTHUIO «SI-KOHIICTIITUN.

4, Jluamoruyeckud  moaxoa K  (GOPMHUPOBAHHIO  MEXKKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHTHOCTH TMO3BOJISIET OpPraHu30BaTh PaBHOMNPABHOE OOIICHUE MEXKIY
cyObeKkTaMu 00pa30BaTEIBLHOIO Mpollecca, pa3BUBATh KAayecTBAa JIMYHOCTH, CPEIU
KOTOPBIX MOYKHO IEPEYUCIUTH TOJIEPAHTHOCTb, YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTHU 3a CBOM
MOCTYIIKH, CIIOCOOHOCTh K Pa3BUTHUIO ICTETHUYECKOTO BKYyCa, YyBCTBO TOPJOCTH 32
KYJIbTYPHOE€ HACJIE€AUE CBOEr0 HApoJa, NOHMMAaHUE W MPUHATHE HHOCTPAHHOU
KYJbTYpbI, BO3MOXHOCTh U JKEJaHUE TMOHATh OOIIHME YepPThl M OTIMYUTEIHHBIC
MIPU3HAKHU POAHOU KYJIBTYPBI U KyJbTYpPbl CTPAHbI, HA KOTOPON MPOKUBAIOT HOCUTENH
M3y4aeMOr0 UHOCTPAHHOTO SI3bIKa.

Haunbosnee BaKHBIM U3 MOJIOKUTEIBHBIX 3JIEMEHTOB JUAJIOTHYECKOTO MOIX0/1a
SABJISIETCSL KATETOPUYECKUN OTKA3 OT MOHOJOTUYHOCTH B MBIIUICHUU. DTO MO3BOJISIET
JIMKBUAMPOBATH aBTOPUTAPHOCTH CO CTOPOHBI MPEMOAABATENS, PA3BUTh TEPITUMOCTD K
Yy>KOW PE€YU U TOUKE 3PEHHUS.

Ncxoms w3 BCEro  BBINIECKA3aHHOTO, MOXHO  CHENIaTh  BBIBOA, 4YTO
JTUAJIOTUYECKUNA TOAXO0J TOMOTraeT OO0ydYaroluMcsl IO MporpaMMaM MOATOTOBKHU
CIIELMAIUCTOB CPEHETO 3BEHA 3aHMMAThC CaMOOOpa30BaHUEM B 00J1aCTH KYJIBTYPBI
POOHOIO TrOCYyAapCTBa, a U3y4YEHUE LIMPOKOrO CHEKTpa KYJIbTYp BEIET K Pa3BUTHUIO
CIIOCOOHOCTEH aHanm3a, BBISBICHUIO OOIIMX W OTIMYHUTENBHBIX YEPT, OCO3HAHUIO
oOyyJarormcst 00paza MUPOBOM KyJIbTYPBHI.

5. KpocckyabtypHblii moaxoa. Ero BekTtopoM sBisieTcss oOecnedyeHue
B3aMMOIIOHUMAaHUsI ~ MEXJIYy COUMAIbHBIMH  €AUHUIAMH, MPEICTABISIOMIUMUI
pasnuYHBIe KYJbTYphl W MEXKYIbTypHOE oOmenue. B maHHoM Bormpoce
B3aNMOJECHCTBUE KYJbTYP BBICTYNA€T B POJIM SABJICHUS, B KOTOPOM CaMbl€ Pa3HbIC
dbopmMbl  OOIIEHUS] KYJIbTYp OCHOBBIBAIOTCSI Ha TJIyOOKOM  BCECTOPOHHEM
B3aMMOINIPOHMKHOBEHUHU. B HacTosiee BpeMsi KOMMYHUKALUS KYJIbTYp ONMMUCHIBACTCS
MpexJe BCEro TEM, 4YTO HHas KyJbTypa IO3BOJISIET OCMBICIUTH OOBEKTHUBHYIO
IIEHHOCTh POJIHOM KYJBTYpbl M TyTeM TIJIyOOKOTO aHain3a BBISIBUTH AJIEMEHTHI
cBOeoOpasus [2, C. 256].
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B 3axnrodeHnn XxoTenock Obl 3a0CTPUTh BHUMAHUE HA TOM, YTO KOMMYHHUKAIUS
C IPEACTABUTEISIMU KYJIbTYPhl H3y4aeMOI0 HHOCTPAHHOIO S3bIKa SIBJISETCSA OJHOU U3
OCHOBHBIX 3ajlad COBPEMEHHOTO CpeaHero mpodeccuoHansHOoro obpaszoBanus. [lpu
JNOCTH)KEHUH pe3yjbTaTa B IMPOIECCE pEIICHUsA JaHHOM 3aJadyd  HeOoOXOJMMO
OMUpPATHCSl Ha BBINICMIEPEUUCIICHHBIE TOAXO0ABl K (POPMUPOBAHUIO MEKKYJIHTYPHOU

KOMIIETCHTHOCTH, UCITIOJIb3Ys MX HCKITIOYUTEIIBHO B KomIuiekce [5, €. 203].
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Kak moka3pIBaeT mpakTUKa MpenojaBaHus JUCHUATUIMH «THOCTpaHHBIN SI3BIKY,
«HOCTpaHHBIN S3BIK JIsI TPO(PECCHOHATBLHOTO OOIICHUS», CTYICHT CTaHOBUTCS
LHEHTpaJIbHOW (UTypoll B TIPOLIECCE CAaMOCTOATENbHON paloThl, MNpPHUOOpETAET

KOMIICTCHIINN, CBsI3aHHBIC C €ro 6y11y1HCI\/'I CIICIHUAJIBHOCTBIO: HaBBbIKH1
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caMOOpTraHU3aIlNH, CaMOKOHTPOJI, CaMOYTIpaBJICHUS, camopedIiekcuu.
CamocrosiTenbHas paboTa MpeIoyaraeT, Mpexkae BCEro, peaju3allio OCHOBHBIX
3a/lay, HANpaBJICHHBIX HA Pa3BUTHUE JEATEILHOCTH 00y4aeMbIX, a TAaKKe BBIPAOOTKY
UMITPOBU3ALIUM, TBOPUECTBA, CAMOCTOSITEIIBHOCTH, CAaMOBBIPAKEHHS B peau3aluu
npodeccroHaIbHBIX 3a/1a4 — BCE ATO TpedyeT 00pa3oBaHMsl, IITUTEIHHON MOATOTOBKU
U TIOCTOSIHHOM KOPPEKTHUPOBKH.

CamocrosiTenbHas paboTa Mmoapa3zymMeBaeT IMoj coOoi crmocod yueOHoi
NESATETBPHOCTH, TP KOTOPOM CTYACHTAM TPEIJIararoTCsl YMpPaXHEHUS Pa3TuIHOTO
TAMIA W PYKOBOACTBA JJisi WX BBIMIOJIHCHHUsSI 0€3 HEMOCPEACTBEHHOTO YYacTHs
MIPETNoIaBaTelis, HO 10T €r0 KOHTposieM. BrimtotHeHne 3a1anuii TpeOyeT OT CTyACHTOB
YMCTBEHHOTO HaIPSHKCHUSI.

Buner camocrosTenbHOW paOOThl  OMPENENSIOTCSA, WCXOAS W3  YPOBHS
noaroroBineHHoctn camux cryneHtoB (Elementary, Pre-Intermediate, Intermediate,
Upper-Intermediate), wx 3Hanuii u ymeHud. Camol TJIaBHOW 3ajavyen s
MIPETIOIaBaTelIs SBIISICTCS CO3/IaHUE YCIOBHM JJIS Pa3BUTHSI Y CTYACHTOB YKEIaHUS K
paboTe WHIUBHUIYATBHO, OBITh HACTOMYMBBIMK, MOTHBHPOBAHHBIMH, HE3aBUBUMBIMH
MIPH U3YYCHHUH MPEIOKEHHOTO MaTeprara.

B xone camocTosiTenbHONW pabOThl MOJ] KOHTPOJIEM MpenojaBaress CTYIACHT
MOET OCBOWTH 3aJlaHHYI0O TeMy TPU HAJIMYUU COOTBETCTBYIOIIUX 3a/JaHHM,
MPEJIOKEHHBIX MTPETo/IaBaTesieM, MOXKET TUIAaHUPOBATh TAHHBIN BUJI IEITEIILHOCTH B
COOTBETCTBHUM C TpaduKOM CaMOCTOSATEIHHOW pabOTBI M  OTYUTHIBATHCS B
COOTBETCTBHUH C TpaWKOM TPEICTABICHUS PE3YyJbTaTOB. ITO OCOOEHHO Ba)KHO IS
CTYJICHTOB, KOTOpBbIE pPabOTAlOT T.€. CTYACHTHl OYHO-3a0YHOW W 3a04YHON (HopMm
o0yueHus.

Henb3st He OTMETHTB, YTO CBEPX MPEMITOKEHHOTO TIPEToaBaTeieM MUHIMYyMa
00s13aTEIHPHOTO COEPKAHUS, CTYACHT MOXKET: CAMOCTOSITEIIBHO OIPEACIIATh YPOBEHb
MPOpPadOTKU COJIEp>KaHUS TPEACTABICHHOTO MaTepHuasia; MpeajiaraTh UHTEPECHBIC
UJeu B 00JIaCTH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA; UCIOJIb30BaTh ISl CAMOCTOSITEILHOM PabOThI
y4eOHbIe ¥ Y4eOHO-METOIMYECKHUE MTOCOOHS, METOIMUECKHE YKa3aHUs K BBITIOJIHEHUIO
CPC, TepMUHOIOTHYECKHE CIIOBAPH U T.J.; UCIIOJIH30BATH CAMOKOHTPOJIb PE3YJIHTATOB
CaMOCTOSITEIIbHON paOOTHI.

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO KOTUYECTBO YACOB Ha MHOCTPAHHBIH S3bIK B SKOHOMUYECKUX
BY3aX COKpAIAeTCs, BOSHUKAET HEOOXOIMMOCTh CO3/IaHMsI aJTaITUPOBAHHBIX MTOCOOMIA
10 aHTJIMUCKOMY SI3BIKY. ITa HEOOXOUMOCTh BOZHHUKJIA €II1E ¥ TIOTOMY, YTO DK3aMEHBI
M 3a4eThl B By3aX MPOBOMIITCS B MUCBMEHHOM Bue. /(711 MOATOTOBKH CTyJIEHTa K
pyO©KHOMY KOHTPOJIO B TMpelaeiax TMPaKTHYSCKUX 3aHATHA B yHUBEPCUTETE
HEJI0OCTaTOYHO.

[IpakTrka TOKa3ayia, 4TO CTUMYJISIUS CaMOCTOSITEIBHOW pPaOOTHI SIBISETCS
HEOOXOJAMMBIM HWHCTPYMEHTOM B (OPMHPOBAHMM HABBIKOB CaMOOPTaHU3AIINH,
CaMOKOHTPOJISI ¥ OTBETCTBEHHOTO OTHOMIICHUS K COOCTBEHHOMY pa3BUTHIO. M ObLI
co3nal [IpakTukym 1o y4eOHOW MUCHMIUIMHE «aHTJIMUCKUM S3BIK» I TOJTOTOBKHU
OakaaBpoB Bcex HampasieHuid K yueOnuky Market Leader (Intermediate). ITocoOue
MTOMOTAeT TOJATOTOBHUTHCSI K PYOSKHOMY KOHTPOJIIO CTYJICHTaM pPa3HOTO YpPOBHS
moaAroToBKH. OHO COACPIKUT YIPAKHEHHS PA3HOM CTEMEHU CIIOKHOCTH C TEM, YTOOBI
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K&)KI[BIIZ CTYACHT CMOT' B CUJTY cBOEH IHOATOTOBKHU IMOATOTOBUTHCA K CAa4Y€ 3a4€Ta UJIn
3K3aMCHa.

I[J'IH CaMOT0 CJIOKHOTO 3aJlaHM: MPCIararoTCsa CTaTbu AJIA CAMOCTOATCIIBHOT'O
HaIlMCaHWus aHHOTalUMH. J{J1s1 camoro cinaboro ypoBHs MpeAiaraloTcs YIpaXxHEHUs Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA AHIJIMMCKUM, MOKHO COCTaBUTH IPEIOKEHUS IO TEME CO
CJIOBOCOUYETAHUSMH HA NPOMJECHHYIO TEMY.

[IpakTuKyM pa3ieieH Ha YPOKU-FOHHUTBI, KaXXIbli M3 KOTOPBIX COJEPKUT
CIIEAYIOIIHE Pa3aECIIbI:

- CITUCOK TEM JIA O6CY>K,ZI€HI/ISI;

- CJIOBApb CJIIOBOCOYETAHHUM 11O TEMC,

- BOIIPOCHI OJIA 6GCCI[I>I Ha 3a4€TC, OK3aMCHC 110 TEMC,

- JCKCUYCCKHUC U I'PaMMATUYICCKUC TCCTHI,

- 3aldHUA Ha IICPEBOA C PYCCKOI'O Ha AHTJIUHCKHUY 11O TEMC,

- TCKCThI U3 AYTCHTUYHBIX UCTOYHUKOB JIA PA3BUTHA PA3HBIX BUIAOB YTCHMA:
npocMoTpoBoro mian mouckoBoro (reading for specific information wam scanning),
o3HakomuTtenbHOro (reading for gist wim skimming) m um3yuwaromero (reading for
detail);

- CTaTbU U3 AYTCHTHUYHBIX HCTOYHUKOB JIJIS1 aHAJIN3a 1 aHHOTUPOBAHM,

- TPaMMAaTUYECKUM CIPABOYHUK U YIIPAKHEHHS.

dopma mojayum Marepuanga HAET OT IPOCTOro K CIOXKHOMY. CTyAEeHTHI ¢
pa3dHbIMHU  YPOBHAMH IIOATOTOBKHM MOI'YT IIOATOTOBHUTBCA CAMOCTOATCIIBHO K
MUCBMEHHOU U YCTHOﬁ YaCTH 3K3aMCHA, TaK KadK YIIPA)XKHCHHUA COCTABJICHBI TaK, YTO
Ka}I(I[BIﬁ CTYACHT MOXKCT HalTH 3aJaHUEC OJIA ce0s B 3aBUCHUMOCTH OT CBOETO YPOBHA
IIOATOTOBKMH.

CaMbii IIOCTYHHLIﬁ BU] pra)KHeHI/Iﬁ — 9TO HAIIUCAHHC TCM C ITPCATO0KCHHBIMU
CJIOBOCOYCTAHHUAMHM TAK KaK 3TOT BUA ACATCIBHOCTH pa3BUBAJICA JOBOJIBHO YCIICHIHO
B KoJie. Hanmpumep:

After reading this unit you should be able to explain why people need and buy
brands. TIpemiararoTcss KOJUIOKAIllMU JUIsl COCTaBJICHUS BbIcKasbiBanus: t0 00K /
become / remain / make smth. fashionable — BeirisieTs / crath / octaBaThes / caenaTh
YTO-THOO MOIHEIM;

to have / be a guarantee for the good quality and reliability — umeTs / OBITH
rapaHTHCH Xopolero kavectsa M HaaexHocTH; to get good / high value for one’s
MONeY — MOoJIy4YUuTh XOpoliiee / BRICOKOE Ka4eCTBO 32 CBOM / yINIAYEHHBIE 33 3TO ICHBIU
nT.AO.

C TakuMH YIpaXKHEHHSIMH Jae CTYJICHTBI YpoBHs Beginners crpasisiroTcs
YCHEIHO.

MoOKHO 4YUTAaTh W IIOHMMAThb HECJIOXKHBIE AHTJIMHMCKHE TEKCTHI U HE YMCTb
MPaBUJILHO TOCTABUTH MTPOCTHIE BOIIPOCHI TUTIA: bbutn 1 BBI KOT1a-HUOY1h B MOCKBE?
— Have you ever been to Moscow?

Oka3zasoch, YTO YMEHHME 3aJaBaTh BONPOCHl — ATO caMas TPyJIHas YacThb
rpaMMaTHKu OJisd CTyY ACHTOB. CocTaBuTh IMPOCTOC BLICKA3BIBAHUEC IOpa3ao IMpoIic, 4eM
COCTaBUTh BOIPOCUTEILHOE MPEJIOKEHUE. A YMETh 3a7aBaTh BONPOCHl B Oecene —
camoe rnaBHOoe. He MokeT OBbITh >KMBOTO OOIIEHUS C YEIOBEKOM 0€3 yMeHUs
pacCcinpoCuTs €ro 0 HEM CaMOM, O €ro BIICYATICHHAX U Ha6JHO)IeHI/I$IX, (0) pa60Te nu
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YBJIICUCHUAX. HOBTOMy HJIA CaMOCTOSITCIIbHOMN pa6OTBI Jyduue mnpeagjiiaratb BCSC BUAbI
BOIIPOCOB C TCM, I-ITO6I>I Ka)I(I[BIﬁ CTYACHT MOI' HOI[O6paTB 1 COCTAaBUTH OTBCT UCXOOA
N3 CBOCTO OIIbITa COCTABJICHHUA Hp@,[[J'IO)K@HHfI, HUCIIOJIB30BaHUs T'PaMMATHYCCKUX
CTPYKTYp U JIEKCHYECKOI'0 3araca.

- Do supermarkets sell brands?

- Don’t supermarkets sell brands?

- Brands do inspire loyalty, don’t they?

- Do elite shops or do supermarkets sell brands?

- What brand inspires special loyalty?

- Who buys brands?

- Why do brands inspire loyalty?

- Could you tell me if people buy brands?

- Could you tell me who buys brands?

OTH BONPOCH MOTYT OBITh ATAJIOHOM JIJIsl COCTABJICHHS] COOCTBEHHBIX BOIIPOCOB
B Preset Indefinite.

Jns  camocrosiTenbHOM  pabOThl  HEOOXOJMM  CJIOBapbh  IIArOJIbHBIX
CJIOBOCOYETAHMU THIIA TJIAroJ + CymCCTBUTCIIbHOC ITOCKOJIBKY ITOJIC3HO 3alIOMUHATDH
HE OTJEIbHBIE CJIOBA, a CJIOBOCOYETAHMS, BBIpAXEHUS WM Leible (pas3pl. ITO
MO3BOJIUT 00yYaroIUMcs ObICTpee TOA0MPaTh HY>KHBIE CIIOBA, CTPOUTH ITPEIIOKECHHS,
HCIIOIB30BAaTh NX B HOBOM KOHTEKCTEe. CIIOBOCOUYETAaHUS HY>KHO OaBaThb C IICPEBOAOM,
9TO0O0BI (HOPMHUPOBATH TPAMOTHBIM TEPEBOJI HA POJHON WM C POAHOrO S3bIKA.
Hampumep: to be engaged in product development — 3anuMathCs
COBCPIHICHCTBOBAHUCM IIPOAYKTA

HpaKTI/IKYM Ja€T BO3MOXHOCTb O3HAKOMUTBLCA U CaAMOCTOATCIBHO HpOpa60TaTB
TCCTOBLIC 3adaHUsA, KOTOPBIC BXOAAT B IIMCBMCHHYIO M YCTHYIO YaCTH 3K3aMCHA. 9T0
CHOCO6CTByeT Ka4CCTBCHHOMY IIO9TAITHOMY YCBOCHHUIO 3HAHUU B TCUCHUU CEMCCTpa.

VYHUKaIBHOCTD IMPpakKTUKyMa 3aKI04acTCd B TOM, 4YTO BCC YIPAKHCHUA
0a3upyroTCsl Ha JIEKCHKE M3ydyaeMoW TeMmbl. B mpoliecce BBINOJHEHUS yHPaKHEHUN
CTYACHT 3HAKOMHUTCA MW CaMOCTOATCIIBHO 3aKPCILIACT JIEKCUYECKUU MaTcpuil oe3
ocoboro Tpyaa. Hanpumep:

Task1 Lexical test

l.Brand ... ... ... refers to the use of an established brand name for products in
unrelated markets.

a) awareness b) knowledge C) stretching

2. Basically, when we buy ... ... ... brands we pay both for quality and prestige.

a) genuine b) fake c) low-priced

Task 2 Grammar test

Put general questions to the sentences and give short answers.

1. Branding plays a vital role in attracting customers and turning them into loyal
customers.

2. Luxury brands are expensive, but they are worth the price.

3. Shelf placement can have a massive effect on the sales of a branded product.

4. Experiential marketing tactics range from street-corner events to uniquely
themed restaurants and nightclubs.
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I[JISI Pa3BUTHA HABBIKOB TOBOPCHUA IIPCAJIAracTCsa KOMILICKC KOMMYHHK&THBHOﬁ
HanpasieHHocTd. Hampumep: Statements, Questions. [IpeanarairoTcst st 3TOro
MOJaJIbHBIE (pa3bl ¢ MPUMEPAMH TIO JICKCUKE JAHHOTO ypOKa, MPEIIararoTCsl KIIUIIIe
JUIsl COCTaBJICHUs aHHOTauuu. Hanpumep:

-Nowadays it is normal for successful candidates to have to work a probationary
period in a company.

-Specialist recruiter must provide useful support to job seekers.

Modal (Parenthetical) Words

Takue cnosa MOI'yT y1'[0Tp€6JIiITI>CH B MOJAJIBHBIX 3HAYCHHUAX BCPOATHOCTH,
IMPCAITOJIOKCHUA, COMHCHUA, IIPCAIIOYTCHUA, KCIIAHWA, YBCPCHHOCTH U T. 1.

-actually [ 'akffvali] - Ha camoM jere, BOOOIIEe-TO

Actually, you can appeal against the decision.

-anyway [ eniwel] — B JIIOOOM ciTyuae

Anyway, you must be fully committed to the idea.

Martepuan 1uisi aHHOTUPOBAHUSL MOJOMpAETCsl HA TEMATHKY peajbHON JKU3HU
YTOOBI CTYACHTY OBLIO JIETKO U HHTCPCCHO OIICPUPOBATH CBOMM JIMYHBIM OIILITOM B
PECUICHNHN HpO6J'IeM CBA3AHHBIX C IIpCAJIaraCMbIMHM B CTATHC TCMAaMHU U U3JIOKHUTH UX HA
MHOCTPAHHOM S$I3BIKE€ C MOJ0OpPOM CJIOBOCOUETAHWM JJIsI ONMUCAHHUS COOBITUH U
npo0sem.

AHHOTHpOBaHI/Ie npeaiaracTtcda CcHadala Ha INMPHUMCPC HAIIMCAHWA aHHOTAIUU
IIpCIIoJaBaTCICM. HaHpHMep:

Write an annotation using the following key-patterns:

The article is entitled “Walt Disney: Banking on Brand Extension”.

The author of the article is Pragada Swapna

The article was published in The Financial Times
. The topic of the article is ...

. The main idea of the article is to show that ...

. At the beginning of the article the author emphasizes that ...

. It should be noted that ...

. It 1s important to note that ...

. Speaking about ... the author stresses ...

. At the end of the article ...

. I didn’t know about ... but after I have read the article I learned that ...
ere are the tips but your own answers are greatly appreciated:

... branding

... branding does not always make a brand more powerful.

... products that do not have a strong brand may not achieve a market share
though they are good in quality. They need a support of a strong and established brand
because customers trust in strong brands. They do not want to take the risk of spending
money on a product that is new and not familiar to them.

... the concept of branding is all the more significant in services as it is for
products.

... companies should also concentrate on the aspect of brand extension and to
what extent they can stretch the brand so that the brand does not get diluted.

T OO0 U A WN —
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... the brand expansion strategy ... that branding for a company should not be
considered as a crucial task in sustaining itself.

... the author draws our attention to the concept of branding. He denotes that
companies should critically debate of how too much of stretching a brand can dilute
the brand instead of its value being enhanced.

... too much branding can go for overkill ... too much of stretching a brand can
dilute the brand instead of enhancing it. (its value being enhanced)

Ha BTOPOM I3TaIIC MMPCAIAaracTCAa CTaTbd C YIIPAKHCHUAMUA OJIA U3YUYCHHA TCKCTA
C InociicayromumM CaMOCTOATCIIBHOI'O COCTABJICHUA AHHOTAIIHUH. N Tonbko TPCThA
CTaTbA MpCAJIaracTCs ajist CaMOCTOSTCIILHOMN HpOpa6OTKI/I U COCTAaBJICHUA aHHOTAIlNU.
PaboTta Mmoxet IMPOBOAUTHCA KaK HA 3aHATHAX 11O PYKOBOIACTBOM IIPCIIOAABATCIIA, TAK
U caMOCTOATeIbHO. KaXbIil CTYZIEHT MOXKET 10100paTh YA0OHBIN ISl CBOETO YPOBHS
BApPpHUAHT pa6OTLI C TEKCTOM 11 COCTABJIICHHUA aHHOTAllMK MW IIO0OATOTOBUTBCA K
pyOEXKHOMY KOHTPOJIIO ycmemHo. HekoTopbsle CTyAEHThl MBITAIOTCA JIeNaTh
pa3pabOTKM yIpPaXHEHUM M TKCaTh AHHOTAIMM 10 aHAJOTUM MPEJI0KEHHBIX
BapUaHTOB pa6OTBI CO CTaThbeU U3 AYTCHTUYHBIX UCTOYHHUKOB. CTYI[CHTBI C BBICOKUM
YPOBHEM CaMH MOJOMPAIOT CTAThH JIENAIOT pa3pabOTKH U MUINYT aHHOTALMU 33 YTO
MOJIY4YarOT BBICOKYIO OIIEHKY 3a CBOIO BHEAYJUTOPHYIO CAMOCTOSATEIIbHYIO PadoTy C
MEPBOMCTOYHUKAMH, 32  HCCJIEAOBATENbCKYI0 padoTy, 4YTO COOTBETCTBYET
TpeOOBaHNEM COBPEMEHHOIO MOAX0a K 00YUYEHHUIO.

MaTepI/IaJI IIPpaKTUKyMa UMCCT paBBI/IBaIOHII/Iﬁ XapaKTCp U IIOMOKCT CTYACHTAM
paboTtath HaJ HOPMUPOBAHUEM PEUECBOM, I3BIKOBOM M MEXKKYJIBTYPHON KOMIIETECHITUH.
HpaKTI/IKYM MOYKET OBITh HCHOJIL30BAaH TIJIABHBIM o6pa30M JII CaMOCTOSITCIILHOU
paboThl CTyACHTOB Bcex ¢opMm oOydeHus. B kaxmod yacTu JaHbl METOJAMYECKHE
YKa3aHusA, IIOKA3bIBAIOIMHUC, KaK CICAYCT pa60TaTL C JAaHHBIMH 3aJaHHUAMMU.
BrinoiiHeHne TECTOBBIX BaﬂaHI/Iﬁ IIO3BOJIUT O6yLIaIOHII/IMC$I COBCPIICHCTBOBATDH
COOCTBEHHBIE HAaBBIKA. BO3MOKHO TaK)K€ €ro UCIIOJIb30BaHUE npenogaBaTciIAIMHU IIpH
IMPOBCACHUN KOHCYJIBT auuﬁ 110 IOATOTOBKE K OK3aMCHAM.

HemanoBaxHoe 3HaueHHE HUIpaeT TOT (aKT, YTO JAHHBIM MPAKTUKYM IaeT
BO3MOXHOCTb OPraHru30BaThb IIOATOTOBKY CTYACHTOB K IMPOXOXACHHUIO 3a4YCTOB H
9K3aMCHOB B (bopMe IMMCBbMCHHOTO TECCTUPOBAHUA, IMIPCIOCTABIIAA TCCTOBBIC 3aaHUS,
AHAJIOTUYHBIC DK3aMCHAIIUOHHBIM.
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N3MEPUTEJIBHBIE HHCTPYMEHTBI U TECTUPOBAHMUME TP OBYYEHUH
WHOSI3BIYHON KOMITETEHIIUH
AnHoTanus. B 1aHHO# cTaThe paccMaTpUBalOTCsS OCHOBHBIE U3MEPUTEIbHBIE HHCTPYMEHTHI
pHu 00yYEeHUHN WHOS3BIYHONW KOMIETEHITUH, POJTb U MECTO TECTUPOBAHMSI KaK OJHOTO M3 Hambolee
3pGEKTUBHBIX U TPUEMIIEMBIX CIIOCOOOB KOHTPOJS B paMKax ydeOHOro mpoiecca. B crarbe
omvcaHbl (QYHKIMH W BHUABI TECTHpOBaHWSA. B naHHOW paboTe paccMaTpwBAarOTCA TaKkKe
JOCTOMHCTBA U HEJOCTATKM METOAA TECTHPOBAHUS KaK CPEJICTBA KOHTPOJS 3HAHUM, YMEHUH H
HaBBIKOB CTYACHTOB.
KnroueBbie cioBa: KOHTPOJb, (OPMBI, TECTUPOBAHHE, METOJbI, Keilc-u3MepuTenH, BeO-
KBECTBI, THOCTPAHHBIH SI3bIK, IPOBEPKA 3HAHUH.
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Abstract. This article examines the main measuring methods in learning a foreign

competence, the role and place of testing as one of the most effective and acceptable methods of

control in the educational process. The article describes functions and forms of testing. In this article,

we also consider the main advantages and disadvantages of the testing method as a means of
controlling students’ knowledge and skills.
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OgHUM U3 OCHOBHBIX YCIOBUH dS(PPEKTUBHOrO YINpaBiIEHUS MPOIECCOM
OOy4YeHHUs] HWHOS3BIYHOW KOMIIETEHIIMU SIBJIAETCS CUCTEMATUYECKUUA KOHTPOJIb.
KoHTposb kak cocTaBHasi 4acTh Y4e€OHOIro Mpollecca HMCHOJb3yeTcs TOrna, Korjaa
HY>KHO YCTaHOBUTb, KAK Y4YalllME€CS YCBOWIM HU3YYAaeMbId SA3bIK, HACKOJIbKO OHHU
MIPOJIBUHYJIUCH B €T0 W3YUYEHHUH, WA ONPEJCIUTh UMEIOIIMECS Y HUX MPOOJIEMbl U
o0ecreynTh UM HEOO0XOJUMYIO0 MOMOIIb. KOHTpOIb 4YacTO CBsI3aH C OLIEHKOMH
pa3NUYHBIX (DAKTOPOB, BIUSAIONIMX Ha Y4eOHBIM mporecc; cHopMyIHpOBAHHBIX B
y4eOHOM mporpaMme, MNPOCKTUPOBAHUSI Kypca, MaTepuajioB, METOJIUKH pPadOThI
MpenojaBaTesis U BBHIMOJHEHUE yYalllUMCS CaMOCTOSITEIbHON paboThl. OH sBIAETCS
OJIHUM M3 OCHOBHBIX UCTOYHUKOB MH(OPMALMH O TOM, YTO MPOUCXOJIUT B YUCOHOM
nporuecce [4, c. 279].

BaxxnelmuMyu npuHIMIAMUA KOHTPOJUPOBAaHUS 00y4aeMOCTU CTYJICHTOB Kak
OJIHOTO U3 TJIABHBIX KOMIIOHEHTOB KauecTBa 00pa30BaHUs SBJISIETCS: OObEKTUBHOCTb,
CUCTEMATUYHOCTh U HATJISAHOCTh. B cOOTBETCTBUM € 3TUMU (HYHKIMSIMHU BHIOUPAIOTCS
U KOHKPETHBIC W3MEPUTEIbHBIE HWHCTPYMEHTHI IPOBEPKH U OLEHKHA 3HAHUU
obyuarommxcst [5, c. 159]. Ilpumembl m MeETOIBI OIICHUBAHHUS JOJKHBI OBITH
YHUBEPCAIBHBIMH U COOTBETCTBOBATH MOTPEOHOCTSIM yUalUXCsl Pa3HOTO BO3pacTa H
pa3HbBIM y4eOHBIM cuTyanusM. B Hacrosiiee Bpemsi OOJIBIIMHCTBO YYEHBIX H
MpernojiaBaresied  CYMTAIOT, YTO HAMOOJBIIMMH MPEUMYIIECTBAMH  0OJagaeT
coueTaHuWe TPAAUIIMOHHBIX M albTepHATUBHBIX (opMm oreHuBanus. CoueTaHue
Tpaaulluii W WHHOBAIMM CO37aeT OJaronpusiTHbIC YCIOBUS JIsl MEIarorudeckoin
nHunaTuBbl. K TpaauimoHHbiM (GopMaM KOHTPOJISI MPUHATO OTHOCUTH YCTHBIA U
MUCbMEHHBIA OMPOCHI, TUKTAHTHI, MUCbMEHHBIE CAMOCTOSATENIBHBIE, KOHTPOJIbHBIE U
MpaKTU4YeCKUe pabOThl, TECThl, KPOCCBOPJbI, BUKTOPUHBI. HeTpaaunrMoHHBIMU
(anbTEepHATUBHBIMKM) (OpMaMU KOHTPOJISL SIBISIOTCS KEHC-U3MEPUTENH, MPOEKTHI,
nopT¢ oo, Be0-KBECThI, KATAHOTECThI, KOHTEKCTHBIE 3a/1auu [1, ¢. 8]. DTu 3ananus
OTJIMYAKOTCS UX MOTUBALMOHHBIM XapAKTEPOM, ONMCAHUEM B YCIOBUM KOHKPETHOU
CUTYaIlMH, KOTOPasi COOTHOCUTCS C YKU3HEHHBIM OIBITOM O0y4YaeMbIX U KOTOPYIO
CIenyeT TMpOaHaIU3UPOBATh, OCMBICIUTh M OOBSCHUTH, OCO3HAB B PE3YJIHTATE €€
JINYHOCTHYIO 3HAYUMOCTb.

Cpenu TpaIuIIMOHHBIX ¥ HETPAAUIIMOHHBIX (POPM KOHTPOJISI 0c0O00E BHUMAHUE
VACNSETCS] TECTUPOBAHUIO, B XOJIE KOTOPOTO BBISBISCTCS YCBOCHHE YUYEOHOTO
MaTepuaga U OBJIAJICHUE YUYaIIMMUCS SI3BIKOBBIX HABBIKOB [3, c. 151]. B HacTosiue
BpeMs TECTUPOBAHUE SIBJIICTCSl OJHOM M3 HanboJyiee COBPEMEHHBIX (pOpM MpOBEACHUS
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KOHTpOJISI 3HAHWW, YMEHUM YYalllUXCA C YIPaBIAEMbIMU IMapaMeTpamMu KayecTBa
3HaHWM. TecTupoBaHWE IMO3BOJSET ONPEACIUTh O0BEM YCBOCHHS MPONICHHOU
uH(opMaIuu, BpeMs YCBOCHHS, YPOBEHb YCBOCHHS, YMEHHE HCIOJIb30BaTh U
nepepadaTeiBaTh  MOMYYEHHYIO  HHpOpMAanui. A TakkKe  OJHOBPEMEHHO
KOHTPOJIUPOBATh OOJIBIIOE KOJWYECTBO Yy4YalllMXCsl, SKOHOMUThL BpeMsl Ha OTBET,
MHUHUMAJIbHO 3aTpauuBaTh YCWJIMSL M BpEeMsl Ha TIPOBEPKY TECTOBBIX padoT,
MpeoTBpaliaTh 3alOMUHAHUS YYalIUMHUCS OIIMOOYHBIX MOJIOKECHUM, ONpPENesaTh
TEeMIT O0yUYEHHUsI YUaIIUXCsl C yUeTOM MHIUBUIyaIbHBIX OCOOEHHOCTEH HA OCHOBaHUU
KOJIMYECTBEHHBIX IOKa3aTeJlel YCIeBaeMOCTH, KOTOpble o00pabaTbiBalOTCS ¢
UCIIOIb30BAaHUEM MAaTEMAaTUYECKUX MeToAOB. [loka3aTenn TECTOB HampaBiieHbl HA
U3MEpPEHUE PEe3yIbTaTOB YUEOHBIX JOCTHXKEHUM MPU YCBOSHUU OCHOBOIIOJIATAONINX
NOHATHM, TEMAaTHYECKOrO0 MaTepuajga W pPa3liesoB, COCTABILIIOUIUMX COJEpPKAHHE
y4eOHOM MporpaMMbl, U YMEHH, a HE Ha KOHCTATallUI0 HaJWUYMs y YydYalluxcs
OTIPEICTICHHOW COBOKYITHOCTH YCBOCHHBIX 3HaHWMW. CTaHAapTU3WpOBaHHAs (opMma
OIICHKH, KOTOpas HCIOJb3yeTCs B TECTax JOCTH)KEHUM, TO3BOJSET COMOCTABUTH
YpPOBEHb JOCTHKEHUM ydallerocs B 00JIACTH TMpeIMeTa B IIEJIOM U B OT/ACJIBHBIX
pasjeniax co CpeJHUM YpPOBHEM JOCTIKCHHH Yyyalluxcsi B TPYIIEe U YPOBHSIMU
TOCTWKEHUNA KaXAoro u3 Hux. OIHUM U3 CYHIECTBEHHBIX OTJIIMYHN TECTOB OT
KOHTPOJBHBIX PabOT SBJISIETCA CYIIECTBOBAHHE CTPOTO PETJIaMEHTHUPOBAHHOM
MPOLEAYPHI IPOBEAECHUA [2, c. 33].

Borpockl TecTHpoBaHUs TOJDKHBI ObITh BapUAaTUBHBIC W HANPABJICHBI KaK Ha
KOHTPOJIb 3HAHUS OT/IEJIbHBIX SA3bIKOBBIX €IMHUI] U SABJICHUMN, TaK U HA KOMIUIEKCHYIO
MPOBEPKY 3HaHUM. TecTupoBaHKE TOJHKHO COAEPKATh 3aJaHUS, C TOMOIIBIO KOTOPBIX
MpEnoAaBarelib CMOXET MPOBEPUTh TAKWE 3HAHUSA KaK: TpaMMaTUYECKHE,
JeKcuueckre, poHeTUYECKHe, JTUMHTBOCTPAHOBEIUECKHE. B 3a/laHusIX TECTUPOBAHMS
JIOJKEH OBITh CTEIMAIM3UPOBAHHBIA TEKCT TEMaTHKa, KOTOPOro OyJeT 3aBUCETh OT
Oynymeit  npodecCuoHaIbHOM  JEATENIbHOCTH  ydallerocs. 3aJaHus  MOTYT
0a3upoBaThCS HA TOHMMAHUHU OOILNEro COJEpPXKaHUsSI TMPOYUTAHHOIO TEKCTa 3a
OTIPE/ICIICHHBIM OTPE30K BPEMEHHM, YMEHUM OPUEHTUPOBATHCSI B HEM, HAXOJUTh
HEOOXOIMMYI0 MH(OpPMAIINIO, paclo3HaBaTh CJIOBa C MEXKIYHAPOJAHBIMU KOPHSIMHU,
BKJIIOUYATH SI3BIKOBYIO JOTAJIKY TIO KOHTEKCTY, UTOOBI JIy4Ille TOHSATh MpOYUuTaHHoe |1,
c. 151]. B Tecte AomxHBI OBITh Takve 3aJaHUSMU, KOTOpble OyAyT OTpaxkaThb
M3YyYEHHBIN JICKCUKO-TPAMMATUYECKUI U IMHTBOCTPAHOBEAUYECKUI MaTepUal.

TecTbl MOXHO pasrpaHMyuMBaTh MO MHOTUM KputepusiM. (OcCHOBHas
KJaccu(ukalys Tecta MPOBOJUTCS MO €r0 HAMPABICHHOCTH: TaK MOKHO OIICHUBATH
CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKA WJIM €T0 JIMYHOCTHBIC Ka4eCTBA, MHTEIUICKT WM OTICIIbHBIC
ncuxudeckue QyHkiuu. L[eTocTHOCTh M CTPYKTYPHUPOBAHHOCTH — 3TO OCHOBHBIC
XapaKTEPUCTUKHA TECTUPOBAHUSA. T€CT COCTOUT U3 TECTOBBIX 3aJJaHUM, UHCTPYKLUN 110
WX IPUMEHEHHIO0, OAJTOB 32 BBHIMOJHEHUE KAXKOTO 3aJ]aHUsI U PEKOMEH AN, KaKUM
00pa3oMm clieyeT MHTEPIPETUPOBATH TECTOBBIE pe3yJIbTaThl. Pe3ynbTar T€CTa 3aBUCUT
OT KOJIMYECTBA TECTOBBIX BOIIPOCOB, HA KOTOPHIE OBLI JIaH MPABWIHHBIN OTBET.

BriiensitoT HECKOJIbKO OCHOBHBIX (DYHKIIMNA TECTHUPOBAHUS ISl ONPEIeTICHUS
YpOBHSI OOYYEHHOCTH, CIOCOOHOCTEN M KOHTpoJis. K Hambosiee BaXKHBIM MPHUHSATO
OTHOCUTh OOYyYarollyto, YIPaBICHUECKYI0, JIMAarHOCTUYECKYIO, JHUJIAKTUYECKYIO,
OpraHu3yIoIyo, TudPepeHIUPYIOIIYI0, BOCIUTATEIBHYIO, PA3BUBAIOIIYI0 (YHKIIUH.
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Jnarnoctuyeckas (yHKIMS — 3TO MOTYyUYEHUE MEPBUYHBIX JaHHBIX 00 YPOBHE 3HAHUIA,
YMEHUW ¥ HaBBIKOB HCHBITYeMbIX. OOyuaromas (QyHKIUS peamusyercs IpH
WCIIOJB30BaHUM TECTOBBIX 3aJaHUN JJisl OMNpeJeNeHUs MpoOEIOoB B YCBOCHHUHU
Marepuana, ero 3akperuieHus. Pa3BuBaromias (QyHKIWS OTpakaeTcss B TOM, YTO
pe3yJbTaThl MPOMEXKYTOUHOTO TECTUPOBAHUS OKa3bIBAIOT BIMSHUE HA YpPOBEHBb
MoTuBaluu oOyydatomuxca. Opranusyromas (QyHKIUS TPOSIBISETCS B TOM, 4YTO
MpernojaBareyib OpraHu3yeT Y4YeOHBIM MpPOLECC B COOTBETCTBUU C TECTOBBIMU
MeTo/1aMH KOHTpouisl. BocniutarenbHas QyHKIUS CBSI3aHa C TEM, UTO y O0yUYaIOIIUXCS
MOBBIIIAETCS OTBETCTBEHHOCTh 32 CBOM y4deOHBbIE JOCTHXKEHHUA. TecTOBbIE METObI
OPUEHTUPYIOT Ha B3aWMOJICHCTBUE, CAMOOPraHMU3alUI0 W  CaMOIIOATOTOBKY.
VYrpasieHueckas: QyHKIUSI 03HAYAET, YTO PE3YyJIbTaThl TECTUPOBAHUS aHATU3UPYIOTCS,
M OCYUIECTBJISICTCS BBIOOD ONTUMAJIBHOTO PEHICHHS C 1EJbl0 TMOBBIIIECHUS
Pe3yJbTaTUBHOCTH y4eOHOTO0 mporiecca [2, c. 64].

[lenms Tecta — oT0 moMydeHWe uHMopmaruu. B 3aBucumMocTH OT BHUAa

nH(pOpMaIUU, KOTOPYIO HYXKHO MOJYYUTh, Pa3IN4alOT YEThIPE BHUJIA TECTOB: TECThHI
00111eT0 BJIaICHUSI THOCTPAHHBIM SI3bIKOM; TUAarHOCTUYECKHUE TECThI, TECThl YUEOHBIX
TOCTIKEHUI; TECThI pacipeieNIieHHs 3a ypoBHEM 00ydeHHOCTH [4, ¢. 289].
ITo nenu npuMeHeHUs TecTa U MePUOAUIHOCTH UCIIOIb30BaHUs BBIJICISIOT: BXOIHOM,
MPOMEXKYTOUYHBIA M UTOTOBBIM TECT. BXOIHOM TECT MPUMEHSIETCA JJIsI PACIIPEICIICHUS
y4anmxcsi Mo y4eOHBIM TpyIaM B 3aBUCUMOCTH OT YpPOBHSI BIIQJICHHS SI3BIKOM,
KOTOPBIN ONpPENEsOT Ha OCHOBAaHUU PE3YJIbTATOB T€CTUPOBaHUs. [IpomMexyTOUHbIN
TECT, WIM TECT MPOMEKYTOUHOIO KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH, H3MEPSIET IMPUPOCT
3HAHWM, HABBIKOB M YMEHUU 3a ONPEAECICHHBIM Iepuo] BpeMeHU. WTOrosiii Tect
MPOBOJIUTCS B KOHIIE Kypca OOY4EHHS ISl KOHTPOJISI CTEIEHU YCBOCHHsI Y4eOHOTO
Marepuaia B COOTBETCTBUU C MPOTPaMMOM U ypOBHS CHOPMUPOBAHHOCTU PEUYEBBIX
YMEHHI pa3IMvHbIX BUJIOB PEUEBOU JEATEIBHOCTH [2, €. 79].

Takum 00pazoM, MOKEM CHI€JIaTh BHIBOI, UTO K U3MEPUTEIIbHBIM HHCTPYMEHTAM
0o0Oy4YeHHUsI HWHOS3BIYHONW KOMIIETCHIIMM OTHOCAT, KakK TPaJulUOHHbIC, TaK H
ajbTEepHATUBHBIE (POPMBI KOHTPOJISI ycrieBaeMocT. OCHOBHAS 11€71b KOHTPOJISI 3HAHUM
U YMEHUU COCTOUT B OOHAPYKEHUH JTOCTHXKCHHM, YCIIEXOB YyUalllUXCs;, B YKa3aHUU
MyTel COBEPLIEHCTBOBAHUSA, YTIITyOJIeHUs 3HAaHUI, YMEHUU C T€M, YTOOBI CO3/1aBAIUCH
yCJI0BUSA JIs moclieytoiiero ooyuenus. [Ipu ananu3e 1aHHONW TEMbI MOXKHO CKa3aTh,
YTO TECTHUPOBAaHUE, KaK METOJ KOHTPOJs sABisieTcss HaubOosiee A(PPEeKTUBHBIM H
pPEe3yIbTATUBHBIM TP OOYYEHUU CTYJACHTOB HWHOCTPAHHOMY s3bIKy. OJIHaKo He
MCKIIFOYAIOT HEJOCTAaTKHM TaKOTO METOAa, TaK Kak pa3padoTka KadeCTBEHHOTO
TECTOBOI'O MHCTPYMEHTAPHS — JUIUTEJbHBIN, TPYTOEMKUHN U JOPOTOCTOSLINN ITPOLIECC.
CrannapTHbie HA0OPHI TECTOB IS OOJIBIIMHCTBA JUCIIUIUIMH €11€ He pa3paboTaHbl, a
pa3paboTaHHBIC OOBIYHO MMEIOT OYCHb HM3KOE KadecTBO. A TakKe HEOOXOIUMOCTH
aHajM3a pe3yJbTaTOB, YTO MPEACTABISIET COO0N 00BEMHYIO, KPOMOTIMBYIO padoTy,
TpeOytolytocs OT neaarora. Eie oJHUM MUHYCOM TECTUPOBAHUS OCTAETCS TOT (PakT,
YTO Ha OMPEICICHHBIA BOMPOC B OUIJIETE MPUBOJAUTCS NIEPEUEHb BO3MOKHBIX OTBETOB,
M3 KOTOPBIX HYKHO BBIOpaTh OWH, WM K€ JBa NMpaBWIbHBIX. MHOTHIA CcTyneHTam
yIaeTCs «HayTaa» MPOCTaBUTh MPABWIbHBIE BapHaHThl OTBETOB. TakuM 00pa3om,
HEKOTOpBIE CTYAEHTHI MOTYT MOJY4YUTh HE3aCIyKeHHYI0 OlleHKy. HecmoTps Ha
BBIIIIEYKA3aHHbBIC CIIOKHOCTU U MPOOIEMBI CYIIECTBYIOT U MOJIOKUTEIIbHBIE CTOPOHBI
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TECTUPOBAHUS, O KOTOPBIX 'OBOPUIIOCH B CTATHEC, YTO IMOATBCPIKAACT HCO6XOI[I/IMOCTB
N YKa3blBACT Ha IHIPOAYKTHBHOCTb BHCAPCHHA M COXPAHCHHA OAaHHOI0O MCTOda

oOydeHusi B CUCTEeME 00pa30BaHUsl.
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OaHMM U3 YCIOBHH COBEpIICHCTBOBAHUS IIpolecca OOy4YEeHMs SIBIISETCS
pa3paboTKa CUCTEMbI KOHTPOJISI, KOTOPasi MO3BOJIMIIA Obl 0OObEKTUBHO OLIEHUTH 3HAHUS
oOyuarouuxcs. IlockonbKy mpoBepka 3HaHUN, YMEHUH M HABBIKOB OOYYarOMIMXCS
ABJISIETCS], HA HAIIl B3TJIs], HanOosee BaXKHBIM 3JIEMEHTOM IMpolecca 00yUeHHUS.

B nocnegnee BpeMst MHOTO BHUMaHUS YEISETCS BOITPOCAM MOBBIILIEHUS YPOBHS
y4eOHOro mpoliecca, KOTOPbIM BEAET K MOBBIIIEHUIO 3(PPEKTUBHOCTH MPENOJaBAHUS
y4eOHOM NUCUMIUIMHBI, B YaCTHOCTH HWHOCTPAHHOTO s3blka. W 31mech, Kak Mbl
MOHUMAaeM, KOHTPOJb OOYYEHHOCTHM HMEET OrpoMHoe 3HaueHue. KoHTpoib
MOJpa3AENseTCs Ha TEKYIIUA U UTOTOBBIM.

OaHMM U3 YaCTO MPUMEHSEMbIX CPEICTB KOHTPOJISI B 00YYEeHUH HHOCTPAHHOMY
A3bIKY cuuTaerca TecT. JlaHHOe CpeNCTBO NPU3HAETCA YUYMTEISIMH U Haubosee
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s dextuBHbIM. 1o onpenenenuto FO.M. Helimana u B.A. XnebHukoBa TecT — «Habop
3aJlaHuil, KOTOpPBIE MIPUCTIOCOOICHBI K OMPEIEICHHOMY COIEPKaHUI0 00YUEeHUS TaKUM
o0Opa3oM, 4ToOBI Ha OCHOBE PE3yJIbTATOB TECTUPOBAHUS MOKHO OBLIO YCTaHOBHUTH, B
KAKOM CTENEHU 3TO COAEP)KaHHE, KOTOPOE MPEIHA3HAYEHO ISl PEIICHUS B TCUECHHE
OJTHOTO YYeOHOro 3aHATHsA, ycBoeHO ydamumucs» [3, c. 83]. Ilo muenuro JI.C.
BBITOTCKOro TECT — «KPATKOE IKCIEPUMEHTATBHO-TICUXOJIOTMYECKOE UCTIBITAHUE IS
OTIpeIeICHNS BBICOTHI Pa3BUTHA Kakou-11bo Gyukmum» [1, c. 48]. B cBs3u ¢ atumMm,
oJiaraeM, 4To Clieyroliee onpeeieHIe KaK HeIb3sl JIyUllle OXBaThIBAET 3TOT TEPMHUH.
«Tect — 310 cucTema 3aaHK, BBITIOJIHEHUE KOTOPBIX MO3BOJISIET OXapaKTEePU30BaTh
YPOBEHb BJIAJCHUS S3BIKOM C IMOMOIIBIO CHEIMATIbHON MIKAJIbl Pe3yIbTaToB. TecThl
TaK)Ke MPUMEHSIOTCS U1l ONpEeIeHHs] CIIOCOOHOCTEN, YMCTBEHHOTO Pa3BUTHUS U
JIPYTUX XapAKTEPUCTUK JIMIHOCTH» [2].

TecToBble 3aaHus TpPEANONaraloT M3MEpPEHUE 3HAHUM C MCIOJIb30BAHUEM
cnenuanbHoi mkanel. CrangaptHas popma 3aganuil 00ecriedrBaeT ONEePaTUBHOCTD B
paboTe M JIErKOCTh MOJICYETa pe3yJibTaToB. VI B 3TOM HX MPEUMYILECTBO MEpen
apyrumu  ¢popmamu  KoHTposs. W, cieagoBaTenbHO, TECTUPOBAHUE, OECCIOPHO,
CTAHOBUTCSI BA)KHOM 4acThIO0 yueOHoro npouecca. CeroaHs Hapsiay ¢ TECTHPOBAaHUEM
CYILIECTBYIOT U Apyrue (opmbl KOHTpoJsl 3HaHui. Hanpumep: nucbmMeHHas padora,
3a4eTHbIE PabOThI, YCTHBIN ONpoc, (PPOHTAIBHBIN ONPOC, KOJUIOKBUYM U Apyrue. Bee
OHHM HMMEIOT KaK MPEeHMYIIECTBA, TaK U HEJOCTaTKU. B cBsA3M ¢ 3THM, HEOOXOAUMO
OTMETUTH, YTO B COYETAHUHU C IPYTUMU BUIAMU MTPOBEPKH, UCIIOJIB30BAHUE TECTOBBIX
3aJlaHUi  SBJIAETCS  JTOBOJIbHO-TakKM A(M(PEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM, KOTOPBIi
CTUMYJIUPYET MOATOTOBKY 00YUAIOIIUXCS K KaXAOMY YPOKY U TTOBBIIIAET MOTUBAITUIO
K M3y4aeMOMY IIPEIMETY, B YACTHOCTH MHOCTPAHHOMY S3BIKY. PeryisipHOCTh Takon
(GOpMBbI KOHTPOJIS MpHUyYaeT 0O0y4arolMXcs K OTBETCTBEHHOCTU 3a BECh MarepHall
paznena. M 3To cnocoOCTByeT yCHEIHOCTH UX 00y4eHHsl, TaK KaKk B JAaHHOM Cilydae
TECT MOKET OXBATUTh BEChb MaTe€puajl U MPOBEPUTH BCEX OOydaromuxcs. Ita popma
paboThl HE MOTpedyeT OOJBIIOro KoJnuecTBa BpeMeHHu. CleoBaTeabHO, SBISCTCS
JEHUCTBEHHBIM U SKOHOMHBIM CPEICTBOM KOHTPOJIS.

Jannas ¢opma KOHTpOJISI MOXET ObITh NpHUMEHEHa B pa3HbIX AacleKkTax
M3Y4YEHUs] MHOCTPAHHOTO s3bika. OaHAKO HamboJiee aKTyalbHbIM TECTUPOBAHHE
CTAHOBUTCS MPU M3YUYECHHUH JIEKCMYECKOTro maTepuana. Jlekcuueckas cocTaBistolas
J000T0 MPAKTUYECKOIO 3aHATHS IO UHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS HEOThEMJIIEMbBIM
YCJIIOBHEM JOCTHKEHUS MPOrpecca B U3YUYEHHUM S3bIKa B LEJIOM. KOHTpOIb JIEKCUKU
npu 00yYEeHUW HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS 00s3aTeNbHOM mporeaypoit. Ecnu
oOyJaroluiicss He BiaJleeT JEKCUYECKUMHU €IUHUIIAMH H3y4aeMoro s3blKa, OH He
[IOMIMET, YTO €My TOBOPAT, HE CMOXKET MPOYECTb KHUIH, HE CMOXKET MPOU3BECTU
YCTHOE WM NHUChbMEHHOE BbICKa3biBaHUE. [Ipum 0OydeHUH JIeKCHUKE YUYHUTEIto
HEOOXOUMO PETYJISIPHO NPOBEPATH CHOPMHUPOBAHHOCTH JIEKCMUECKHX HABBIKOB C
LIEJIBI0 CBOEBPEMEHHOW TMAarHOCTUKU TEKYIETO YPOBHS 3HAHUM.

[IpoBepka JIEKCUKH BO3MOMKHA U TMPHU MPOBEJIEHUU BBOJHOTO TECTa C LIEJIBIO
OMpeaeeHUs] MEepBOHAYANbHBIX 3HAHUM, WM MPOMEKYTOYHOTO TECTa C ULEJbIO
KOHTPOJIS YCBOEHUS JIEKCUYECKOTO MaTepraia OTACIbHON TEMbI WM LEIO0ro LMKIIA.
TecTupoBaHue CIIOBAPHOTO 3aMaca 4acTo MPOUCXOAUT B COYETAHUU C OLIEHKOU YCTHBIX
WJIM TUCbMEHHBIX YMEHUN 00y4aronuxcs.
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Buael TecTOBBIX 3aaHMiA AT KOHTPOJS YCBOCHHsI MaTepuaja Ha ypoKax
aHTJIUIICKOTO SI3bIKA MOTYT OBITh CaMble Pa3HOOOpA3HbIE: a) 3aKPBIThIE; 0) OTKPHITHIE;
B) Ha YCTAHOBJICHME COOTBETCTBUS; TI) Ha YCTAHOBJIEHHUE MPABUIHHOMN
nocienoBareabHOCTH. OHAKO MJIT KOHTPOJS YCBOSHHUS JICKCHYECKOTO MaTepHalia
caMou HOHy.TIHpHOﬁ Pa3SHOBHUJIHOCTBIO MOKXHO CHHUTATDh 3aKPLITHIC TCCTOBBLIC 3a/IaHWA,
KOTOPBIC MPCAIIoIararoT BBI60p I[IPaBUJIBHOTO OTBCTAa HN3 HCCKOJIBKHUX OTBCTOB.
3aKphIThIE TECTOBBIC 3aJJaHUS PA3ICTSIOTCS Ha 3a1anus ¢ 2, 3, 4, 5 orBeTaMu. 3a/1aHus,
CoJIeprKalre KOJIMIECTBO OTBETOB Ooiiee 5, He pekoMeHaytoTcs. [Ipu Takom GobIioM
KOJIMYECTBE BAPHAHTOB OTBETA 33aJJaHUSI CTAHOBSITCS CIOXHBIMU. [109TOMY HX HElb3s
canTath 3HHEKTUBHBIMU. 3aKPHITOMY 33JaHUIO JOJHKHA MPEAIISCTBOBATH MHCTPYKITUS
00ydJaromuMcsi, y KOTOPBIX MPOBOIUTCS TeCTHpOBaHHWE. MHCTPYKIIMM MOTYT OBITh
TaKOBBIMH: «BBIOpPATh OJIMH MPABUIIHHBIA OTBET», «BHIOPATH HECKOJIBKO MPaBUIIHHBIX
OTBETOB.

B kauectBe IMpuMepa NpuBCIACM HECKOJIbBKO TCCTOBBIX SaI[aHI/If/'I AJIs1 KOHTPOJIA
YCBOCHUS JICKCHUKH TI0 OTIPEICTICHHBIM pa3IeiiaM.

l. Test “My Institute and Studies”

Choose the right variant:

1. When students have a control work they should ...

a) make noise

b) speak distinctly

c) read loudly

d) keep silent

2. Students who pass their exams successfully ...

a) go to the cinema

b) geta scholarship

C) go to bed

d) get to the Institute

3. If a school-leaver wants to become a student at some higher educational
establishment he should ...

a) pass exams

b) sing well

c) dance perfectly

d) go in for sports

4. ... we should help those who need our help.

a) To become lucky

b) One can’t help smiling

c) It goes without saying

d) Something has gone wrong with

5. When some students are late for classes our teachers are ...

a) angry

b) lucky

c) happy

d) silent

6. If students miss their classes and study badly they ...

a) take exams
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11.

fail exams

have exams

get exams

At the Institute you have a lot of ...
luck

opportunities

free time

subjects

At the end of each term you ...

fail exams and credit-tests

take exams and credit-tests

pass exams and credit-tests

get exams and credit-tests

If you want to be healthy you should ...
go in for sports

get to the Institute

go to the cinema

get rid of your mistakes

. To master any language you should work hard ... it.

on
When a student makes good progress in all the subjects and passes his exams

well he is ...

a)
b)
c)
d)
12.

angry

lazy

hard-working

silent

Last week our English teacher told us to get rid ... our mistakes ... our

pronunciation.

a)
b)
c)
d)
13.
a)
b)
c)
d)
14,

of; on

in; of

from; of

of; in

My sister 1s fond of singing and she decided to join ... the choir.

in

to

of

My cousin Robert graduated Moscow State University last summer. His

parents are ...

a)
b)

c)

silent
proud of him
lucky
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d) angry with him
Keys: 1d; 2b; 3a; 4c; 5a; 6b; 7d; 8b; 9a; 10b; 11c; 12d; 13a; 14b.

[l.  Test “Family”

1. My father’s brother is my....

a) aunt

b)  nephew

c)  cousin

d)  uncle

2. Jack’s mother works at school. She is....
a) apilot

b)  ateacher

c) afarmer

d)  anactress

3. Her aunt works at a hospital. She is....

a)  acomposer

b)  apoet

C)  asurgeon

d)  ateacher

4. | have two aunts. Their children are my....

a) nieces

b)  nephews

c)  friends

d)  cousins

5. 1 am 17 years old. My brother Peter is four years my senior. So, Peter is....
a) 21

by 13

c) 17

d 22

6. My sister Helen is married. She has two ...: one boy and one girl.
a)  friends

b)  cousins

c)  children

d)  nieces

7. The daughter of Ann’s sister is her....
a)  niece

b)  nephew

c)  cousin

d) aunt

8. The son of John’s aunt is his....

a)  nephew

b)  uncle

C)  niece

d)  cousin

9. Your brother’s wife is your....
a)  mother-in-law
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b)  daughter-in-law

C) sister-in-law

d) aunt

10. The mother of Jane’s mother is her....

a)  grandmother

b)  grandfather

c)  great-grandmother

d)  grandparents

Keys: 1d; 2b; 3c; 4d; 5a; 6¢; 7a; 8d; 9c; 10a.

Taxkum 06p8,30M, TCCTUPOBAHHUC ABJICTCA BAXHBIM  BHUIOM y‘{€6H0ﬁ
ACATCIIBHOCTHU. BrimosHenne TECTOBBIX SaHaHI/Iﬁ IIO3BOJIACT O6y‘IaI-OHICMYC}I
HAaY4YUTbBCS MBICIIUTD Ooiee JIOTUYHO, pa3sBHUBACT €TI0 AHAJIUTHUYCCKHC CHOCO6HOCTI/I,
BBIABIIICT KaYCCTBO YCBOCHHA SA3BIKOBOT'O, B HACTHOCTH JICKCHUYCCKOT'O, MAaTCpHaJia, d
VYHUTEII0 TECTOBBIC 3aJ]aHUs TIOMOTAIOT €I¢ W MPOTHO3UPOBATh OYyIyIIHe ydeOHBIC
pe3yibtarel. CreaoBaTelbHO, TPUMEHEHHE TECTUPOBAaHMS B Yu4eOHOM mpoliecce, a
HMMEHHO, B Mpolecce 00ydeHUs: THOCTPAHHOMY SI3bIKY, 3aCITy>KMBAeT, Ha HaIll B3I/,
CaMoOIo CCPbC3HOI'0O BHUMAHUSI.
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OCOBEHHOCTHU NIPUMEHEHUS KEI7IC-METOI[A B OBYUEHHNU
NHOA3BIYHOMY I'OBOPEHHIO
AnHoTanus. B maHHON cTathe MOAPOOHO HW3y4YeHA CYyTh METOJa KEHCOB, YKa3aHBbI €ro
NpeuMymeCcTBa U HEAOCTATKHU, a TaAKKE paCCMOTPCHaA B(I)CI)CKTI/IBHOCTB JAaHHOTO MCTOoAa IIpU
O6y‘I€HI/II/I IIKOJIBHUKOB YCTHOfI p€Yr Ha THOCTPAHHOM A3BIKEC. B PE3YIIbTATC ACIACTCA BBIBOJ O TOM,
qTo KCP'IC-MCTO,Z[ OKa3bIBaeT IOJ0KUTEIbHBIN pe3yJIbTaT Ha YCBOCHHUEC IKOJIbHUKAMHU HCO6XO,[[I/IMOFO
MaTepuasa 1 CiocoOCTBYET Pa3BUTHIO TOBOPEHHUS HA U3yUYaeMOM SI3BIKE.
KiroueBrie coBa: METOA0JIOIUA, KeﬁC-MeTOH, rOBOPCHHUC, PC3YJIbTATHUBHOCTD.
Kazachenkova E.E.
student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State University
of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
FEATURES OF THE CASE-STUDY APPLICATION IN TEACHING FOREIGN
LANGUAGE SPEACING
Abstract. This article considers the essence of the case-study. Its advantages and
disadvantages are indicated. Special attention is paid to the effectiveness of this method in teaching
students foreign language speaking. As a result, it is concluded that the case-study is successful in
teaching and promotes the development of speaking.
Key words: methodology, case-study, speaking, effectiveness.
CuctemMa COBpEMEHHOTO O0Opa30BaHMS HE CTOMT HAa MECTE U IOJBEpraercs
IOCTOSIHHBIM ~ U3MEHEHMSIM. [lepeMenbl  3aTparuBarOT  KaXAYK  SAYEHKY

0o0pa30BaTeNpHOro MpolLecca, BKItouas 00yuyeHne HHOCTPAHHOMY sI3bIKy. Bo3Hukaer
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HEOOXOIUMOCTh B TEPEOCMBICIICHMM M ONTHMU3AIUU CTPYKTYphl MpenojaBaHus
MHOCTPAaHHOIO fA3blKka B IuKoyie. Mertonuka mnpenogaBaHus XXI| Beka comepx uT
OTPOMHOE KOJIMYECTBO MPHUEMOB M METOJ0B OOYYCHHS, U BCE OHU PA3IUNIHBI B CBOCH
sbdextuBHOCTH. [MaBHOM 3amayedt  mpemogaBaTeNss  SBISCTCS  IMOBBIIMICHUC
MPOAYKTUBHOCTH OOyYEHUS U TMOJJACPKaHUE MOTUBAIIUU JIETEH K U3YYCHUIO SI3bIKA.
OnnuM 13 HamOolsiee Pe3yJIbTATUBHBIX METOJIOB, MO3BOJISIIOIIMX CJEIaTh MPOIECC
0o0yueHus 0oJee TI0I0TBOPHBIM, SIBIISIETCS METO KercoB [1].

MeTon KeicOB OTHOCUTCS K MHTEHCHMBHBIM METOJAaM M MPEACTaBISET cOOOil
ONMCAaHUE U Pa3pEIICHHE 3apaHee IMOATOTOBICHHOW IPENOAABaTENIEM CHUTYallMH C
OUEBMJIHOM WJIM 3aByaJIMPOBAaHHOMN MpoOiaemMoil. OJHaKo, MCIOJIb30BAHUE METOJa
KEWCOB B Mpolecce 00yueHus HHOSI3bIMHOMY TOBOPEHUIO SIBIIIETCS BECbMa CIIOPHBIM
BonipocoM. C OJHOM CTOPOHBI — ATO MOTPEOHOCTH OOpPa30BATEIILHONW CHUCTEMBI B
Pa3BUTHH HOBBIX METO0B 00YUYEHUS, C APYTroi — OTChUIKA YUUTENEH K TPaIULIMOHHOM
METOJIMKE MIPENOIaBaHuUs.

B nepeBoae ¢ anrimiickoro «Case» 03Ha4daer:

- mopTdenb, Mmamnka; CyMKa; 4eMOJIaH;

- CUTYyaIus, CIyJai; Ka3yc B HEKOTOPBIX CIIyJasx — HX coueTaHue [2].

CyTh MeTOJA KEHCOB 3aKIIOYaeTCsl B TOM, YTO YYallUMCS NpeaiararoT
ONPEAECTICHHYIO KU3HECHHYIO CUTYallMI0, KOTOPasi OTPAXKAET HE TOJIBKO MPAKTUYECKYIO
npo0JieMy, HO ¥ TpeOyeT aKTUBU3UPOBATH ONPE/ICICHHBI KOMIUJIEKC 3HAHUHN, KOTOPBIH
BaXKEH IPU PEILICHUU UMEIOIIeHcs mpo6sieMbl. OCOOEHHOCTBIO KEHC-METO/1a SABIISECTCS
ero oopazoBaTeiibHasi OTKPHITOCTh, HO, B TO € BPEMsI — 3aMKHYTOCTb U KECTKOCTh B
PE3yIAbTATUBHOCTH 00y4YeHUSs. [ paMOTHO MOCTPOEHHBIN «KEHC)» MOPOKIAET aKTUBHYIO
JTUCKYCCHIO, oOpalllasi ydJaluxcsi K peandbHbIM (hakTam, IMO3BOJSIE MOJEITUPOBATH
npo0semMy, ¢ KOTOpOH, BO3MOKHO, IPUAETCS CTOIKHYTHCS B PEAIbHBIX YCIOBUSIX.

Meton keticoB OepeT cBoe Hadano B [apBap/CcKoOW IOPUAMYECKON IIKOJIE,
HaunHasg ¢ 1870 roma. MIMeHHO 3Ta MIKOJIA CUYUTAETCS OCHOBOMOJIOKHUKOM KEHC-
Merona. B 1910 roxy noxrop Koymiena (oauH u3 npemnojaBartenieil ['apBapackoit
IIKOJIbI) B KaueCTBE JOMOJIHEHUSI K JICKIMSAM BBEJ CTyJeHYECKHEe 0O0CyxiaeHus. B
nepuoa ¢ 1909 mo 1919 rox MeTron akTUBHO MPAKTUKOBAICS B OW3HEC-IIKOJIC.
B nepByto mnporpammy mnoa Ha3zBanuem «Master» of Business Administration»
(«MarucTtp nAeJIoBOro agMHUHHUCTPUPOBAHMS») OBLT BBEIEH O0sA3aTEIbHBIN KypC —
METOJ] CUTyaliMoHHoro ananusa «MckycctBo Benenus 6uszneca» [3]. Kypc mocemanu
BJIQJICTIBIIBI COOCTBEHHOTO OM3HECa C IEJbI0 00CYKIeHUs TTPOOIEeMbl U3 UX JTUYHOM
MpakTUKUA. B TeueHne AByX MHEW KaKIbIH CTYJICHT JOJDKECH ObLI CAaTh MUChMEHHBIM
OTUeT, COJEpXAIIMi MOAPOOHBIN aHAIM3 JaHHOW MPOOJIEeMBl U PEKOMEHIYyEeMOe
perieHue, mocjie yero Ou3HecMeH 00CyK/1al CBOM UTOTOBBINA OTYET C TPYIIION.

Keiicel ydar npuUMEHATh TEOPETUUYECKHE 3HAHUST HAa NPAKTUKE, IO3TOMY
IIEHHOCTh TAKOBBIX 3aHSATUN HE3HAYMTENIbHA, €CJIM TEOpETUYECKast 0a3a OTCYTCTBYET.
Meron KEeWc — 3TO MOIIHBIA MHCTPYMEHT, C IOMOIIBbID KOTOPOTO OKAa3bIBAETCS
BO3MOXXHBIM TMPAKTUKOBATh HCIOJB30BAaHUE TEOPETUUYECKUX 3HAHUW ISl PEIICHUS
MPaKTUYECKUX 3a/1ad.

Yamie Bcero AelCTBUS B KeWce MAOTCS MPU ONMMCAHUU U TOTAa TPeOyeTcs ux
OCMBICJICHHE. YUalllhecs pa3periaoT UMEIOIIYIOCsS MpooieMy U MOTy4YaloT peakInio
OKpYy’Karollux Ha cBou jeicTBus. [IpenonaBaTens HampapiseT O0ecemay C MOMOIIBIO
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BOIIPOCOB, KOHTPOJUPYET BpeMsi palbOThl, BOBJIEKAET BCEX YYAaCTHUKOB TPYMIbI B
IIPOLIECC aHaln3a KenWca. MeTox KeHcoB CIeqyeT NPOBOINUTH B HECKOJBKO 3TAIlOB.
OpmHako, KOJIMYECTBO ATAllOB MOXKET BapBUPOBATHCS B 3aBUCHMOCTH OT CHUTYAIlUU:
NEPBbI 3Tal: 3HAKOMCTBO C CHTyalHMeld M €€ OCOOEHHOCTSAMM; BTOpPOM 3Tarl:
ompeseneHue MPoOIEMbI; TPETHI dTal: MPEIIOKEHNUE KOHIICTINI (Ha TaHHOM JTarie
BO3MOYKHBI 3JIEMEHTHI «MO3TOBOTO IITYPMay); YETBEPTHIA JTall: aHAJIU3 BO3MOKHBIX
MTOCJICICTBHMA TI0 TPUYHMHE IPUHATHS TOTO WM UHOTO PEIICHUS; TISITHIA ATall: pEIIcHUES
Kelica — IpeJIJIo’KeHUEe OJHOTO UITM HECKOJIBKUX BapuaHTOB [3].

K npumepy, keiic o teme «Education» MOXHO OpraHU30BaTh TAKUM 00pa3oM:
nepBbIi ATal: «Imagine that Ivan moved to another country and he has to go to a new
school. What kind of problems will he face?» Ha Bropom 3Tarne y4eHHUKH TOAHUMAIOT
PYKY W TIOCTEIICHHO YCTAHABJIMBAIOTCSA XapaKTepHble mpooOsemsl: «Problems with
communication in a foreign language. The problem of adaptation in a new team.»

Ecnu mpoGiema He o1Ha, HA TPETHEM ITAIE YUUTEIh ICITUT KJIacC Ha HECKOJIBKO
TPYII, Kaxaasd M3 KOTOPBIX pelaeT OIpeAeliCHHYI0 TMpo0jeMy | 3aTeM,
NPEJICTaBUTENb TPYIIIBI BhICKa3bIBaeT obmiee MHeHHE: «You need to be friendly and
you should try to find new comrades...) M HakoHell, Ha TIOCCIHEM 3TaIle JICIar0TCs
BBIBOJIBI O TTPOICTIAHHOM paboTe U BEPOSTHBIN HCXO] Keica: «Assume the outcome of
the situation». Yuenuku oreuarot: «Following the advice the student will become a
part of the team and will successfully study abroad».

Keiic-meTo/ ycrienHo NnpuMeHseTcs YYUTEIsIMU Ha 3aHATUSAX 110 UHOCTPAHHOMY
A3BIKYy, TaK KakK SBJISAETCS KOMIUIEKCHBIM M COACPXKUT BCE BHUIBI PEUYCBOM
NESITeIbHOCTU: TOBOPEHHE, YTEHWE, MUCHhMO, ayJUpOBaHUE. YUalluecs MOTydaroT
OTJIIMYHYI0 BO3MOXKHOCTh OOIIEHWS HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE B  Ipoliecce
B3aUMOJICUCTBUS C IPYTUMH YYaCTHUKAMU PYIIIBI 1 HACTABHUKOM.

Keiic-TeXHOJIOTHS COEPKUT DJIEMEHTBI, CITIOCOOCTBYIOIINE PA3BUTHIO YCTHOM
peyu Ha aHTJIMICKOM si3bIKe. J[aHHBIA METOM HE TOJIBKO 00ECIeurBaET MOTHBALIUIO
IITKOJTBHUKOB K OOIIEHUIO, HO U aKTHBU3HPYET YMCTBEHHYIO JEATEIHHOCTD, TTO3BOJISS
aZICKBaTHO M TPAaMOTHO pearnupoBaTh Ha (Ppa3sl U BOMPOCHI CBOCTO HHOS3BIYHOTO
coOeceTHUKaA.

C noMouipio MpUMEHEHHsI Kec-MeToa Ha yPOKaX aHIJIMICKOTO A3bIKa peodsiTa
MOTYT BBIPa3UTh CBO€ MHEHHE K TMpEAJaracMoOW CHUTyallud, y4aTcsi TOBOPHTHh W
CIymiaTh cBoero codeceanuka. Kak pe3ynbTaT: akTUBU3HPYETCS PEUCBOE TIOBEICHHUE,
BE€JIb YUaIIHEeCs MHOTO TOBOPSIT, PACCYKIAl0T HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE, TPEHUPYSI CBOIO
peub. Keiic-MeTon pa3BuBaeT yMeHHE YOEXKIaTh CBOHUX COOCCEIHHUKOB B
MpPaBUJILHOCTH PEIIEHUs, T.K. BO3JCUCTBHE HA ONIMOHEHTOB M MOJCpP>KKa
CTOPOHHHUKOB C TTOMOIIBIO YCTHOM peYu M €CTh OCHOBAaHHAs 33/1aua JaHHOTO METO/IaA.

Ypok C WCHOIB30BAHMEM METOJa KEWCOB JOJDKEH OBITh TIIATEIBHO
MOATOTOBJICH. YUYUTEINIO CIEIYEeT MPOAyMaTh, KaKyl0 IeJIb OH MPecleyeT U KaKoro
OKUJAaeT pe3ylbTaTa. TOJNBKO TOCIE 3TOT0 HEOOXOAMMO B JIETASIX MpopadoTaTh
Ka)XIIBIM DTall 3aHsATUS.

N.B. 'magkux cUnTaeT, 4TO JUCKYCCHUS C UCIIOJIb30BAHUEM KEMUC-METO1A MOXKET
MIPOBOJIUTHCS B HECKOIBKHUX (opmaTax. I[lepBbIli BHJ TUCKYCCHU TIpEANOJaract
paboTy B rpyIine u GpOHTAIBHBIN ONIPOC yHaIuxcs (BBIOOPOUHO), TIIe YUUTEIb 3a/1aeT
BOIIPOCHI, TEM CaMbBIM OIPEACISAs M3 YCBIIIAHHOTO OTBETA IO3WMINI0 PEOsAT K
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peraemMoil npobsieMe, y3HaTh, YeM OHU PYKOBOJACTBOBAJIMCH NPHU BbIOOpE OTBETA, U
JOCTAaTOYHO JIK apTyMEHTUPOBAaHA OTCTanBaeMasi TOUKa 3peHus. Best nenp JTIornueckux
YTBEPKICHUM TOJBEpPraeTcss MOAPOOHOMY aHaIU3y, MO3TOMY BCE BBICKA3bIBAHMS
YYEHUKA JOJKHBI ObITh ICHBIMU U YETKUMH [1].

Taxkoit ¢popMaT Mo3BOJIAET yUaleMyCsl MPEACTABIATH CBOIO TPYIIITY, C KOTOPOU
OHM paboTaau HaJ KEMCOM BMeCTE.

JlaHHBI cioco0 00CyXI€HHsI IOMOTAaET AaTh MOAPOOHBIE OTBETHI HA BOPOCHI,
THIATEIbHEE MPOIyMaTh CBOIO peyb, TaK KaK pelieHrue ObUIO MPUHITO COBMECTHBIMU
IPYNNOBBIMU YCHUJIMSMU. DTO yIpoIIaeT padoTy HaJl KecoM, Mo MpUYKMHE TOTO, YTO
OT KaXJIOM TPYNIIbl OTBEYAECT HA BOMPOCHI YUUTENSI OUH (MAaKCUMYM JIBa) yYaIIUXCSl.

Crnenyromumii BUi AMCKYCCUU IIPEICTABIISIET CO00M Oeceny yUuTens U yUeHHKA.
310 00BIYHOE 00CYXJIEHHE, B KOTOPOM MPUHUMAIOT y4acTUE BCE MPUCYTCTBYIOIIHE.
VYuutenb 3a01aroBpeMEHHO MPUHUMAET HEMPABWIbHYIO TOUYKY 3pEHHUS, a OJHOTO U3
yYalluXCsl MOKHO MPEJCTABUTh B POJIM €T0 aJBOKATA. 3a/1aya YUYEHUKA C TAKON POJIbIO
COCTOUT B TOM, 4YTOObI AaKTHUBHO pacCykJaTh, pacnoyiaraTb YyOeOUTEIbHBIMU
J0Ka3aTebCTBAMHU U (paKTaMH, MIPUMEHSS CBOM JIMUHBIA onbIT. Eimie oauH dopmar
JUCKYCCUU MPENO0JIaraeT 00CYKIEHUE PEHICHUN MEXy YUAIIUMHCS, KOTOPbIE MOTYT
COTPYJAHHMYATh UM OBITh B KOHPpoHTanuu. i1 3T0ro HEOOXOANUMO pa3IeIUTh Kilacc
Ha COOTBETCTBYIOUIME TPYIIIbI, B 3aBUCUMOCTH OT 3aHMMAEeMOMW IO3MIIMH, U JaXKe
MIPEIOCTABUTh ONPEIEICHHYIO POJIb KaKI0My peOeHKy. Takoil BapuaHT IHCKYCCHH
M03BOJIIET CAKOHOMUTH BPEMSI U CIOCOOCTBYET MPOOYKIECHNIO KOMAaHAHOIO TyXa.

[Tocnequuii BUA 00CYXI€HUS MPOOJIEMBbl IPETyCMATPUBAET «OE3MOJIBHYIO»
dopMy, Tle Yy4YHUTENb CIpallMBaeT JiI0OOTO yYEHHKAa, M B Cllydae, €CId y HEro
HOSIBIISIFOTCS 3aTPyAHEHUs, o0pallaeTcs K Apyromy.

Kpome popmara, HeoOxoanMO O yMaTh, KaKOM BUJ Keiica CTOUT BHIOpATh s
Toro win uHoOro 3aHsATudA. MccnemoBatenu Bbiaensitor 1. IlpakTuyeckue Keuchl,
OTpaXKarolllue pealibHble XU3HEHHbIE YCIIOBUS, MOAPOOHO OTPAKEHHbIE B y4eOHOM
npouecce. Ix Ha3HaueHUEe CBOAMTCS K 3aKPEIUICHUIO 3HAHWW, a TaKK€ HABBIKOB
noBeZieHUs1 (MIPUHATUSL PEUICHUI) ydaluxcsi B JaHHOW cuTyauuu. 2. OOyudaroniue
KEMChl, OTpa)karolllue PsAOBbIE CUTYyallMd, KOTOpPble HauOoJiee YAaCTOTHBI B YKU3HH.
Cutyaiusi B JaHHOM BHU/JIe KEHCOB HE pealibHas, a Takasi, Kakoi oHa MorJia Obl OBITh B
KU3HU (BO3MOXHBI pa3Hble BapuaHThl ucxona). 3. HayuHo-ucciemoBarenbckue
KEMChl, TPEICTaBICHHbIE MOJIENSAMHU JUIsl TOJTYYEHUsI HOBBIX 3HAHWI O CUTYyallMH U
noBejicHus B Hell. B ykazanHoM Bujie kelicoB oOy4darorias GyHKIMs CBOIUTCS JIUIIb K
HCCJIEN0BATEIBCKUM MPOLELYPaM.

Kelic-texHonorus oOperaer Bce OOJIbLIYIO MOMYJSPHOCTh B COBPEMEHHBIX
nkonax. JlaHHbId METO/I JAaBHO CUUTAETCS OJHUM U3 CaMbIX YCHEIIHBIX I Pa3BUTHS
TaKOTO BUJIa PEYEBOM ESTEILHOCTH, Kak roBopeHue [1]. Ero npenmyiiecTBo cocTouT
B THUOKOCTM TPUMEHEHMsS: KaXIbl YUYUTENb MOXET TOCTPOUTh YPOK U
MCIIOJIb30BAaHUEM KelCc-MeToJla TaK, KaK CUMTAET HYKHBbIM, BHIOMpAsi T€ BapUaHTHI,
KOTOpPbI€ MAKCUMAIBLHO COOTBETCTBYIOT YPOBHIO 3HAHUHM yYalllUXCSA U UX BO3PACTHOM
kateropuu. Kpome Toro, Takoi crocod o0ydeHust ynotpeosieTcsi He TOJIBKO C LEIbIO
YCBOEHHUS Marepuaja MO TMporpaMMe, HO U Ui MPOBEIEHUS BHEYPOUHBIX
MEPONPUATHIA 110 UHOCTPAHHOMY SI3bIKY, TJI€ MOAXOAAT KaK paclpOCTPAHEHHbBIE TEMBI
(Family, Food, Hobbies), Tak u 6omee cioxubie (Computer technology, Education).
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Kaxnplii mpenoaBarenb MOXET JOCTHYb XOPOILIUX PE3yJIbTaTOB B 00YYEHUU
IIIKOJIPHUKOB HMHOSI3IYHOMY TOBOPCHHIO W TIEpelaTh HEOOXOAMMOE KOJIMYECTBO
3HAHHM CBOUM MOJOIEYHBIM, CTOUT JIMIIb MPWIOKHUTh HEKOTOPBIE YCHWIHS, U
TBOPYECKHU TMOJOUTH K CBOeH padote. be3 comHeHus, Kehc-MeToa — 3TO HaJEKHBIN

MMOMOIIIHUK B HEJIETKOM TPYJ€ Neaarora.
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PA3PABOTKA ITPOEKTA IO AHIJIMMCKOMY SI3BIKY “OUR OWN ART GALLERY”

KAK CIIOCOB CO31AHUS MEKIIPEAMETHBIX CBS3EN

AnHoranus. B cratee mpencraBiieHa pa3paboTKa M peanu3aius MPOeKTa Mo aHTIIMHCKOMY

s3pIKy  ywammumucs 10 kiacca. BelsBieHa pa3BuBaromias poyib  POCKTHOTO  OOYYCHHS.

AxTyanu3upoBaHa npodiaema GOpMHUPOBAHUS METANPEIMETHBIX Pe3yJIbTaToB 00yueHHs. OnucaHbl

0COOEHHOCTH OpTaHU3alNHU MPOCKTHOM JeSITEIHHOCTH.

KiroueBbie cioBa: METOJ TPOSKTOB; MEXKITPEIMETHBIC CBSI3H; METAIIPEIMETHBIC PE3yJIbTaThl

o0ydeHUs; yHUBEPCAITbHBIC YUCOHBIC IEHCTBUS; TUIIOJIOTHS IPOSKTOB; MPE3CHTAIINS ITPOCKTA.

Kalishkina D.V,
student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State University
of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
REALIZATION OF A PROJECT “OUR OWN ART GALLERY”
AT THE ENGLISH LESSONS
AS A WAY TO CREATE INTERSUBJECT COMMUNICATIONS
Abstract. The article is dedicated to realization of a project at the English lessons by tenth
graders. The developing role of project-based learning is revealed. The article deals with the issue of
formation of metadisciplinary learning outcomes. The author describe the features of the organization
of a project.
Key words: project method; intersubject communications; metadisciplinary learning
outcomes; universal learning activities; project types; presentation of the project.

Hogelit @enepanbHblil TOCy1apCTBEHHBIN 00pa30BaTENbHbIN CTaHAAPT BTOPOTO
IIOKOJICHUsSI OPUEHTHUPYET COBPEMEHHYIO IIKOJY Ha JOCTHMIXKEHHE YYalIuMUCH
JIMYHOCTHBIX, IPEIMETHBIX W METANPEAMETHBIX pE3yJIbTATOB W OCBOCHHE WUMU
yHUBEpCaNbHBIX yueOHbIX neiictBuil (YVY]). ®@opmupoBanune YVY]| mpoumcxoaut
IIOCPEJICTBOM AaKTHUBHOM JAesaTeNbHOCTH caMux ydammxcsa [1, c. 27]. Iloaromy, B
ycinoBusix  peanmzamuun @I'OC  ocoboe 3HadeHHe MNPUOOpETaeT MPOEKTHas
NEeATEIIbHOCTbD.

[IpoekTHast AEATENBHOCTh — 3TO COBOKYIHOCTh Y4€OHO-TIO3HABATEIbHBIX
IIPUEMOB M METOJIOB, IMO3BOJISIOIINX YYAIIMMCS OBJIAJI€BATh 3HAHUSMU U YMEHHSIMU B
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IPOLIECCE CAMOCTOSITENIbHOTO BBIMOIHEHUS MPAKTUYECKUX 3aJaHuM C 00s3aTENbHBIM
MIPEAICTABICHUEM pE3yabTaToB. B CBOIO ouepenp, MPOEKT — 3TO CIEHHAIBHO
OpPraHU30BAHHBIN YUYUTEIEM U CAMOCTOSTEIBHO BBITOJIHIEMbINA YUYaITUMUCS KOMIUIEKC
NEHCTBUM, 3aBEPILAIOIINXCS CO3/IaHUEM TBOPYECKOTO MPOAYKTa. Llenbro mpoekTHOM
NESATENBHOCTH SIBJISIETCS IOHUMAHUE U MPUMEHEHUE YYalllUMUCS 3HAHWM, YMEHUN U
HAaBBIKOB, MPUOOPETEHHBIX IPU U3YUYEHNUU PA3IUYHbIX NPEIMETOB [2].

AKTYyallbHOCTh ~ HCIIOJIb30BaHHUS NPOEKTHOW METOJMKH TpU  OOy4YEeHUH
aHTJIMACKOMY f3BIKYy Heocropuma. lIpruMeHeHHMe MeTona MPOEKTOB Ha YpoKax
AHTJIMHACKOTO 513bIKa CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO KOMMYHUKATUBHOM U COIMOKYJIBTYPHOU
KOMITETEHIMN yYaIuxcs 1 GOpMHUPOBAHUIO Y HUX HaBBIKOB MHANBUIYAJIbHOMN, TApHOU
U rpynnoBoi paboTsel. OHU y4aTcsi OTCTauBaTh CBOE MHEHHE U PEAI30BbIBATH CBOU
UeHu B KpeaTUBHOM (opme.

[IpoekTHBII METOJ — BaXkKHasi COCTABJISIONIAS KOMIUJIEKCA IMEJaroru4ecKux
TEXHOJIOTHH, peKOMEHyeMOT0 aMEepHUKaHCKO 00pa3zoBaTebHOM mporpamMmoit «Illar
3a marom» (“Step by step”). IIporpamma pa3zpaboTaHa KOJUIEKTUBOM JOIIKOJIBHOTO
npoekta Copoca B Llentpe pa3Butusa pedeHka [KopaKTayHCKOro yHusepcureta [3].

CaitmoH XalHEC BBIIEISET CIECYIOMINE TUIIBI IPOEKTOB:

- MPOEKTHI-COOOIICHHS] WIH HcclieqoBaTenbckue npoekThl (Information and
Research projects),

- TPOCKTHI-MHTEPBBIO (Survey projects), mpoekrt-mpousBojacTBo (Production
projects),

- IPOEKTHI-POJIEBBIE UIPHI U ApaMaTuueckue npezacrasieHus (Performance and
Organisational projects) [5].

ABTOp HCCIIEJOBAaHUN IO 00YyUEHUIO0 HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM U METOJ1Y IIPOEKTOB
E.C. Ilomar paznensieT NPOEKTbl HAa HCCIEHOBATEIbCKUE, TBOPYECKHE, POJIEBO-
UTPOBbIE, THPOPMAIIMOHHBIE U MPAKTUKO-OPUEHTUPOBaHHBIC [4].

Otanbl paboThl HAJl MPOEKTOM 3aBUCAT OT THUMA U LEJH NPOeKTa. BeiaensroT
CIIEyIOIIME OCHOBHBIE dTambl  pa3padOTKuM  MpoeKTa:  mIpobiemaTh3auus,
LeJenojiaraHue, IJIaHUPOBAHWE, pealn3alusi, CO3/JaHHE MPOEKTHOTO MPOAYKTa,
MpEe3eHTalus MPOEKTa U OTUYET O MPOJIeTaHHOM padoTe [2].

[IpoekTHas AESATENBHOCTD HAa YPOKAX aHTJIMKUCKOTO SI3bIKA MO3BOJISIET CO3/1aBaTh
MEXIIPEIMETHBIE CBA3M C ucTOopuei, reorpadueit, MXK, nurepaTypoil 1 MHOTUMH
IPYrUMU y4eOHBIMU NpeaMeTaMu. BbIoTHEHHBIA MPOEKT MOXKET OBITh MPEACTaBICH
B TakuX (popMax, KaKk CTaThsl, PEKOMEHIAINH, AIbOOM, KOJUIaXX U MHOTHX JIpyTuX [2].
Pa3noo6pa3ubel 1 (hopmbl Mpe3eHTAIMU TPOEKTa: JOKIaa, KOHPEPEeHIHs, KOHKYPC,
Mpa3HUK, CIIEKTAKIb [4].

C wnenpio pa3paboOTKM M pealu3alMy MPOEKTa MO AHIIMICKOMY $I3bIKY Ha
npaktuke, oOydarorumcs 10 «A» kimacca MBOY rumuasust r. Apsamaca ObLIO
NPEUIOKEHO ocymecTBUTh mpoekt “Our Own Art Gallery”, cBsizaHHbIl ¢ TeMoi
pasnena “Man the Creator” yuebnuka mis 10 kmacca O.B. AdanaceeBoii, 1.B.
MuxeeBoii. llenb MaHHOTO TPOEKTA: CO3/aTh KOJUICKIMIO W3 JIIOOMMBIX KapTUH
yYaluxcs 1 opOpMUTh PE3YIbTAT B BUAEC KOMIIBIOTEPHOUN Mpe3eHTAIIH.

Ha nepBbIX ypokax Mo JaHHON TeMe YYEHUKH O3HAKOMMWIUCH C OCHOBHBIMH
KaHpaMM U CTWIAMH HCKycCcTBa. Tema HCKyccTBa OKas3alach WHTEPECHOW Jis
yYalllUuXcs, 1 OHU COTJIACHJIMCh Ha peaM3alllio0 TBOPUYECKOro IMpoekTa. B mpoekTte
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NpUHSAJA y4yacTME 4YacThb Kiacca u3 14 yenoBek. B pe3ynprare KOJUIEKTUBHOTO
oOcyxaeHus Oblia chopMyJIMPOBAHBI TEMA U IIEJIb MTPOEKTA.

Ha stane mianupoBaHus HyKHO OBLJIO OMPEEINUTD 3314 U CIIOCOOBI paboTHI,
HAMETHB CpPOKM pealu3allid MpoeKTa. YUYeHWKaMm OblT 3ajgaH Bompoc: «Yto
HEO0OXOUMO cJienaTh, YTOOBl JOCTUYHL Ienu MpoekTa?» beum chopmymampoBanbl
CJIEIYIOLIME 3a/1a4M JUIsl KayKJI0TO yYaCTHHUKA: HalTh B IHTEepHETE N300pakeHne CBOe
JFOOMMON KapTUHBI, U3YYUTh MH(POPMAIMIO O CBOEH JIIOOMMOI KapTHUHE, CO3AaTh
omnmucaHue JIOOMMOM KapTUHBI HA aHTJIMACKOM  SI3bIKE, OOBEIUHUTHCS C
OJIHOKJIACCHUKAaMU U MOYy4YacTBOBATh B CO3/IAHUM MIPE3CHTAIIMH, TPEIACTABUB CIAN CO
CBOEH JIFOOMMOM KapTUHOW M OCHOBHOM M3y4YeHHOW MH(OpMaIKel, IPUHATh y4acTHe
B KOJUIEKTUBHOW MPE3CHTALIMH ITPOEKTA HA YPOKE AHTIIMKUCKOTO A3bIKA, MOJICIUBIINCH
c aynuropuel uHbopmanuer o cBoel ITOOMMON KapTUHE, IPOAHAIU3UPOBATH
pe3yabTaT CBOEH paboThI U pabOTHl BCEW IPYIIIIHI.

[TpesenTanmst mpoekra Oblla Ha3HaY€Ha Ha OTKPBITHIA YPOK aHTJIMHCKOTO
a3plka. Ha mpenmecTByomux ypokax yyammecs: COBEpIICHCTBOBAIN CBOM HABBIKU B
ONMCAHUM KapTHUH Ha aHTJIMICKOM A3BIKE, YTO TOMOTJIO UM IIPU padoTe HaJ IPOEKTOM.

Ha »srtane peanu3anuu OpoeKTa 3HAYUTENBbHYIO poJib chirpaiin WHTEpHET-
texHosiornd. C nomoipto MHTEpHET-peCYypCOB YUACTHUKM HCKaIUM MUHMOPMALUIO O
CBOMX JIIOOMMBIX KapTHHaX, TAaKKE€ OHU B3aUMOJIEMCTBOBAIM JPYr C JAPYIOM B
COLIMAJIBHBIX CETSIX MPHU CO3AAHUH UTOIOBOW MTPE3ECHTALIUU.

3aBepIlaroliM 3TAloM cTaja 3amuTa npeseHrtamuu ““Our Own Art Gallery”
BCEMHU YYAaCTHUKAMHM MPOEKTA. YUaluecs N0 o4epeau NPe3eHTOBAIN CBOU JIIOOUMBIE
KAapTUHBI, IPOJAEMOHCTPUPOBaB 3HaHUs 10 TeMe «lckyccTBo». [lomydeHHble B X01€
paboThl Ha/l IPOEKTOM 3HAHUS IPUMEHUMBI HE TOJIBKO Ha YPOKAX aHTJIMICKOTO s3bIKA
B paMKax M3y4eHMs JaHHOTO pa3zeina, Ho U Ha ypokax MXK. Takum oGpazom, 1iensb u
3amaun npoekta “Our Own Art Gallery” OblTH TOCTUTHYTHI.

[To utoram npoaenaHHoON padoThl Mbl MIPUIILIU K CIAEAYIOIIUM BbIBOJAM:

Crneunduka aHrTMHCKOrO s3bIKa KaK YYEOHOr0 MpeIMETa 3aKJIIYAeTCsl B TOM,
YTO Ha ypOKax (POPMHUPYIOTCS MEKIIPEAMETHBIE CBSI3U.

B Xxome nDpOEKTHOM JEATENBHOCTH HAa YPOKAX aHIJMHUCKOIO S3bIKA Yy
oOy4JaroumMxcsi pa3BUBAIOTCS PETYISTUBHBIE, TO3HABATEbHBIE, KOMMYHUKATUBHBIE U
TUYHOCTHRIE Y VY]I, Beaymme K JOCTHKECHUIO METANpPEIMETHBIX pPE3yIbTaToB.
[TonyyeHHbIe 3HAHUSI TPUMEHUMBI HE TOJIBKO Ha YPOKax aHTJIMHUCKOTO sI3bIKa, HO U Ha
ypokax MXK, ucropun, nureparypsl, reorpaduu u T.1I.

[IpoekTHas METOAMKA HaAIIpaBj€Ha Ha Pa3BUTHE CAMOCTOSITEIIBHOIO MBIIUICHHSI
ydammxcs W npuoOperaer ocoboe 3HaueHue B ycnoBusax peanmnzauuu DPI'OC.
CoBpeMEHHOMY YYMTEII0 HEOOXOJUMO BpeMs OT BPEMEHM NPUMEHATh Ha CBOMX
ypOKax METOJ] IPOEKTOB JJIsi TOTO, YTOOBI BOCIIUTATh TBOPUECKUX, CAMOCTOSATEIbHBIX

N OTBCTCTBCHHBIX YHCHUKOB M ITIOBBICUTH MOTHBAIIMIO K U3YUYCHUTIO IIPCIMCTA.
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NCIIOJIb30BAHUE BUIEOMATEPUAJIOB
HA YPOKAX NTHOCTPAHHHOTI'O AA3BIKA
KAK CPEACTBO NOBBIIIEHUA MOTUBALIUU ITKOJIBHUKOB
AHHOTanus. B nanHo# cTaThe OnMcaHbl PEKOMEH AU 110 UCIOJIb30BAHUIO BUJICO HA YPOKE
MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, pacCKa3bIBaeTCs, KakUM o00pa3oM IPOCMOTP BHJIEO CIOCOOCTBYET
MOBBILICHUIO MOTUBAIIUU LIKOJIBHUKOB, a TAaKXKE MPEIOCTABICHBI TPUMEPhl Haubosee MOMyIsIPHbIX
1 3(pPEeKTUBHBIX B HCIIOJIb30BAaHIH BUICOKYPCOB.
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USING VIDEO IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS AS WAY TO INCREASE
THE MOTIVATION OF STUDENTS
Abstract. This article describes the recommendations for using video in a foreign language
lesson and how watching videos helps to increase the motivation of students. In addition, there are
examples of the most popular and effective video courses.
Key words: video, motivation, video course.

B coBpeMEHHOM MUpE aHITMUCKUM A3BIK 3aHMUMAET CTaTyC s3bIKa
MEXIYHAPOJAHOIO OOIIEHMS, 3HAHUE KOTOPOTO SIBISIETCS OJIArONPUATHBIM yCIOBUEM
U aganTanuu ydammxcs B coruyme XXI| Beka. UenoBek, UMEIOIIUN OTHOILICHHUE K
VHOSI3bIYHOM KOMMYHHMKAIIMH, JIOJDKEH OBJIAJIETh OINPEICIICHHBIMA YMEHUAMHU U
HaBBIKAMHU C 1I€JIbI0 TPAMOTHOT'O BBIPAXKEHUSI CBOMX MBICIICH HAa aHTIUHUCKOM S3BIKE.
CylleCTBEHHO TMOMOraeT B JOCTHKEHUM O3TOW IENW MOBBIIIEHUE MOTHBALUH
ydamuxcs. MoTUBaIusa — 3T0 NMCUXO(PU3NOIOTHYECKUH TPOIIeCC, XapaKTepU3yeMbIii
noOyXJAeHUeM K JICHCTBUIO, 3aJalolIMil  HAMpaBJICHHOCTb, AKTUBHOCTh U
HAaCTOMYMBOCTh B JIOCTHIXKEHUHU IIEJH, a TaKke (OPMHUPYIOUUN MOJOKUTEIHHOE
OTHONIEHUE IIKOJbHUKA K U3YUYEHHUIO s3bIKA [2].

OnHOM M3 OCHOBHBIX 3aJ1a4 KaKJIOr0 COBPEMEHHOIO IMPENOAABATEIS SIBISACTCS
dhopmMupoBaHue y JeTell yCTOMYMBONM MOTHUBAIIMU K YUeOHOMY MPOIIECCY, MOTUBALIUH,
MO0y KIaroIIel K YIIOPHOM M CUCTEMaTUUeCKOM padoTe.

B cpenHeM MIKOJBHOM BO3pacTe JE€TU OCBAMBAIOT 3TAJOHBI OOIIECTBEHHOTO
CO3HAaHMS, CpPaBHUBAIOT C HHUMHU ce0s uYepe3 OIEHKH U MHEHHUS JApYTrux,
CaMOCTOSITEJIbHO  TIEPEXOJAT OT OPUCHTHUPOBOUHBIX YUYEOHBIX JEUCTBUU K
HCIIOJHUTENbHBIM. BOT mouemy Ha JaHHOM 3Tame OOy4YeHHs] BaKHO OPTraHU30BaTh
MOTPYKEHUE B HMHOS3BIYHYIO CpENy, HCHOJIb3Yys PAa3JIMUYHbIE METOJAbl U MNPUEMBI
paboTHI.
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Hcnonb3oBaHue BUAEOMATEPUATIOB — OAMH U3 JP(PEKTUBHBIX METOJOB,
MO3BOJIAIOIIMNA TOBBICUTh MOTHBALIMIO W HWHTEHCHUBHOCTH OOYy4YEHHs, a TaKkke
YIIYYIIUTh KA4€CTBO MOTyYaeMbIX 3HaHUH ydanuxcsa. Oco3HaHue MKOJIbHUKaMU TOTO,
YTO OHU CIIOCOOHBI MOHUMATh AyTEHTUYHYIO PeUb HAa MHOCTPAHHOM $SI3bIKE, TIOBHIIIACT
UX CaMOOIIEHKY, aKTHMBHOCTh, @ 3HA4YUT, U MOTHBAIMIO K HM3yUYCHHUIO MpEaMETa.
[IpumeneHne BUACO Ha ypOKE UMEET MAacCy MPEUMYIIECTB: PAa3BUBACTCS S3BIKOBAs
J0Ta/ika, COBEPIICHCTBYIOTCS] HABBIKH ayIUPOBAHMS U pacIIupsieTcs Kpyrosop [3].

Buneomarepuanbl OTKpBIBAIOT IIMPOKHE BO3MOXHOCTH JUISI  aHAJIU3a,
CO3JIJaHHOTO Ha COMOCTABIIEHUU KYJIbTYPHBIX peasiuii U 0COOCHHOCTENH KOMMYHUKAIIUU
B KOHKpETHOM KOHTeKcTe. CyIlecTBYeT OrpOMHOE KOJTUYECTBO BUIEO, PUTOIHBIX JJIS
UCIIOJIb30BAaHUSl HA YpPOKax AaHTJIMUCKOro s3bIKa: y4eOHbIE BHUICO, MYJIbT(HUIBMBI,
JOKYMEHTQJIbHBIE M  XYJOXKECTBEHHbIE  (UIbMBI, 3alHCH  OIMpPEACIICHHBIX
TEJICBU3MOHHBIX HOBOCTEHM W JIPYrux Mepeaad, My3bIKalbHbIC KIUIbI, BUPTYaJbHbIC
BUJICOPKCKYPCUH TI0 Pa3HBIM ropojaM M My3esM Mupa, U Jnaxe pekiama. OmHaxo,
9TOOBl JOOUTHCS HYXHOTO pe3ylbTaTa MpU HCIOJIH30BAaHUM BHAECO Ha YpPOKE,
HE00X0UMO yOCTUTHCS, UTO: COJEP>KaHUE BHIEO COOTBETCTBYET YPOBHIO SI3BIKOBOTO
¥ OOIIEr0 pa3BUTHUSA YYAIIUXCS, [JIMTEIBHOCTh BHIACO(PparMeHTa MOAXOMUT IS
BBHIOpAHHOTO JTala ypoKa; TeMa BHIEO YYUTHIBAET HMHTEPECHBI MIKOJbHUKOB W
NpEeIOCTaBIAET WM  BO3MOXKHOCTh  pPa3BUBaTh  SI3BIKOBYIO,  PEYEBYI0 |
COIIMOKYJIBTYPHYIO  KOMIIETCHIIMIO;  TEKCT  BHUAcodparMeHTa  00s3aTeIbHO
COTIPOBOXAAETCA HMHCTPYKIUEH, KOTOpas HallpaBlI€Ha Ha pEIIEHUE KOHKPETHOU
yueOHOU 3a7auu, MOHATHOM oOywarommmcs. BaxHO OTMeTuThb, 4TO JETKUM TEKCT
BUJIEO (B SI3BIKOBOM IIAHE) MOXKET CIIY>KMTh OCHOBOH JUJIsl CJIOXKHOTO 3aj1aHus [2]. B
TaKOM CJIy4ae yUUTeNb JOJKEH IPaMOTHO Tak c(hOpMyIHpPOBATh MHCTPYKIIUIO, YTOOBI
oOydaeMble CMOTJIM NPOJAEMOHCTPUPOBATh YPOBEHb KOMMYHHMKATHBHBIX YMEHHH B
XO0/JIe BBIMOJTHEHUS 3aaanusi. K mpumepy, CIoKeT AETCKUX MyIbT(PUIBMOB, TAKHX KaK
«The Beauty and the Beast», «Dora the Explorer», mMoxeT cTaTh OCHOBOW 1Jis
CJIO’KHOTO B SI3IKOBOM OTHOIIICHUH 3a/IaHUs, KaK HAITMCAHHUE PEIIEH3UN, KOMITJICKCHBIN
aHaJIN3 U XapaKTepUCTHUKA Tepos U T.1.

PaGora c moObiM BHAEOMATEpHAJIOM TPOXOAUT B Tpu dTama [3]: 1.
[TonroroBuTenbHbIN 3Tan (pre-viewing); 2. JIeMOHCTpaIlMOHHBIA 3Tal WM dTarl
Bocnpusitusi (while viewing); 3. IIpoBepka moHuMaHus OOILETO COJAEpNKAHUSA WU
MOCJIEIEMOHCTPALIMOHHBIN 3Tan (post or after-viewing), a Takke pa3BUTHE YMEHHM
YCTHOU peuH.

[TpenneMoHCTpallMOHHBIN aTan noJipa3yMeBaeT peIBapUTEIILHOE
oOCyXJeHle, B HpoLecce KOTOPOro TMOBTOPSAETCS HeoOXoauMmasi JICKCUKA,
IPUCYTCTBYIOIAsA BO PparMeHTe, a TAK)XKE CTUMYJIMPYETCS] HHTEPEC yUalluXCsl K TEMe
Ipy TOMOIIM HABOJSIIMX BONPOCOB WJIM TBOPYECKHX 3aJaHui (BCE 3aBUCUT OT
KpeaTHBa nenarora). [lpusercTByercst 00CyKaeHHE 3aroyioBKa.

Ha nemMoHCTpamioHHOM 3Tare MPOBOAUTCS 3HAKOMCTBO C CIOXETOM. MOKHO
OpPTraHM30BaTh CIECAYIOIINE BHIBI paboT:

«Prediction»: BUJ1I€0 BOCIPOU3BOAUTCS C M300paKEHUEM U 3BYKOM, HO BpEMS OT
BPEMEHN KapTHHKA OCTAaHABIMBACTCS, M B TMEPHOJ TMay3bl YYEHHUKH IMBITAIOTCS
npenyragaTh, YTO CKOKYT WM KaKue JEHCTBHUS COBEPIAT TEPOU B CIEAYIOIIEM KaJpe.
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«Jigsaw». Yuutenp AenuT Kinacc Ha JBe rpynmnsl. [lepBas rpymnmna BbIXOAUT U3
KJIacca, B 3TO BpeMs BTOpasi IpyIa CMOTPUT 3MU30/ C BBIKJIIOUYEHHBIM 3BYKOM. 3aTeM,
nepBas rpymnna BO3BpAIAeTCs, BTOpas MOKHUJIAET KOMHATY. DNU30[ IPOUTPHIBAECTCS
CHOBA, Ha 3TOT pa3 CO 3BYKOM, HO 0€3 M300pakeHHsI. 3aTeM TPYIIIbl O0BEAUHIIOTCS U
00CYXJaI0T, YTO MPOMU3OIIJIO B 3MU30/I€, BOCCO3/1aBasi M0 BO3MOKHOCTH MOAPOOHYIO
KApTUHY CIOXKETA.

«What are they thinking?» VYuutenr ocTaHaBIMBaeT BHAEO HA KIFOUEBBIX
MOMEHTaxX, W ydalluecs MNpeArnoiararmT, KaKOBbl HACTOSIIME MBICIM U 4YyBCTBa
TOBOPSILLETO.

Ha nocneneMoHCTpaliMOHHOM 3Tare MPaKTUKYIOTCS CIEAYIOLUE BUIbI paOOThI:
3aKpeIyIeHue KOMMYHUKAaTUBHBIX IPUEMOB, KOTOPbIE ObLIIM MCIIOIBb30BaHbl B (PUIIBME;
COOTHOLIEHHE YBUJIEHHOTO C CUTYyalUsIMU B PEAJIbHOM XM3HU U aHAJIU3 CXOACTB U
pa3iauuuil B KyJIbType; pojeBas Urpa; TBOPUECKHE 3aJlaHUsl, TAKHE KaK HalMCaHHE
KpaTKOro IMepecka3a WIA MUCbMEHHOIO Pa3MBIIUICHHS MO TEME MPOCMOTPEHHOIO
CIOJKE€Ta, IOUCK JOMOJHUTENbHBIX (AKTOB OHOrpauu H3BECTHOM JIMYHOCTH, O
KOTOpOH 111JIa peub B BUACO(PparMeHTe, COCTABIEHUE JUAIOora Wid CUEHKH U T.1.

Crnydaercs, 4TO Me1aroru, B 0COOEHHOCTH MOJIO/IbIE U HEJOCTATOYHO ONBITHBIE,
CETYIOT Ha TO, YTO BO BPEMs MPOCMOTPA BHUJEO yYalllMECs OTBJIECKAIOTCS OT ypOKa,
BOCIIPUHUMAIOT HA4yajo MPOCMOTpPA KAaK CUTHAJI K Pa3BICUYCHHIO U BO3MOXKHOCTH
OTIIOXHYTb. be3 COMHEHMs, HE BCE HA YPOKE 3aBUCUT TOJIBKO OT YUUTENS, U CUTyallun
MOTYT OBITh Pa3HBIMHU, HO Yallle BCEro MPOoOIEeMbI IPU MPOCMOTPE BUIE0 BO3HUKAIOT,
KOI'Jla MPEeno/iaBaTeib: HE Y4esl MHTEPEChl M BO3ZMOXKHOCTU YYalllUXCsl MPH BBIOOpE
BU/ICO; HEIOCTATOYHO MOJAPOOHO OOBSICHII LIEb 33JIJaHUS U TO, KaK €r0 BBINOJIHEHUE
OyZeT OlLIeHUBAThCSI, WIIM KaK MOBJIMSIET HA XOJ JajibHEHIIeH paboThl; HE CyMel WU
3a0bl1 MpOXyMaTh JOIOJIHUTENbHBIE OMOPBI JJISi BBINOJHEHUS MPEAJIOKEHHBIX
3aJIaHAN IS TPYIIIT YYEHUKOB, UMEIOIIUX Pa3HbIi YPOBEHb 3HAHMI; UCIIOJIB3YET BUIECO
BIIEPBbIE; CaM HE yBepeH B 3(P(HEKTUBHOCTH U HEOOXOJAMMOCTH OpraHU3alUUd TaKOTro
BHJ1a pabOTHI.

Heo0xoa1M0 NOMHHTB, UTO MTPHU UCIIOJIB30BAaHUHU BUIE0 HA YPOKAX aHTJIMKHCKOTO
A3bIKa PA3BUBAIOTCS JIBA BHUJA MOTHUBAIMU: CAMOMOTHMBALIMS, KOT/Ia CIOKET (puibma
YHUBEpPCAJIEH M HMHTEPECEH MPAKTHUYECKH MJIs KaXI0ro, U MOTHBALUA, KOTOpas
JOCTUTaeTCsl MyTeEM TOTO, YTO B Mpolecce MpocMoTpa (parMeHTa YYEHUKY Oyner
MOKa3aHo, YTO OH CIOCOOEH MOHATH SA3bIK, KOTOPBIM M3y4yaeT. ITO MPUAAET BEPY B
COOCTBEHHbBIE CHJIbI, U JKeJIaHUe K JalbHEWIIeMy caMocoBepileHCTBOBaHUI0. HyxHO
CTPEMUTBCS K TOMY, YTOOBI UMEHHO 4epe3 MOHMMAaHUE S3bIKa ydalllhecs Moydaliu
YAOBJIETBOPEHUE OT (PUIIbMa, a HE TOJBKO Yepe3 yBIEKaTeIbHbIN crokeT. Eiie ogHo
JOCTOMHCTBO BUAeO(UIbMa — CHJIa SMOIIMOHAJIBHOIO BO3JEHCTBUS U NMPOU3BEACHHE
BIIEYATJICHUS Ha YydJamuxcs. BoT mouemMy OCHOBHOE BHUMAaHHUE JIOJDKHO OBIThH
HaIpaBJIEHO Ha ((OPMUPOBAHNE JMUYHOCTHOTO OTHOILIECHHUS YUAIIUXCS K YBUICHHOMY.

VYcneunoe 10CTUXEHUE LETN BO3MOXHO JIUIb, TP CUCTEMATUYECKOM MOKa3e
BUJIeOPArMEHTOB, a TaKXe€ IpPU KAueCTBEHHOW, METOJUYECKH OpraHW30BaHHOU
JIeMOHCTpauuu [2].

Pecypcbl unTepHera OesrpaHuuHbl. OJHAKO, €CTh psiji O00ydYaloIIMX BHJEO,
OTJIMYHO 3apEKOMEHJOBABIIMX C€0S B HCIOJB30BAHUU M OJOOPEHHBIX ONBITHBIMHU
negaroramu. Takue BUJIE0 YMECTHBI KaK B KQUECTBE JOMOJHEHUS K JIIOOOMY YUYEOHUKY
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WIN KYpCY, TaK U JUIsI TOTIOJTHUTEIFHOTO MaTepraia 1o U3y4eHUI0 KYJIbTYPhI CTPaHbI
M3y4aemoro sizbika. BoT HekoTophie U3 HUx [3]:

«Window on Britainy — oauH u3 Hambosnee MOMyJSPHBIX BHICOKYPCOB IS
W3YYCHHS aHTJIMKACKOTO s3bIka, moaroroBieHHbii Oxford University Press, Great
Britain. BumeociokeTbl Takoro THIA 3aliMyT JOCTOMHOE MECTO Ha JIFOOOM YpOKe,
MMOMOTYT TIOBBICUTH MOTHBAIMi0 ydamuxcs. (OCHOBHas Ieb BHJACOKypca —
MMO3HAKOMHTH ydamuxcsi ¢ bpuranwmeit, e€ oObUasMH, TPATUIUSIMUA H >KU3HBIO
OpuTtantieB. [IpenMy1iecTBoO BII€O B TOM, UTO pedsiTa OyayT CIBIIIATH OTINYHYIO PEUb
KOPEHHBIX HOCHUTEJCH aHTJIMHACKOTO s3bika. [Lmocom sBIsieTcs W TO, YTO MOYKHO
MoKa3bIBaTh BUJEO C CyOTUTpaMHM Ha aHTIUICKOM s3bike. B maHHOM Kypce
IpEeCTaBJICHbI BHICO Pa3IMYHBIM TeMaM, TaKUMHU Kak «An introduction to Britainy,
«Schools. Education», «Food», «Sport», «Festivalsy, «London», «Work», «Holidays»,
«Animalsy, «Environmenty», «Health» u MHOTHE TpYyTHE.

«This is Britain» — OTIU4HBIN BUICOKYPC, TOIXOIAIIHMI A5 1eTeit Bo3pacTa 10-
13. TlpenycMmaTtpuBaeT 3HAKOMCTBO ydammxcsi ¢ BenukoOpuTaHueil u OpuTaHCKOM
KyJbTypoil. Kypc packpbiBaeT Bce 0COOEHHOCTH OpUTAHCKOM KU3HU U TPAJTUIIUOHHBIX
Mpa3IHUKOB. Y4Yamuecs CMOryT c(opMHUpOBaTH CBOE MpecTaBlieHHME 00 olpase
’KU3HH aHTJINYaH U TIOTPY3UTHCS B MIPUATHYIO aTMOC(hEpy aHTIIMICKOTO S3bIKa. TaKkoro
pona BuIeO(UIEMBI MOTYT MCIIOJB30BAaThCS HA TEMATHYECKUX 3aHATHAX B Ka4eCTBE
nomoaHeHus. Kakmas Tema moapoOHO TOKa3hIBaeT M PACKPHIBACT UCTUHHBIN XapaKTep
OpHTaHIIEB.

Takoro pojaa BUIEO NOJIXOJAT JIJIsi TOTO, YTOOBI Pa3HOOOPA3UTh YPOK U BHECTH
HeoOxoauMyro uH(opmaluo mo teme. Hampumep, ecnu mpeaMeToM oOCYXICHUS
sBisieTcss «Food» («[lumma»), y4umTenb MOXKET C JIETKOCTBIO HAWTH TOXOJISIIHI
¢dbparmeHT B Bujeokypce. OcTaeTcsi JUIb MOATOTOBUTH 3aJaHUSI B COOTBETCTBUU C
MPUBEJCHHBIMY BBIIIE dTanamu. J[Jis MOArOTOBUTENLHOTO dTana OTIMYHO MOJXOIUT
yIpakHeHHe B (opMe «BOMPOC-0TBET». BOMPOCH MOKHBI OBITh HETIOCPEIACTBEHHO
CBSA3aHBI C CIO’KETOM noarorosiieHHOro (hparmenTa (What do you think the British eat
for breakfast? Kak BeI mymaere, uro exst bpuranisl Ha 3aBrpak? Do you think
Britain’s food is different from Russian? Kak Bbl gymaere, pamuoH ITUTaHHS
bpuranues otinnyaercs ot Pycckoro?).

Ha nemMoHCTparimoHHOM 3Tare BaXHO aKIICHTUPOBATh OCHOBHOE BHMMAaHUE HA
ayIMpOBAHUU: TIPEIOJAaBaTeNlh 3apaHee COylaeT pedb I'epoeB BUACOPparMeHTa, U
TOTOBUT KAapPTOUKH C TIOJHBIM WJIM YaCTHYHBIM TEKCTOM, B KOTOPOM MPOIYIICHBI
OTIIeTbHBIE CII0BA, (hpa3bl WK MpesIoKeHus. Takoil BUI AeSITEIBHOCTH CIIOCOOCTBYET
YCBOEHUIO OCHOBHOM HJIeU CIOKETa, HO TpeOyeT 0CO00i KOHIIEHTPAIIUH.

3aKITIOYUTENBHBIN ATAll MOKHO MCIOJIb30BaTh B KAUY€CTBE JOMAIIIHETO 3a/IaHHUS:
«Draw a British family and write the answer for the question: What kind of food do
they prefer» (HapucyiiTe OpWUTaHCKYIO CEMBIO W HAIUIIUTE, KaKyl IHILY OHU

MPEANOYUTAIOT).
«Basy English» — Buaeokypc, mnpeacTaBieHHbId B (OpMe HHTEPBBIO C
MPOXOXKUMHU — HOCHUTEJSIMH $sI3bIKa Ha pasHble TeMbl. Cepun COMPOBOXKIAIOTCS

CyOTUTpaMu Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
«Real English» — Buaeokypc, cocTosMNA W3 CIOHTAaHHBIX JIUAJIOTOB JIFOJIEH,
OTIPOIICHHBIX B AHTJIOS3BIUHBIX CTpaHax. HecMoTpss Ha CHOHTAaHHOCTH JUAJIOTOB,
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oOydeHue MPOUCXOJUT C YUYETOM JIEKCUUECKHX U TIPAMMATUYECKUX KPHUTEPHUEB.
[ToBTOpEHMIT M ympaKHEHUI TaKk MHOTO, YTO Jaxe TpyJHble (pa3bl yCBauBaIOTCA
YYaIUMHCS €CTECTBEHHBIM 00pazoM.

JleTckuit MO3r (yHKIIMOHUPYET HE TaK, KaK MO3T B3pPOCIIOTO YeJIOBEKa: JETU
WHa4Ye MBICIAT, WHAaYe ce0s BeAyT, mHadye oOyuarorcs. C camMoro JeTcTBa peOCHOK
MIPOSIBJISIET JTFOOOTIBITCTBO K OKPY’KAIOIIEMY MUPY, M OTYACTH 10 3TON PUUNHE YTECHUE
KHUT U TPOCMOTP MYJIbT()PUIBMOB CTAHOBHUTCSA JIOOMMBIM 3aHSTHEM MAaJEHBKOTO
4eJloBeKa. B IIKOIBHOM BO3pacTe BOCHPHUATHE MEHSETCA, HO HECMOTpsS Ha 3TO,
MOTHUBHUPOBATh peOEHKA K MOJYUYEHHUIO 3HAHUN C MOMOIIBI0 BUAECO(UIBMOB ObUIO U

OCTAaCTCA OTIIMYHBIM MCTOAOM, JOCTYIIHBIM IJISA JIF0O0T0 COBPCMCHHOTO IICaarora.
Cnucok JaurepaTypbl

1. 3umusas M.A. Tlcuxonorust oOydeHUS HMHOCTPAHHBIM sI3bIKaM B IIKoye. M.:
[Ipoceemenue, 1991. 214 c.

2. Macnbiko E.A. HacronbHas KHUra npenojgaBareiasi HWHOCTPAHHOIO — SI3bIKA.
UznarenscTBOo «BrImetimas mkoia», 2004. 165 C.

3. PrpkankoBa H.A. Vcnonp3oBaHue BujeoMaTepuaaoB — KaK CPEACTBO MOBBILICHUS
3 PEeKTUBHOCTH O0YUICHHUS U MOTHBAIIMH YUYAIIUXCS K U3YUCHUIO aHTITHICKOTO A3bIKa [DJIEKTPOHHBI
pecypc].  URL:  https://infourok.ru/statya-na-temuispolzovanie-videomaterialov-kak-sredstvo-
povisheniya-effektivnosti-obucheniya-i-motivacii-uchaschihsya-k-izucheni-3270049.html (mara
obpamenus 13.10.19).

V]IK 372.881.1
Kopab6nesa E. 1.
MaAcUCmpaHnmKa Ka@e()pbl meopuu U npakmuKu UHOCMpPAHRHbIX A3bIKO6 U ﬂuﬂeeodudakmuku,
HITIY um. K. Mununa, 2. Husrcnuii Hoszopoo, Poccus
COBEPUIEHCTBOBAHMUE JII/IHFBOCTPAHOBEI[‘IECKOﬁ KOMIIETEHIIUH
NOCPEACTBOM BHEAYJIUTOPHOI'O UYTEHUS KOMUKCOB

AHHOTaI_II/I}I. B I[aHHofI CTaTbh€ OIIMCBhIBACTCA J'II/IHFBOCTpaHOBCI[‘IeCKI/Iﬁ ACIICKT MU €Tro
COCTAaBJIAIOIINE, PACKPBIBAIOTCA IMOJOXUTCIBHBIC 4YCPThl KOMHKCA M KaK OHHU MOTYT OBITH
HCIOJIb30BAHbI C TOYKU 3pCHUA COBCPUICHCTBOBAHUS J'II/IHI"BOCTpaHOBeI[‘{eCKOI‘/JI KOMIICTCHIINH, JaHbI
PEKOMEHIallUU 110 T0I00py MaTepHaia.

KiroueBrle cnoBa: J'II/IHFBOCTpaHOBe)I‘-IeCKI/Iﬁ ACIICKT, IMHI'BOCTPAHOBCAYCCKASA KOMIICTCHIIUA,
KOMMKC, BHCAYJUTOPHOC YTCHHUEC, COBCPHICHCTBOBAHNEC KOMIICTCHIIUH.

Korableva E.D.
Master degree student of the department of theory and practice of foreign languages and
linguodidactics, Nizhny Novgorod State Pedagogical University, Nizhny Novgorod, Russia
DEVELOPMENT OF LIGUISTIC-CULTURAL COMPETENCE
THROUGH EXTRACURRICULAR READING OF COMICS

Abstract. This article describes linguistic-cultural aspect and its components, points out
positive features of comics and how they can be used in terms of development of linguistic-cultural
competence, gives recommendations to select the material.
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B c¢Bs13u € coKpaleHueM JIEKIIUOHHBIX 3aHATUN U YBEIIMYCHUEM BHEAY AUTOPHOMN
paboOTHI 110 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY, B KQUECTBE OJHOTO M3 HanboJjee MepCrneKTUBHBIX
HAIIPaBJICHUM MOXHO  BBIICJUTH  CAMOCTOSITEIIBHOE OCBOCHUE  CTYICHTAMU
MaTepuaioB, KOTOpble OyAyT HampaBlICHbl Ha TOBBIIMICHUE MOTHBAIMOHHON
COCTaBJISOLIEH, CIIOCOOCTBYIOT OoJiee TiTyOOKOMY MOHMMAHHUIO A3bIKa U KYJIbTYPBI

roBopsAmiero Ha HCM COOHyMaA. YT1o0BI CIIPAaBUTBCA C IIOCTABJICHHBIMH 3aJd4aMU,
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CTYJIEHTaM BBICIIET0 Y4eOHOTr0 3aBEJCHUSI PEKOMEH/I0BAHO JIOMOJHUTENHLHO U3y4YaTh
JUHTBOCTPAHOBETYECKUN aCTIEKT MPU CAMOCTOSITEIIbHON padoTe.

A.H. IlamM0oB oOTMe€YaeT, 4YTO JMHIBOCTPAHOBEIUYECKUU AaCHEKT «CBSI3aH C
03HAKOMJIEHUEM OOYYaIOIIHUXCA C COBPEMEHHOM AEHCTBUTEIBHOCTBIO CTPAHBI YEpe3
MPU3MY SI3BIKOBBIX (pOpM, HEBEpPOATBHBIX CPEICTB OOIICHMS, Y3YaIbHBIX ()OPM PEUH B
npolecce u3ydeHus sa3pikay [2, c. 166]. Komuke npeacrasiser co00il COBOKYTHOCTh
MEPEUYNCICHHBIX  (aKTOPOB, TO3TOMY OyJIeT paccMaTpuBaThCs C  TO3HUIAH
ONTUMAJIBHOTO CPEJCTBa OOYUYEHHUs B MEPHUOJ] CAMOCTOSITEIIBHOW pabOThI CTYJIEHTa
(aHAJIOT KHUTH JJI YTCHHUS).

BonapmmHCTBO 3apyOekHBIX aBTOPOB MpU (OPMYIUPOBAHUM JEeHUHUIINH
KOMHKca ccbliatores Ha padoTy Crorra Makkiayaa «[loHumManue KOMUKCOB». ABTOp
0003HAaYMJ €ro Kak «M300pakeHHs, B3aMMOCOIOCTABICHHBIE B MPEAYCMOTPEHHOM
nopsiake» [5, ¢. 199]. B naHHOM ompeneneHuu HET yKa3aHWd Ha CBI3b TEKCTA U
WJUTIOCTPAIIAA, TAaKUM 00pa3oM OHO HE OTPa)KaeT XapaKTePHOW YEPTHI JTUTEPATYPHI
nogoOHoro >xkanpa. CTOUT OTMETUTb, YTO KOMHKCHI TMPEACTABIEHBI B Pa3IMUHbBIX
CTpaHax B UX MHUpPOoKoM pazHooOpaszuu (EBpona, CeepHas u FOxHas Amepuka, Azus),
HO C Y4€TOM XapaKTEPHBIX YEPT, MPUCYIIMX JJIsi HOCUTENEH KyJIbTyphl. B Haiiem
MMOHMMAHUU KOMHUKC — B3aMMOCBS3b IOCJIEIOBATEIbHBIX H300paKE€HUM U TEKCTOB,
OTpaXkarolass OCOOEHHOCTH OIPEAEICHHONM JIMHTBOKYJBTYpbl M  00Jajaroas
WHTEHUHEN Bo3jaencTBusa Ha uurartened. E.W. IlaccoB yTBepxknman, 4TO NMO3HAHUE,
MMOHMMAHUE U NPHUHATUE MTOPTPETA HALMOHAIBHOM KYJIBTYPbI BO3MOKHO TOJIBKO Uepe3
s3bIkOBOM oOpa3 [4, c¢. 393]. B nmopaGortanHO#l BepcuM oOIpeeiaeHus BKIHOYCH
KOMITOHEHT, KOTOPBIA CBS3aH C U3BJICUEHHEM HWHGOPMAIMU O S3bIKOBOM MU, Kak
CJIEJICTBHE, KYJbTYPHOU COCTABJISIONIEH, UTO MIPEACTABIISIET 0COOYI0 3HAUMMOCTb MPHU
(hOopMHUPOBAHUN JTUHTBOCTPAHOBETUECKON KOMIIETEHITUH.

OI. AszumoB u A.H. IllykuH onpenenstoT JUHIBOCTPAHOBEIUECKYIO
KOMIIETEHIIUI0 KaK «3HAaHHE HAIMOHAJIBHBIX OOBIUAEB, TPAJUIIMMI, peauid CTpaHbI
M3Y4aeMoOro s3bIKa, CIOCOOHOCTbh W3BJIEKAaTh M3 €AUHHI] SI3bIKA CTPAHOBEIUYECKYIO
MH(}OpMAIMIO U TI0JIb30BaThCs €10, JOOMBAsACH MOJTHOLIEHHOM KOMMYyHUKauum» [1, c.
128]. Ins KOMHMKCOB XapaKTE€pHa pa3rOBOpPHasl JIEKCMKA, AKTUBHO HMCHOJIb3YIOTCS
CJIOBa, OTBEYAIOIIME 3a BBIPAXKEHUE SMOIIMM, YYBCTB, YTO MOOYXKAA€T CTYICHTOB
WCIIOJb30BaTh HAKOIUICHHBIC 3HAHUS [IJI1 BBICTpPAMBAHUS TPAMOTHOTO JHMAJIora C
HOCUTEJISIMHM SI3bIKa, CHUMAET WJIM CHIDKAeT Oaphepbl, CBSI3aHHBIE C OOIIEHHUEM C
MPEJACTaBUTEIEM WHOW JIMHTBOKYJBTYpbl. Takum oOpa3oM, paboTa Haa TEKCTOM,
MPEACTABICHHBIM B BUJIE KOMHUKCA, MPUBOAUT K YCICHIHOCTH B 00JacTu
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALINH.

HeoTbemiiemoe JOCTOMHCTBO KOMUKCA 3aKII0YAETCs B €r0 (hopMarte: KapTHHKA,
JIOTIONHSIONIAs W pacKphIBalollass HEOOJBIIOE BBICKA3bIBAHHUE, 3a7EPKUBACT
uH(}OpMAIUIO B TOJITOCPOUHOM mamstu [3, . 26]. MmocTpaiuu mo3BoJISIOT MPOIIe
BOCIIPUHUMATh AKCTPAJIMHTBUCTUYECKUI YPOBEHb (3HAHHUE XapaKTEPHBIX >KECTOB,
MUMUKH, 1103 UHO(HOHOB). K IICHX0JIOrH4eCcKOMY KOMIIOHEHTY MOKHO OTHECTH 3HAHHE
KYJIbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB U YMEHUE UMHU MOJIb30BATHCS.

[TocpencTBOM HaIISIIHOCTH OOJIEr4yaeTcsi MOHUMaHUE:
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1.DOHOBBIX JIEKCHUECKUX €AMHMI] (COBMAAAIOT JEKCUYECKHE MOHATUS B JBYX
S3BIKAX, HO TaKXKe WPHUCYI JEKCHYeCKUd (OH, HECYmUN JOMOTHUTEIHHYIO
uH(GOPMAIIMIO O KYJIBTYpe HapO/1a, TOBOPAIIETO HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE);

2.be37KBUBAJICHTHBIX JIEKCUUECKUX €IUHUI] (HEBO3MOXKHOCTh CpPABHEHUS M
conocrtaBnenus: Diidenena oamras, Ctatys CBoOOIbI);

3.KonHoTaTtuBHOI1 IeKCUKH (CI0Ba, 00J1a/1al01ME CTHIUCTHUYECKUM MIPU3HAKOM
10 CPAaBHEHUIO C COOTBETCTBYIOIIEH €IMHUIICH PYCCKOTO SI3bIKA);

4.®pa3eonoruuecKux eauHUILL.

Cryaentam Henpo(HWJIBHOTO  HAMpaBlIEHUS CTOUT MPEAOCTaBIATh Ha
npopaboTKy aJalnTUPOBaHHBIE MO/ S3bIKOBOW YPOBEHb KOMHUKCHI MM HCIIOIH30BAThH
TaKyl0  pa3HOBUJHOCTh  KaKk  OOpa3oBaTEeNbHBIA  KOMHKC,  TE€MAaTHYECKH
paCIUIaHUPOBAHHBIA U CO3HATENBHO MPUOMIKAIOMIMA 00yYalOMMXCd K peaibHbIM
KU3HEHHBIM CcUTyalusiM (ObIBa€T JIBYX THIIOB: CaMOCTOSATEIHHO pa3paOOTaHHBIN
mpernojaBaTeieM H  TOTOBBIA  MaTepuan). Ilpu pabore ¢ mpoduiIbHBIMU
HaIMpaBJICHUSIMU TOATOTOBKM CTOUT BKJIIOYATh ayTEHTUYHbIE (HEaJalTHPOBAHHBIC)
BEPCHUHU.

Hy>XHO y4ecTh, YTO KOMHUKC KaK CPEJICTBO OOYyUEHHs YKE pacCMATPUBAETCS B
KOHTEKCTE MPENoAaBaHusl COBPEMEHHBIX €BPONEICKUX A3bIKOB, HO JAHHBIA MaTepual
TaK)Xe CleIyeT BKJIYaTh B Ipolecc OOydeHHs a3MaTCKUM s3blkaM. VX poub
BO3pacTaeT, a YpPOBEHb pa3BUTUS HMHAYCTPUM KOMHMKCOB B a3MaTCKOM pPErHOHE
ABJISIETCS] 3HAUUTEIbHBIM. KOMUKCHI 0003Ha4YeHbI Kak MaHra (B SlnmoHuun), MaHbxya (B
Kurae) u manxsa (B IOxHoit Kopee), um mpucym HexapaKTepHbIN I €BpOIEHIIeB
CTWJIb WJUTIOCTpAIINi, OHAKO CYTh OCTAETCS MpekHEH. AKTyalleH BOIpoc U B cepe
OCBOEHHUS BTOPOTO HWHOCTPAHHOTO SI3bIKa, T/I€ MNPUHIUIT HATJISJHOCTU IO3BOJIUT
ObIcTpee MO3HATh KyJIbTYpYy UHO(DOHA.

B 3aBucumocTty OoT 1esnen, npoaoJKUTEIbHOCTH U3YYEHU S MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
Y Ipo(pHII MOATOTOBKU CTYAEHTOB, HEOOXOAMMO IPAMOTHO BBICTPAUBATh padOTy Haj
MarepuanioM. CTyAeHTbl MEepBbBIX KYpCOB yXe 001alalT  OmnpereeHHOU
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOM  KOMIETEHIIMEH, TaK KaK  HMHOCTPAHHBIA  A3BIK,
HEIMOCPEJICTBEHHO CBSI3aHHBIA C KYJIbTYpHBIM KOMIIOHEHTOM, paHee H3yyajcsi B
IIKOJIE, OJIHAKO COBEPILICHCTBOBAHME JAHHOTO ACMHEKTa MO3BOJIIET B AaJIbHEHIIEM
MOBBICUTh A(P(EKTUBHOCTh KOMMYHHMKAIIMM C HOCHUTEJIEM s3bIKa, (popMupyeT
JIOSUTBHOCTh K KYJIBTYPE, MOTUBHUPYET Ha MOCIEIYIOLee M3YYCHHE W YIy4lIeHHEe

HHOCTPAHHOI'O A3bIKaA.
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FEATURES OF WORK WITH GIFTED CHILDREN
IN GENERAL SCHOOL
Abstract. This article discusses the work with gifted children, namely the identification of
gifted children and work with them, which is an actual problem of modern education.
Keywords: giftedness, children, creative personality, realization of creative potential.

BrisiBieHne crocoOHBIX JeTe W paboTa ¢ HHUMH SBISIOTCS aKTyaJbHOMU
TEHJCHLIMEW COBPEMEHHOIo o0pa3oBaHus. CaMO TOHSTHE «OJAPEHHBIE JIETH»
Hy’k7aercst B ToyHoM omnpezaeneHuu. F0.3. TunpOyx K BaXHEMIIUM OCOOEHHOCTAM
OJITAPEHHBIX JIETEH OTHOCUT HEOOBIYHO PaHHEE MPOSBICHUE BHICOKOM MO3HABATEIHHON
AKTUBHOCTH U JIFOOO3HATENLHOCTHU, OBICTPOTY U TOYHOCTH BBITIOJHEHUS YMCTBEHHBIX
omnepanuii, Cc(HPOPMUPOBAHHOCTb HABBIKOB JIOTUYECKOTO MBIIUICHUS, OOraTcTBO
AKTHBHOTO CJIOBApsl, BBIPAXKEHHYIO YCTAaHOBKY Ha TBOPYECKOE BBIITOJIHEHUE 3aIaHUM,
Pa3BUTOCTh TBOPYECKOTO MbIIUIEHUS U BooOpaxeHus. Ilo monmenu JI.A. Benrepa,
MOHSITUE OJAPEHHOCTH pacKpbIBaeTcs depe3 NoHsATHEe crnocobdHocTeil. [lox
OJJAPEHHOCTHI0 MOHUMAETCS BBICOKMM YpOBEHb pa3BUTHUSL CIOCOOHOCTEW peOEHKa,
YCTOMYMBO NPOSBILIIOIIMXCS HA NPOTSKEHWM JUIATEIIBHOTO OTPE3Ka €ro KU3HU B
COYETAaHHUM C BBICOKOM MO3HABaTeIbHOM MoTHBauuei [1, c. 71].

Kaxnapiii peOeHOK HEMOBTOPUM, HO CYIIECTBYET JOBOJBHO MHOTO YepT,
XapaKTepHbIX g OOJBIIMHCTBA ONApeHHBIX jerei. OOmue MnpeanoChUIKH
OJJAPCHHOCTH — TIOBBIIICHHAS AaKTUBHOCTb U OCOOCHHOCTH CaMOPETYIISIIHH.
Pazmuuator cnemytronme Buabl ogapennoctu (1o B.U. [1anoBy): oOmas ogapeHHOCTh
— BBICOKHH YPOBEHB Pa3BUTHS OOIINX CIIOCOOHOCTEH, ONPEACIISAIONINA CPABHUTEILHO
IIUPOKHUI JMAma3oH ACSITEIbHOCTH, B KOTOPOW YEJIOBEK MOXET JOCTUYDL OOJBIIUX
YCIEXOB; «XYIO0KECTBEHHAs» OJApPEHHOCTh — MYy3bIKaJbHas, H300pa3uTeIbHasl,
CLIEHHYECKasA. Xyl0KECTBEHHAsI OAPEHHOCTh MOAPAa3yMEBAET BBICOKUE TOCTUKEHHSI B
MY3bIKE, JKMBOIIUCH, CKYJIBITypEe, JpaMarypruv. BBIIEIsSIOT XyH0KE€CTBEHHO-
M300pa3UTENbHYI0, XYI0KECTBEHHO-TUTEPATYPHYIO U MY3BIKAJIBHYIO OJapEHHOCTH;
«TPAKTUYECKAS» OJAPEHHOCTh PEIKO MPU3HAECTCS MIKOJION U HE pacCMAaTPUBAETCS Kak
ofapeHHOCTh. KiltoueBoil 0COOEHHOCTBIO MPAKTUYECKOW OJAPEHHOCTH ICUXOJIOT M3
Henbckoro yanpepcurera P. CTepHOepr Ha3bIBAET 3HAHNE CIAOBIX M CHIIHBIX CTOPOH
U CIOCOOHOCTh WCTONB30BaTh OTH 3HAHWS; OOIAs WHTEIUICKTyalbHAS W
aKaJeMH4eCKas ONAapeHHOCThb. JleTH ¢ OAapeHHOCTh J3TOr0 BHAA OBJIAACBAIOT
OCHOBOIIOJIATAIOIMIUMH ~ TOHATUAMH, O(HOEKTUBHO 3alOMUHAIOT H  COXPAHSIOT
uHdopmario.  Bricokopa3BuThIE  CMOCOOHOCTH  TepepabOTKu  WHGOPMAINH
MO3BOJISIIOT UM TIPEYCIeBaTh BO MHOTUX 00JacCTsIX HAyKH; CHEIMaIbHasl OMapEeHHOCTh
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XapaKTepU3yeTCs HaTMYUeM Y CyObEKTa YETKO MPOEIMPYEMBIX BOBHE BO3MOXKHOCTEM,
YMEHUH, HABBIKOB, OBICTPO M KOHKPETHO pPEAM3yEeMbIX 3HAHUMU, MPOSBIISIOIINXCS
yepe3 (QYHKIIMOHHPOBAHWE CTPATETHUH IUIAHUPOBAHUS M PEHICHUS TMpoOieM;
TBOpUECKas OJAPCHHOCTh TPOSBISETCS B HECTAaHAAPTHOM BHUIACHUU MHUPA W
HEMaOJOHHOM MBIIUICHUHM. B OCHOBE OMapEeHHOCTH HAXOAUTCS TBOPYECKUN
MOTEHIIMAJI, PACKPBIBAIOIIUICS B 000 U3 001acTell 4eI0BEUECKON NEeSITEIbHOCTH B
MpoIleCCe TIOCTAHOBKA W HAXOXKJICHHUS OPUTHMHAIBHBIX PEIICHUH pPa3HOTO poja
npoOsieM: Hay4YHbIX, TEXHUUYECKUX; MHTEIUIEKTyallbHasl OJJapEHHOCTh — CIIOCOOHOCTD
aHAJIM3UPOBATh, MBICIUTh, COMOCTABIATh (PaKThl. IHTEIIEKTyalbHbIE JETH B CEMbE —
«YMHUKI» U «yMHHIIBI», & B IIIKOJIE — OTVIMYHUKH, HO CPEJIA HUX €CTh TaKHE, KOTOPhIC
y4darcs Ha «OTIMYHO» TOJILKO 10 OTHOMY-JIBYM MPEAMETaM U HE YCIIEBAIOT MO APYTHM;
aKaJeMuyecKas OJapeHHOCTh MPOSBISIETCS B HEOOBIYHOM crocoOHOCTU K yuebe;
CIOCOOCTBYET BBICOKOM pPE3yJAbTaTUBHOCTH B TO3HABATEIBHOW JIESTEIBHOCTH;
NICUXOMOTOpHast  (CIOPTUBHAsl) OJAPEHHOCTh  OMPEACNSAET  HUCKIIOYUTEIbHBIC
CHOPTUBHBIE CHOCOOHOCTU. IICMXOMOTOpHBIE CHOCOOHOCTHM TECHO CBSI3aHBI CO
CKOPOCTBIO, TOYHOCTBIO W JIOBKOCTBHIO JIBIDKEHHUH; COIMANbHAs WIH JHAEPCKas
(opranu3aTopckas) OZAPEHHOCTb PAacCMATPUBAETCA KaK CIIOKHOE, MHOIOACIEKTHOE
ABJICHHE, BO MHOTOM OMPEIENSIONIEe YCIEeIHOCTh B o0meHnn. OHa mpeanoiaraeT
HaJU4re CIOCOOHOCTH MMOHWMATh, JTIOOUTH, CONIEPEKUBATD, JIATUTH C APYTUMHU, YTO
MTO3BOJISIET OBITH XOPOIIIMM TIEIaroroM, IICUX0JI0TOM, IICHXOTEPAIIEBTOM, COITHATBLHBIM
pabOTHUKOM; CKpPBITasi OAPEHHOCTh — IO3UTUBHOE CBOE0Opaszue peOeHKa, KOTOpOe He
MPOSIBIIAETCSI OTKPBITO U KOTOPOE HE YIAeTCS BCKPBITh, MOHATh. YacTo Takue NeTu
OBIBAIOT YBJICUCHHBIMU 4EeM-JIM0O0, SABJISAIOTCS CBOEro pona (anarukamu. Benencteue
ATOTO MPOSIBISIETCS ONMACHOCTD OIIMOOYHBIX 3aKIIIOUEHUN 00 OTCYTCTBUH OJJAPEHHOCTH
Takoro pedenka [2, c. 8].

®denepanabHble  CTAaHAAPTHI BTOPOTO  TOKOJEHUS  JIENAIOT  aKIEHT Ha
NEATEeIbHOCTHBIM TOXO0J B 00pa30BaTeIbHOM IMPOIECCe, T.€. CIIOCOOHOCTU OBIThH
aBTOPOM, TBOPIIOM M aKTHBHBIM CO3HUAATENIEM CBOEH XWU3HH, YMETh CTaBUTH IIEIb,
UCKaTh CMOCOOBbl €€ OCTHXKEHUS, OBbITh CHOCOOHBIM K CBOOOIHOMY BBIOOpY U
OTBETCTBEHHOCTH 3@ HET0, TO €CTh MaKCHUMAJIbHO MCIOJb30BaTh CBOM CIIOCOOHOCTH.
BaxxHo HanpaBUTh OAPEHHOTO peOEHKAa HE HA MOIYYEHHUE OMpenesEHHOro 00bEMa
3HaHUW, a HAa TBOPYECKYIO €ro mnepepadboTKy, BOCHHUTATh CHOCOOHOCTH MBICIHUTH
CaMOCTOSATENIbHO, HA OCHOBE MOJIyYEeHHOTO MaTepHalia.

OcHoOBHasl 3ajja4ya y4UTeNsI — TaK MOCTPOUTHh BECh yueOHO-BOCHHUTATEIIbHBIN
MpollecC M €ro TIMCUXOJoTHYeckoe obecrneueHue, 4dYToObl y4eCTh JIHOOBIC
WHJUBUIyaJIbHbIE OCOOCHHOCTH JETel, NojAepKaTh peOeHKa W pa3BUTh €0
CIIOCOOHOCTH, TMOATOTOBUTH TMOYBY [IJIi TOTO, YTOOBI 3TH CHOCOOHOCTH OBLIM
peaTn30BaHbI.

[Ipn BocnUTaHMM OFAPEHHOTO PEOCHKA HEOOXOMMMO, YTOOBI JIFOOOIBITCTBO
BOBpEMS NIEPEPOCIIO B JIFOOOBb K 3HAHUSIM — «JIHOO03HATEILHOCThY», a IOCIEIHSS — B
YCTOWYHUBYIO «I103HABATENIbHYIO MOTPEOHOCTh». CIIOCOOHOCTH BUAETH MPOOIEMY TaM,
TJIe IPYTHE HE BUIAT HUKAKUX CJI0KHOCTEH, T/Ie BCE MPEACTABIACTCS KaK OY/ITO SICHBIM,
— OJTHO M3 BAKHEHTITNX KA4eCTB, OTJIMYAIOIINX HCTHHHOTO TBOPIIA OT MOCPEIACTBEHHOTO
YeJioBeKa.
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YyuThiBas NCUXOJIOTMYECKHE OCOOCHHOCTH ONAPEHHBIX JIeTeH, OYeHb BAXKHO
CO3/1aBaTh Ha 3aHSATUSX CHUTYyallMI0 MO3HABATEJILHOTO 3aTPYJHEHUs, MPU KOTOPOM
IIKOJIBHUKU MOCTABJIEHBI ITepe] HEOOXOAUMOCThIO CAMOCTOSITEIBHO BOCIIOIB30BATHCS
JUISl U3yUYEHHS] HOBOM TEMbl OJTHOM WJIM HECKOJIBKUMU MBICIUTEIIBHBIMU ONIEPAIlUSIMHU:
aHaJlM30M, CHHTE30M, CPaBHEHHEM, aHaJorueu, ooodienuem [3, c. 47].

PaGory ¢ omap€HHBIMH yYaIIMMHUCS YYUTEIh HAYMHACT C JUATHOCTUKHU
onapéHHocTtH. HaOmioneHune 3a MIKOJIBHHKAaMU IMPOBOJUTCS BO BPEMsl YPOYHOM U
BHEYpPOUHOH JesaTebHOCTU. OHO MO3BOJISET BBIIBUTh HAKIIOHHOCTH, CIIOCOOHOCTH U
MHTEPECHI yUAIIUXCS.

Onna u3 ¢opM paboThl ¢ OMAPEHHBIMU JETHMU — HAy4YHO-UCCIIEIOBATEIbCKAs
JESATENBHOCTh yYaIlllUXCsl, KOTOpasi COCOOCTBYET Pa3BUTHUIO W WHAMBHUAYaJIU3alUU
JUYHOCTH, a Takke (POPMHUPOBAHMIO MOTUBALIUU K MOTYUYEHHUIO HOBBIX 3HAHUU.

OpnHolt 13 HOBBIX (OpM pabOTHl C OAAPEHHBIMU JETHMHU B IIKOJE SIBIISETCS
MPOEKTUpPOBaHKE. MeTo amanTupyeTcss K OCOOCHHOCTSIM MPAKTUYECKH KaxJ0ro
y4eOHOTO0 MpeIMeTa U B JJAaHHOM acIleKTe HECET B ce0e YepThl YHUBEPCATIBLHOCTH.

[IpyHIMOMATBFHO 3HAYMMBIM B OpraHu3alMd  y4€OHO-BOCHUTATEIHLHOIO
nporecca ¢ oAapEHHBIMU YYAITUMUCS SBIISICTCS HMCIOJIb30BaHUE WH()OPMAIMOHHO-
KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTMI Ha BCEX ATarax mpolecca oO0yuyeHHs: Ipu U3yUYEeHUH
HOBOT'O Marepua’a, 3aKperieHuu, TOBTOPEHUH, KOHTPOJIE.

['paMOTHO OpraHM30BaHHAs U CUCTEMATUUYECKU OCYIIECTRIIsIEMAas JEATEIIbHOCTh
0 Ppa3BUTHIO OAApPEHHOCTH pa3BUBaeT Yy oOOydYarommxcs CTpeMJieHHe K
MHTEIJIEKTYaJbHOMY CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIDO M CAMOPA3BUTHIO, pPa3BUBAET
TBOPUECKUE CIIOCOOHOCTH, HABBIKM MPOEKTHO — HCCIENOBATEIILCKON JIEATEIbHOCTH,
KOTOpble B Oyamymiem momoraroT. BaxxHo, 4ToObl paboTa ¢ ogapEHHBIMU JIETbMHU
OKHBJISUIA U TIOJJIEPKUBAJIA YYBCTBO CaMOCTOSATEIIBHOCTH, CMEJIOCTh B OTCTYILICHUH
OT OOIIEITPUHATOTO I1abJI0HA, TOMCK HOBOTO crioco0a perieHus [4, c. 63].

B OonbIIMHCTBE HAy4YHBIX KOHIIEMIIUM OJIAPEHHOCTh U MPEANOCHUIKH K €€
Pa3BUTHIO CBSI3BIBAIOT C TBOPUYECKUMHU BO3MOXKHOCTSIMU M CITIOCOOHOCTSIMHM PEOCHKA,
OTIpENIeNIIEMbIMU  KaK KpEaTMBHOCTb. KpeaTuBHOCTb MOXET MPOSBISATHCS B
MBIIICHUH, OOILIEHUH, B OTJICTBHBIX BUAX JACSITEILHOCTH.

Taxkum 00pa3oM, B YHUCIIO HEOOXOUMBIX MTPU3HAKOB OJIAPEHHOCTH 00s3aTEIHHO
BXOJIUT UHTEIJIEKTYaJIbHOE Pa3BUTHE peOEHKA BhIIIE CPEIHEBO3PACTHOIO YPOBHS, TaK
KaK TOJIbKO TaKOM ypOBEHb 00€CTIEUrBAET OCHOBY JIJIs TBOPUECKOM MPOAYKTUBHOCTH

OmnpeneneHue ONapeHHOCTH peOEHKa — CIIOKHAs 3ajada, perraemas Kak
MICUXOJIOTHYECKUM OO0CJIeIOBaHUEM, TaK M OMNPOCOM POAMUTENCH, yUYUTEIeH Hu
CBEPCTHUKOB O IIKOJIHHOM U BHEIIKOJILHON JCSTEIHLHOCTH PEOCHKA.

[Ipu paGote ¢ omapeHHBIMH JE€TbMHU HEOOXOIMMO YUYUTHIBATH CIIEAYIOIINE
MPUHLNINBL: Y BCEX JIETEH, HE3aBUCUMO OT YPOBHSI OJJ@PEHHOCTH U JAXE YPOBHSA
WHTEJUICKTYaJIbHBIX BO3MOXKHOCTEH HEOOXOIMMO pa3BUBATh UX KPEATUBHBIC KAaYE€CTRA.
Bmecte ¢ Tem ¢ AeTbMU, OTIMYAIOIIMMHKCS TOBBIIMICHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU B
YCBOCHHMM 3HAHUN, HEOOXOAMMO BECTH CHEIUabHYI0 paboTy; padoTa Mo pa3BUTUIO
OJTApEHHOCTH JETeH JOJDKHA M HE MOXKET BECTUCh TOJIBKO B HaIlPaBJICHUM UX
MHTEIJIEKTYaJbHbIX U TBOPYECKMX BO3MOXKHOCTe. HeoOxomumo pas3BuTHE BCeX
JIUYHOCTHBIX KAU€CTB B I1€JIOM U TOJILKO Ha 3TOM OCHOBE I1€JICHAIIPABIICHHOE Pa3BUTHE
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MH/IMBHUIyAJIbHBIX CIOCOOHOCTEN; HEOOXOAUMO IMOCTOSIHHOE COOTHECEHHE YUEOHBIX U
WHAUBHUIYaIbHBIX CIOCOOHOCTEH.

Kak mnpaBuiio, omapeHHbIM AETSIM HMHTEpecHa drobas obnacte Hayku. OHuU
cTaparoTcs oObiITh HEOOBATHOE, Y HUX MHOTO MJEH U jKeTaHui. 3aqada megaroroB —
MOJIEPKATH UX U IIOMOYb CAMOPEATH30BATHCS.

PabGora ¢ TakMMu WIKOJIbHUKAMHM JUKTYET OINpeAeNicHHbIe TpeOOBaHUS K
JUYHOCTH TEarora: »ejaHue padoTarb HECTAHAAPTHO; MOWUCKOBas AKTUBHOCTD,
110003HATEIBHOCTD; 3HAHUE IICUXOJIOT MU NOJAPOCTKA U IICUXO0JIOTMH OAPEHHBIX JETEH;
TOTOBHOCTH IeJlarora K padboTe ¢ OJapeHHbIMU JE€ThMHU.

OnHa U3 BaXHEHIIMX LieJel npu paboTe ¢ OJapeHHBIMHM JAETbMHM — CO3JaHHE
YCIIOBHM, CTUMYJIUPYIOIINX Pa3BUTHE TBOPYECKOTO MBIIIJICHUS.

[Io pesynbraraM MHOTHX IICUXOJIOTMUECKUX HCCIEAOBAHMM, pPa3BUTHUE
KPEaTUBHOCTU Y4YalllUXCsS HPOUCXOJUT IMpPH OOECIEUEHMH Ha 3aHATHIX YCIOBHIA,
ONarompusATHBIX JJi TBOPYECTBA: CO3/IaHUE CUTyallMil ycliexa, He3aBepIICHHOCTH
paccMaTpHuBaeMbIX MpoOJIeM, MOSBICHHE BCE HOBBIX U 00Jiee CIOKHBIX BOMPOCOB,
OTPOMHOE JKEJIaHUE B IMOUCKOBOM AESATENbHOCTH, HUCIOJIb30BAHNUE PA3JIMYHBIX BUIOB
MBIIUIEHNS, CTUMYJIMPOBAaHUE OLIEHKOM IS aHAJI13a OTBETOB, & HE JJI1 Harpajbl WIH
OCYXJEHHUS, co31aHne atMocdepbl noHnManus. Kpome Toro, He0OX0AMMO MOCTOSIHHO
MOTYEPKUBATh OTBETCTBEHHOCTh W HE3aBUCUMOCTbH, AKLIEHTUPOBATh BHHUMAHHE
pPOIUTEIIEH K MUHTEPECAM JIETEM.

Taxxe, ypoBEeHb COTPYJHHUYECTBA B YUEOHOM 1€ATEIBHOCTH — OIHA U3 IJIABHBIX
3ajad s [eJaroroB, paboTaloOUMX C OJApEHHBIMU IIKOJbHUKaMU. Takoe
COTPYAHUYECTBO JIOJDKHO XapaKTE€pPU30BaThCS: CO3JaHUEM Ha ypOKE JOBEPUTEIBHBIX
MEXJIMYHOCTHBIX ~ OTHOLIEHUH, B3aUMHOM  JIMYHOM  HMHMOPMHPOBAHHOCTHIO,
NpU3HAHUEM IpaBa ydallerocsi Ha OLIMOKY, OOCYXKIEHHEM C yYallluMUCS LeNed U
3a/1a4 COBMECTHOM JEATENbHOCTH, UCIOJIB30BAHUEM HA YPOKE B3aMMHOIO KOHTPOJIS
yYaluxcsi 1 IpUMEHEHHEM OTMETOK B Ka4€CTBE NOOYAUTELHOTO CTUMYJA K YUEHHIO.

Paccmorpum Meronsl pa®oTel. Ilepen yuutensiMu CTOMT OCHOBHAs 3ajada —
coco0CTBOBATh Pa3BUTHIO KaXKOM JIMYHOCTH. [103TOMY Ba’kHO yCTaHOBUTH YPOBEHb
CIIOCOOHOCTEN M MX pa3HooOpa3ue y HalUX JeTei, HO HE MEHEE BaXXHO YMETh
MPaBUJILHO OCYIIECTBIISITh UX Pa3BUTHE.

Bor nouemy metoasl U (opmbl pabOThl YUUTENs TOJKHBI CHOCOOCTBOBATh
pemieHnto 0003HaYeHHOW 3aaayu. /(s 3ToM kareropuu JeTed NpearoYTUTEIbHBI:
HCCIIeIOBATEIBCKHM, YaCTUYHO-TTOMCKOBBIN, MPOOJIEMHBIN, POSKTUBHBIN, CHHEKTHKA.
UccnenoBarenbCkuii METON — MeETO OOy4YeHUs, HampaBlIEHHBII Ha OCBOCHHE
o0ydJaromuMcsi BCEX OTalloB MPOOJIEMHO-TIOMCKOBOM y4eOHOM JeSATeIbHOCTH,
pa3BUTHE UCCIIEIOBATENBCKUX YMEHHUM, aHAIUTUYECKUX U TBOPUYECKUX CITIOCOOHOCTEH.
Bce atanbl npo0ieMHO-TOMCKOBOM 1€ATEIbHOCTH OCYIIECTBIISIET Y YSHUK, MOACTUPYS
IpoLECcC HCCIAENOBAaHUS W TMOJydas CyObEKTHBHO HOBBIM pe3ynbTar. YacTuuHo-
MOMCKOBBIA METOJ — METO/l OOy4YeHUs, HAMPABIECHHBIM HA OCBOECHHME OOYyYarOIIUMCS
OTJENbHBIX 3TANOB MPOOJIEMHO-TTOMCKOBOM AesTenbHOCTH. [TpobiemMHoe n3noxenue —
MEeTOJl OOy4YeHHs, HampaBJICHHbIH HAa JAEMOHCTpalMi0 OOydarluMcs CcrnocoOoB
OpraHu3allMyi MBIIUICHUS; PEANoaraeT J1EMOHCTPAIUIO JIEKTOPOM YEThIPEX 3TAINoB
MpOOJIEMHO-TTIOMCKOBOM AESATENbHOCTH: MpoOJeMHasi CHUTyalus M €€ aHajuu3 —
MMOCTAHOBKA MpOOJEMbl €€ pelieHne — pediaekcus ONTUMAIbHOCTH HAWJIEHHOTO
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pElIeHUs, a TAK)Ke CIOCO00B MbIILIeHUs. Llenb MpoekTHOTO 00y4YeHUsI COCTOUT B TOM,
9TOOBI CO37aTh YCJIOBUS, TPH KOTOPHIX YYaIIHECS: CAaMOCTOSITEILHO W OXOTHO
MPUOOPETAIOT HETOCTAIONINE 3HAHUS W3 PA3HBIX MCTOYHUKOB; y4aTCs TOJIH30BaTHCS
MPUOOPETEHHBIMY 3HAHUSAMU JIJISI PEIICHUS TO3HABATEILHBIX U MPAKTUYECKUX 3a]1ad;
MpuoOpETaloT KOMMYHUKATHBHBIC YMEHHS, padoTas B pasIUYHBIX TpyMmax;
Pa3BUBAIOT Y ce0s UCCIE0BATEIbCKUE YMEHUS U Pa3BUBAIOT CUCTEMHOE MBIIIJICHUE.
CuHekTHKa — OJTO TEXHHMKA PENICHUS CHOPHBIX BOMPOCOB, CTUMYJIHPYIOIIAs
MBICIIUTEIBHBIE MPOIECCHI, HAPABIEHHOCTh KOTOPHIX, KaK MPaBUJI0, HEOXKUIAHHOCTh
U ciyuyaiiHoCTh. Kpome Toro, 3To mojxo/l K TBOPYECKOMY MBIIUICHUIO, 3aBUCSIIUMA OT
MOHUMAaHUSI BO3MOXXHOCTH KOMOMHHPOBAHUSI HECOBMECTHMBIX, Ha TEPBBIA B3IIISI,
Benieil. B 00mux yeprax ee 1einb MOXKHO ONPEACIUTh TaK: «JIejiaTh HEOOBIKHOBEHHOE
NPUBBIYHBIM U JIeJIaTh TPUBBIYHOE HEOOBIKHOBEHHBIM». DTO CIIOCOOCTBYET, C OAHOU
CTOPOHBI OCHOBATEJIHLHOCTH aHAJIM3a MCCIEyeMOro BONpPOCa, U C JAPYrol CTOPOHBI,
YCTPAaHEHHUIO HavyaJIbHBIX MPOOJIEM TBOPUECTBA YEpE3 CO3/IaHKME aHaJIoruid. Takum
00pa3oM, BO3HUKAET BO3MOKHOCTD TOSIBJICHUSI HOBBIX U YIUBUTEJIbHBIX PEIICHUN.

3aHUMAaThCs ¢ OJAPEHHBIMU JIETHbMU HEOOXOIMMO MPEXKIE BCETO U TOTOMY, YTO
MOJIHOE PACKPBITHE CHOCOOHOCTEN M TallaHTOB PeOEHKA BaXKHO HE TOJBKO JJIsI HETO
caMoro, Ho 1 Ju1s oOuecTa B uejaoM. Co3aaHue yCIOBUM 1711 ONTUMAJILHOTO PA3BUTHSA
OJTapEHHBIX JIeTe, Ybsi OJAPEHHOCTh HA HACTOALIMA MOMEHT MOXET OBITh HE
MPOSIBUBIIICICS, a TaKXe MPOCTO CIOCOOHBIX JI€T€, B OTHOLICHUH KOTOPBIX €CTh
cepbE3Has HAAEKIa Ha JalbHEWIIWKA KauyeCTBEHHBIM CKAauOK B Pa3BUTUHU HX
CIIOCOOHOCTEH, SBISETCA OTHUM U3 HAMpaBICHUN HaIel paOoThI.

[TpoucxoauT 0CO3HaHUE BAXXHOCTH 3TOM PabOTHI KaXKIBIM YICHOM KOJUIEKTHBA
Y YCUJICHUE B CBSI3U C 3TUM BHUMaHHS K MpodieMe GopMUPOBAHUS MOJIOKUTEIHHON
MOTHUBALINU K YYEHUIO.

Coznanue U MOCTOSSHHOE COBEPIIICHCTBOBAHUE METOIUYECKON CUCTEMBI PAOOTHI
C OJIapEHHBIMHU JIETHbMHU.

[Ipu3HaHue KOJUIEKTUBOM TII€IarOTOB U PYKOBOJCTBOM IIKOJBI TOrO, YTO
peanuzanus CHCTEMbl PpabOThl C OJApPEHHBIMU JETBMH SIBISIETCS OJHUM U3
MIPUOPUTETHBIX HAMPABICHUIN paOOThI IIKOJBI.

Bxitouenue B paboTy ¢ 01apeHHBIMU YUYAITUMUCS B TIEPBYIO OYEPE/lb YUUTENCH,
o0nafamMX ONPEAEICHHBIMA Ka4eCTBAMU: YYMTENb ISl ONAPEHHOTOo pebeHKa
SBJISIETCS  JIMYHOCTBIO. TPOAYKTUBHO pearupylomeid Ha BbI30B, yMeIOIIEH
BOCIIPUHUMATh KPUTHUKY M HE CTpaJarh OT CTpecca Mmpu padore ¢ JoapMu Oosee
CIIOCOOHBIMU UM 3HAIOIIMMHU, YeM OH caM. B3ammoneicTBue y4uTelNs ¢ OJapeHHBIM
VYCHUKOM JOJDKHO OBITh HAIMpaBICHO Ha ONTHMAJIBLHOE PAa3BUTHE CIIOCOOHOCTEM,
MMETb XapakTep IMOMOIIH, MOAMCPKKH, ObITh HE TUPEKTUBHBIM; YUYUTEIh BEPUT B
COOCTBEHHYIO KOMIIETEHTHOCTh M BO3MOXKHOCTD peliaTh BO3ZHUKatomue nmpooiaemsr. OH
TOTOB HECTU OTBETCTBEHHOCTD 3a IPUHUMAEMBIE PEILICHUS, 1 OTHOBPEMEHHO YBEPEH B
CBOCH YEJOBEUYECKON MPUBJIEKATEILHOCTH U COCTOATEIBHOCTH; YUYUTENb CUHUTAET
OKPY>KaIOIIUX CHOCOOHBIMU CAMOCTOSITEIBHO pelllaTh CBOM MPOOJIEMBI, BEPUT B HX
TIpyXeao0rue U B TO, YTO OHU MMEIOT TOJIOKUTEIbHBIE HAMEPEHUs, UM MPHUCYIIE
YyBCTBO COOCTBEHHOTO JOCTOMHCTBA, KOTOPOE CIIEAYET IEHUTh, YBaXKaTh U 00eperarsb;
YUYUTEIh CTPEMHUTCSI K HWHTEIJIEKTyaJlbHOMY CaMOCOBEPIIICEHCTBOBAHUIO, OXOTHO
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pa60TaeT Haad IIOIIOJIHEHHUEM COOCTBEHHBIX 3H2lHPII>i, roTOB YYHTBCA Y OPYTHUX,
3aHUMAThCSI CAMOOOPA30BAHUEM U CaMOpa3BUTHEM [5].

[TonBoas UTOTH, MOXKHO CJIeNIaTh BBIBOJ, YTO padoTa ¢ OJIAPEHHBIMU U BBICOKO
MOTHUBHUPOBAHHBIMU JETHMHU TPEOYET JJIUTEIIHHON U KAYECTBEHHOM MOATOTOBKU CaMOTO
rearora, YTo0bl MPaBUIILHO OPUEHTHPOBATH peOEHKA B TOM HANPABICHUH, B KOTOPOM
OH TAJIAHTIIMB, a TaKXXe MOMOTaTh OJApPEHHBIM JIETSIM pPa3BUBAThCS B BBIOPAHHBIX
O6J'IaCT$IX, Hay4YuTb z[eTeﬁ CaMOCTOSITCIILHOU ACATCIIbBHOCTH, NUCITI0JIb3Yyd COBPCMCHHBLIC
TCXHOJIOTHHU TPYIIIOBOTO 06yquHH, MCTOJ IIPOCKTOB, KOTOPBIC IIO3BOJIAIOT
HWHIAUBUAYAJIIN3UPOBATH yqe6HBIﬁ Impouecc, TCM CaMbIM IIPOABUTL CAMOCTOATCIIBHOCTD
B INTAaHUPOBAHWHN, OPTAHHU3aAlINH U KOHTPOJIC CBOCH ACATCIIBHOCTH.
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HOW TO EVALUATE THE USE OF PORTABLE ELECTRONIC
DICTIONARIES IN EFL CLASSROOM?

Abstract. Today’s dictionaries have more information and are easier to access and to
understand than ever before. The advent of electronic dictionaries created big dynamic in
lexicography. Electronic dictionaries have become more attractive, accepted and popular to EFL
learners at different levels, using electronic dictionaries in EFL classroom has gradually become an
alternative to many. As for English instructors, helping students tap into electronic dictionaries
effectively is one of the best ways to help them become independent, lifelong language learners. The
functionality of electronic dictionaries and reasons why they are popular in EFL class and some
approaches to this device in class will be introduced in this paper. Beside this, some popular current
issues will be identified and discussed.

Keywords: word meaning, multi-elements, paper-dictionary, electronic dictionary, portable
mobile dictionary, English as a Foreign Language (EFL)

For language instructors and learners to participate in an increasingly digital
world, they will need to use technology via English to meet their educational and
personal needs. Not long ago, electronic dictionaries began to enter EFL (English as a
Foreign Language) classes and became more and more popular. In addition to reading
dictionaries, students can also hear pronunciations, watch illustrative videos with
multimedia-elements and use other functionality (hyperlinks, cross-references, etc.)
Although electronic dictionaries have massive amount of information and fast search,
teachers and researchers still need to consider other factors in the environment that
could have an impact on student outcomes. This is not surprising-although electronic
dictionaries can be used as a tool in the same ways that paper dictionaries can, they are
capable of more than such tools, and both learners and teachers must understand both
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the advantages and liabilities of using electronic dictionaries [3]. E-Dictionaries have
the potential to be a useful instrument in English Language classes, at the same time it
can be seen as a waste of time and a hindrance tool in the English Language classroom.
One of the most significant challenges that learners face during the process of foreign
language learning is learning vocabulary. The use of dictionaries is a great help in
vocabulary learning, and nowadays the development of electronic dictionaries has
added a new and appreciated resource for vocabulary learning. E-dictionaries had a
great help to students in learning new vocabulary, besides it is an interesting, fun, tool
to use [2].

Since e-dictionaries have not been explored extensively in Azerbaijan, research
into the use of them caught the researcher attention and pressed her to explore students’
experiences in applying e-dictionaries in learning new vocabularies in the English
language classes.

Because of phone ban at the university we don’t currently use portable mobile
dictionaries during the lesson so we mostly used it by the help of computers. Some
representatives of the older generation don’t approach to e-dictionary as an affordable
learning device. As they say: “It is better for us to soak our finger, listed glossary
eagerly and look for the word than this devil’s device”.

Why print dictionaries are better than online dictionaries? As for American
lexicographer Ann Barbara Kipfer, there are 9 reasons of this question.

1.  When you open a dictionary to any two-page spread, you are usually
looking up a word. It is usually the case, though, that your eye wanders. Words are
tantalizing, and a dictionary page holds so much information that it is easy to see
something else interesting on the page.

2. In a print dictionary, the senses/definitions of the words are not on separate
lines as in an online dictionary. In print, a word's entry is presented in a wraparound
paragraph form. Finding the sense and the information you are looking for is a great
way of making the brain exercise.

3. Another brain exercise is simply finding the word in an alphabetical book,
which keeps your spelling gene working.

4, In a print dictionary, you may see an intricate line drawing, a colorful
illustration, a photograph, or even a reproduction of a painting or statue. Online, you
are likely to be presented with a photograph of the entry word.

5. Less clutter and no ads. No pop-ups, no malware, no cookies. No one is
trying to sell you anything or trying to get you to read other features.

6.  The sheer density of knowledge held in your hands, in print, is an amazing
feeling. The nostalgia of a big, paper book is also comforting and uplifting.

7. In selecting the book off the shelf, you are looking at one dictionary
instead of several at a time as you would on many online sites-so the meta-language is
consistent and possibly easier to grasp.

8. Learning new words is a great "side effect” of looking up a word in a print
dictionary — because you can open to any page spread and will very likely see a word
or words you don't know.

9.  Another advantage to opening a print dictionary randomly or having a
look around when performing a specific look up, is seeing words you have forgotten
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about. Seeing a word and wondering, "Now, what does that mean?" and reading about
it is an activity that almost ensures you will think about that word and probably use it
again [1].

But younger generation don’t think so, I can even say that there are many people
who use e-dictionaries regularly among representatives of older as my scientific leader.
The existence of such thoughts is inevitable and people always approach to new things
unusual and then get used to it. Such approaches are existing among the linguist’s
scholars. Electronic dictionaries have advantages over paper dictionaries. It is difficult
to carry a heavy paper dictionary, it is beneficial for student to have a small enough
dictionary that they can carry in their pocket and have constant access to these
Important resources.

Besides this, electronic dictionaries are very fast, limited class time can be used
more efficient. Electronic dictionaries can allow students not only to rapidly find
necessary information about new words but also to quickly download the newest
information about the vocabulary through online supplementary websites. Today
Oxford, Cambridge press e-dictionaries, Google online dictionary, Polyglot, Promt,
Dilmanc, Intelsoft and etc are more popular and while using them you became a witness
of various interesting functions of e-dictionaries’ operators [4, p. 3].
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Abstract. The paper deals with the problem of the organization of non-linguistic students’
independent work in teaching foreign language in the context of innovative education.
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[ToBbiieHHe KauecTBa 00pa3oBaHMs OyAyLIEro BBIMYCKHUKA — 3TO
HeoOxonuMoe TpeboBaHue pedopMbl BBICIIETO 00pa30BaHUs, YTO, B CBOIO OYEpE.lb
TpedyeT nepecMoTpa coJiepKaHusl U TEXHOJIOTHI 00y4deHus.

CeronHsi akTyaJlbHOCTh NMPUMEHEHHS HMHHOBAIM OOYyCIIOBJIEHA HE TOJBKO
YCIOBUSIMU BCEMHPHOM IIOOANM3allMi, HO W MEJaroruyeCKUMH MOTPEOHOCTSIMHU B
NOBBIIIEHNUN 3 ()EKTUBHOCTH pa3BUBAIOIIETO O0YyUEHHUS, B YACTHOCTH, TOTPEOHOCTHIO
dbopMupoBaHus HABBIKOB CaMOCTOATEIIbHOMN yueOHOMI NEeSATEIbHOCTH,
HCCIIEIOBATENbCKOTO, KPEaTHBHOIO TMOAX0Aa B  OOydeHuW, (GOPMUPOBAHUSA
KPUTUYECKOTO  MBIIUIEHHA. BHeApeHHe W  HWCHOJb30BAaHHUE IE€JArOTMYECKUX
MHHOBallMid B MPENOAABAHUM HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA 3TO HE TOJIBKO CTPEMIICHHE K
HOBHU3HE, 2 U BO3MOYKHOCTh PEAIN30BaTh JINYHOCTHO-OPHUEHTHUPOBAHHBIN MOJIXO0J K
JUYHOCTH 00Yy4aeMoro, 4To SIBJISIETCS OCHOBHBIM KOHIICTITyaJIbHBIM HAaIlpaBICHHUEM
obpazoBanust XXI| Beka. Kpome »3Toro, HeoOX0aWMO, 4YTOOBI WHHOBAIMOHHBIC
TEXHOJOIMH 0OydeHHs ObUIM HampaBieHbl HA TBOPUYECKOE BOCIHMTAHUE JIMYHOCTH B
WHTEJUIEKTYAJIbBHOM ¥ 3MOLIMOHAJIBHOM IUIAHE.

CornacHo A.B. bapaHHHMKOBY, KOTOPBIM TMPEIIOKUAI MOJEIb OTKPBITON
MOOUJIPHOW IIKOJBI, OOy4yaeMble YYacTBYIOT B OpraHU3alUU 0Opa30BaTEIBLHOTO
npoliecca U HECyT OTBETCTBEHHOCTh 3a cBoe oOpazoBanme [1]. B HacTosiee Bpems
o0Oy4JaeMblIil BBICTyIa€T B Kaue€CTBE CyObEKTa 00pa30BaTEIBLHOTO MpOIlecca, KOTAa OH
caM KOHCTPYHUPYET 3TOT MPOILIECC, CaM OTOMPAET 3HAHUS, KOTOPbIE €My OyIyT HYKHBI,
a TaKXe CPEJICTBA U METO/bI UX MMOJTYYEHHUS.

Ucxona wu3 pgokinaga OTkpeIiToro  yHuBepcurera BemukoOputanuw,
onyOnukoBaHHoro B 2014 romay, ObUIM TPEIJIONKEHBI KIIOUEBBIC MEAAarornyecKue
WHHOBAIIUH U TCHICHIIMY B Pa3BUTUU 00pa30BaTEeIbLHON cpejbl [2].

MaccoBoe OTKpbITOE conuaibHoe 00yueHue (anri. Massive Open Social
Learning) - opraHm3amms CETEBOTO KOJUICTHAIBLHOTO OOY4YeHHsS B TIPOIECCE
npoxoxaenus MOOK  (MaccoBbix  OtkpeiThix  OnmaiiH - Kypco). MOOK
MPEACTABISIET CO00 Pa3HOBUIHOCTh JAUCTAHIIMOHHOTO 00y4YeHUs. DTO 00yvaromui
KypC C MAacCOBbIM HWHTEPAKTUBHBIM YYAaCTHEM C MPUMEHEHUEM TEXHOJOTUN
ANIEKTPOHHOI'O 00YYEHUS U OTKPBITHIM JIOCTYIIOM Y€pe3 MHTEPHET.

OOpa3oBaTenbHbIN JU3aiiH HA OCHOBE aHalM3a JaHHbIX (aHriI. Learning Design
Informed by Analytics) —sTo cTparerus o pa3paboTke 00pa3oBaTeIbHON TPACKTOPUH
Kypca, COCPENOTOYEHHOW HE Ha COACpPKAHMU, a Ha TEXHOJIOTMSAX Hpolecca, U
CHoc00ax JOCTHKEHUSI MU HAWJTy4IlIUX PE3yJIbTaTOB.

[TepesepuyThiii kiaacce (anra. Flipped Classroom) — sto HOBeHImnid MeTO
oOyd4eHus, KOTJa OpraHu3aius Ipoiecca OOyueHHus TepeBepHyTa Vice versa.
OOyuaemblii mpopabaTbiBaeT MaTepuand B JOMAIIHUX YCIOBUSX IUCTAHIIMOHHO, a
npernojaBaTeslb BBICTYNAaeT B POJIM THIOTOpa, K KOTOPOMY OOpaIiaroTcsi B cilydae
HEOOXOIUMOCTH.

Bce cBoe nomy ¢ co6oii man BYOD (anrn. Bring Your Own Devices) —
MEJaroru4eckuii MPUHILIMI, MPU KOTOPOM HCHOJB3YETCS TaJKET, MUMEIOUIUICS Y
CTYJIEHTa. 3J1eCh )K€ MOKHO OTMETUTh reiMu(pUKaIi0 00pa30BaTENbHOIO MPOLEecca —
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nporuecc o0ydeHus, B KOTOPOM OOsI3aTENIbHBIM 3JIEMEHTOM CTaHOBUTCS 0Oydaroras
WIIH JICJIOBasi KOMIIBIOTEPHAS UTPA.

Mertayueba (anri. Learning to Learn) — 3To mpoliecc aHanmM3a OpraHu3aIluu
oOydeHus, CIOCOOOB JOCTHMKEHHS OO0pa30BATENbHBIX PE3YJIbTATOB U JMYHOCTHOMN
IVHAMHKA caMHM oOydaembIM. Meraydeba mpenamonaraer caMopedieKcuio
obyuaeMoro (cyObekTa oOpa3oBaHus) IO MTOBOY €0 y4eObl, T.€. OH YUUTCS YUUTHCH,
palrioHaJbHO OPTaHW30BBIBATH CBOM  0Opa3oBaTeIbHBIA  MapIIpyT, CTaBUTH
aJICKBAaTHBIE TIEJIM U YCTIEIITHO JOCTUTATh UX.

Jlunamuyeckoe oneHuBanue (aHri. Dynamic  Assessment) — cmoco0
OLICHMBAHHUSA, TIPU KOTOPOM CaMO OILIEHMBAaHUE OCYIIECTBISIETCS HE 3a JOCTH)KCHUE
KPaTKOCPOYHBIX pPE3yJbTaTOB B paMKax OJHOTO 33JaHHS WIA YpOKa, a B paMKax
I[EJIOT0 Kypca, TJIe OLIEHUBAETCS JIMYHBIA POCT OTHOCUTEIHHO ce0sl cCaMoro.

CoOprTHitHOe oOpazoBanue (anri. Event-Based Learning) — takoit moaxonx B
OpraHM3aIMH TIEIarorHIecKoro MpoIecca, Korja Mpolecc OOydYeHHs CTPOUTCS Ha
coObITHsiX. TakuMu COOBITUSIMM MOTYT BBICTYyHaTh OOpa3zoBarelibHbIE (hecTUBAIIH,
WHTEJUICKTYaJIbHbIE KOHKYPCHI, SIPMapKd TEXHOJOTHMH ¢ JOCTMXKCHHM u  T.J.
HauOonbmui 3((exT gocTUraeTcs B TOM Ciyyae, KOrjla UMHUTHPYETCS pealibHas
JeSITEBbHOCTbD.

Croputemuunr B ooydenun (anri. Learning Through Storytelling) — crioco6
MOCTPOEHHUA Tpoliecca o0yueHus: B Buae uctopuu. Co3naHue CroxKeTa MOKET OBbITh
ogopmIIeHO B BHI€ CMCOK, KOMUKCOB, TIEPETIMCKH B CETH H T.]1.

Beixom 3a paMKe WM TIPEOJIOJICHHE IIOPOTOBBIX IIPEACTABICHHWHA (aHTII.
Threshold Concepts) — mnemarorudeckuii IpHEM, JIOMAMOIIAKA  MOPOTOBBIC
npeacTaBieHus 00ydaemMbixX. Ero cyTh CBOAUTCS K TOMY, YTOOBI 3aCTaBUTh 00yJaeMbIX
B3TJITHYTh HA HM3yYaeMYI0 MpoOJieMy APYTHMMH Tja3aMd. Takod TpWeM MOMOTraeT
CBSI3aTh HAYKY C MPAKTUKOM, MPOOIeMaTH3upoBaTh 00pa3oBaHue.

Bbpukonax B o6pazoBanuu (anri. Bricolage) — moaxo, mpu KOTOpOM B mporiecce
OpraHu3alMy yueObl UCTIOJIB3YIOTCS BCE TOJAPYYHbIE MaTepUabl, KPOME CIEIUATBHO
CO3JIaHHBIX JJI OTOU 1€ y4eOHUKOB.

Tematuyeckoe obpazoBanue (anra. Thematic Education) — ato npunmmmn, npu
KOTOPOM IMPOIECC 00yUEHHUs BLICTPAUBACTCS HE B paMKax TUCIHUIIINH UITU IPEMETOB,
a B paMKax TEMBI.

OOpazoBaTenbHbli KOHTEHT BMecTo yueOHuka (anri. Educational Content
Instead of Textbook) — mompasymeBaeT HENMMHEHHBIH CIIOCOO B3aWMOJACHUCTBUS C
uHpopmanueit. [Ipennonaraercsi, 4To B CKOPOM BPEMEHHM KIJIACCUYECKUN YUEOHUK
Hcue3HeT kak (opma mpepoctaBieHus 3HaHUM. OOpa3oBaTeNbHBIM KOHTEHT, Kak
IEJIBIA KOMITJIEKC MYJBTUMEINA, TIO3BOJIUT HE TOBKO MOTy4YaTh HHPOPMAIIHUIO, HO U
KOHCTPYHPOBaTh O00pa30BaTCIBbHBIA MPOAYKT CAMOCTOSTEIBHO, TPOSBISAS CBOH
TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTH, peann3ys UICH U WHANBUAYATbHBIC TISITH.

Hecomuenno, 006éM nadopmaiuu, npeabsaBiseMblii 00ydaeMbIM, HEITPEPHIBHO
pacTéT, B TO BpPeMsl KaK CPOKM OOyYEeHHS MOTYT COKpamathcs. B Takux ycioBusix
aKTyaJIbHOM SIBJISIETCS 3a/1aua HAXOXKJICHUS ONTUMAJIBHOTO CIOco0a MperojaBaHus
JUIsE  JOCTIDKEHUS  JIOJDKHOTO — pesynbrara.  llenmecooOpa3HO — HCMOIB30BATh
BHEAYJUTOPHYIO CAMOCTOSITEIBHYIO PabOTy ISl MOATOTOBKU CIIEIHAIMCTa HOBOTO
THIA, CIOCOOHOTO OPHUEHTHUPOBATHCS B COBPEMEHHOM IIOTOKE WH(OpMAlUUA W

84



HENPEPBIBHO MPHOOpeTaTh HEOOXOAMMble KoMIeTeHIHH. CilenyeT OTMETHTb, YTO
caMoCTosATeNlbHasg paboTa CHOCOOCTBYET HE TOJBKO YIIyOJIEHWIO 3HAHUM,
MOJIy4aeMbIX B ayJUTOPUH, HO U aKTUBHOMY MPUOOPETEHUIO HOBBIX, MPOSBICHUIO
UHAUBUIYAIbHOCTH, (OPMUPOBAHUIO MPAKTUYECKUX HABBIKOB B  PEIICHUU
CUTYAIIMOHHBIX 3a/1a4. B npornecce n3ydeHuss HHOCTPaHHOTO sI3bIKa 0CO0YI0 IIEHHOCTh
UMEIOT TMPOOJIEMHBIE PEYEBBbIE CUTYaAllMU, KOTOpPbIE MPOJUKTOBAHBI PEATbHBIMU
YCIIOBUSIMH MTPOPECCUOHAIBHON IESITEIbHOCTH, YTO, B CBOIO OYEPElb CITIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO HABBIKOB MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUS 3HAHUM, PACILIUPEHUIO KPYTro30pa U
Pa3BUTHIO CAMOCTOSATEIBHOCTH JJIs JOCTHKEHUSI HEOOXOUMOTO pe3yJIbTara.

[Tpu opranu3zanuu BHEAYTMTOPHOM U CAMOCTOSITEIBHON pabOThl 00YyYarOIINXCs
0COOBIN HHTEPEC MPEACTABISAET UCTIOIb30BAHUE CUCTEMBI JUCTAHIIMOHHOTO O0yUYEHUS
Moodle, rae mpenocTaBiseTcs BO3MOXHOCTh pa3MeIlaTh pa3iMYHbIE MaTEpHAaIIbI:
TEKCTbl, ayauo- W BuAeo(dalabl, TeCTbl € aBTOMATUYECKON MPOBEPKOM,
MHTEPAKTUBHbBIC YUeOHbIE MaTepUabl, TIIOCCAPUH.

B wactHOCTH, npy OpraHu3ali BHEAYAUTOPHOU U CAMOCTOSITEIbHON PabOTHhI
py OOyYEHUH aHTIIMICKOMY SI3bIKY B paMKax CMEIIaHHOTO O0y4YeHUs JJi CTYACHTOB
¢usnueckoro Qakynprera BI'Y mnpumeHsieTcss TEXHOJIOTHST TEPEeBEPHYTHIM Kiace,
KOTOpasi TOKa3bIBAET MOJOKUTEIBHBIN pe3yIbTaT, 0COOEHHO, YTO KacaeTcs BBEJCHUS
rpaMMaTUYECKOTO MaTepualia B BHJIE BHUICOJCKIHUA C KOMIUIEKCOM 3a/IaHUM,
3alMCaHHbIM  mpenojaBaTeneM. HecomMHEeHHO,  opraHuzauuss  3aHATHA  C
HCIIOJIb30BaHUEM CMEIIAaHHOTO 00y4eHHsI TPeOyeT BBICOKOTO MpodeccuoHanu3Ma OT
npenojasaress. [lenaror BeICTynaeT B poJjid KOHCYJIbTaHTa-COBETHUKA, KOOPAUHATOPA
y4eOHOTr0 MpoIlecca, KOTOPhIM OpraHu3yeT caMOCTOSITEIbHYI0 paboTy 00y4aeMbIX U
3¢ (PEKTUBHYIO CUCTEMY KOHTPOJIS, @ HE IPOCTO TPAHCIUPYET YUEOHYIO0 MH(POPMALIHH.
[IpenonaBarenb, BeAyluii Kypc B ¢GopMe CMEIIAHHOTO OOyYEHHUsI HAaXOIUTCS B
MOCTOSIHHOM KOHTAaKTe ¢ 00y4aeMbIMH KaK Ha OYHBIX 3aHATUSIX, TaK, U B JIEKTPOHHOU
cpene oOUIeHMs, TOATOMY KpOMe OOILENPUHSTHIX TPEOOBAHUMN, HAIPUMED, TOJIBKO CO
CTOPOHBI  TPAJAMLMOHHOIO  MEJArorMyeckoro mnpodeccuoHanu3sMa K  HeEMy
MPEABSBISIETCS PSII HOBBIX TPeOOBaHWH, MPOAMKTOBAHHBIX CIEU(PUKON PabOTHI €
HUKT. 3pech peub HAET O TEXHUYECKOM MOATOTOBJICHHOCTU IMPENoaaBaTeis,
3HAKOMCTBE C OCOOCHHOCTSIMH pabOThl 1O MOJEIH CMEIIAHHOTO OOyYeHHS,
IICUXOJIOTUYECKOM M BPEMEHHOM HAarpy3KoH, CBSI3aHHOM C OCYIIECTBICHUEM
MTOCTOSTHHOW OTIEPAaTUBHON 0OpaTHOM CBS3H U T. TI.

Hcxonda U3 KOHUENIUU CMEUIAaHHOTO OOYYEHHs, MOYXKHO MPEANOJIONKHUTh, UYTO
BHEJIDEHUE B MEIarornyecKylo MpakTUKy JaHHOW (opMbl 00yyeHUs CHOCOOHO
MOBBICUTHh A(PGEKTUBHOCTh 00Pa30BATENBHOTO MpoOIlecCa B YCIOBUSAX H3MEHEHUS
napajurMbl  COBPEMEHHOro oOpa3oBaHus. MOXHO  BBIIECTUTh  CIEAYIOIINE
MPEUMYIIECTBA CMEIIAHHOTO OOy4YeHHs: THOKOCTh MoJeau OOydeHHs, KOoTopas
MpEACTABISIET COOOM COYETaHHE CaMOCTOATENBHOTO OOYy4YeHUsi MOCPEACTBOM
JUCTAHITMOHHBIX TEXHOJIOTHH C O00yYeHHWEM B ayJAUTOPUU; PA3BUTHE KPUTUUECKOTO
MBIIIJIEHUSI W CIIOCOOHOCTH K CAMOCTOATENbHOW paboTe, MHTEPAKTUBHOCTD,
uH(OpMaAIIMOHHAS JOCTYIMHOCTh M MHOXXECTBEHHOCTh TMPUMEHEHHUS Yy4eOHBIX
MaTepuasioB, yBelndeHHe 00beMa yCBaMBAEMOTO MaTepHayia, y4eT TeMIIepaMeHTa U
pEeNpe3eHTaTUBHOIN CUCTEMBI 00y4aeMoro.
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Takum 00pa3oMm, BHEApPEHHWE CMEMIAHHOTO OOyYEeHHsI B YUYEOHBIA MPOIIECC
croco0cTByeT (hOpMHUPOBAHHIO y 00ydIaeMbIX YMEHHUSI CAaMOCTOATEIHHO TIIAHUPOBAThH
M OpPTraHHU30BHIBATh CBOKO JIEATEIHHOCTh, OPHUCHTHPYSICh HAa KOHEYHBIH pe3yJsbTar.
Bbonee Toro, oHM y4arcsi IpUHUMATh PEIICHHUS, JeJIaTh OCO3HAHHBINA BHIOOpP U HECTH 32
HETO OTBETCTBEHHOCTh. OUeHb BaKHBIM SIBISIETCS TO, YTO Y 00y9IaeMbIX (GOPMUPYIOTCS
HaBBIKM M YMEHHs paboTaTh B WH()OPMAIMOHHOM IMPOCTPAHCTBE, CAMOCTOSITEILHO
UCKaTh, OTOMpaTh W aHAIWU3UPOBATh WH(GOPMAIMIO, TPEIACTABIATH pPE3yJbTaT C
WCITOJIb30BAaHUEM Pa3IMYHBIX COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH, TO €CTh IPOHUCXOIHT
dbopMHupoOBaHHEe HEOOXOTUMBIX KOMIETCHIMH (BKIOYas MpodheCcCHOHATBHBIC
KOMITICTCHIIUH ).

BreaymutopHylo  y4eOHYIO  JEATEIBHOCTh  CTYACHTOB  CTUMYJIHPYET
pazHooOpasue 3amanuii U GopM ux peanuszarui. OcoOblli HHTEPEC BBHI3BIBAIOT 38 TaHUS
MPOOJIEMHOTO, TTOMCKOBO-UCCIIEIOBATEILCKOTO XapakTepa. Tak, Ha CTapinux Kypcax,
npu paboTe ¢ HAYYHOH JUTEpaTypOll TOIMYJSAPHOCTHIO TOJB3YIOTCS TaKHE BHUIBI
JeSITeIbHOCTH, KaK MOATOTOBKA OT3bIBA HA CTaThIO, pedhepupoBaHre HAYYHOU CTaThH,
HallMCaHWe AaHHOTAllUM TI0 TeMe ucciaefoBaHus. Takue 3aJaHus OO0OTaIlaroT
collepKaHUE CaMOCTOSITEIbHOW paboThl, TPeOYIOT TBOPUYECKOrO0 TMOAXO0/Ia K
OCMBICJICHHIO TIOCTAaBJICHHOHW 3amaud. IIpaBWiIbHO OpraHW30BaHHAS AyAWTOPHAS U
BHEAYJUTOpHAs CaMOCTOsITelIbHass pabora, O€3ycliOBHO, OyaeT CrocoOCTBOBATH
(GOpMHUPOBAHUIO  HMHOSA3BIYHON  MPOGECCHOHATBHOM  KOMIIETEHIIMM  OyIyIIuX
CHEIUAIMCTOB, KOTOPAs MPEAToJiaracT He TOJbKO BIIAJCHUE SI3bIKOBEIMU CPEIICTBAMH,
HO W CIICIIHAIBHBIMU SI3BIKOBBIMH 3HAHUSMH I10 BCEM HAIIpaBICHUSM H30paHHOM
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AKTYAJIBHBIE ITPOBJEMBI JIMHI'BUCTUKH, PUJIOJIOT'UU
N KYJbTYPOJIOI'MHU

Y]IK 821.161.1
AOnymnmae A.H.

PpyKosooumens Jlunegucmuueckoeo yeHmpa, cm. npenoodasamenv Kagheopvl UHOCMPAHHBIX S3bIKOB,
Cymeaumcxuii 2ocyoapcmeennwiil yuugepcumem, 2. Cymeaum, Azepoatiodxcan
UJIEWHO-3CTETUYECKHUE U WJIEOJOT'MYECKUE TEHAEHIIMA
B PYCCKOSA3BIYHOM JIUTEPATYPHOM INTPOLIECCE
HNOCTCOBETCKOI'O IIEPHOJA
AnHoOTanus. B craTthe paccMaTpuBalOTCS BOIMPOCHI PYCCKOSI3BIYMS U PYCCKOS3BIYHOIO
JUTEPATYPHOI'0 TBOPUECTBA HA IIOCTCOBETCKOM IIPOCTPaHCTBE. HpI/IBOI[SITCH PAa3JIMIHBIC TOYKH
3pCHHUA PICCJICIIOB&TGJIefl Ha UX COCTOSAHUC B COBPEMCHHBIX YCIIOBUAX.
KiroueBrle cinoBa: PYCCKOA3BIYHAA JIUTEpATypa, ABYA3bIYUC, HAIITMOHAJIBHOC CaMOCO3HAHUC,
TpaguUu, IIOCTMOJICPHU3M.
Abdullayev A.N.
Head of the Linguistic Center, senior lecturer of Department of Foreign Languages,
Sumgayit State University, Sumgayit city, Azerbaijan
IDEA-AESTHETIC AND IDEOLOGICAL TENDENCIES IN THE RUSSIAN-LANGUAGE
LITERARY PROCESS OF THE POST-SOVIET PERIOD
Abstract. The article considers the issues of Russian-speaking and Russian-language literary
work in the post-Soviet area. Various points of view of researchers on their position in modern
conditions are given.
Key words: Russian-language literature, bilingualism, national identity, traditions,
postmodernism.

B Hamm nHM B CBSI3M C YCUJIEHHMEM 3THHUYECKOIO CAMOCO3HAHUS KOPEHHBIX
HapOJOB MOCTCOBETCKUX PECIyONHK, (opMHUpPOBaHUE YYyBCTBA I'PAKIAHCKON HAIlUH,
OOIlIEHAIITMOHAILHOTO €IMHCTBA BCEX HSTHUYECKUX, KOH(PECCUOHAJBHBIX TPy,
HACEJSIIOIMX OTH CTpPaHbl, NPUBOJAT K ONPEIACICHHBIM IpoleccaM, Kak
LIEHTPOCTPEMUTENILHOTO0, TaK U IEHTPOOEKHOro XapakTepa. B 3ToM cmbIicie B
PYCCKOSI3BIYHOM JINTEPATYPHOM IIPOLIECCE MOKHO BBIICIUTH HECKOJBKO HIEUHO-
ACTETUYECKUX U, B OIPEHCICHHOM MEpe, UICOJIOTMYECKUX TEHACHLIMN, KOTOPBIE B
3aBUCUMOCTH OT XapakTepa OOIIEeCTBEHHO-KYJbTYPHOH CHUTyalluud OTAEIbHBIX
pecIyOIMK MPOSBIISIIOTCS B cBoeoOpa3zHon ¢Gopme. HeomHo3HAUHON MOXKHO CUHTATh
no3uunro H. BaHOBa, BbIpaxkeHHYH B craTbe «BO3poXkaeHUE PYCCKOS3BIYHOU
nutepatypsl B Kazaxcrane He muianupyetrcs» [3]. ABTOp pe3Ko pa3ziesiieT PyCCKYIO U
PYCCKOSI3BIUHYIO JINTEPATYPbI, C APYTOM CTOPOHBI, MPOTUBOMOCTABISET UX Ka3aXCKOMN
HAllMOHAJIBbHOU JIuTeparype. 110 ero MHEHNIO0, «JIMUTEPATYPHBIE IPOLECCHI B Ka3aXCKOM
JUTEPATYpPE U B PYCCKOSA3BIYHOM JIUTEpaType NpoTeKaroT B Kazaxcrane napaiensHo,
HO €CJIM Ka3axcKas JIMTeparypa NepeKuBacT B CBOEM Pa3BUTHUU OIPEIECIEHHBIN B3JIET,
TO Pa3BUTHE PYCCKOSA3BIYHOM NuTepaTypbl B KazaxcraHe mocrteneHHO yracaet: « Sl
HAMEPEHHO B CTaTh€ MNPUACPKUBAIOCH TEPMHUHA '"pYyCCKOSI3bIUHASA" JUTEpATypa,
n3zberas TepmuHa "pycckas" nureparypa. Hamo 3ameTuTs, 4TO pycckas Jureparypa u
PYCCKOSI3bIUHAS JINTEPATYpa HE TOXKIECCTBEHHBI 1O CyTW». KOHEUHO e cormamasce ¢
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BBIBOJJOM O HE-TOXKJIECTBEHHOCTH OTHUX SBJICHUH, BMECTE C TEM, HEBO3MOXKHO
COTJIACUTBCSI C UX MPOTUBOIMOCTABICHHEM KAaK OMNIO3UTUBHBIX MOHSATUNA. ABTOp HE
corjamiaercsi Jaxe c yTBepxkaeHueM M. Ayas3oBa o ToM, uro B Kaszaxcrane
dbopMupyeTcsi KHOBOE, COBEPIICHHO €CTECTBEHHOE ISl O0JIBIIOT0 KOJIUYECTBA HApOa,
MIPOKMBAIOIIETO 371eCh, OIIyIIeHUE eAuHOW poauHbl. CTAHOBITCS OJM3KUMH
po0OJIeMBI 3TOM POIUHBI, pa3MbILIeHHs 0 Oyaymem» [3]. H.1iBaHnoB, pa3BuBas CBOIO
MBICIIb, BOOOILIE OTPBIBAET TBOPUYECTBO PYCCKHX MO MPOUCXOXKACHHUIO IMHCATENEH,
yposkeH1eB KazaxcraHa, yTBepKaasi, 4UTO «PyCCKHE MO POKICHUIO MUCATEIN U MOITHI,
ponuBiKecs u Beipociive B Kazaxcrane, ¢ 3aTaéHHOM, MOXKET ObITh HE JO KOHIIA eé
MOHATOW UMH, HO COCYIIEH "ToJ JTIOXKEUKOM'" TOCKOM, IIssIT B cTopoHy Poccuu, Tak
KaK MMEHHO TaM HaXOJATCS >KUBUTEJIbHbIE UCTOKU UX PYyCCKOM myxoBHOCTW» [3]. C
ATUMHU PACCYKICHUSIMU aBTOpa MOXHO OBLJIO OBl COTJacUThCS, €Clu Obl OH HE
BOCIIPHHST ObI C TPEBOTOM «OMPEACIEHHBIN B3JET Ka3axCKOW JUTEpaTypbl», Oosee
TOIO  «COBEPUIEHHO €CTECTBEHHOE JJis  OOJBIIOr0  KOJWYECTBA  Hapoja,
MPOKUBAIOIIETO 3/1€Ch, OIIYIIEHUE €IWHOW POAUHBDY, (OPMUPOBAHUE «HOBOTO
Ka3aXCTAHCKOTO COLMYMa» U «EAUHOW CYNEPKYJIbTYpbD». [ TaBHOE nmepeHeceHne Bcex
ATUX WUAEH NPOTUBOPECUUT TMOJJIMHHOMY XapakKTepy KIACCHUUYECKOW PYCCKOU
JATEPATYPbl, OTIMYAIOLICHCA «BCEMUPHOW OT3BIBUMBOCTHIO» M IUIAHETAPHOCTHIO
MBIIILJICHUS.

CoBepIIEHHO € ApYyroy MO3WLIHHA PACCMATPUBAET PYCCKYIO0 U PYCCKOA3BIYHYIO
JIUTEpaTypy KbIprei3ckuil yueHwli baxtusip Typaposuu KoiiuyeB. OH COBEpILIEHHO
CIPaBEJIUBO CBSA3BIBAET BOMPOC 00 HJIEHTUYHOCTH aBTOpa CO CHelupuKon
IIO3TUYECKOr0 HappaTUBa, COCTOSIIIETO U3 JABYX KOMIIOHEHTOB: «TEKCTA U JIUYHOCTH,
BBIPAXKAIOIIIECH Yepe3 CIIOBO CBOE OTHOUIEHUE K MUPY» [4].

OOBEKTUBHO OIIEHUB «HU3MEHEHUE STHUYECKOU CTPYKTYypbl KbIpreizcTaHay,
aBTOp UMEHHO 3TUM HCTOPUYECKUM (PAKTOPOM OOBSICHSET «IEPEX0]l OT KHUPTU3CKO-
PYCCKOr0 ABYS3bIUUS K (DYHKIIMOHUPOBAHUIO OJHOTO SI3bIKA» U «IaJCHUE YPOBHS
BJIAJICHUSI PYCCKUM SI3BIKOM KOPEHHOIO HaceneHus». Jlymaercs, crueayromme
HaOJIOJICHUST U BBIBOJIBI aBTOpa OOBEKTHBHO XapaKTEPU3YIOT JIMHTBOKYJIBTYPHYIO
cutyanio B KbIprei3cTaHe M pacKpblBalOT OJHY U3 OOIIMX THUIOJOTHYECKUX
npoueccoB:  «JlaHHble  (AKTOpbI  OKa3bIBAIOT  ONpPENEIEHHOE  BIMSHUE HA
(GyHKUMOHUpOBaHUE pycckoil yurepaTypsl B Kbipreisctane, e€ mecte B JTyXOBHOM
KU3HU HapoAoB. Bmecte ¢ TeM, pycckas KyJbTypa, SBISIOMIAACS OJHUM U3
dhopMooOpa3yroNMX 3JIEMEHTOB COBPEMEHHOM HAIMOHAJIBHONW JyXOBHOM >KU3HH
KBIPTHI3CKOTO HApOJa, MoKa enié¢ 3aHMMaeT BaXKHOE MECTO B OOIIECTBEHHOW >KU3HMU.
CBUIETENHCTBOM TOMY MOYKET SABJISITHCS PYCCKOsI3bIYHAsl auTepaTypa KbIpreizcTana,
(YHKIIMOHUPOBAHUE PYCCKOTO clioBa B pecrnyOymke. OHO yke He CIOCOOHO, Kak
HEKOT/1a, OIPEACIISITh BEKTOPHI Pa3BUTHUSI HALIMOHAJIBHOW KYJIBTYPBI, HO MO-TIPEXKHEMY
MOKET OTOOpakaTh Peaiil COBPEMEHHOM KWU3HH, TOUCKU IIEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB
BO BpeMeHa nepeMen» [4].

B otmuuume ot npensiaymero aBropa, b.T. KoiiuyeB cnpaBemnBo cuuTaet
PYCCKOSI3BIUHYIO JIUTEpaTypy M, B TOM YHCJE, TBOPYECTBO PYCCKUX IO
MIPOUCXOXKIeHUIO Tihcaresie Keipreizcrana cBO€oOpa3HbIM MOATUYECKUM SIBIICHHUEM,
«OOYyCJIOBJICHHBIM (DYHKIIMOHUPOBAHUEM PETHOHAIIBHOM PYCCKOM JuTepaTyphl B
KOHTEKCTE€ MHOHAIIMOHAJIBHOW MHPOCO3EPUATEIBHON U 3CTETUYECKON KYJIbTYPhD», B
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«azuiickoM kpyre» [4]. CunuTaeM, 4TO UMEHHO TAKOE CHUHTETHYECKOE OTHOLIECHUE K
PYCCKOSI3BIYHOM JIMTEPATyPE KAaK «IIOTPAaHUYHOMY» SIBJIEHHUIO KYJIBTYPBI MO3BOJIUT
aZICKBaTHO OXapaKTEpHU30BaTh COBPEMEHHBIE IIPOLIECCHI B JIMTEPATypPHOU IKU3HHU
ITIOCTCOBETCKUX TOCYIApCTB.

Hapsiny ¢ 5TuM B COBpEMEHHOM JIHMTEPATypPOBEICHUN HAOIIOAAECTCA U YHUCTO
(GuI0J0TrMUYECKOE OTHOIICHHWE K PYCCKOS3BIYHOM JHMTEpaType Kak MO3TUYECKOMY
apinennto. Ckaxem, T.B. bopoBuHCKas, paccmaTpuBasi TEHIACHUWU Pa3BUTHUS
MHOT000pa3usi KaHpPOB M CTHWIEH, pyccKosi3blyHON mod33un Kabapauno-bankapuu
koHIIa XX — Hayana XXI Beka, akKUEHTUPYET BHUMAHUE HA JIUTEPATyPOBEHUYECKUX
KAaTETOpHUsAX, BOMPOCAX IOITHUKH, XYyJOKECTBEHHOIO MHPOBHUJICHHS, B YACTHOCTH,
COOTHOILIEHHE  Tpaauluii W  moctMoaepHusma:  «lIpou3BeneHuss  3moxu
NOCTMOAEPHU3MA XAPAKTEPU3YET KpallHE pa3MbITasi ¢ TOYKH 3PEHUS TPAAULIMOHHOM
MOpalii d3THKa U cheuuduyeckas 5>CTeTUYecKas JTOKTPUHA, OCHOBAaHHas Ha
IOBBIIIEHHOM BHHMMAaHWHA K TOMY, YTO TPAJMIMOHHO HAXOAWIOCH 3a PaMKaMH
IIOHUMAaHUSA IpeKpacHoro. JUIsg XyHAOKECTBEHHOIO CTWIS IOCTMOJEPHHUCTCKUAX
IIPOU3BEACHUN XapaKTepHA TEHACHUMSA K COBEPUICHHO HEOXUIAHHBIM «UTPam» C
TPAAULIHOHHBIMA  JKaHPAMHM  KJIACCHUKH: JEMOHCTPAaTHUBHAS  JKJIEKTHUKA WU
napoJIMpyromias UpoHus, napadpasuc, IUTUPOBAHMS, ajuo3un. Ho moctMoiepHu3m —
3TO HE HAOOp MPUEMOB BOIUIOUIEHUS, 3TO SBJICHHE MUPOBOM KYJIbTYpbl Ha YpOBHE
MHUPOBUICHUS [1].

Takum 00pa3om, 3BpUCTHYECKHE BOIPOCHI PYCCKOS3BIYHOIO TBOPYECTBA W,
CJIEZI0BATEIbHO, BOIPOCH! MO3TUKM HAIMCAHHBIX HA PYCCKOM S3bIKE IPOU3BEICHUM
MHOHALIMOHAJIBHBIX ~ aBTOPOB  IIEPEPACTAET  TPAHUIBI  JUTEPATypPOBEAUYECKOMN
npo0JIeMaTUKU U CBSI3BIBA€TCS C BOIPOCOM HAIMOHAIBHOM HACHTU(UKALUU
nucaresie. AKTyalnu3amus e 3TOr0 acleKTa BBIABUTAET Ha MEPBbIM IJIAaH BOMPOCHI
MUPOBUICHUS, CEMAHTUKH XYJOKECTBEHHOW KapTHHBI MHpPa, (DYHKIIMOHMPOBAHUS
KOHIIENTOB, CKAXKEM KOHIENTa pPOJAWHA, HE TOJIBKO B TPAJAUIMOHHBIX, HO U
COBPEMEHHBIX JIUTEPATYPHBIX TEUECHUSIX, B TOM UHCJIE, U B IOCTMOJEPHU3ME, KOTOPBIH,
Kak crpaBeuBo otmevaeT T.B. bopoBuHcKas, «3T0 HE HAOOP MPUEMOB BOIUIOIICHHS,
ATO ABJIEHUE MUPOBOW KYJIBTYPBl HA YPOBHE MUPOBUICHHU». Bonpoc HanmoHanpHON
UIEHTU(UKAIIMN PYCCKOSI3BIYHBIX MHUCATEIed M TO3TOB, B LEJIOM TBOPYECKHUX
JUYHOCTEW — KpailHe CIOKHAsi M 0 KOHIIA HE PEIIeHHAasl MpobjieMa COBPEMEHHOM
($uUI0JI0TUH U, B LIEJIOM, TYMaHUTAPHBIX HAYK.

BonpmmHCTBO HccaenoBarenei CHuTaloT OMIIMHTBUA3M, TECHOE B3aUMOJICHCTBHE
Y B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUE KYJIBTYP, TPAHCKYJIbTYPHBIE SIBJICHUS OJHUM U3 BaXKHEUILINX
OCOOCHHOCTEM COBpEMEHHOW LMBMIM3allMM UM, B YacCTHOCTH, JIUTEPATYPHOIO
TBOpuecTBa. [l0 MHEHHIO aBTOpa HCCIENOBAHUA II0 TPAHCKYJIBTYPHOM MOJEIU
SAKYTCKOM PYCCKOSI3bIYHOM JnuTeparypbl bypueBoit JKanHbl BanepbeBHBI, «K 4uCiy
COLMOKYJIbTYPHBIX NPHU3HAKOB PAa3BUTHUS COBPEMEHHOM KYJBTYPBl MCCIIEIOBATEIN
OTHOCSIT dbopmHpoBaHue TPaHCHALIMOHAJIBHBIX aBTOPOB, 3aHUMAFOIINX
MIPOMEXKYTOUHYIO TMO3ULHI0 MEXIY HECKOJbKUMU HaUUSIMU U TPaAULUSMU;
COCYILIECTBOBAHHE B OJJHOM IIPOCTPAHCTBE aBTOPOB, NUIIYIIMX HA PA3HBIX SA3bIKaX W
MPOUCXOIAIINX HM3HAYAIBHO W3 Pa3HBIX KyJIbTyp... Pe3ylbTarsl «KyJIbTypHOTO
CUHTE3a» B XyI0’KECTBEHHOM TBOPYECTBE HBIHE MPEACTABIIIOTCS KAK OJJTHOBPEMEHHOE
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NEUCTBUE PA3IUYHBIX KYJIbTYPHBIX TOJOCOB «B OJHOM TOYKE» — B OJHOM
MPOM3BEICHUHN U B CO3/Ial0IIEM €ro TBOPUYECKOM CO3HAHUW» [2, c. 3].

AKTyalbHOCTh MPOOJIeMbl TPAHCKYJIBTYPHOH MOJIEIM TBOPYECTBA CBSI3aHA, B
MEPBYI0 OYEpEllb, C MOJACHYAHBIM CTPEMIICHUEM K COXPAHCHUIO HAIMOHAIBHOTO
cBoeoOpasusi W  KyJbTYpHOTO MHOTOOOpa3usi B  YCIOBHUSX  CTPEMHUTEIHHO
HapacTalolero mnporecca TIo0aIu3aiui, HUBETUPOBKU STHUYECKON crienuukun u
WCUE3HOBEHUSI TpaAuUWi. AJBTEPHATUBOM CUHATACTCA TMOSBICHUE CMEXKHBIX,
MEXHAIMOHAIBHBIX ()OPM TBOPYECTBA, U3YUCHUE TAKUX TMOHSITHM, KaK «KYyJIbTypHas
TUOPUHOCTDY, «MEXKIIUTEPATYPHBIM CHUHTE3», «TPAHCKYJIbTYypHAas JMYHOCTB» H
«TPaHCKYJbTypHas JuTeparypa». DyHaaMeHTaaIbHOM ke mpobsieMol npecTaBiseTcs
XapakTep TBOPYECKOM JIMYHOCTH, TBOpPLA MEXKKYJIbTYPHBIX, TPAHCKYJIBTYPHBIX
IPOU3BECHUN, BOIIPOCH HAIIMOHALHON UJICHTU(DUKAIIMN HAIIMOHATIbHBIX ITUCATENEH,
NUIIYIIUX Ha APYTOM SI3bIKE, UX BOCIPUITHE HAUMOHAIBHON KYJIbTYpPbI, 4yBCTBO
POJMHBI U1 OCOOCHHOCTH €T0 MOATHIECKOTO BOTUIOIICHHUS.

OTMeTuM, YTO MpPU PACCMOTPEHUH 3TOr0 BONPOCA HEOOXOAMMO H30erarb
KpanHOCTe. TONBKO JHIIb MPOUCXOXKJICHUE, TOJBKO JMIIb S3BIK, TOJBKO JHUIIb
BOCIIUTaHUE U30JIMPOBAHHO OT JAPYIUX (PAKTOPOB HE MOTYT OBITH OINpPEACISIONINM
(akTOpOM HAIMOHAJILHO-KYJIBTYpHOU wuAeHTU(UKAaIUK aBTOpoB. CkaxeM, Ha
azepOaiiJPKAaHCKOM  SI3bIK€ TBOPWUJIM U TBOPAT MHOTO MPEJACTABUTENCH WHBIX
HallMOHAJIBHOCTEW, TBOPEHUS KOTOPHIX HEOTACIMMO OT  a3epOallKaHCKOM
JUTEPATYPHOU U KyJIbTypHOU Tpaauimu. I Hao60poT, MHOTO azepOaiKaHIIEB eIle
co CpenHMX BEKOB TBOPWJIM M B HAIlM JHU TBOPST HA JAPYIUX S3bIKAX, HO U X
TBOPYECTBO TAKXKE SBIJISIETCSI HEOT/ACIMMON YacThi0 a3epOailPKaHCKOW JIUTEepaTyphl.
Nnu xe MHOTrHMe mucaTely U MO3Thl COYMHSIIA U COUYMHSIIOT CBOU MPOU3BEIICHUS Ha
IBYX, TPEX S3bIKAX U UMEIOT HETIOCPEICTBEHHOE OTHOILIEHUE KaK K CBOEH ATHUYECKOM
KyJIbType, TaK M K HHBIM KyJIbTypaM. OJIHAKO B 3THUX IMPOIECCaX, KOHEYHO,
OTPENICNAIONIYI0 pOJIb HWrpaeT cojepkaHue u (GopmMa MPOU3BEIACHUM, UX
MPUHAJIEKHOCTh K OMPEIACICHHON KyJIbTYpE H, BO-BTOPBIX, CaMOOIIYIICHHE,
HallMOHAJIbHAS JTUOO KYJIbTYypHAs WJIU K€ HAIMOHATBHO-KYJIbTypHAasl UICHTU(UKAIUS
aBTopoB. Jlymaercs, mpaB poccuiickuii uccienosarenb A.B.  I[lomo6puit,
paccMmaTpuBasi HallMOHAJIBHOE CBOeoOpasue, B MEPBYHO Ouepelb, KaK TEKCTOBYIO
KaTeropuio: «B nauTepaTypoBeneHUN U MyOJUIMCTUKE TOBOJIBHO YAacCTO BO3HUKAIH
JMCKYCCUU TIO TTOBOJY HAIMOHAJIBHON WIESHTU(PUKAIIMU MUCATENICH, Ybe TBOPUECTBO
HE YKIJIQJIBIBAJIOCh B PAMKH KaKOroO-TO OJHOTO si3blka W KyJbTyphl. Ho naxe cama
MMOCTAaHOBKA BOIIPOCA O HAIMOHAIBHOW UJEHTU(DUKAIIMU MMHUCATENEH MPEACTABISICTCS
HEHay4HOU. JIis nmurepatypoBeAEHHUs TJIABHOE — KAKOB TEKCT, HAITMCAHHBIN aBTOPOM,
KaK BOIUIOTWICS B HEM HAlMOHAJIbHBIA MEHTAJUTET, TPAIWLHMH HALUOHAIBHOU
MIOATUKHU. B 3TOM CMBICIIE HAaC MHTEPECYIOT SIBJICHUS MOTPAHUYHOIO XapakTepa, Tle
COUYETaJUCh OBl TPAIUIIUUA PA3HBIX KYJIbTYp. DTHUYECKHA KOMIIOHEHT — OJIMH W3
MHOTOYMCJICHHBIX (PaKTOPOB (M JaJIeKO HE CaMbIil CYIIIECTBEHHBIN ), KOTOPHIE TaK UJIN
WHAYe BIUAIOT HAa TBOPUECKYIO MHAMBUAYAIBHOCTD TIHCAaTes» |5, ¢. 82-84].

Takum 00pa3oM, B KOHTEKCTE PYCCKOSI3BIYHOTO TBOPUECTBA HA MEPBBIN IJIaH
BBIXOJST B3aUMOJICHCTBUE, O00Jie€ TOTO, B3aMMONPOHUKHOBEHHE HE TOJBKO
JUTEPATyPHBIX, KYJIbTYPHBIX TPAAUIMNA, HO U HAIIMOHATBHBIX MEHTAJIUTETOB, UAJIOT
MEX]Iy STHO-TIOATUYECKUMHU TPATULUSIMU U UX CHUHTE3, MOSBJICHUE «TUOPHUIHBIXY,
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«TPaHCKYJIbTYpHBIX» siBIeHUM. [loaTOMy H a3zepOailKaHCKYH PYCCKOS3BbIYHYIO
JUTEPATYPY, 4 TAKKE€ TBOPYECTBO HEKOTOPBIX PYCCKUX IHCATENEH, YPOKEHIIEB
AszepOaiixaHa, B ONPEACIICHHOM CMBICIIE, MOKHO CUUTATh OTPAHUYHBIM SIBICHAEM.

Takass ~MEXKyIbTypHass KOMMYHHUKAaTHBHAsi  (PYHKIIMOHAIBHOCTH  SIPKO
posiBiIsieTCs] B BaKMHCKOM TEKCTE a3epOailI>KaHCKOW PyCCKOSI3bIYHON JTUTEPATYPBI, B
o0Opa3e ¥ KOHLIENTE pOANHA, TOPOJI, MOPE, IPHU XYI0)KECTBEHHOM BOIUJIOIEHUN TEMBbI
Kapab6axa u T.1. BHe 3aBUCHMOCTH OT STHHYECKOIO MPOUCXOXKICHHS, B TBOPUECTBE
PYCCKOSI3BIYHBIX MHUcaTesned U 1modToB AszepOaiixana baky, Kapabax, B memom
AzepbaiikaH, BOCIPUHUMAIOTCS U TO3TUYECKHU BOIUIOIIAIOTCS KaK POJIHOM 10M, ovar,
oTdyn3Ha. Bce 3TO CBUAETENBCTBYET O HALUMOHAIBHOM M XYAOKECTBEHHOM
cBOEOOpa3uM a3epOailKaHCKON pPYCCKOSI3bIYHOM JIUTEpaTypbl U HEOOXOAUMOCTH
KOMIUIEKCHOT'O TIOJX0/a K MpobieMe UACHTU(DUKAIIMY HHOSI3IUHBIX MHCATENEH, IpU
KOTOPOM BaXXHYIO pOJIb, II0-BUIMMOMY, JOJDKHBI HIPATh KYyJBTYPOJOTHUYECKHE,
MICUXOJIOTHYECKHUE U TBOPUYECKHE OCOOCHHOCTH MX TBOPUECTBA, @ HE TOJIbKO JIUIIb MX
ATHUYECKOE MPOUCXO0KICHUE U SA3BIK.

PestoMupysi BbIIIECKAa3aHHOE, MOKEM KOHCTaTUPOBATh, YTO OTHOLIEHUE K
PYCCKOSI3bIYHOMY TBOPYECTBY MHOHAIIMOHAJIBHBIX aBTOPOB JOJIKHO OBITH TMOKUM H
g depeHIrpOBaHHBIM, COOTBETCTBYIOIINM UCTOPUYECKOMY KOHTEKCTY,
JUTEPATYPHOU TpAJIWLIUKA U UHJMBHIYyaIbHOMY XapakTepy aBropa. B Azepbaiimkane
PYCCKOSI3bIYHBIE aBTOPbl B LIEJIOM COXPAHWIA HalMOHAIbHbIE MEHTAJbHBIE H
TBOPUYECKHUE OCOOCHHOCTH, YEPThI HALIMOHAIBHOI'O CTUJISL M TO3TUYECKOTO MBIIILJICHUS.
C npyroéi CTOpOHBI, B MX TBOPYECTBE IMPOUCXOAUT CIMSIHUE JBYX HOITHYECKHX
TpaauUui, PpycCKOW ¥  HAUMOHAIBHOM U (OPMUPYIOTCS  CHHKPETHYHBIE,
TPAHCKYJIbTYPHBIE  XYJIO)KECTBEHHBIE  SIBJICHUS. bnaromaps ~ TBOpYeECTBY
PYCCKOSI3BIYHBIX aBTOPOB, IIPEICTABUTENIEH KaBKA3CKUX U CPEIHEA3UATCKUX HAPOJIOB,
B pycckoil muteparype, HaumHas ¢ XIX Beka, chopMHpOBajCs «MyCyJIbMaHCKUN
TEKCT», NOSBWIACh HWHOHALUWOHAIBHBIE CTWIEBBIE JJeMEHThl. HanuonanbHas
cnenu(puka, OJHAKO, OXBATHIBAET HE TOJBKO (POPMATIBHYIO CTOPOHY PYCCKOS3BIYHBIX
MPOU3BEJECHUN, HO U UX IIIyOMHHYIO CEMAaHTHKy M HaeiHoe coaepxkanue. C 3Toi
TOYKM 3pEHHMS] HUCKIIOUYEHHEM HE SABIAETCS UM PYCCKOS3bIYHAS —JUTEparypa
AzepbaiikaHa nepuoia He3aBUCUMOCTH.

CoBpeMeHHass pyccKosi3blyHasi JuTeparypa AsepOailpkaHa OTIMYAETCS
IIMPOTON TEMAaTUKU U MHOTOIPAHHOCTBIO COZIepKaHUsA. PycCKOsS3bIYHbIE TUCATENN U
MO3ThI 3aTParMBalOT B CBOEM TBOPUECTBE T€ K€ MPOOJEMbI, KOTOPbIE aKTyaJlbHbI B
LEeJIOM Ul HalMOHAJIBHOM KyJIbTYypbl M OOIIECTBEHHOM MBICIH, JUTEPaTypbl U
uckycctBa AsepOaiimkaHa. OnHa U3 TakUX XapaKTEPHbIX TEMAaTHUECKHUX cdep
azepOailKaHCKOW PyCCKOS3BIYHOM IUTEpATypPhl COBPEMEHHOCTH — 3TO TEMa POJIMHBI,
KOTOpasi aCCOLMUPYETCSI C TAKUMU MOTHUBaMH, KaK MaTh, OTYUI OM, «Oeper Mopsi»,
T000Bb U T.JA., U CIYKUT BOIUIOIICHUIO TaKUX TOHATHH, Kak a3epOailKaHCKUMA
xapaktep, crapbiii baky, OakuHer, kapabaxcKuil KOH(QIMKT, TOCKa SMHUTPAHTOB IO
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WORDS BELONG TO THE TURKISH TURKEY
IN THE PROSE LANGUAGE OF GANTEMIR
Abstract. The article discusses the use of Gantemir's prose language in the Turkish language.
It should be noted that the development of Ottoman-Turkish vocabulary in Gantemir's work was not
always intermittent but continuous. In fact, this event is related to the language's genetic memory and
language-thinking code.
Key words: prose language, national words, lexical difference, lexical-semantic
differentiation

Introduction: Observations on the writer's language make us believe that during
the period when Russian imperialism had already been won in Azerbaijan - even in the
thirties of the twentieth century, our language was in the process of choosing some
words with Turkish or Russian influence. In other words, the use of a European-
speaking word in the Ottoman dialect of a realist-satirical and folk-spoken writer, such
as Gantemir, indicates that this tendency in our language is not related to any individual
language-creative styles. However, such words have lost the functioning of the Turkish
version in our language, and the stabilization of the Russian version is, of course,
related to all areas of Azerbaijani society at that time, including the Russian pressure
and influence. The recent observation of Turkish language words and phrases in the
language of prose works can serve as an example of the return of our language to the
hereditary genetic roots. From this point of view, the language of Gantamir (Gafur
Sadraddin oglu Afandiyev), who is one of the artists who wrote and created in the 20th
and 30th centuries of the 20th century, is a peculiar creative way and style in
Azerbaijani literature.

Gantemir's prose language suggests that the process of nationalization in the
literary language of Azerbaijan in the 1920s and 1930s was more fundamental. The
development of Ottoman-Turkish vocabulary in the literature of this period can be
considered as an event related to the genetic memory of the language, the language-
thinking code.

It is known that Gantemir H.Javid, A.Huseynzadeh and other intellectuals did
not study in Turkey, or did not incline to the Ottoman dialect in their language. In other
words, the use of a European-speaking word in the Ottoman dialect of a realist-satirical
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and folk-spoken writer, such as Gantemir, indicates that this tendency in our language
Is not related to any individual language-creative styles.

In the authorship of Gantemir's prose works, we have recorded the following
words from Turkish to Turkish: teatro, pants, shapes, grow, bribes, friends. In
Gantemir's 1934 story, Firuza, the word theater is used in the Turkish version. He
introduced his sister to me in the theater ahead [4, p. 298]. She had no choice but to
marry after becoming a member of the parliament [4, p. 285]. This word, which was
used in Gantemir's language, and in modern Azerbaijani as parliament, was of Russian-
European origin and its meaning was introduced into our national thinking at the
beginning of the century. In literary language of that time we come across two versions
of this word: glitter and parliament. Mammad Amin Rasulzadeh used this word in 1910
in line with Russian-European pronunciation. A parliamentary speaker's call also
helped [4, p. 49]. Gantemir's creativity shows that the Turkic-Ottoman language in this
period is not only a transmitter but also a primary source. It is true that this language is
not considered as a foreign source for Azerbaijani Turkish. But, naturally, lexical
differences were identified in Ottoman and Azerbaijani Turks until the 20th century,
when the Turkic language was differentiated.

According to Gantemir's vocabulary, we can say that words from Ottoman
Turkish are often used in our literary language in parallel to national words rather than
foreign ones. Consider the following examples: He felt that there were important
differences and changes in the lives of men and women [4, p. 217]. She wanted to be
alone, to think, to make a decision [4, p. 139]. It tells of life, village life, factory, factory
[4, p. 133]. If he were one of the world's richest people, for example, Nobel, Ford,
Rothschild, he wouldn't do it! [4, p. 128]. Wasn't the famous scientist Newton always
thinking about the laws of attraction? [4, p. 128]. No money? [4, p. 141]. After many
experiments and observations, | have come to the conclusion that men are lazy
compared to wives [4, p. 275]. Because he is a parent, he has never been religious
before, but he is raised at home [4, p. 282].

Let us also note that the development of Ottoman-Turkish vocabulary in
Gantemir's creation is not always intermittent but continuous. For example, in the story
of "The Little Volodya" the notion of a child is consistently expressed by the word for
money, and the concept of money is expressed by the word para. Studies have
described the use of Turkic-Ottoman words in our language at the beginning of the last
century as an ideological event.

“It was a historical process that played a significant role in the literary language
of Azerbaijan at the beginning of the century (the Turkish-Turkish influence - M.A.).
The tendency towards the Turkish language was no longer associated with the
developmental tendency of interdependence but with the idea of a Turkic literary
language” [7, p. 85].

However, the use of Turkish-Ottoman words in the Gantamir prose, which
originated in the twentieth and early thirties of the last century of the Soviet era,
suggests that this could not have been the case with a particular ideology. In fact, this
event was also related to the language's genetic memory and language-thinking code.

However, the use of Turkish-Ottoman words in the Gantemir prose, which
originated in the twentieth and early thirties of the last century of the Soviet era,
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suggests that this could not have been the case with a particular ideology. In fact, this
event was also related to the language's genetic memory and language-thinking code.

Nizami Khudiyev writes: “A number of words that have been included in the
All-Turkic lexicon and used in Azerbaijani at certain historical periods have been
forgotten in Azerbaijani literary language as a result of subsequent lexical-semantic
differentiation, and more strongly in the Turkish literary language. Their re-use in
Azerbaijani literary language in the first decades of the twentieth century was directly
related to the content-free initiative of "linguistic” politicians. After all, it has been
impossible to differentiate elements that have been differentiated for many centuries
and have been normalized in one language. Therefore, by the end of the first decade
following the revolution, the use of such words undermined their potential and began
to fade away ’[1, p. 96]. Gantemir's creativity confirms that even the realist-satirists
joined in the attempt to unite the language by creating centuries of lexical-semantic
differentiation in language, and that continued after the revolution.

F. Agazade explains the importance of bringing modern words from the old
Turkic language in 1926: “There are hundreds, maybe thousands, of foreign words that
cannot be Turkic. While it is possible, he does not have any affection in the Turkish
spirit against the tasteless words. Other methods should be taken here as the methods
of translating such words are futile. For example, if foreign words that cannot be Turkic
are of Turkish origin, they should be able to revive those ancient words [5, p. 98].

M. Lazerev also speaks about the use of Arabic in the Turkish language: “It is
true that there is no language that does not have to be taken from another language, but
to the extent that the Turks use Arabic and Persian. It is true that many words from
Arabic and Persian to Turkish have come from ancient mythology. In the light of the
north, the idea was that they could not be excluded from the Turkish language.
Examples, souls, books, patience, thoughts, soaps and so on are counted as many” [5,
p. 14-15].

Gantemir's language shows that some of the words in Old Turkic and kept in
Turkish-Ottoman language were used against foreign words at that time.

After many insistences from friends and several unknown Eastern students, he
would sit at the bouquet at the boulevard [4, p. 134]. The reason why the friend of all-
Turkish origin is unable to defeat the Arabic-Persian word is because of the long history
of the word friend, and in all areas of the language: literary, spoken, national are not
ineffective. In our view, words in Turkish or verbal or artistic in recent years have
enriched the vocabulary of our language and enable us to return to the historical and
genetic fund of our language. In the language of Gantemir's prose works, foreign words
have a certain style. Such words are of particular importance in characterizing and
characterizing the speech of characters in artistic creativity, in describing certain
environments and times, and in creating ethnic, national, and historical color.

Result: The use of Turkish words in the works of Gantemir was first explored,
exploring the interests of our literary language history and identifying the place in the
language process of the period. For this reason, the topic is relevant. Applied value: It
can be used as a scientific source in the study of lexical issues of the history of the
literary language of Azerbaijan, as well as in the teaching of the subject "Linguistic
analysis of the literary language" at the philological faculties of universities.
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OI'Y3-HAME
KAK OBIIETIOPKCKUH MAMATHUK IMCbMEHHOCTH

AnHoTtamms. B cratee maercs kpatkuii aHaimm3 «Ory3-Hame» Kak JPEBHETIOPKCKOTO

MaMsTHUKA MUChMEHHOCTH. YKa3blBae€TCsi Ha B3aMMOCBS3b IMaMATHUKA C JAPYTHMH 3IOCaMU

JPEBHETIOPKCKOM JIUTEPATyphl, paccKa3biBaeTcsi 0 3HadeHWH «Ory3-Hame» Kak JHTepaTypHOTrO

HacJIeusl TIOPKOB U O €ro POJjH B M3YYCHHHM MCTOPUU TIOPKCKHX HapOJOB B KOHTEKCTE MHUPOBOI

HCTOPUH.
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OGUZNAME AS A TURKIC WRITTEN MONUMENT
Abstract. The article gives a brief analysis of “Oguzname” as an ancient Turkic monument of
writing. The interrelation of the monument with other epics of ancient Turkic literature is pointed out,
the significance of the Oguzname as a literary heritage of the Turks and its role in studying the history
of Turkic peoples in the context of world history is described.
Key words: cultural relations, Oguz tribes, Turkic peoples, written monuments

B nactosiiee Bpemsi aKTHBHU3AIMS W YIIIyOJIGHHE MEXTOCYIapCTBEHHBIX M
MEKHAIIMOHAIBHBIX MUTPALMOHHBIX M JIeMOrpadUuecKux MpOLEeCCOB, YBEIMUYCHUE
Yucjga STHUYECKU CMEIIAHHBIX CEeMEeH 3HAUUTENIbHO YCJIOXKHSIOT JTHUYECKYIO
CTPYKTYpY TOCYJapCTB, W TPUBOJUT K OOpa30BaHHUIO MHOTOHAI[MOHAIBHBIX
WHCTUTYTOB OOIIIECTBA, YTO B CBOIO OYEpPE/b PACHIUPSIET PaMKH MEXKITHHUUECKOTO
B3auMoeicTBus. PazHooOpa3Hoe KyJIbTypHOE OKPYKEHUE, HHAsl CUCTEMA LIEHHOCTEM!,
C KOTOpPOW CTaJKUBAIOTCS JIIOJU, JENal0T HEBO3MOXHBIM  000COOJEHHOE
COCYIIECTBOBAHME HAPOJIOB U KyIbTYyp. Takum 00pa3zom, HICTOPUUECKHU CIOKUBIINECS
TPaJAUIIMKN B3aUMOOOOTAIIEHNs KYJIbTYP HE TOJIBKO HE MOTEPSUIM CBOETO 3HAYCHUS, a
HA000POT WX aKTyaJIbHOCTh B COBPEMEHHOM MHPE BO3pPACTACT C KAXKIBIM JHEM. B
CBS3M C OTUM  YBEJIMYMBACTCS  TMOTPEOHOCTH B COBEPIICHCTBOBAHUU
MEXHAIMOHAIBHBIX OTHOIICHWH, B YIUIyOJICHMM U OOOTAIIeHHH PAa3HOCTOPOHHETO
oOIIeHusT TIPEACTaBUTEICH BCEX HAPOJAOB, OOMEHa HMCTOPUYECKUM OIBITOM U
JTyXOBHBIMH IIEHHOCTSIMH.
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KynbTypHble CBs31 ObUTH MPUCYIIH MEXKTyHAPOIHOMY OOILIEHHUIO JIFOJIEH elIe C
IpEeBHUX BpeMeH. B o00nacTb KyJbTYpPHBIX CBSi3ed MEXIy HapoJaMu BXOIUT U
JUTEPATYPHOE COTPYAHUYECTBO. Tak COBpEMEHHas MHpOBas OOIIECTBEHHOCTb
IIPOSIBIIIET OTPOMHBIN MHTEPEC K KyJIbType BOCTOKA U TIOPKCKOMY HapOJAHOMY 3II0CY
KaK HEOTHEMJIEMOM M Ba)XHOW YacTH 3TOW KydbTypbl. OOpamiasch K MpOILIOMY,
B3/bIMasi KyJIbTYpPHBIE IUIACTBI HE OJHOTO THICAYEIIETHA, CYMTAET HcciienoBarens Myca
["acbIMIIBI, yYEHBIE CTPEMSTCS OOHApYX UTh CIIEIbl NMPEEMCTBEHHOCTH B IpoOLECCe
JTYXOBHOM caMOUACHTU(UKAIIMK YEJIOBEUECTBAa, HAWTH TOJIOCHl  B3aUMHOIO
HpUTSDKEHUs KyapTyp BocToka u 3anana [1].

OnHako MHOTHE YHHKAJIbHBIEC U BaXKHBIE, C HAYYHOW TOUKH 3PEHHUS, COUMHEHUS
TIOPKOSI3BIYHBIX ABTOPOB CPEIHEBEKOBbS U TIOPKCKOTO (DOJIBKIOpPA OCTaIOTCS
JOCTYIHBIMH JIMIIb BECbMA Y3KOMY KPYTY ClielIuaaucToB. Cpean TaKMX NMCbMEHHBIX
MCTOYHUKOB, HAauOOJIee MOJHO OTPAXKAIOUIUX PAHHIOI HCTOPHUIO TIOPKCKUX IIEMEH
BAKHOE MECTO, 0€3yCI0BHO, MPUHAJIEKHUT IPEBHETIOPKCKOMY NMaMITHUKY «CKa3aHUe
00 Ory3 Karane», nunm kak ee emie Ha3bBaoT «Kuura Oryza» (Ory3-name). Cpeau
HECKOJbKMX BapUaHTOB JIOIIEIIIUX J0 HAC pyKonucerd Hanbosee APEBHEN CUUTAETCS
Kkapiykcko-yurypckas Bepcust XIII-XIV BekoB (pykomuch XV Beka, XpaHUTCA B
HanmonanbHoit Oubnuoreke @paniun). Bapuantsl ckazanus 06 Oryse coziepxarcs B
«CrnoBape TiOpkckux Hapeumit»y Maxmyna Kamrapu (XI Bek), B «COopHUKE
neromucein» Pamma an-Jluaa (koner XIII — nagano XIV BekoB). A XUBHHCKUM XaH
AOynrasu co3fall TaKk Ha3bIBAEMYIO0 MYCYJIbMAaHCKYIO BEpCHIO 31oca — «PoocI0BHYIO
typkmen» (XVII Bek) rae BrnepBble 0OMIMPHO U3JIaraeTcs UCTOPUSL OTY3CKHX IJIEMEH
Kak IpeakoB wuciaamMckux TOpok Ilepennero Bocrtoka. Bee 3T TBOpeHMs
CPEAHEBEKOBBIX aBTOPOB IIPEACTABIAIOT OYEHb LICHHBIE MAaTEPHUAIIBI U1 U3YYECHMS
ory3ckoil mugosnoruu. «Tak ke OHM IIEHHBI CBOMM CBHUJETEIbCTBOM O KHUITydel
IyXOBHOW DHEPIUU APEBHUX TIOPOK, O BBICOKOM YPOBHE UX ITO3ITUYECKOIO MBIIUICHMUS,
O CIOXHUBIIEMCS YK€ TOrJa JMUTEPATYPHOM  OTHUKETE,  NapagurMaTHKE
XYA0KECTBEHHBIX Tpaaulmii» [2, c. 2].

Yro ke npeacraiser coboir «Ory3-Hame» u moyemy OHa Tak MPUBJIEKAET
BHUMAaHHE UCCIIEI0BATENEH?

Cor0o3 mIeMeH TIOPOK I'YHHCKOTO MPOUCXOKICHHUSI OTY3bl, IBIIIFOTCS MPEIKaMU
TIOPKCKUX HAPOJOB, IIMPOKO PACCEIMBUIMXCS W JKUBYIIMX HbIHE B A3epOaiikaHe,
Typxkmennn, Hpane, Typumm u Hpake. «Ory3-Hame» — 3TO APEBHETIOPKCKHUI
SIHUYECKUHN TMAMSATHUK, CBOJ MPEIAHUN O POJOCIOBHOW Ory30B U MX IIpapoAUTEIIC
Orys-karane (Orys-xane). CinoBom «Ory3-Hame» Ha3zBaHO Takxke Kaxjaoe u3 12
CKa3aHU# ApEeBHEUINEro SMUYECKOro naMsTHrKa ory30B «Kurabu Jlene Kopkym.

[IepBoHauasibHO «Ory3-Hame) CyIIECTBOBAJI TOJBKO B YCTHOM BapuaHrte. B
OoOHapyXeHHbIX crnHucKkaX «Ory3-HaMe» OTHOCSIIUXCS K Oojiee MO3AHEMY MEPHOAY
HAIUTI CBOE OTPa)XCHHE MHOTOBEKOBBIE, NMPEAAHUS U JIETEHAbl O (PaHTACTUYECKOM
POKJIEHUH, O AETCTBE, TePOMYECKUX AESTHUAX U BOMHCKUX nojasurax Ory3 Karana (nam
Ory3 Xana) reposi, IMEHEM KOTOPOTO BIOCIECTBUU CTAIN HA3bIBATh IJIEMS OT'y30B.

Texer «Ory3-Hame», B KOTOPOM CBOEOOpa3HO NEperieTaloTcsl JiereHaa |
peanbHOCTh, pPACCMATPUBAETCS HCCIEAOBATENIAIMH OOBIYHO KaK JIMTEpaTypHOE
npousBeneHue. Havyano n3ydennio «Ory3-HaMe» MOJOKUI HEMEUKUN y4eHbId J{uTil
@., KOTOpBIA MepBbIM IepeBes Hebosblo ¢parMeHT Tekcra «Ory3-Hame» Ha
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HeMelukuil s3bIKk.  Jlamee wuccnenoBaHueM «Orys3-Hame», Kak JIMTEPATypHOIO
MaMATHHKA TIOPKCKUX HApOJO0B, 3aHMMAJIMCh U APYrHe€ U3BECTHBIE y4yeHble: Pamios
B.B., bapronsn B.B., Puza Hyp, [lemnbo I1., banr B. lllep6ak A. Opacnan K., KoHoHos
A.H. m T.1., KOTOpBIE OTMEUYaau CaMOOBITHBIM XapakTep 3Moca, OOraTCTBO €ro
SI3BIKOBOM U MIO3TUYECKOUN CTPYKTYPHI.

Mexnay Ttem «Ory3-Hame» MpeAoCTaBisIeT «UEHHEWIINKA MaTephal Kak
MCTOPUYECKUI NCTOYHMK MO HAYAJIbHOM UCTOPUU HE TOJIBKO TIOPKCKUX HAPOJAOB, HO
TaK)K€ U HapOJIOB CTpaH U o0JacTel, KyJja IpOHUKAIN Ory3CcKue IeMeHay [4, c. 17].
B »>TOM naMsATHHKE H3JI0)KEHO MHOTO MAaTE€pUajOoB U CBUACTEIBCTB, C CaMOI0
JAPEBHEUIIETO MEPUO/ia UCTOPUM TIOPKCKUX KOUYeBbIX HapoaoB. Mcrtopus o6 Orys-
KaraHe IOJBEprajiacb U3MEHEHUSIM Ha MPOTSIKEHUM MHOTMX BEKOB, a caM oOpa3
CUHTE3UPOBAJ B c€0€ UEPThI APYTUX U3BECTHBIX HA TOT MEPHUOJ] BEIMKUX XaHOB.

OrpoMHBI€ POCTPAHCTBA U MHOYKECTBO CTPaH, I'/I€ PaCIpOCTpaHsIach JIETEHAA
00 Ory3s-karane, ObITOBaHUE €€ Y MHOTMX HAapOJ0B, TOBOPUT O TOM, YTO «Ory3-Hame»
a MO3JIHEE M €ro JacTaHHbIE BEPCHH SIBISETCA MHPOLYKTOM YCTHOIO TBOPYECTBA
Pa3IMYHBIX TIOPKCKUX HAPOJOB. «OMOC — MPOAYKT JJIUTEIBHOTO OCMBICICHHS
JNEHUCTBUTEIBLHOCTH, YACTO OXBATHIBAIOIINN COOBITUS PAa3JIMYHBIX 30X, U OH HE MOYKET
OBITH CO3/1aH KaKUM-JIHOO0 OJHUM JUIOM. B 31oce, Kak mpaBuiio, UCIIONIb3YIOTCS 1aBHO
CJIO’KMBIIUECS XYyA0KECTBEHHBIE ITPUEMBI, CUCTEMAa 00pa3oB U T. 1I. [3, c. 235].

CpaBHUTENBHBIN aHAIU3 PA3JUYHBIX BAPUAHTOB IMAMATHHKA JIPEBHEYUTYPCKOU
(IpeBHEOTY3CKOI1), MMCbMEHHOCTU KaK CaMOW JpeBHEW U3 OOHApYKEHHBIX CIIHUCKOB —
aerenapl 00 Orysz-karane (XaHe) € SHUYECKMMH TNPOU3BEACHUSIMH Pa3IUYHbIX
TIOPKCKHX HAapoJOB II0OKa3bIBAa€T, YTO B HUX COAECPKATCA CXOAHBIE CHOKETBI U
IIEPCOHAXKU C OIMHAKOBBIMU UMEHaMH. Tak, HanpuMep, ory3bl, Kak 1 MHOTHE KOUEBBIE
Hapobl, IPUIaBaiv 0OJIBIIOE 3HAaUEHUE FEHEAIOTUH poJia U ero opranu3anuu. C 3tum
CBSI3aH TOT (paKkT, UTO HA3BAHUS MOUYTH BCEX 24-X OTY3CKUX IJIEMEH BCTPEUaAIOTCS B
BEpCHUSX JaCTaHa Pa3IMYHBIX TIOPKCKUX HaponaoB. He BbI3bIBaeT COMHEHMI U 001N
MCTOYHHUK MPOUCXOXKACHUS B3IVISIIOB U BEPOBAHU, CBSI3aHHBIX C 000KECTBICHHEM
BOJIKA B OTy3CKOW MU()OJIOTUU U IPUHOCUMOM BOJIKOM yJlaueil B répOUYECKHX 3TOCAX.
Eme ogHuM THMOJOTMYECKUMM CXOACTBOM MOKHO CUHMTaTh 00pa3 0enoboposoro,
YMYAPEHHBIM KU3HEHHBIM OIBITOM CTapliia, yacTo ero HaspiBatoT lene Kopkyr. Cam
Orys-karan — 3T0 0000IeHHO-cUMBOIMYEeCKUi o0pa3. Jlerenga 06 Oryse «Ha
MPOTSDKEHUH MHOTHX BEKOB IMOJABEprajach CUHXPOHHOM MOJEpHM3alUu, BOWpas B
ce0sl OT3BYKHM MOXOJIOB OT'Y3CKHX IJIEMEH, CEJIbJIXKYKOB, XOPE3MILAaXOB U MOHI'0JIOB
ol TpeABoAuTeILCcTBOM YuHruz-xana» [4, c. 17]. Ilostomy oOmumu 11t Bcex
JACTAHOB SIBJIAFOTCS W HEKOTOpPbIE MOMEHTHI kM3HM Ory3-karaHa HampHMeEp €ro
YyJJECHOE POXKJIEHUE, MU(UUYECKHUE CHUJIBI MOMOTalolMe €My, €ro 00KEeCTBEHHOE
INPOUCXOXKACHUE M T.A. YKa3zaHHble MHU(O-3MUYECKUE SBIEHUS TpeOyroT Ooee
riyOOKOTO JETaJbHOTO aHalln3a, TaK Kak UMEIOT OOJbIIOe 3HAYCHHUE NIl M3YyUEHUS
Mpo0JIeM ITHOTEHE3a U KYJIbTYPhl TFOPKCKUX HAPOJIOB.

WTak, mo1BOJIs UTOTH KPATKOTO aHaIM3a APEBHET0, OOILETr0 JJI BCEX TIOPKCKUX
HapoJIOB MaMITHUKAa MUCBMEHHOCTH «OTry3-Hame» clielyeT OTMETHUTh, 4To «Orys3-
HaMe» SBJISIETCSl OJHMM U3 Haubojee ApeBHUX OOpaslioB IIEJIOro psjia TEKCTOB,
KOTOpbIE TOBECTBYIOT 00 HMCTOPUMU W MPOUCXOXKICHUM TIOPKCKHX IIJIEMEH, U B
yacTHOcTU ory3oB. Hecmorpss Ha TO, uTo «Ory3-HamMe» paccMaTpuBalOT U Kak
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JUTEPATYPHBIA M KaK HMCTOPUYECKUU IaMATHHUK, TEM, HE MEHEE «H HCTOPHUKO-
XPOHOJIOTHYECKHE M JINTEpAaTypHbIE Ory3HaMe Kak Mugosoruyeckue MHGOpMaluu
COXPAHSAIOT CBOM UCTOPUUECKUIN CTATyC MpHU BCeX 00cTosATeNbCTBAX» |5, €. 378].

M3 Bcero CKa3aHHOTO MOKHO CHE€JIaTh BBIBOA, YTO XYJOKECTBEHHAS
CJIOBECHOCTD JIPEBHUX TIOPKOB AKTUBHO U YCIIELIHO Pa3BUBAJIACH HA BCEM MTPOTHKEHUH
nepuona VI-IX BB. @opMHpOBaHHE €€ ICTETHUYECKOW CYIIHOCTH ObLIa HAINpPSMYIO
CBsI3aHA C UCTOPUYECKOM CUTyallMEH SMIOXHU U €€ KYJIbTYypHO-HICOIOTUYECKUM (POHOM.
Xyn0XECTBEHHOE MBIIIJIEHUE JPEBHUX TIOPKOB, UMEET SIPKUE U CTPOHHbIE (HOPMBI U
Croco0bI MX BoILIONEeHUs . VIX aBTOpBI ciiarajii CBOM MTPOU3BENEHUS B COOTBETCTBUHU C
JUTEPATYpHbIMU HOPMAaMM M KpUTEpUsAMHU TOM smoxu. CienoBaTesbHO, 3TO ObLI
TBOPUYECKUN MPOLECC, UCKIIOYUTEIBHO CaMOOBITHOIO Xapakrepa. Takum oOpa3zom
«TOBOPSI O THOPKCKOM 3I10C€, HY’KHO OTMETUTH, TO, YTO OH TECHO CBSA3aH CO CIIOKHOU
U MHOTOCTOPOHHEW HCTOpPHEW pPa3BUTHs TIOPKCKHX IUIEMEH W HAapoAoB. Mexny
pa3zHOO00pa3HBIMU TUIIAMU U (POPMaMHU TIOPKCKOTO 3110Ca M KUCTOPUUYECKOM Ty OMHOM»
Ka)XJI0T0 U3 HUX CyLIECTBYET OIpEAEIECHHAs B3aUMOCBI3b» [4, ¢. 17]. A 3HaunT «Ory3-
HaMe» HE SBISIETCSA PEe3yJbTaTOM TBOPYECTBA KAaKOTO-TO OJHOTO OIIPEIEIECHHOIO
HapoJa. OTO UCTOYHMK, B KOTOPOM OTPAXKEHBl UCTOPUUECKUE PEATMH, CBA3AHHBIC C

MHOI'MMH HapoJaMH, U, B IICPBYIO OUCPCAb, KOHCYHO, TFHOPKCKHNMH.
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TUAPOHUM XSKAPU I'YBAJJMHCKOI'O PAMOHA
AnHoTanmsi. B ctaThe ¢ MCTOPHUYECKOW W JIMHTBHCTUYECKOW TOUKH 3PEHHS aHAIU3HPYETCS
THJIPOHUM Xakapu, Kak BTOpoil mo BennuuHe peku ['ydamibl. IloHATHO, yTO ruapoHUM Xakapu
CBSI3aH CO CJIOBOM IIOTOK, O3HAYAIOIINM «peKa, TeKymias BoJa». CHadana OHO CTalo THIPOHUMOM, a
3aTeM 3THOHHUMOM, 00O3HAYarOIUM 3THOC, KUBYIIMH Ha Oepery pexu. CIOBO Xakapu SBISETCS
(dboHeTnuecKkr U3MEHEHHOMN Bepcuel cioBa akap. OlikonuM Xakapu/Xakapiau, KOTOPbI HAXOAUTCS B
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HAKARI HYDRONYM OF QUBADLI REGION
Abstract. In the articlehydronym of Hakari, which is the name of the second biggest river of
Qubadli, is analyzed in historical and linguistic standpoints. It becomes clear that Hakari is related to
the word akar (flow) that was actively used in vocabulary of ancient Turkish language and meant
“river, flowing water”. At first it became a hydronym, then ethnonym denoting the ethnos, who live
riverside. The word Hakari is phonetically modified version of the word akar. Hakari/Hakarlioikonym
in Qubadli region derived from this hydroethnonym.
Key words: hidronym, etnonym, oikonym, Hakari, Qubadli.

['yGapynHCKui paiiloH 00rat CBOMMU pEKaMH U pOJHUKaMH. Yepes TEppUTOPHUIO
palioHa npoTtekaeT iBe Ooubline peku: baprioman u Xskapu. Bropast kpynHas peka
['y6amibl — sto Xskapu. OHa siBisieTcss BTOpod KpymnHoi pexkoit 1 Mainoro Kaskasza.
Peka 6epét cBO€ Havasio ¢ paBHUHBI TOPHOM TPkl MBIXTOKSIH, pAacIOI0KEHHOTO Ha
BbIcOTE 2580 M, U coequHseTcs B JlaunHckoM paitoHe ¢ pekamu lllenbBe, Xomxkascy U
Calyx, B ['yGauiel cnuBaetcs ¢ bsprioias, a 3atem, mpoiiis, TeppUTOpHUIo 3aHTUjIaHa,
BHaaaeT B peky Apaxc. JnuHa pexu Xsakspu 113 kM 1 'y HEro UMEr0TC TaKUE MPUTOKH
Kak Akcydait, Xojpkascydait, Xo3HaBap, 3abyxuyaii, [lumxanucuaii, IllenbBayaii,
Kuunk Xskspu. CoriacHo CpeIHEBEKOBbIM HCTOYHUKAM, MPEXKHEE €€ Ha3BaHUE ObLIO
Apan (anbaHckas peka). BOmu3u Ha TEppUTOPUM MNPEATOPbs HAXOAUTCS
TEPPUTOPHUAIBHO-AIMUHUCTPATUBHOE JIeJIECHHE MypaaxaHJibl U CEJIO ¢ OJHOMMEHHBIM
Ha3BaHHEM XSKSAPH.

006 onuMe XsKspy NEpBbIE CBEEHUS MOKHO BCTPETUTH B IPOU3BEACHUN MyChI
Kanankarykny «Mctopust AnGanun». 31eCh MOBECTBYETCSI O TOM, YTO OaliKaHbI, HaJY
KOTOPBIMHU OJiepkall mobeay babGek, BHOBb BOCCTaJIM MPOTUB HETO, BOOPY>KUBIIKCH
MeuyaMu, UCTpeOuIIn xutenel nepesens Y pcac, Kapusksi, Xsksapu, Tanar [4, c. 208].

Bo MHOTMX HCTOYHUKAX XAKIPHU MPEACTABIAOT Kak Kypckoe mieMs. M. Ypyn
MUIIET, YTO KypAOS3BbIYHBIC XSKSIpU OBLIM IepeceieHbl B 3aHre3yp u3 ooyactu
Xakkapu Typuuu B XVI — XVII Bekax u mo ceit 1eHb NpooKaloT KUTh B AHAI0TY
u Upane [7, c. 149].

B cBoeii cratbe «CeMbH, MIIEMEHA, MMOCETIEHUS], POJbl U BETBU TIOPKMEH». C.
Kénpromro yka3pIBaeT, 4TO COTJIACHO TIOPKCKHM IOCEJIEHHEM WU TPAAULUAM XSAKSAPHU
coctosiii u3 24 mieMéH W ganu cBOE Ha3BaHWe Xakkapu. OHU  SBISIOTCS
POJCTBEHHBIMU IIJIEMEHH CaK, Ha3bIBAEMBbIM aKapu/Xakapu W TPOXKUBAIOIINM B
Kapabaxe, rooxHee peku Apakc.

@. KbIp3bIOray OTMEYAET, YTO 24 MIIEMEHU, KUBYIIUE BAOJIb peKu Jlemxis, o
KOTOPBIX MUIIET B cBOEM npousBereHnn « drotyxu-Ilam» apadekuit aBTop I X Beka
Moxammen Baxun, u xsaksipu , s)kuByniue Ha 6epery peku bsprioman B Kapabaxe , o
KOTOPBIX YacTO YIIOMHUHAET B CBOEM juBaHe (COOPHHK CTHUXOB) a3epOaiiKaHCKHA
npocBeTuTesb  Xam3a Hurspu, ABIAIOTCA OJHOIUIEMEHHUKAMH, a BTOPbIC
(xapabaxckue XSKSIpH) COCTABISIOT OCHOBHYIO BeTBb. Ha3Banue oOmactu Xakkapu,
PacIoJIOKEHHOTr0 Ha tore o3epa Ban B Typiuu, cBsA3aHO ¢ Ha3BaHUEM 3TOT0 ATHOCA [6,
c. 19].

Takum 00pa3oM, BBIACHSETCA, YTO BOIPEKHM MHEHHIO, OBITYIOIIEMY IO
HACTOSIIEE BPEMS, XSAKIPU HE UMEIOT KYPJICKUX KOPHEH, a SIBIISIFOTCS YaCThIO TIOPKOB.
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OcHoOBHasi MpUYMHA TOTO, YTO a0Aalbl, aBIIAPKI U P IPYTUX TUIEMEH, B TOM YHUCIIE U
XSIKSIPU SIBJISIFOTCSI I TIOPKOSI3BIYHBIMU M KYPAOSI3bIYHBIMU B TOM, UTO KUJIU PSAJIOM,
4acTO BBIJIaBaIM B KYpPJCKHE CEMbHM JOYEpEH, KEHWIM Ha KYpACKHUX JAEBYIIKaX
CBIHOBEM, CTAHOBWJIMCh POJCTBEHHHKAMHU. B WTOre, COXpaHssi pOJHON S3bIK, OHU
YCBaMBaJM U KypPACKHM.

1998-om romy B pe3ynbTaTe apXcOJOTHMUECKHX PACKOIOK, MPOBOIUMBIX B
parioHe XakKkapu NOJ PYKOBOACTBOM IIpopekTopa YHuBepcurera 18 Mapra
Yanakkansl Typuu npodeccopa B. Cesuna u ero cynpyru npodeccopa H. Cepun,
ObLIO HaiieHo 13 kaMeHHBIX NaMATHUKOB, oTHocAmXcsa kK 2030 — 1690-51M romgam 1o
Hamie sppl. DTO KaMEHHbIE HAATpoObs, YBEKOBEUMBAIOIIUE MAMSTh OTIIOB WICHOB
KOpOJIEBCKOW ceMbH. lccrnenoBaHus MOKa3aiu, 4TO 3TH KaMHH, HAWNJICHHBIE B
XaKkapH, COCTaBJSIOT Mapajuiesib C JIPEBHUMHU IMAMSATHUKAMH, HAWJACHHBIMU Ha
tepputopun Kazaxcrana, Kupruzuu, HOxunoro AzepOaiimxana, 3amangHoro Kuras u
Mouromuu. OIHUM U3 BaXXKHBIX MOMEHTOB SIBJIIETCSI TO, YTO MAMATHUKA XaKKapu U
HOxxHoro AzepbaiiikaHa camble APEBHHUE CPEIM HUX. DTU HCCIEIOBAHUS, BOIPEKU
MHEHHUIO aJTaeBellOB, €MIE pa3 MOJTBEPXKIAIOT, YTO IMEPBbIC MOCEICHUS TIOPKOB
pPacmoJIOKEHbl UMEHHO Ha TEPPpUTOPHUUN MEXTY Boctounon Anaronueit u Kacnuiickum
Mopewm [7, c. 18].

I'. Teli0ymnaeB OTMEYaeT, YTO BEpPXHAS YacTh HBIHEIIHEH peku XSKApH,
MpoTEKaloIas Yepe3 Yy3Kyl paBHUHY, Ha3blBajach ApryKeT, a CJIOBO apry,
MOSIBUBIIEECS] HA OCHOBE THUJPOHMMA ApPryKeT, O3HAYaeT «YIIENIbE», «MECTO,
pa3apo0ieHHOe yiienbsiMm» [2, ¢. 12-13].

B kHHre o reHeasiorndeckom JpeBe TIOpKoB «lllemxepen-TepsaksiMe» YUTaeMm:
«Cpenu HUX ObUIM MPEJCTABUTEIN U3 BCEX MJIEMEH, HO OOJIbIIIE BCETO OBLIO UMUP,
IIOTSp, UTTIAP, YyBAJLYp, TapryH, cajlap U arap. Arap U HapoAbl allHATrJIbl SBIISIIOTCS
ceiHOBBsIMU Yiiryp Upkunps Xomka ObiBiiero BesupemM chiHa Ory3 xaHa — ['loH xaHa
[1, c. 57, 89].

OTHOHUM arap, Mo HalleMy MHEHHUIO, SIBJIAeTCS (DOHETHUUECKUM BapUaHTOM
XSIKSIpU. B TIOPKCKUX sI3bIKAX W JTUAJIEKTaX a3epOaiIKaHCKOTO s3bIKa YacTO B Hayaje
CJIOB, HAUMHAIOLIUXCS C IIIaCHOM, MPOM3HOCHIICS cornacHbli «hy (x). Hampumep: acar
— hacar (kirou), oriik — horiik(koca), indi — hindi (ceituac), asan — hasan (inérkwmit) u T.1.
Tak, npuBenéHHble 00pa3llbl W3 AacTaHa (dMoca), Jal0T OCHOBAaHUE MoJjaraTh, 4TO
arapbl U ecTh Xsksipu. CJIOBO arap/akap/axap Ha TIOPKCKHUX SI3bIKaX O3HA4aeT «peka,
Tekyinas Bonay. B «Kurtadu-Jlene KopkyT» roBopuTcst 0 TOpHBIX pekax: «Agar Sanin
sularun, Qazliq dagi, aqar gibi agmaz olsun” (Kax mexym meou 600wi, copa I aznvle,
nycmo onu makxce ocmanossmest) [5, €. 32]. Jaxke 3HaUCHHs «03€po, JIyKa»
SIBJISIFOITIIEICST TTPOTUBOIIONOKHBIM «TEUEHHUIO» U CETOMHS YMOTpeOJsieTcs B HaIleM
A3bIKE KaK «axMasy (He TeKyIIui).

Kak yxe oTMedaioch, OCHOBHBIE MECTOKHTEILCTBA XSIKAPU — 3TO Oepera peka
Jsamxia u Xaxsapu, a Takke paiiod XopacaH Mpana. MOXXHO NPEAIoIokKNATh, YTO OHU
OBLIM W3BECTHBI MO HA3BAaHUEM XSAKSPH, TOTOMY UTO KWJIM B IPUOEPEIKHBIX pailoHaxX
pek (arapu/akapu/xakapu/xsksipu). C 3TOH TOUKHM 3pEHHS, Mbl MOXKEM CKa3aTh, UYTO

XSKSpU ObUT THAPOITHOHUMOM, a MO3KE MPEBPATUIICS B OMKOHUM.
Cnucok JIuTepatypsbl
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YK 93/94
boponynmuna E.H.
mazucmpanmka, Apsamacckuil punuan HHI'Y, e. Apzamac; Poccus
POCCHSI Y 3AIIAl: CPABHEHUE UJIEOJIOT UiA
AHHoTanus. B nmaHHON crathe wuccaenyercss wuueonoruss Poccun u 3amana, BiMsSHUE
uaeosornu Ha s3blK. Ocoboe BHUMaHME YAETSAETCS MOJNOAEKH Poccuu, TIIaBHBIX HOCUTENEH U
«BO3JENBIBaTENEN» KyJIbTYpbl Hallled CTpaHbl M HAIIEro POAHOro s3blka. OTMeuaercs riyOokoe
pacrpoCcTpaHEHHE AaHIJIMIM3MOB B TIOBCEAHEBHON KM3HM KaK MOJIOJEKH, TaK M B3POCIOrO
MTOKOJICHUSI.
KiroueBble ciioBa: KapTHHA MUPA, MEHTAIUTET, KyJIbTypa, aHTJTUIH3MBI.

Borodulina E.N.

Mmaster’s degree student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State University

of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia

RUSSIA AND THE WEST: COMPARISON OF IDEOLOGIES

Abstract. This article explores the ideology of Russia and the West, the influence of ideology

on language. Particular attention is paid to the youth of Russia, the main carriers and "tutors" of the

culture of our country and our native language. The deep spread of Anglicisms in the daily life of
both youth and the adult generation is noted.

Keywords: worldview, mentality, culture, Anglicism.

Kak aToM cOCTOMT M3 4acCTHI, TaK U HAI SI3bIK COCTOUT U3 cJI0B. M He3aBHCUMO
OT 3HAYEHHMS 3TUX CJIOB, BOIUIOLIAIOLINX JT0OPOTY, HEXKHOCTh, THEB WJIU JIETIPECCHUIO.
OTH CloBa SBISKOTCA YacThIO OJHOIO ILEJNOr0 — $3bIKA, BOCCO3JAIOLIEIO HAIe
MUPOBO33PEHUE, OTPAKAIOLLETO LIBETA MUPA U JIMPU3M HAILETO BOCHPUATHS.

KaptnHa mupa ¢ HamMMu XW3HEHHBIMU IPEAIIOYTEHUSMH — 3TO MaTpHULa,
3aMEHEHHAasi CJIOBOM «HUICOJIOTHs». XOTS 3TO CIOXKHAsl CyOCTaHUUsA, OHA SIBIISETCA
YaCThIO HAILIEW KYJIbTYPhl, YACTHIO YEIOBEYECKOU KU3HU U YACTBIO S3BIKOBOTIO KOJA,
KOTOpBIH 00J1a7aeT CIOCOOHOCTBIO CO3/1aBaTh 00pa3 Kak IOBEIHUpP, KOPPEKTUPYS HAIlle
BUJICHHE MHpa M BOCCO3/aBasi Hallle COOCTBEHHOE «S1».

S3bIK OTpakaeT MHpP W KyJIbTypy U oOydaeT Hocutenei s3bika. Crocol
OOLIEHHUSI, XapaKTep, peTUTHO3HbIe yOeXKACHUS BIAUSIIOT Ha MEHTAJIUTET, BHITEKAOINN
13 IPYMNIIBI A3BIKOB, HA KOTOPBIX MbI TOBOpUM. Hocurenn pa3HbIX s136IKOB OTINYAIOTCS
Apyr oT aApyra. I'pammaTuueckas CTpyKTypa S3blka HamOoJjee 4YETKO OTpa)kaer
MEHTAJIMTET, ITOCKOJIBKY JAaeT HaM MPEACTaBJICHUE O BHYTPEHHEW OpraHu3aliu
MbIUIeHus. Mop@oioruyeckre OCHOBbI OTIIMYAIOT OJIUH SI3bIK OT APYTOTO.

Ecin B pycckoM s3bIKE €CTh TPU BUAA: )KEHCKUW, MY>KCKOM U CPEIHUN, TO B
BOCTOYHOM SI3bIKE JPEBHUX KOYEBHUKOB CJIOBO BBIPAXKAET TPU BHUIA, TAK K€ KAK B
MHOCTPAHHBIX A3BIKAX JXMBOTHOE HE MMEET MYXKCKOIO I0JIa WJIM KEHCKOro. Jx.
Bangpuc oTMmeTusn, 4ro «I3bIK MOXKET JaX€ W3MEHUTh HIACOJOTHI0 YEJIOBEKA U
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NepeBOCIUTATH ero» [3, ¢. 15]. DTo BIMsiHUE 0COOEHHO 3aMETHO B MpOoIiecce 00yUeHHUsI
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KOTJIa y Bac €CTh BO3MOXXKHOCTHh HAOJIOJaTh, KaK, MOHUMAs
UJICOJIOTHIO U KYJIBTYPY APYTHX JIOJEH Yepe3 TEKCUUECKUE YEPThI U SI3bIK CTYACHTHI
IpUOOPETAIOT Aap CMOTPETh Ha MU TJIa3aMU aHTJIMYaHHUHA, PYyCCKOTO, TypKa  T.1. 1,
KOHEUYHO €, 3TO HE MOKET HE TMOBJIUATh Ha UX UJICOJOTHUIO U X COLMOKYJIbTYPHOE
BOCIIPUSITHE.

JIuHrBUCTHYECKAS KYJBTYpa U UACOJIOTHS YETIOBEKA Ha UX POJIHOM SI3BIKE TAKKE
IpeTeprieBaeT 3HAYNUTEIbHbIE U3MEHEHUS: Mbl UCIOJIb3yeM 0oJiee IIUPOKUN CIIEKTP
CPEIICTB BhIPaXXEHHS MOJJAIbHOCTH, MBI CTapaeMcsi U30eraTb KaTerOPUYHOCTH B CBOMX
OLICHKaX M BbICKa3bIBaHUSAX. Takum 00pa3oM, MOXKHO TMPEIANOJIOXKHUTh, YTO B
COBPEMEHHOM MHUPE U3YUEHUE aHTITUHUCKOTO SI3bIKAa BaYXKHO HE TOJIBKO CaMo 1o cede, HO
U KaK CpeJICTBO MOHUMAHMS UJICOJOTHUHU U KYJIBTYPBI JPYTUX HAPOJIOB.

AHIIMICKUNA CJIOBaph yXe MPOBEN «TIyOOKHE peibD» B PYCCKOM SI3bIKE.
Hanpumep, B MockBe «teenagers» (moapoCTKh) MOTYT XOJIWUTh MO Mara3uHaMm B
TOPrOBOM LIEHTPE, B 3aBUCUMOCTH OT Jpecc-Koja Kiyda, B KOTOpBIM OHHU
OTIPABIISAIOTCS Be4epoM. MHOTHE U3 UCIOJIb3YEMbBIX CIIOB MPOUCXOIAT U3 HEIABHO
MPUOOPETEHHBIX (PUHAHCOBBIX U JICJIOBBIX TEPMUHOB, KOTOpPbIE ObUIM HEU3BECTHHI B
COBETCKOE BpeMsi, HO TaK IITUPOKO-UCIOJIb3YEMBIX ceiuac, Takux Kak «stakeholdersy
(3amHTEepeCcOBaHHBIC CTOPOHBI), «outsourcing» (po3Hu4Has Toprosisi) U «franchise»
(ppanyaiizuHr).

KomneroTepHoe MoJ10/10€ MOKOJIEHHE, TEM BPEMEHEM, 3HAET Bce 00 «upgrades»
(anrpeiinax), «firewallsy (Opanmmayspax) u «cybersquatting» (KMOEPCKBOTTHUHIE).
3anagHas WOEOJOTHS HEYMOJUMMO TIPOHMKAET B JKU3Hb PYCCKOrO $3bIKa, U
AHTJIMIU3MbI CTAHOBSITCA HEOTHEMJIEMOW YaCThIO HAIlIEW MOBCEHEBHOM KU3HMU.

FOpuii  AnekceeB, mnpodecCHOHANbHBIA  JIMHTBUCT U TPE3UACHT
«TEPMUHOJIOTHYECKOTO KOMHUTETa», KOTOPBIM BbIpabAThIBACT PEKOMEHIAIUU TI0
MCIIOJIb30BAHUIO CJIOB MHOCTPAHHOT'O MPOUCXOXKICHHS, CKa3all, YTO OH IMPUBETCTBYET
YCUJIUS TIO YBEJIMYECHUIO MHOTOSI3BIYHBIX TOJIMIJIOTOB CPEAM YIPaBJICHIIECB HaIlei
cTpanbl. B TO ke Bpemss OH OoTMeHaeT, uTo «S Takxke xoren Obl BHIETH Ooliee
KBATM(PUIUPOBAHHYIO 3aIIUTY PYCCKOTO SI3bIKA OT BIMSHUS 3aaJIHON UIEOJI0OTUI» |35,
c. 46].

VY MHOTHX aHTJIMKAHW3MOB €CTh HEMPUSTHBIC WM BBOJAIIME B 3a0JIyKICHUE
acconuanuu. Bo3emu cioBo «gadget» (ramxker). CnoBoO «rajy MO-pyCcCKH O3HAYaeT
pPENTUINA WM 4YTO-TO MPOTUBHOE, IpsizHOE. ['0pa3mo dydine mpocTo UCHOIb30BaTh
pycckoe cioBo. Ho mpousHocs ciioBo «gadget» B HallleM CO3HAHUHU YK€ HE BOSHUKAET
MIPOTUBHBIX ACCOLMAIUY C YEM-TO JIOXUM, MbI Cpa3y NOHUMAEM, YTO PEYb UJIET O TOM
WJIM MTHOM mpubope, oTMedaeMoro B auasiore. M Hemb3st He OTMETHTh, UTO HIEOJIOTHS
3anaja UMeeT CUJIbHENIIEE BIUSHUE HA PYCCKHUM S3BIK.

Peakiust Ha aHTJIOSI3BIYHOCTD U BIIMSIHUE 3aI1aJHOM UAEOJIOTHU HA PYCCKUH SI3BIK
HaOpana cwiy B mnponuioM roay, korjga GAC PD axktuBusupoBajia yCUIMS TIO
HMCKOPEHEHUIO0 aHIJIMUIM3MOB B pekname. [lo 3akoHy TOproBble MapKd MOTYT
O0TOOpaXKaThCS Ha S3bIKAX, OTIUYHBIX OT PYCCKOI0, HO JTHOOBIE PEKJIaMHbIE MaTePUAIIbI
0e3 mepeBojla CUMTAIOTCS HE3aKOHHBIMU — €CJIM B CJIOBApE HE COJEPIKUTCA
TpaHCIUTEPALUH.
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3amecturens gupekropa ®AC PD ormerun, yrto «Eciam mbl roBOopuM 00
aHTTIUIICKUX CJIOBAaX, KOTOPHIE YXE MIMPOKO HCHOJB3YIOTCS B ClieHre (POHIOBOrO
pBIHKA, TaKuX Kak Opokep, (brouepchl M ayKIUMOHBI, 3TO HOpMaibHO. MHadye MbI
BepHeMcA K A3bIKy Poccuiickoir Mrniepuu, KOTOpBIA OyJeT NMOHSTEH JUIIb HAILKUM
COOTEYECTBEHHUKamM» [2, c¢. 25]. 3amamHas WIEOJIOTHS 4Yepe3 SI3bIKOBBIE CPEJICTBA
«IyCTHIIa KOPHU» BO Bce cdepsl xu3Hu Poccun. CkpennBaHue aHTIIMICKOTO A3bIKa C
pycckuM, uaeosoruu 3anaaa u Poccun tak xe HEM30€KHO, KaK U III00aTn3alus.

Hccnenys uieonoruio IByX UI€0JI0THYECKUX HOCUTENEH, HOCUTENEH PYCCKOTo
U aHIJIMICKOTO $3bIKa, HEOOXOJIMMO BBIJCIUTH TMOJPOCTKOBYIO TpYIITy, HAaIly
MOJIOACXKb, SBISIOIIUXCS HOCUTEISIMU KYJbTYpPbl, POJHOTO SI3bIKa, HJICOJIOTHH,
SBJISISICH TJIABHBIMU AJIEMEHTaMU Hallero OyayIiero.

KoHeuHo, Mbl HE MOXEM OTPUIIATh, YTO AHTTUNUCKHUM, BKIIIOUAs aMEPUKaHCKHI
AHTJIMACKUH, CHJIBHO BIIMSIET Ha COBPEMEHHBIX MOJPOCTKOB M MX ujeosioruto. OHuU
CMOTPST aMEPUKAHCKHE MBUIbHBIE OMEepbl U (UIBMBI, CIYHIAIOT aMEPUKAHCKYIO
MY3BIKY, Ja)K€ UMEIOT pa3Hble MPUHTHI Ha GyTOONKAX.

MpbibHBIE OmEephbl, GUIBMBI U CEpHANbl JCUCTBUTEIHHO MOMYJSPHBI CPEIu
poccuiickoit momoaexu. «Pretty Little Liarsy», «The Vampire Diaries», «Gossip Girly,
«90210», «Make it or break it» u MHOTHE TpyTHE SKpaHU3AIMH KPETTKO BOIILTH B )KU3Hb
MoOJIOAEKH. Tak ke claeAyeT OTMETUTb, YTO COBPEMEHHAs MOJIOJEKb BCE Yallle
MPEMOYNTAET YUTATH 3aMaIHbIe TEKCThI, CMOTPETh SKPaHU3AINH Ha S3bIKE OPUTHHAA
— Ha aHTJIMHCKOM si3bIKe. TakKe €CTh MHOTO JIEHCTBUTENILHO XOPOILINX aMEPUKAHCKUX
¢uIbMOB (MJIM TOJIBKO (PMJIBMOB Ha QHIJIMMCKOM S3bIKE), KOTOPbIE MBI CMOTpHUM, a
notoM oOcyxngaemM. M mnecuu Ha asrimiickoM s3bike. [IpocMmoTp ¢uibMoB B
OpUTHMHAJIE, MPOCIYIIMBAHNE MY3bIKH HA QHTJIMHCKOM $I3bIKE UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B
BIUSHUM WJCOJIOTUU JPYrod CTpaHbl Ha BOCIHPHUATHE KAPTHUHBI MHpa 4eJOBEKa U
3aMMCTBOBAaHUHU HOBBIX CJIOB. HacTo ciydaercs, 4TO MOCie HEKOTOPHIX MOIMYJISIPHBIX
(GUIBMOB B CJI0Bape MOJPOCTKOB MOSBIISETCS MHOTO HOBBIX BBIPAKCHUIA.

OdyeHb CWJIBHO BIMSAET Ha U3Hb M MJICOJOTHIO JIIOJEH COLMAJIbHBIE CETH.
Momnoaexs 00IarTcs APYT € APYrOM, CO CBOMMHU APY3bsIMU B IPYTUX rOpoJax U
cTpaHax. Bce moapocTku (M HE TOJIBKO TMOJIPOCTKHA) BO BCEM MHUPE MOJb3YHOTCS
TakuMHu ceTsamu, kak Facebook, Twitter, Instagram, Skype, Formspring, Vkontakte u
T.1.

EcTh MHOTO CIIOB, CBSI3aHHBIX C VHTEpHETOM M COIUANBHBIMH CETSMHU.
Hekotopeie cnoBa sBIstOTCA OOLICYNOTPEOUTENBHBIMA CIOBAMHU, HO HEKOTOpHIE
UCIIONIB3YIOTCS TOJMbKO B MHTepHeTe (B OCHOBHOM TojapocTkamu). OrpomHOe
KOJIMYECTBO TEX CJOB, KOTOpblE HCHOJB3yIoTC B MHTepHeTre, SBIAIOTCA
aHTJIUIM3MaMU, U POCCUICKHUE MOJIb30BATEIN MPOCTO B3SJIM UX B ynoTpelsieHue 6e3
KaKuX-IM00 M3MEHEHMH, TakuX Kak cioBa «facepalm» wimm «noob». Ho HekoTopsie
clioBa ObUTH M3MeHEHbI Kak «like» (13 TalikoB — B COICETSX ) HITH «TYTJIUThY (M3 UMCHU
0JIHOTO U3BecTHOro uckareinsa — Google). Kcratu, ceituac oueHb MHOTO CIIOB, KOTOPBIE
HCIOJIB3YIOTCA HE TOJIBKO B VHTEepHETe, HO M B Hallel IIOBCEIHEBHOW peyu
(manpumep, «LOL»).

3amMeTHuM, 4TO CJI0Ba, KOTOPBIE MOKA3bIBAIOT YbE-TO HACTPOEHUE NN OTHOLIEHUE
K KOMY-JIH00, €KEeTHEBHO UCIOJIb3YIOTCS 3alaJHOM MOJIOIEKbIO ISl IEPEIaur CBOETO
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HacTpoeHud. To ke camoe JIeJaeT U Hallla MOJIO/ICKb, HO SI3bIK JJIS BHIPAXKEHHS CBOMX
OMOLIMHA OHA HCIIOJIB3YET TOXKE aHTTIMNCKUM.

Kpome Toro, ectp MHOTO MECT, TaKMX KaK Mara3uHbl, Kae ¢ aHTTUHCKUMU
Ha3BaHMsIMU. EcTh MHOTO mpuMepoB Takux mecT B Ap3amace: “Kode Xayc”, “Ilyn
Xayc”, “People’s food”, “McDonalds”, “Adidas”, “Concept club™, “INCITY”, “Billa”,
“Real” u 1.1, DTH croBa HCIONB3YIOTCS B MOBCETHEBHOM OOIICHWU HE TOJBKO
MOJIPOCTKAMHU.

Takum 00pazoM, aHTTTUIU3MbI OKa3bIBAIOT OTPOMHOE BIUSHUE HA PYCCKUH SI3bIK
U JKU3Hb PYCCKOTO IMOJPOCTKA, €r0 HJCOJIOTHYECKHE COOOpaK€HUsT U BUJICHBE
KapTUHBI MHUPA, «OPUTHHAIBHOW» KYJIbTYphl U MEHTaduTeTa. Mbl CKOJIBKO YTOJHO
MO>KEM JIaBaTh PEKOMEHAAINH 110 COXPAHEHHUIO POJAHOIO S13bIKa U UCOJIOTUU B JIFOOOH
CTpaHe, MO €ro 3alliuTe OT CKpPEUIMBaHUA JApPYyTr C JPYroM, CKOJIBKO YTOIHO
pa3pabaThiBaTh U BOILIOIIATH B KU3HB JTIOOBIE METOIMYECKHE PEKOMEHAAINH, HO SI3bIK

Y UE0JIOTHS MOAO0OHO )KMBOMY CYIIECTBY CAMH BBIOMPAIOT CBOM MYTh.
Cnucok JinTepatypbl

1. bop3oBa E.Il. Boctok u 3aman: cpaBHUTENnbHBIM aHanu3 KyiabTyp // Tpyast CaHkT-
[TeTepOyprckoro rocyaapcTBEHHOTO MHCTUTYTA KyJIbTYyphl M HCKyccTBa. M3marenpctBo: CaHKT-
[TeTepOyprckuit rocyaapcTBeHHbIl HHCTUTYT KyabTyphl (Cankr-IletepOypr). 2010. Tom 190. C.
282-311.

2. EBteeBa T.B. [Quanor kynbryp «Poccusa» u «3aman»: obiiee U pa3inyHOE B Pa3BUTUU
nuBHIM3anui. S3pikoBeenue. / Ananutuka Kyiapryposiorud. 2011, Ner3 (21). C. 119-126.

3. Jokypunckuii A.H. [IpoGnembl 00pa3oBaHrs B MHOTOHAIIMOHAIBHOM coluyme Poccun u
Ha 3amnajie / IHHOBaIlMOHHBIE POSKTHI M IporpamMMbl B o0pazoBanuu. 2011. Ne 4 (83). C. 3-27.

4. XomakoBckuii E.A. CMBICITBI M 00pa3bl KaKk KOMITOHEHTHI « MsTKO# criibl»y 3anaaa u Poccun
// TIpoctpanctBo u Bpemst. 2014. Netr4 (18). C. 102-110.

5. Boaprep O.B. Hpeonoruss u mNoOJMUTHUKA: OMNPEEICHUE CTPATETUYECKUX MEPCHEKTUB
pa3BuTHus coBpeMeHHoro oouiecta // Bectauk OMI'Y. 2013. Ne3 (69). C. 193-198.

YK 801:316
bynmanosa H.O.
cmydenmxa, Apzamacckuil puruan HHI'Y, e. Apzamac, Poccus
TEPPUTOPHUAJIBHBIE TUAJIEKTHBI BEJIUKOBPUTAHUU
AHHOTaHI/ISI. Cratbps PACKPBIBACT COACPKAHUEC IMOHATHUA «IAUATICKT», MNPCACTABIIACT 1A
O3HAaKOMJICHUA KJ'IaCCI/I(l)I/IKaI_[I/II-O JUAJICKTOB BeJ’II/IKO6pI/ITaHI/II/I 0 TCPPUTOPHUATIBHOMY IIPU3HAKY, a
TAaK)K€ pacKpbIBa€T OCHOBHbIE (DOHETHMUECKHE U TIpaMMATUYECKHE OCOOEHHOCTH KaXKIO0ro
BBI6paHH01"0 AHaJICKTa. Oco00e BHUMaHNE aBTOP YACIACT (I)OHeTI/IKe JUAJICKTOB U OTJIMYUIKO UX OT
CTaHAAPTHOTO ITPOU3HOIICHMUS.
KiroueBrle crnoBa: AU AJICKThI BCHI/IKOGpI/ITaHI/II/I; I/IpJ'IaHL[CKI/Iﬁ JUAJICKT, HJOTJIaH,Z[CI(I/Iﬁ
JTUAJICKT; YIJIbCKUM JUAJIEKT; KOKHH; CKay3; OpyMMH.
Budanova N.E.
student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State University
of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
TERRITORIAL DIALECTS OF GREAT BRITAIN
Abstract. The article reveals the content of the concept of “dialect”, presents for
familiarization the classification of dialects of Great Britain by territorial basis, and also discloses the
main phonetic and grammatical features of each selected dialect. The author pays special attention to
the phonetics of dialects and their difference from the standard pronunciation.
Key words: dialects of Great Britain; Irish dialect; Scottish dialect; Wales dialect; cockney;
scause; brummi.

104



AHITIMACKUN $S3BIK YXOIHUT KOPHAMHM B SI3bIK JPEBHETCPMAHCKUX IUIEMEH
(aHTJIOB, CAaKCOB U IOTOB), MEPECENUBIINXCS ¢ KOHTUHEHTA B V-VI BB. B HaCENEHHYIO
KenpTamMu bpuranuro. BzauMoiencTBre MIIEMEHHBIX HAPEUHUH aHTJIOB, CAKCOB U FOTOB,
Pa3BUBABIINXCS B YCIOBUAX (DOPMUPOBAHHS aHTIIMMCKOW HAPOIHOCTH, MPHUBEIO K
00pa30BaHMIO TEPPUTOPHATBHBIX JHajIeKToB [3, C. 10].

B camoii BennkoOputanuu uMeeTcs MHOXKECTBO Pa3HOBUIHOCTEHN aHTIIUHACKOTO
S3bIKa, HA3bIBAEMBIX JIHATICKTAMMU.

Jluanexkt — 5TO pPa3HOBUAHOCTb OJHOTO $3blKa, KOTOpas yHoOTpeOsseTcs
OTpaHUYCHHBIM YHUCJIOM JIOJIEH, OOBEAMHEHHBIX TEPPUTOpHUEH, Mpodeccuert wim
COILIMAJIBHBIM CTaTyCOM. JTO CJIOBO MPOUCXOAUT OT JIpeBHE — rpedeckoro «dialectos»
— «Oecema, s3BIK, JOUANIeKT», KoTopoe momyueHo u3 «dialegesthai» — «Oecena,
pasroBop» [3, C. 8]. [lnaneKkT MOKET OTJIMYATHCS OT APYTUX JUAJIEKTOB TOTO K€ CAMOT0
A3bIKa OCOOEHHOCTSIMU BCEX YacTel JIMHIBUCTUYECKON CTPYKTYypbl — Mopdoioruu,
CHUHTAKCHCA, & TAK)KE JICKCUKHU U (JOHETHUKH.

KnaccupunmpoBats OpUTaHCKHE TEPPUTOPUATBHBIE JTUAJEKTHl JOBOJIBHO
TPYJHO, TaK KaK TPAHULIBI ApE€aOB T0BOJIBHO HEYCTOMYMBBI, a A36IKOBOM CTAHJAPT BCE
00JIbIIIE MPOHUKAET B 00JIACTh JUAJIEKTHON peyu.

OnHako MOXKHO MOAPA3JACIUTH JUATCKThl  AHTJMKUCKOrO  SI3bIKA 1O
WCNOJIb30BaHNI0 MX B crpaHax-dacTsax CoeaumnenHoro KopomesctBa: CeBepHou
UNpnannun, Hlotnanauu, Yaneca 1 HEMOCPEICTBEHHO AHIIJINU.

B Hpnanguyu aHTIMHACKHUM SI3bIK MOJHOCTBIO BBITECHWJI HUPJIAHIACKHUA M CTall
OCHOBHBIM TOJIBKO K KOHILy 19-ro cronetusi. Tem He MeHee, HEKOTOpPbIE KOPEHHBIE
KUTEJH JIO CUX TIOP TOBOPSIT HAa UPJIAHJICKOM S3BIKE M B CaMOM pecityOsinke o0a si3bIka
apisitorcss  opunuansubiMu. B CeBepnoit  Upnanguu, uwactu CoeauMHEHHOTO
KoposneBcTBa, aHMIMICKUN SI3BIK SIBIASETCS OPUIIMANIBHBIM, a UPJIAHIACKUNA MPU3HAH
PETUOHAIBHBIM HApEUUEM.

AHTrIMCKUM 31K TosiBUiICA B Upmanauu B 12-m Beke BO BpeMsi HOpPMaHICKOTO
HalecTBUs. Torjga OH YKOPEHWJCS TOJBKO Ha BOCTOYHOM IMOOEpeXbe B pailoHe
Hyonuna. B mepuon mnpaBieHus TrOIOpOB Hayajacs HOBBIM ATal KOJOHHU3ALUU
Npnanauu, u aHTIIMICKUE S3BIK HA4ajll CBOE PACIpOCTPAHEHUE MO BCeMy OCTpoBy. K
cepenuHe 19-ro Beka aHIVIMHUCKUNA MOJHOCTBIO JOMHUHMPOBAJ HaJ HWPJIaHIACKUM
sa3bIKOM. COBpPEMEHHBIA HUPJIAHACKUN JTHAIECKT SIBIISIETCA WTOrOM B3aMMOJICHCTBUS
AHTJIMKACKOT0, UPJIAHCKOTO U CTAPOAHTJIMHUCKOTO S3bIKOB. JIMaNeKT SIpKO NpOsIBISAECTCS
B ycTHOW peun. [lucbmeHHas peuyb ONM3Ka K OpUTAHCKOMY aHTJIMHCKOMY, 3a
MCKIIFOYEHHEM HEOOJIBIIOT0 pa3inyus B ynorpeoseHuu ciioB. COryiacHO JTUHTBUCTAM,
MIPEJICTABIISETCSA BO3MOXHBIM BBIJICIIUTH II5ITh COBPEMEHHBIX UPJIAHACKUX JUAJIEKTOB B
COOTBETCTBUM C reorpaduell HMX pacnpoCTPaHEHUsS: OJbCTEPCKUN aHTIUNCKUIA,
3amaJHbIA U OTO-3aMaJHBIA TUANEKT, TyOJIWHCKUN JUATEKT, MECTHBIN JTyOIUHCKHIA
TUAJIEKT U 00IIepernoHaabHbIN THaeKT. ONbCTEPCKUM aHTIUHCKUN pacIpOCTpaHCH
B CeBepHoil HMpnanaum M B HEKOTOpPHIX MNPOBUHLMAX pecnyOnuku. Ha ero
MPOMCXOXKICHHUE TAKKE OKa3all BIUSHUE MIOTIAHACKHM S3BIK.

bosbiioe KOIMYECTBO CJIOB B HUPJAHJICKOM JHAJIEKTE 3aMMCTBOBAaHO U3
WPJAHJCKOTO s3blKa. [IpMHOMI NOCTPOEHUSA MPEIJIOKEHHN TOXKE 3aMMCTBOBAH
(4acTUYHO U3 UPJIAHJICKOTO U YACTUYHO U3 CTAPOAHTIIMICKOIO).
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B wupnanickoM auanekTe MOYTH HE YMOTPEOJSIOTCS CIIOBA «a» M «HET».
BmecTo HUX MOBTOpSAETCS I1aroji, KOTOPbIA TOJBKO YTO MCIOJIB30BAJICA B BOIPOCE, B
MO3UTHUBHOW MJIM HeraTUBHOU opme, HarpuMmep: “Are you hungry? — | am", "Is it your
decision? — It isn't".

Hocutenn wupnaHACKOTO JualeKTa 4YacTO HCIONb3yIOT cioBo ‘‘after” B
rpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIUAX, KOT/A XOTAT CKa3aTh O 3aKOHUYCHHOM JEHCTBUHU.
Hanpumep, “I’m after doing my work” = “I’ve done my work”.

Bmecro "you" B auanekTax d9acTo ymoTpeOJiIeTcs cTapOoaHIrIuicKoe “ye”.
Oco0olf TomyJsIPHOCTBIO TIOJIb3YeTCS CIOBO “now”. Ero n00aBisioT B KOHIIE
NPEAJIOAKEHNAM, TIPU 3TOM HHMKAaKOW CMBICJIOBOM HAarpy3Ku OHO HE HECET, HAIPUMEp:
“Come on now”. Eme oaHa 0COOEHHOCTh HPJIAHJCKUX JHAJICKTOB — 4YacToe
UCIIOJIb30BAaHUE YCIIOBHBIX KOHCTPYKIMH B HACTOSIIEM M IPOIIEIIIEM BPEMEHH,
nanpumep: “He asked me would I donate money to charity” (“He asked me to donate
money to charity.”)

MHoOrue cyMTarT, 4YTO UPJAHACKUN aHTJIUHCKUN 3BYYUT OYE€Hb MEJIOJAUYHO H
MEByY€E, HAIOMUHAS UTPY My3bIKaJIbHOrO MHCTpyMeHTa. XKurenu bendacra nenaror
yAapeHHUEe Ha IMOCJIEAHUE CJIOTW CJIOBA WM MOCIEIHUE CIIOBA B MPEJIOKEHUU, TEM
CaMbIM UX TOBOP CTAHOBHUTCS TOXO0k Ha CKOPOTrOBOPKY. A xkutenu [[yOnuHa 3amMeTHO
CMSTYAIOT COIACHBIE M JOOABIISIIOT HECBOMCTBEHHBIE AHIVIMMCKOMY SI3BIKY LIUIISIIIHE.

CKoTc, UM MOTIAHACKUAN TUAJEKT, pa3BUBAJICS HA MPOTSKEHUU HECKOJBKUX
crosetuii. CHayanma OH MPEJCTaBISI COOOW CMENIEHHWE PAHHEMIOTIAHJICKOTO U
CEBEpPHOT0 BapHaHTa JPEBHEAHTIIMKACKOro U ObLI pacrpocTtpaneH B Cpemanue Beka.
BakHO OTMETUTH: WMIOTIAHACKUN SA3bIK WA WIOTIAHJACKUN JUAJEKT OTHOCHUTCS K
IPYIINE 3aMaJHOTEPMAHCKUX SI3bIKOB U HE MMEET OTHOILICHUS K IIJIBCKOMY SI3BIKY,
KOTOPBIII OTHOCHUTCSI K KEJIbTCKON TpyIme. AKIEHTbl MOTIAHACKOIO JIHAJIEKTa
OTJIMYAIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT PEruoHa: Ha TeppuTopun paBHUHHOW [lloTnanauu
TOBOPAT Ha CKOTC, a wuTenu ropHoid Hlornangum u I'edpuickux oCTpOBOB XpaHAT
IJIBCKUH.

['maBHBIM BapHaHTOM MIOTJIAHACKOTO AHTJMKUCKOrO SIBJISIETCS CTaHAAPTHBIN
moTinanackuid anrnuickuid (Scottish Standard English), kotopsiit oObenunsieT Bce
OTIaHACKKE qualeKThl. «IIIoTaaHacKuil TATOTEET K OTKPHITOMY CJIOTY U HE UMEET
CUCTEMHBIX CBsi3eil Ha MOpheMHOM ypoBHE. Paznuuus B POHOIOTHUUECKON CTPYKTYpE
CJIOBa, HAJIAraroIIMecss Ha HECOBMECTUMBIN MHBEHTAPh IIaCHBIX (DOHEM, MPUBOJUT K
TOMY, YTO PeUb MIOTIAHAIA MOXKET ObITh COBEPIIICHHO HEMOHSATHON aHTTMYaHUHY [2,
c. 25].

CylIecTBYIOT HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH, KOTOPbIE OTIMYAIOT IIOTJIAaHICKUN
AHTJIMACKUAM OT CTAaHJAPTHOTO BAPUAHTA aHTJIUMCKOTO S3bIKA.

VY moTnaHaueB UMEETCS MHOXKECTBEHHOE YHUCIO Y JIMYHOTO MECTOMMEHMS
BTOPOTO JUIa — yous. To eCTh: Tl = you, a Bbl = yOUS.

OHu yallle UCMOJIb3YIOT MPOAOJKEHHOE BpeMsl riarojoB: I’m wanting some
milk (BmecTo “I want some milk™).

Taxke MOTyT MO-ApYyroMy HMCHOJIb30BaTh mpeiord: I was waiting on you
(BMecto “I was waiting for you”).

[oTnanackui TMagekT UMEET OIPOMHOE KOJTMYECTBO CJIOB, IEPEOCMBICIEHHBIX
MMEHHO C TIO3MIIMIA KeJIbTCKUX S3bIKOB: abune — above, agley — not straight, aye — yes,
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bairn — baby, hoy — throw, lug — an ear, ned — a criminal, tamashanta — hat, ra — the,
windae — window, tattie — a potato, | dinnae ken — I do not know.

brnaromapst BceM yImoMsiHyTBIM OCOOEHHOCTSIM, p€Ub HOCUTEJIEH MIOTIaHACKOTO
TUAJICKTa 3BYYHAT CHEIU(UIHO W SMOIMOHAIBHO JJIT MHOCTPAHIIEB M B HEKOTOPHIX
paiionax IlloTnanauu nake HOCUTENH SI3bIKA UCTIBITHIBAIOT TPYAHOCTHU B MIOHUMAHUHU.
OnHako ATOT JUATEKT OCTaeTCSd OJHUM W3 CaMbIX TMOMYJSPHBIX JUAJIECKTOB
Benukobpurtanum.

OdurmanbHBIMU S3bIKAMU Y 3JIbca SBISIOTCS BalmuicKuid sS3bIK, SBIISTFONTANCS
NPEACTABUTENIEM KEIbTCKUX SA3BIKOB, HAa KOTOPOM TOBOPWIH BCE IKHTENIH
BenukoOpuTanuu 10 BTOpPKEHUS PUMIISH, AHIJIOCAKCOB W HOPMAaHHOB, a TaKXKe,
yAJIbCKUE TUAICKTHI [7, C. 45].

Vanpckue OHANEKThl AHTIMKACKOTO  SI3bIKa MPEICTABISIOT  COBEPLICHHO
OTJIMYAIOLIUECS OT CTAHJAPTHOTO AaHMJIMMCKOTO SI3bIKA JIUAJIEKTHbIE (POPMBI.
OCOOEHHOCTH YOJBCKHX JHAJCKTOB COMMKAIOT WX C JUAJEKTaMH  3arlaJHon
TEPPUTOPUHN AHTIIMK, HO OHU UMEIOT MaJIo OOIIKUX MPU3HAKOB C BAITUMCKUM SI3BIKOM.

[[lupokoe pacnpocTpaHEHUE YIIbCKUE JUAJIEKThl AHTJUHUCKOTO  SI3bIKa
npuoOpenn Ha Ttepputopun HOxkHoro VYambca. MHorue nomuHbl M rpadcTBa
HCTIONB3YIOT 3TH AUANIEKTHI, KpoMme rpadcrBa KapmapteHimpa, yTo pa3feisieT or u
FOT0-3aMa]1 Y 3JbCa, T/I€ PACIPOCTPAHEH BATUTUUCKUAM S3BIK.

Bce wyactm VYounca wuMeoT CcBOM JHaleKTHBIE ocoOeHHoctH. Hrmoke
MIPEJCTABIIEHBl HEKOTOPBIE XaPAKTEPHBIE YEPTHI YIJIbCKUX TUAIIEKTOB B CPABHEHUU CO
CTaHJAAPTHBIM AHTJIMACKUM SI3BIKOM, YTO SIBJISIOTCS OOIIMMH JJII BCEX PErMOHOB
VYaneca:

— IJIaCHBIN 3BYK /€/ MCTOJb3yeTCsl BMECTO aHTJIUICKOro /e1/: «late» unraercs
kak [le:t];

— U3MEHEHHE TJIACHBIX 3BYKOB /&/ U /a:/ MEeX Iy cOOOM B pa3HBIX CIIOBaX: «cat»
npousHocuTcs Kak [ka:t], a Bot «Cardiff» kaxk [ ‘kee:dif];

— coryacHble 3BykH /j/ u /h/ cTosiiue B Hauyajie CJoBa BBINAAIOT, MOITOMY
Takue cioBa Kak «here» U «year» Ha CIyXy 3BydaT OJIMHAKOBO;

— B I'paMMAaTHUKE 4YacTO BCTPEYAETCA XapaKTEepHOE NBOWHOE oTpuiiaHue: «l
didn’t see no oney;

— B3ameH MectouMmeHus «himself» ucnons3zyer mecroumenue «hisselt» [5, C.
18].

BaxHO OTMETUTBH, UTO OCHOBHOE BIMSHHE HAa CTAHOBJICHUE NHAJIEKTa Y3Iibca
AMEET MMEHHO BAULTMHUCKHUM S3bIK, HEXKEIIW CTAaHIAPTHBIA aHTJIMMCKHM, TAK KaK HA HEM
JI0 CUX TIOp pa3roBapuBaeT okojo 20% HaceneHus Yabca.

Anrmuiickuii  ¢umonor — (QoHeTHCT A. DIKMCC TPEUIOKUI  CIICIYIONIYIO
KJIaCCU(PUKAIIIO AaHTTIUHCKUX JUATICKTOB:

o ceBepHas 4yacTh AHrmMHM: Mopkmmp (HOPKIIMPCKMH —JMANeKT) —
OCHOBHBIM OTJIMYHEM ATOTO AUAJICKTa OT HOPMATHUBHOIO MPOU3HOIICHUS SIBISETCS
MIPOU3HOIIEHUE CJIOB, OKAaHYMBAIOIINXCS Ha 3BYK [1] KaK B CJIOBE ‘nasty’, ¢ KOHEUHBIM
3ByKOM [eh] kak ‘nasteh’.

o ceBepo-BocToUHas yacTh AHrnuu: HoprymGepnenn (mxopau) — OgHo U3
pazimuuuii Mexay [xopau M CTaHAAPTHBIM MPOU3HOUIEHUEM COCTOUT B TOM, YTO
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COTJIACHBIN 3BYK [I] Ha KOHIIE CJIOB MMPOM3HOCUTCS Kak [ah], Tak, cIoBO ‘sugar’ Oynaer
3Byuath ‘sug-ah’, a ‘Space Centre’ Oymer 3Bydath Kak ‘Space Cent-ah’

o ceBepo-3anaaHas 4vactb AnHrimmu: Jluepnyns (ckay3), Jlankammp
(TaHKAIUPCKUM NuanekT) — BnusHue wupHIaHACKOTO S3bIKa BKIIOYAaeT B cels
npousHomenue OykBol "H" kak /hert[/, mecrommenust Broporo jmna (you) Kak
'youse/yous/use' /ju:z/, a Takxke yTpary Mex3yOHbIX 3BykoB /0/ u /0/. OHu
npeobpazoBaiuck B /d/ m /t/ coorBercTBeHHO. /6/ Cranmo /f/ Bo Bcex oOmnactsx,
HarpuMmep, [0mk] crano [fink]. /d/ cTano /v/ Bo Bcex o0macTsax, KpoME BCEMHUPHO
y3HaBaeMbIX, TEM CaMbIM OHO MpeoOpa3zoBasioch B /d/ kak [dou] crano [dov] ayist cioBa
«xoTs». Mcnonp3oBaHre Me BMECTO MY OTHOCUTCS K BIMSHHUIO — WPJIAHJICKOTO
aHrmiickoro: Hanpumep, "That's me book you got there".

o 3amaguelii  Munmnenn: bupmunrem (Opymmu) — 1) pasnuums B
MIPOU3HOIICHUN TJIACHBIX 3BYKOB: B bpuTaHCKOM OOIIENTPUHSATOM MPOW3HOIICHUH B
CIIOBE «trapy CIBIINTCS /&/, B OpyMMU — /a/; c110BO «mOUthy mpuHsATO TOBOPUTSH C /av/,
B OpYMMHM HCHOJB3YyETCs JTUO0 Kak /@v/ 1u00 /@a/; 2) 4eTKO BBIpAXKEHHOE OKOHYAHHE
/ng/: «singer» 0OBIYHO MPOUZHOCUTCS C /1/, B Opymmu — /ng/; 3) cTapblil BapuaHT
MPOU3HOIICHUS CIIOB «pawy, «pour», «poor» 3By4alu Kak /po./, /pava/, u /pu:a/
COOTBETCTBEHHO, a B COBPEMCHHOM BapHaHTE BCE 3-M CJI0Ba 3By4ar Kak /Po:/;

o BocTouHass 4acth Anrmmm: Hopdonk, Cyddonk, Dccekc — 1)
UCIONb30BaHue JudToHra [ai], XapakTepHOE [Jsi BCEX BOCTOYHOAHTJIMMCKUX
JMaJeKTOB, Hampumep, ‘right’ > ‘roight’; 2) ykopoueHre omnpene€HHbIX IITMHHBIX
IJIacHBIX ¢ [1:] Ha [1], Hapumep, ‘been’ > ‘bin’, ‘seen’ > ‘sin’; 3) omyuieHue 3ByKa []],
kak 1 Hopdonkckom n Cyddonkckom nuanekrax; 4) onyuieHue 3Byka [l], Hampumep,
‘old> > ‘owd’ 5) 3BykM Hepeako OTHAAAIOT MJsl YNPOIICHHS NPOU3HOIICHMS,
Hanpumep: ‘wonderful’ > ‘wunnerful’, ‘correctly’ > ‘creckly’, ‘St Osyth’ > ‘Tozy’

o 10ro-BoctoyHasi yacth AHrauu: Jlounon (kokun), Estuary English — s
KOKHH XapaKTepHO MporjiaThiBaHue 3BYKOB (glottal stops), a Takxke mpousHoiienue [th]
kak [f]. Estuary English npencraBnser coboii Bua OGeckiiaccoBoro, HedopMaIbHOTO
aHIJIMIICKOr0, MOMYJIApHOrO B JIOHIOHE, a TakKe B FO)KHOM DCCEKCE U B CEBEPHOM
KenTte. Hocutenu nanHOTO IHaneKTa TaKKE «TIOTAIOTY TJIACHBIE 3BYKH, U 3aMEHSIOT
3ByK [l] Ha [w] B Takux cioBax, kak ballpoint, tall. CioBo mouth mpousHocar kax
‘mouf’, a cmoBo anything kak ‘anythink’ [3, c. 43-46].

CymiecTBOBaHHE OTPOMHOTO  KOJHMYECTBA JAMAJIEKTOB HAa TEPPUTOPUHU
BenukobpuTtanuu He O3BOJISET CKa3aTh, YTO UX HOCUTENM HE TOHUMAIOT JPYT ApyTa.
JIlnanexkT 3To BCEro JUUIb OTKJIOHEHHE OT OJHOM, oOmmenpuHATON (opmbl g3bika. B
COBPEMEHHOM MHpE TPAHMIBI JHAIEKTOB IOCTETIEHHO CTHPAIOTCS, BCE OOJbIIe
NpUOJIMKASACH K JIMTEPATyPHOMY BapUaHTy S3bIKa. JTO MPOUCXOIUT Oiaromaps
HECKOJBKHM BaXKHBIM (pakTopam, TakuM Kak oOIee MOBBIIICHHE 00pa30BaHHOCTU
HaceJIeHUs, OTTOK HAceJICHUs B KPYMHbBIC ropoja, Takue kak JIonaon u apyrum. Eme
nonBeka Hazan xutenn CoenuHeHHoro KoposnieBcTBa ToOBOpWUIM Ha JIeCATKaX
Pa3IUYHBIX JUAJIEKTOB, HO C€MYac WX OCTAIOCh HE Tak MHOTO. Ho 3TO He o3Hayaer,
YTO JUAJEKTHI IEPECTAHYT CYIIECTBOBATh M UX U3YYCHHE BCE TAK JK€ BAXKHO JJI BCEX,

KTO BJIaA€CET AHTJTUHCKUM SI3BIKOM.
Cnucok JuTepatypsbl
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KYJBbBTYPHO-UCTOPUYECKASA CIEHU®PUKA OHOMACTUKOHA POMAHA
I'EHPUXA JAJIMAOBHUYA “30B POJHOI'O KOJIOKOJIA”

AnHoTanus. B cratbe paccMaTpuBarOTCs KOMIIOHEHTHI KIMEHOCIOBA UCTOPUUYECKOTO pOMaHa
I'enpuxa JlanmumoBuya “30B pOJHOIO KOJIOKOJA”, KOTOPHIE SIBJISIIOTCS HOCHUTEISIMU IEHHOU
nH(pOpMallUK O MaTepUalbHOM, TyXOBHOW KyJIbType M MupoBocnpustuu oemopycos B XIII-XIV
Bekax. B paboTe mpoaHaTM3MpOBAHO B3aUMOJICHCTBHE B OEIOPYCCKOM OHOMACTHKOHE ATOTO
HMCTOPUYECKOTO MEPUO/a I3bIYECKOTO U XPUCTHAHCKOTO KOMITIOHEHTOB. AHTPOITOHUMBI U TOTOHUMBI
PacCMOTPEHBI C TOUYKH 3PEHUSI COOTHOIIEHHS C COBPEMEHHBIM UMEHOCIOBOM benapycu.

KiroueBbie clioBa: TOAITOHHUM, AaHTPOMOHUM, JIMYHOE UMs COOCTBEHHOE, IPO3BHIIIE,
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A.S. Pushkin University, Brest, Belarus
CULTURAL AND HISTORICAL SPECIFIC CHARAKTER
OF THE ONOMASTICON OF THE NOVEL BY HENRY DALIDOVICH
“CALL OF THE NATIVE BELL”
Abstract. The article views the components of the naming words in the historical novel by
Henry Dalidovich “Call of the Native Bell”, which carry important information about material,
spiritual culture and the perception of the world of the Belarusians in the XIIl1 — XIV centuries. The
article analyzes interaction of pagan and Christian components in Belarusian onomasticon of the
above mentioned period. Anthroponyms and placenames are considered from the point of view of
their correlation with the modern naming words of Belarus.

Key words: poetonym (poetic name), anthroponym, personal proper name, nickname,

patronymic, placename, theonym (theological name), name-retrospection.

B nauame XXI Beka oTMedaeTcsi CMEIIEHWE WHTEPECOB MCCIECAOBATEIEH C
(dbopMaIbHON CTOPOHBI $I3bIKA HA €r0 COJEPXKATENIbHYI0 CTOPOHY, Ha H3y4YCHHE
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ATHOKYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEN S3bIKOBBIX €AMHUIl. Takas MMOCTaHOBKAa BOIpPOCa
7emaer  OCOOCHHO  aKTyalbHBIM  MEXKIUCIUIUIMHAPHOE  B3aMMOJICHCTBHE.
Kitaccuueckum nprumMepoM B3auMOICHCTBUSI IMHTBUCTUKH, KYJIbTYPOJIOTHUH, UCTOPHH,
sTHOTpadUU SBISICTCS JMTepaTypHasi oHoMacTUKa. OCOOEHHOCTH TBOPUYECKOTO
ctunsa ['enpuxa JlanumoBuya, KOTOPBIM padoTaeT B KaHPe MCTOPUUYECKOM MPO3bI, B
TOM, YTO aBTOpP HE TOJBKO CKPYIYJE3HO U TOYHO, ONHUPAICh HA ABTOPUTETHHIC
HMCTOPUYECKHIE NCTOYHHUKH, BOCCO3/IAE€T COOBITHS MPOIIJIOTO, HO U B TOM, YTO OH TOHKO
OTPAKAET MHUPOBO33PECHHUE YEIOBEKA JMOXU IMEpexoJa OT S3bIUECKUX KYJIbTOB K
XpUCTUAHCTBY. Pemaer aBTOp 3Ty XyJIOKECTBEHHYIO 3ajady OJjarojaps ymeiomy
UCIIOJIb30BAaHUIO 00Pa3HO-U300pa3UTENbHBIX BO3MOXHOCTEH HMEH COOCTBEHHBIX,
KOTODPBIE€ SIBIISFOTCSA LIEHHBIM INMaMSITHUKOM MaTE€pUAJIbHOM U IYXOBHOW KYyJIbTYPHI
oesnopycoB. COBOKYITHOCTh BCE€X HMMEH B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE€ COCTaBIISIET
OHOMACTHYeCKOe NPOCTPAHCTBO, WIM OHOMACTHKOH, Npou3BelcHus. M3ydeHwue
O0COOEHHOCTEW HCTOIB30BaHUS MMEH COOCTBEHHBIX B mpo3e ['enpumxa JlammmoBuua
MOXET CIIOCOOCTBOBATh BBISBICHUIO  BAXKHBIX YEPT MEHTAJIUTETa, UCTOPUU U
KYJIBTYpbI O€JI0pYyCCKOI0 Hapo/a.

Poman I'enpuxa JlanugoBuda “30B poaHOro KoJioKoya” nepeHocutT Hac B XIII
BEK, B CYAbOOHOCHBIM TMEpUOJ] HAIIEro MPOIUIOro, KOrja 3apoxkIanoch
MOTYIIIECTBEHHOE Oenopycckoe rocyaapctBo ¢ mneHtpom B Hoporpyake. Ilucarens
CyMeJ MoKa3aTh, HACKOJIBKO MHTEPECHAs U 3axBaThlBalolllasg Oejopycckas cTapuHa.
Boccoznate ncropuueckyro arMmochepy mo3BOJISIET UCTIOIB30BAHUE B MPOU3BEICHUN
pPa3HBIX pa3psioOB MOITOHMMOB. AHTPONOHMMOB, TOMIOHUMOB, TEOHMMOB U 1.,
KOTOpble  (DOPMUPYIOT OHOMACTHYECKOE TMPOCTPAHCTBO  XYJ0XKECTBEHHOTO
npousBeAeHus. biiarogaps BBEICHUIO JPEBHUX OHUMOB Pa3HbIX Pa3psoB B TEKCT,
aBTOP CO3/IA€T MIUPOKYIO MaHOPaMy JKM3HU HAIIUX MPEIKOB, MepeacT nHHOPMAIUIO
0 KyJIbTyp€ U XapakTepe MupoBoctpusTus 6enopycon XIII Beka.

[lenTpanbHOE MECTO B OHOMACTHYECKOM IPOCTPAHCTBE XYI0KECTBEHHOTO
TEKCTa 3aHUMAIOT UMEHA JIIOACH — AHTPOMOHUMBI, KOTOpPbHIC SBIISIOTCS CaMbIM
JIPEBHUM  KOMIIOHEHTOM OHOMACTHYECKOM JIEKCUKH. YK€ Ha TEepBbIX ITamax
YeJI0BEYECKOW MCTOPUM UMEHA CIIYXKWJIU JJIs UHIAUBUAYATU3alUA YICHOB COIMyMa.
3HAYUTEIBHYI0O  YacTh  AHTPONOHUMHUKOHA  COCTABJISIOT  HMMEHA  pPEaJIbHbIX
UCTOPUYECKUX JIUIl. OJTO OHMMBI-COBPEMEHHHMKHM, KOTOpPbIE COOTBETCTBYIOT
OCHOBHOMY BpEMEHHU JICHCTBUS MPOU3BEACHNUS. B X UuKCIio BONUIM MMEHa IpaBUTEIICH
TOTAAIIHUX TOCy1apcTB Mupa (kHs3el Munooeza, Bonnmenka Toemusuna, Hzacnasa
Hoeozpyockozo, /lanuuna I'anuukxozo, Apocnasa Baaoumupckozo, bpauucnaea
Honoukozo, Muxauna UYepnuzoeckozo, BeHTEpCKOTO KoOpoas benwt, Tatapo-
MOHIOJIbCKUX KaraHoB bamwia, YHunzucxana), T1OIKOBOIAUEB (BEHI€PCKOrO
nojakoBoAna @uabHusa, polllaps opjaeHa Cearo Mapuu Anasghpedoa ¢pon
LlImymnenxaysena), peuruo3Hbix nesrenei (envckona HoBorpyackoro KHsb>KecTBa
Kupunna), nucateneit toro Bpemenu (I'apmmana ¢pon Ayr, Bunvghppama ¢pon
Aywenoaxa, F'omgppuoa Cmpacoypzckozo).

JuHamMu3M poMaHa Jocturaercss 3a cuerT oOpamenus . JlamumoBuua k
cTpaHuLaM npouuioro Hoporpyackou 3emiu u Ipyrux rocyaapcts mupa. [loatomy B
S3bIKOBYIO TKaHb TPOM3BEICHUS OPraHUYHO BIUICTAIOTCS UMEHA-PempoCcneKyuu,
MpUHAJJICKAIUE TIEPUOTY, TPEANIECTBYIONIEMY BPEMEHH OCHOBHOTO JCHCTBUS. DTO
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MMEHa MpaBUTeNIed MUPOBBIX JIEPKaB U MUCATENEH J1ajJeKkoro npouuioro: Baaoumup
Monomax, Ienpux bnazouecmuegwiii, Bcecnae Uapooei, @puopux II
Tocenuumaygen, Anexkcandp Makeoouckuii, /lanuna 3amouHux.

CorynacHO TpagulMd TOrO0 BPEMEHUM HMEHA MOJUTHYECKUX JAesTeNen
UCIIOJIB3YIOTCS B HECKOJBKHX (DOPMAIBHBIX PAa3HOBUIHOCTAX. Tak, Ha CTpaHUIIAX
MPOU3BEACHUS Mbl BCTPEUYAEM HECKOJIBKO BapuallMii UMEHU TaJUIKO-BOJIBIHCKOTO
KH:34. B BbIIEpKKaxX U3 IPEBHEPYCCKUX TPAMOT MCIOJIb3YETCs LIEPKOBHOCIIABSIHCKAS
dbopmMa JTUYHOTO HMMEHHM TpaButens: “‘/Jokone Oydewv axu necwv? Ilowmo 3emiio
Jlanuuna nosoesan, ¢ mecmem ceoum y2opvckum Ilepemviuiio omwan? ” [1, c. 18]. B
Oecenax KHs3s C COpaTHUKAMU 3BYYUT BOCTOUHOCHABSHCKAs (hopMa UMEHH, B KOTOPOH
OTpaXKaeTcs YIpoIlEeHUE TPYIIbI IIacHbIX: Januna. B pedb BEHI€pCKOTO MOJIKOBOIIA
OuibHUS BKIIIOYEHA 3anaHoeBponeiickas popma onuma: Januiie.

B pomane HaxoauT OTpakeHHE W APEBHSS TPAAUIUS W3MEHEHUS HMEHH
COOCTBEHHOT'0, YTO, COTJIACHO JaBHUM BEPOBAHUSM, MEHSET CYIIHOCTb U CYIbOY
yejnoBeka: “Bce ¢ socmopeom u yocacom pacckasvieanu o Temyuune — oOviguiem
beonsxe, pabe, HO CMeNOM, YMHOM, CNPABEOSIUBOM U 8 MO JHce 8pemMsl 0e3ePAHUYHOM 8
Jrcecmorocmu uenogeke, Komopwiti cman eeauxum xaeanom Humeucxamom. Ou ne
MONILKO CyMell cobpamv 6CI0 MOH2OILCKYIO CUTY, N00Dewams copoouiam He MHO20 U
He Malo, a nacmouwa 60 6cem mupe, KUGKOM 00HO020 NAlbyd 3ACMAasul Ux 008epuUUE0
U NOCYUIHO C8EPHYMb WAMPbL, 6CKOYUMb HA JOWAOelti U NOMYAMbCsL C 3aNACHbIMU
mabynamu 3a num, Ilokopumenem Mupa” [1, c. 118]. Ilpuobperenue OenHIKOM
uMeHN Yunzucxan, KOTOPOE CUMBOJIU3ZUPYET NIPUHAIIEKHOCTh K COCIIOBHIO BOXKACH
rocyJapcTBa U BHICOKOTIOCTABJIICHHBIX BOUHOB, KOPEHHBIM 00pa30M U3MEHMIIO CYIH0Y
JUYHOCTH.

Ha  crpanumax  mnpousBeleHHs ~ BCTpEYaeTcss  TakOM  KOMIIOHEHT
AHTPOIIOHUMUYECKOHN JIEKCUKHU, KaK OTUYECTBO, UJIM MATPOHUM, KOTOPHIA BOCXOAUT K
JpPEBHEMY HAaMMEHOBAaHMIO, HA3bIBAIOIIEMY YEJIOBEKa MO MMEHaM €ro MpeaKoB IO
MY>CKOM  JIMHUU. OTU  AHTPONOHUMBI  KCMOJIb30BAJIUCh  JUISi  HAa3bIBaHMS
MPEACTABUTENEN  BBICHIMX COCIOBUM — KHA3eM: Baadumupa Ceamocnaeuua,
Pocmucnasa Muxaiinosuua, /lanuuna Pomanoseuua. B cocTaB aHTPOIIOHUMUYECKUX
(hopMyI1 KHSI3€H BXOJIUITN TAK)KE WX MPO3BAHUSI 10 MECTHOCTH, IPABUTEIIMHU KOTOPBIX
oHU ObLIH, Hatp.: Muxaun Yepnuzoeckuii, Konpao Mazoeeukuii, I'ne6 Munckuii,
Manuna I'anuykuii.

B pomane I'. JlanmpoBuua HaxoAUT OTPAKEHUE TPATUIUS YHOTPEOJICHUS
HapsgAy C JUYHBIMM HMMEHAaMU MUPOBBIX TIpaBUTENCH npo3euwy — EMKUX
XapaKTEPUCTUK BEIWYUS W MOTYIECTBA KHS3EH W TMOJKOBOALEB. Tak, Hapsay ¢
nMmeHeM bamoiin yniomunaercs npo3sulle karana — Illokopumens Mupa, Munooeza
Bparu XapakTepu3yrT Tmpo3BaHueM Mamépoiii Bonk. B 3TOM 1npo3BaHuU
YTBEPIKIAETCS MPUHAIJIC)KHOCTD JTUTOBCKOTO KHS3 K TPATUIIUAM TOJONKUX KHS3EH
u3 poaa Bonakos, B HaciieAcTBO OT KOTOpbiX Munoosz (Mameputii Bonk) monydaet
HOBOE KHSDKECTBO. B TakuMX HACJIEICTBEHHBIX XapaKTEPUCTUUYECKUX MPO3BAHUIX
HaxXOJIUT OTPaKEHHE PAHHECIIABIHCKUA TOTEMHM3M — Bepa B 00XECTBEHHOCTb
KUBOTHBIX, KOTOpPbIE CUUTAIMCh NpeIKaMu CeMbH, poaa: «Boak Hebonvuiou, HO
VMHBIU, Xumpbvli u jaromoli 36epb. OH He mpoeaem 3y0pa, mMed8eds, HO U UX
sbiHydicoaem cuumamocs ¢ HUm. Cousaem c Hoe 10cs u ouxozo kabaua. Taxumu Ovlau
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Hawu oanexue npeoKu — Hepbl, Gelemvl-8e/IUKAHbl, KOMOpble NOKIOHAIUCH NPeHcoe
8ce20 BOJIKY, HOCUNU 80JIUbU KOJCU, d 8 DOAX YEenasanu Ha Iuya 8014buy nacmu. Beauxumu
Bonaxamu 6viiu mou poocmeennuxu — necuacmuulti Po260100, 2po3ublil U 3HAMEHUmMbli
Bcecnae Yapooeii. [loomomy s Huko20a He HCAlyroCh, 0axce 20piHcyChb, K020a MeEHs.
Hazwiearom BoaKkom: s nOKIOHAIOCL 2MOMY 36epio, NOMOMY YmMO O0JIHCEH HCUMb MAK,
KaK JCU, dcusem u Oyoem dHcums 30ecb OH — Xo35uH smoeo kpaa» [1, c¢. 120].

NMena mepcoHaked, CO3MaHHBIX (haHTa3WeW aBTOpa, OTPAXKAIOT MOJICTHU
MMEHOBaHUs, KOTOpbIe OBITOBAIM B JIpeBHEH Oenopycckoit kyiabType. B XIII Beke B
Benukom kHsbkecTBe JIMTOBCKOM COCYIIECTBOBAIM SI3bIYECTBO U XPHUCTHAHCTBO.
[TorTOMY 1711 KIMEHOBAaHMSI TIEPCOHAXKENU HCTOJB3YIOTCS S3bIUECKUE W KaJeHIapHBIC
(xpuctuanckue) oHuMbl. Hammpumep, XpaHuTennb ne4aTv U ABOPCKUi ks34 Januuna
HOCST TpaBociiaBHble MMeHa Kupuna v Aundpeit. SI3plyeckve HMeEHa SBISIOTCS
COLIMAJIBHO XapakTepuctuueckumu. llpencraBurenu Boicmmx cocioBuil (Bcecnas,
3eéenucnaea, Mupocnas, Pocmucnae, boaecnas, Mcmucnaes, Jloopocnasa,
Ceamocnas, Mupocnae u JIto60mup) HOCIT UMEHA-KOMIIO3UTHL. OTpakeHa B pOMaHe
U JPEBHSAA Tpagullds TMPUCBOCHUS PEOCHKY MMEHM 3HAMEHUTOIrO 4esoBeka. Takoe
MMsl, IO MHEHHUIO HaIlIMX MPEJKOB, 00ecreurnBano OyayIlyo cHacTIuBYIo 100, Tak,
HoBorpyickuit BoeBoaa Mpu POKICHUH MOTYUYXIT UMSI 3HAMEHUTOTO TIOJIOLKOTO KHSI34,
co3JlaTesisi MOTy4ero rocyiapctsa Beecnasa, v 5170 ipeonpenenusio cyapr0y Myaporo
noauTudeckoro aesarens. [logoOHO KHsI3I0-dyapojiero, BoeBoaa Bceecnae Gnaronaps
BOCHHBIM TIOJBUTaM, MPUYYJIUBBIM MOJUTHUYECKUM XOJIaM MU JIaXK€ KOMIIPOMHCCAM
ykperuisier  HoBorpyackoe  KHSDKECTBO,  CIIOCOOCTBYS — CO3/IaHUIO  CHIIBHOTO
HE3aBUCUMOTO TrocynapcTBa. [IpubnuxEHHbIE TaUIIKO-BOJIIHCKOTO KHsI34 Januuna
TaK xapakTepusyioT Bcecnasa:. «Acnuo moi, Beecnas! Kax u meoti me3xa, nonoyxuti
kHA3b Beecnae! A xopowo 3narw: ne coscem cayuaiino mel max nouumaeutv e2o. He
aux Braoumupa Ceamocnasuua unu Braoumupa Monomaxa, a rux Beecnasa Yapooes
Ha cmeHne meoeul 20pHuybl. Tol npescoe 6ce2o Yenuulb mo2o 000pOmHs 3a Mo, Ymo OH
xumpocmwio u kosapcmeom gvigen llonomeck uz-noo eracmu Kuesa. Tebe muna sma
uoesy» [1, c. 56].

Nmena mpencraBuTeNiel HU3IMIMX  COCJIOBHM  CO3JAIOTCA HAa  OCHOBE
HapULATENIbHBIX CYIICCTBUTENIbHBIX: HauMeHOBaHuii ntun, (loayods), cloB-
XapaKTEePUCTUK BHEITHOCTH, POJIa IESITEILHOCTH U XapakTepa uenoBeka (bensan, Xean,
Jlog), nmén OoxectB (Kynanuna), nazBanuii ctpoenuil (Beorca). HexoTtopeie
MPEACTABUTENIM HU3IIUX COCIOBUN Ha3BaHbl PAa3roBOPHO-OBITOBBIMH (OpMaMH
xpuctuaHckux umeH: Tuwyk, JIrooka, Ceimon, I'aspuna, Muxyna, Mapwvina u np.
Nmena mepcoHaxked  MOryT TmpHOOpeTaTh B KOHTEKCTE  IPOU3BEICHUS
JOTIOJIHUTENIbHY IO CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky. Tak, Heciy4ailHoO KpacaBulla, KOTopas cTajia
KeHOM BoeBojAbl BcecnmaBa, HocuT ums JIwoka. OHUM XapakTepU3yeT TE€POUHIO,
KOTOpasi peajnu3yeT U3BEUHOE MPEIHA3HAYCHHE KSHIIUHBI JTIOOUTH U OBITH JTIOOUMOI,
OCBelllasi KW3Hb JOPOTrOoro 4YeJIOBeKa MCKPEHHUM, YUCTHIM YYyBCTBOM: «/Iro0Ka!
Kaxoe cnasenoe ums oanu mebe pooumenu! Eciu 661 mol 3nana, xax moi Mue ooas!
3Haii, noserumenvHuya, s He 8blOEPIHCY, Mbl MeHs no2youus, ecau yruoéun! Irwoka!
Jrwoa! Jlwooes!» [1, c. 67]. K aHTponmoHUMaM 3TOTO THUMAa MOXXHO OTHECTH UMS
MOTYy4Yero Jpy>XuHHUKa Beipeudyba. Takum o0pa3oMm, aHTPONOHUMBI SIBIISIFOTCS
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OJIHUM M3 BaXXHEUIIUX CpeACTB co3naHus B pomaHe [. JlanmpgoBuya KoJiopuTa
CTapUHBI.

[Torpyxxeane B atmocdepy NpOINUIOTO TPOUCXOIUT TaKxke Omaromaps
UCIIOJL30BAaHUIO B POMAHE YCTapeBIIUX reorpauyeckux HazBaHuil. Bo-nepBrix,
ATO apXEOHUMBbI — YCTapEBIINE HA3BAHUS SIBJICHUN, KOTOPBIE CYILIECTBOBAIU paHeEe U
CYyHIECTBYIOT ceiliuac. B ux uwucie BBIACISIIOTCS COOCTBEHHOJIEKCHYECKHe
apXeOHHUMBbI — YCTApEBIIIKE MMEHA, HA CMEHY KOTOPBIM MPUIUIM OHUMBI C JAPYrou
ocHoBoM, Hamp.. lTopa, Topowt (Kapnatel), Umuns (Bonra), Byuowst (Vpan),
Bapsswcckoe mope (bantuiickoe mope). Ilucarenps ucnonabiyer (poOHeTHUECKHe U
(oHeTHKO-CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIE APXEOHUMBI, OTJIUYAIOIINECS OT COBPEMEHHBIX
HAaMMEHOBAHUU OTJCIBHBIMU 3BYKaMH WM CJIOBOOOpa3oBaTelbHBIMH addUKCcaMH,
Hanp.: Ycaonum (Cnonum), Kapo (Kapenusn), Meneck (Munck), Jlyueck (Jlyuk),
Ilonomeck (Ilonoux), Apocnae ( Apocnaens).

Eme Gomnee spkuMu CHMBOJIAMU YIIEAIIEH SMTOXH SBISIOTCS HUCTOPUOHUMBI —
Ha3BaHMS TOCYAapCTB M TOCYJIAPCTBEHHBIX COI030B, KOTOPHIE pacHaluch: 3oomas
Opoa, Benuxoe knsaxcecmeo Hoeozpyockoe, Huouiickoe uapcmeo, sKamoiimo
(ucropuueckas u 3THorpapuueckas odsacte Ha 3anane JIuresl), Kyaeus (Ilonbckoe
KHS1KeCTBO), Ma3zoeusa (uctopuueckas obnacts [lonbium B cpeinem Teuenun Bucisl u
HkHeM TeueHuu Haposa u byra), /Jeeonimea (ucropuueckas 0anTCKO-JIMTOBCKAS
0o0JlacTh B ILIEHTPAJIBHOM M CeBepo-3amajgHoi o0sacTsax cerojssiHedt bemapycn),
Baaoumupo-Cy3oanvckan Pyce, Pywikoéuuu (MCTOPUUYECKOE HA3BaHUE 3€MEIb,
HaXOJIMBIIUXCS IO coceACTBY ¢ TypoBo-IIuHcKoi 3emiteii).

Bunenue uenoexom XIII Beka mupa niepenaercs Omarogaps ynoTpeOJeHUIO Ha
CTpPaHULIaX UCTOPUYECKOM MPO3bl TEOHMMOB M ariOHMMOB — HAMMEHOBAHMI Kak
xpuctuanckoro bora u cBaTeIX (Bcesvuunuit, Xpucmoc, Hnvs, Bapsapa, Hukonai),
TaK ¥ MHOTOYHMCJICHHBIX S3BIYECKUX O0KeCTB U 1nyXoB (3r03s, Apuno, Kuoicens,
Ilepyn, baznuk, bonomnuk, /lomoeoit, Jlewuii, 3meit, /Iana, Témsn).

Ntak, uMeHa COOCTBEHHBIC PA3IMYHBIX PA3PSAIOB SIBISIOTCS HEOTHEMIIEMBIM
KOMIIOHEHTOM $I3bIKa MCTOpuueckoro pomana I'. JlamumoBuua, momMorasi MUcaTeNro

nepeaaTb He TOJIbKO COOBITHS MPOILIOTo0, HO U MUpOBO33peHue benopycoB XIII Beka.
Cnucok uTepatypsbl
1. Hamunosuu I'. Terto Ha nepBouser. M.: Monogas reapaus, 1978. 331 c.
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THE USE OF THE NUCLEAR TONES IN MODERN ENGLISH

Abstract. Intonation refers to the rise and fall of pitch and tone of a speaker to give stress to

the relevant words in order to make his speech more effective. As we know intonation is very

important in all the languages in the world. Because intonation is defined as a complex unity of all

the prosodic or suprasegmental elements of speech.

Key words: Intonation, melody, stress, nuclear tones.

Introduction: Without intonation, our voices are flat and monotone. There is

little interest generated in the audience. As a listener, the voice is bland to listen to. The
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main components of intonation are the following: speech melody, sentence stress,
speech tempo and voice timbre [1, p. 119].

Intonation plays a very important role in the structure and formation of different
types and kinds of sentences. All the components of intonation have certain functions.
Melody is the pitch component of intonation. The pitch falls and rises drawing a certain
melodic line in a sense-group or in a sentence. Sentence stress is the relative degree of
prominence with which more significant words in a sentence are uttered at regular
intervals. Here | would like to add that only notional parts of speech are generally
stressed. Stress may alter the meaning and implications of a sentence. Both stress and
melody are closely connected with each other to give any sentence its special emphasis
and implication.

Voice timbre is qualitative component of intonation. It helps the speaker to show
his emotions, such as joy, sadness, anger, fear, disappointment, etc. Speech may be
emotional and ordinary. According to the structural division of intonation, every
intonation group may consist of Pre-Head, Head, Nuclear, and Tail [2, p. 28]. All the
unstressed syllables till the first stessed syllable are Pre-Head.There are two types of
Pre-Head: The Low Pre-Head and the High Pre-Head. The High Pre-Head are generaly
used in emphatic speech. It is shown by dash before the fisrt unstressed syllable. From
the first stressed syllable till the last stressed syllable all the stressed and unstressed
syllables are called Head.

There are different types of Head, such as Descending Head, Falling Head,
Ascening Head, Stepping Head, Level Head, etc. [3, p. 43].

Head patterns are classified into three groups: descending, ascending and level
according to the way it begins from the point of view of pitch movement. Descending
Heads move down from high level to low level. The first stressed syllable is the
highest. In the Stepping Head the stressed syllables gradually descend in pitch levels,
and unstressed syllables are pronounced on the same level as the prior stressed
syllables. The unstressed syllables may progressively subside in pitch as well in the
case of a Falling Head. Ascending Heads are the exact opposite of the Descending
Heads where stressed syllables rise by steps while the middle unstressed syllables
continue to rise to form a Rising Head. In Level Heads all the syllables are pronounced
on the same level. There are three Level Heads: high level, medium level, and low
level.

The last stressed syllable is called Nuclear and it is expressed by nuclear tones.
There are seven nuclear tones in modern English:

o The Low Fall
The Low Rise
The High Fall
The High Rise
The Fall-Rise
The Rise-Fall
The Rising-Falling-Rising

According to the structure, these nuclear tones are divided into two groups,
simple and complex. Low Fall, High Fall, Low Rise, and High Rise are simple, and
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Fall-Rise, Rise-Fall, and Rising-Falling-Rising are complex tones. In other way, these
seven nuclear tones may also be categorised into falling tones and rising tones. Falling
tones, i.e., Low Fall, High Fall, and Rise Fall are used to express finality, completeness
and certainty.

The Low Rise, High Rise, and Rising-Falling-Rising tones are said rising tones
and they are used to express non-finality, uncertainty and incompleteness. The use of
nuclear tones depends mainly on the types of stress. Imperatives, statements,
interrogative and exclamatory sentences are not pronounced with the same nuclear
tones. Imperative sentences expressing commands and orders must be pronounced with
the falling tones. But imperatives expressing requests are pronounced with rising tones.

There are different types of questions, such as general, special, disjunctive, and
alternative questions. General questions, the first part of alternative questions, and the
second part of disjunctive questions are pronounced with rising tones. Generally,
statements and exclamatory sentences are pronounced with the falling tones. Here it is
time to mention the functions of intonation. There are the following functions of
intonation in modern English:

. The communicative function

o The syntactical function

. The modal function

o The logical function

The communicative function of intonation determines whether the given
utterance is a statement, question, request, or a command.

The syntactical function of intonation means the utterance is a simple, complex
or compound sentence. Generally, simple sentences consist of one intonation group,
but compound and complex sentences more than two intonation groups. Every
intonation group may have its own nuclear tone. Within the modal function of
intonation, the speaker’s attitude to the given utterance is expressed. The logical
function points out were the logical centre lies. Logical stress may fall on any word in
a sentence. It does not depend on whether this word is a notional part of speech or
preposition, modal verb or conjunction.

An important feature of English Intonation: is the use of an intonational accent
(and extra stress) to mark the focus of a sentence. Normally this focus accent goes on
the last major word of the sentence. Peter Roach deermined thefollowng functios [1, p.
146].

Attitudinal functions
Accentual functions
Grammatical functions
Discourse functions

Attitudinal functions help to express emotions: finality, confidence, interest
surprise, doubt, joy, pain, irony, etc.

Accentual functions: when it is said that intonation has accentual function, it
implies that the placement of stress is somewhat determined by intonation.
Grammatical functions: the listener is better able to recognize the grammar and syntax
structure of what is being said by using the information contained in the intonation,
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e.g. the difference between questions and statements. The discourse functions of
intonation can signal to the listener what is to be taken as new information and what is
already given. In conversation it can convey to the listener what kind of response is
being expected from him. On conclusion it must be mentioned that intonation is very
Importat becuase correct pronanciation is correct understanding.
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Abstract. This article deals the role of cross-cultural communication in modern society, special

attention is paid to problems that exist while interaction of different culture representatives.
Key words: intercultural communication, dialogue of cultures, communication code,
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[Tocneauue noctukeHuss B o0jacT HMH(OPMALMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHM, OECHpEecTaHHO pACTYIIM HWHTEpPEC K PACHIMPEHUIO B3aMMOCBSI3EH
pa3IMyYHBIX CTPaH U HapOJOB, OTKPHIBAIOT OOJIBIIOE KOJIMYECTBO HOBBIX BUJIOB U (POPM
OOIIEHMSI, TMPOAYKTUBHOCTh KOTOPHIX LIETUKOM M TIOJHOCTBIO 3aBUCUT OT
B3aUMOIIOHMMAaHMUS KYJIbTYD, IPOSBIICHHS YBAXKEHUS K KyJIbTYpE MApTHEPOB, TUAJIOTL C
KOTOPbIMU Tpou3BoAUTCS. OOs3aTeNbHBIMU YCIOBHUSIMHU BBICOKOW 3(peKkTHuBHOCTH
npoliecca KOMMYHHUKalUU IBYX (M 0oJiee) MpeACTaBUTENEH pa3HbIX KYJIbTYP SBJISIOTCA
cienyromue pakTopbl: BlIaJIeHHE HUHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU, 3HAHWE MaTepUalbHON U
TyXOBHOM KyJbTYPBI JIPyroro Hapo/a, HPaBCTBEHHBIX LIEHHOCTE,
MHUPOBO33PEHUYECKUX MPEACTaBICHUN, KOTOpbIE B COBOKYNHOCTH MPEICTABISIOT
MO/IEJIb MMOBEICHUS MAPTHEPOB 10 KOMMYHUKALIMH.

[To muenuro I1.C. TymapkuHa, MEXKyJIbTypHasi KOMMYHHUKALHS MPEAIIONAracT
3HAHUE NHOKYJIBTYPHOIO KOMMYHUKATHBHOTO KOJIa, T.€. IPEXKJIE BCETO sA3bIKa, HOPM H
IpaBUJI NOBEACHUS (IOBEAEHYECKOr0 KOZA), a TAKKE ICUXOJOTHMH M MEHTAIUTETA
MPEJCTABUTEINS APYTOM KyJIbTYphl (ICUXOMEHTAIBHOTO K0/1a). COBOKYITHOE JEHCTBHE
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KOMMYHMKAaTUBHOTO KOJa B TIPOLECCE B3aUMOACHCTBHUS IPUHATO HA3bIBATH
HallMOHAJIbHBIM ~ KOMMYHHUKAaTUBHBIM  PEXHUMOM. HauBbicium ~ ypoBHEM
KOMIIETEHTHOCTH B 00JIACTH MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIUU SIBJIAETCS CIOCOOHOCTD
ABTOMATUYECKU IEPEKII0YaThCsl HA COOTBETCTBYIOIMIMI KOMMYHUKATHUBHBIA PEKUM
(mepexioueHue pexknuma). [Ipu OTCYyTCTBUM Takol KOMIETEHTHOCTH (WM BIajes
JUIIb UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM) JIFOJM Yallle BCETO OOIIAIOTCS ¢ HOCUTEISIMU WHOMU
KyJbTYpbl M OLEHHMBAIOT HMX HA OCHOBE COOCTBEHHBIX HAIIMOHAJIBHBIX HOPM H
NPEACTABICHUN, 4YTO B OrPOMHOM MeEpe 3aTpyAHSECT KOMMYHHMKAIIMIO MEXIY
IpEeACTaBUTEIISIMU Pa3HBIX KyJbTYpHBIX cep [1, c. 13]. Bcé aTo 060cTpsieT BHUMaHKE
K BOMpocaM OOIIEHUsI, TJIABEHCTBYIOIIUM YCIOBUEM 3(PGHEKTUBHOCTU KOTOPBIX
ABJISIETCA B3AMMOTIOHUMAHHUE, TUATIOT KYJIbTYP, TEPIUMOCTb U IPOSBICHUE YBAKCHUS
K KyJIbTYyp€ MapTHEPOB MO KOMMYHHUKALIWH.

[IpyHUMas BO BHUMaHKHE OCOOEHHOCTH MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIMH, UMEET
CMBICII OCTAHOBUTHCA Ha IMPOLECCaX B3aMMONPOHUKHOBEHHUS (KOHBEPre€HUUU U
ACCUMUJISILIUN) KYJbTYP, W AKKYJIbTypALIUH. B «Dunocodcrom
SHUUKIIONEANYECKOM CIIOBape» aKKyJbTypalusi ONpENeNsieTcsl KaK «IpoLecc
B3aUMOBJIMSHUS KYJIbTYp, BOCHPUSITHE OJHUM HAPOJOM MOJHOCTBIO MM YAaCTUYHO
KYJbTYphl JIPyroro Hapoja, oOblvHO OoJiee pa3BuToro» [2, c¢. 16]. AMepukaHCKUii
KyJibTypoJior P. bui3 mon akkyneTypalueld MOHMMAET «BOCIPHUSTHE, T.€. YCBOCHUE
3HAYUTENBHON YaCTH APYrOM KyJNbTYyphl...» [3, c. 21].

B Poccum wuagem MEXKyJIbTYpHOM KOMMYHHMKAIIMM Hadyall HWHTEHCUBHO
uzydyarbcs B cepenuHe 1990-x romos. IlepBoHayasbHO OHM OBUIM CBSI3aHBI C
M3MEHEHUEM TMapagurMbl OOYyYEHHsS] WHOCTPAHHBIM S3bIKaM: JUIsl A()QPEKTUBHOTO
YCTaHOBJICHUSI MEXKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB HEOOXOAUMBI HE TOJIKO SI3bIKOBBIC, HO U
KyJIbTYpHbIE 3HaHHS, YMEHUS W HaBBbIKM. B OTEYECTBEHHOW HayKe NOSIBUIIWCH
(dyHIaMeHTalbHbIE TPY/bl, MOATBEPKAAIOLINE MEPCHEKTUBHOCTh MOJAOOHOTO poja
uccienoBanuii. PaccMarpuBaemasi TeMa aHanu3upyercs B paboTax TaKuX YUEHBIX, KakK
T.I'. I'pymeBnnkas, B./J. Ilonkos, A.Il. Camoxun, O.A. JleontoBuy, C.I'. Tep-
MunacoBa. B HacTosiumii MOMEHT MEXKYJbTypHasT KOMMYHHUKAIUsi UMEET CTaTycC
y4eOHOM  JUCHUIUIMHBI, ONUPAETCS HAa  Pa3BUBAIOUIYIOCS  CE€Th  HAy4HO-
HCCJIEIOBATENIbCKMX LEHTPOB W BBICIIMX Y4YEOHBIX 3aBEJICHUN, pacrojaraer
n3aarenbckoil 0azon. OmnH u3 oreuecTBeHHBIX uccienosareneit O.A. JleontoBuu
OTMEYaET, YTO NMPHU U3YUEHUH MEKKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIUHU yAENISE€TCS OTPOMHOE
BHUMAaHUE TaKUM MEXIUCIUIUIMHAPHBIM  00JIaCTAM, KaK JTHOJIMHTBUCTHUKA,
JIMHTBOCTPAHOBE/ICHHE, IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUS U T.1.

MacmTabbl W WHTEHCHBHOCTH MEXKKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB TOPOXKIAIOT
HEOOXOJUMOCTh MOCTOSIHHOTO MX OCMBICIICHHUSI, WHTEpIpEeTallud W CpPaBHEHHUS
JJIEMEHTOB CBOEM M 4ykoM KynbTypsl. [lo wmuenuto E.M. bynnakoson,
«MEXKYJIbTypHasT KOMMYHHKAIIHsA, CTAHOBSICh (DaKTOPOM TIOBCEIHEBHOW KU3HU
HBIHEIIIHETO  4YeJIOBEKa, YCIOXKHWJIA €ro BOCIpPUATHE MHpa U  Mpolecc
camouieHTU(pUKauu. BcerencTBue 3TOro couuanbHas LEIOCTHOCTh COBPEMEHHOIO
yeJloBeKa, M 0€3 TOro HaxXOIAIIasicsi B COCTOSHHUHM OOHOBJICHHS, BCE OOJIbIIE
¢dbparmenTupyercs». OTCI01a MOXKHO C/eNaTh BBIBOJ O TOM, YTO MEXKKYJIbTypHas
KOMMYHHUKaIMs TpeOyeT 0OHOBIIEHUS U TBOPUYECKOTO MOX0/a CO CTOPOHBI MH/IUBHIOB
COBPEMEHHOT0 OOIIEeCTBA.
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Curtyanm MEXKYyJIbTYpPHOIO B3aMMOJCHCTBUSL JIEMOHCTPUPYIOT BCIO €€
HEOJHO3HAYHOCTh M CJIOXKHOCTh. Jlajieko He Bceraa mapTHEPHI MO KOMMYHHKAIIUH
MOJTy9arOT YIOBJICTBOPECHUE OT OOIICHUSI C TIPEACTABUTEIISIMH IPYTON KYJIbTYpPHI. YIKe
AKCMOMOM COIIMOJIOTUU KYJIBTYPbl U KYJBTYPHOU aHTPOIOJIOTHUU CTAJIO YTBEPKICHHUE
0 TOM, UTO «4y>Kasi KyJbTypa — BCErjaa rpsizHas». [[ppunHaMu ToMy MOTYT SIBASITCS
CIEAYIOIIME: OTHOIIEHUWE K JpPYyrol KyJIbType Kak «4yKOW», CTEpPEOTHIIBI,
KOPEHSIIHNECS! B CO3HAHUM YEJIOBEKAa OTHOCUTENBHO JIPYTUX HAPOJOB, U HETATUBHOE
BIMSHUE OTHOLEHTpU3MA. I[Ipu4éM HSTHOLEHTPU3M HE TOJBKO NPEMSATCTBYET
MEXKYJbTYPHOH KOMMYHUKAllMM, HO €ro €m€ TPYIHO paclo3HaTh, TaK KakK 3TO
nporecc Oecco3HaTenbHbI. BCE 3TO B COBOKYMHOCTH CO3MAaET TPYIAHOCTH OBITH
MOHSTHIM NMPABUIIBLHO U YCIIBIIIAHHBIM B aKT€ PEUEBOTO OOIICHHUS.

[loHsITHE «3THOLEHTPU3M» BIEPBBIE TNPEVIOKAT AMEPUKAHCKUN  COLMOJIOT
B. Camuep B 1906 1., onpenensst ero Kak «T€HACHIIMI0 pacCMaTpUBAaTh CBOE OOIIECTBO U
€ro KyJbTypy Kak 0Opa3ser M U3MEPSATh BCE IICHHOCTH UCKITIOUUTEIIHHO B COOTHECEHHH C
HUM». CMBICIT JaHHOTO OIPENESICHNUS CBOJUTCS K CIIEIYIOIIEMY: KyJIbTypa CBOETO 3THOCA
CTOUT BO IJIaBE€ yIJIa, a OCTAIbHBIE KYJIbTYPbI HE SIBJISIFOTCS] PAaBHOLIEHHBIMHU.

deHOMEH ATHOLIEHTPU3MA ObLT XapaKTepeH 1 paHee MHOTUM Hapojam. K npumepy,
€BPONEUCKUE KOJIOHU3ATOPHl CUMTAIM HEEBPOIEMCKUE HAPOIBl HETIOJHOLEHHBIMU. K
COYKQJICHUIO, M B HACTOSIIIEE BPEMS SIBJICHUE STHOIICHTPU3MA MPUCYIIIE MHOTUM HapOaM.
DTO CBOEro poja 3allUTHAs PEeakiysl, KOTopas I[OMOraeT NpPEACTaBUTENSAM HallUU
OLIYIIaTh MPUHAMIEKHOCTH K CBOed KynbType. OIHAkO B MEXKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHUKAIIUY TAKUE 3THOLIEHTPUYECKHE MTPEJICTABICHUS COIIPOBOXKIAIOTCSI HEBEPHBIMU
OLICHKaMH{ B MHPOBO33PEHUU IMAPTHEPOB IO PEUEBOMY B3aUMO/ICICTBHUIO.

J71s1 TOTO, 4TOOBI STHOLIEHTPHU3M HE pa3pyllall Mpolecc OOEHUs] YYaCTHUKOB
Pa3HBIX 3THOCOB, HEOOXOAMMO (OPMUPOBATH HE TOJIBKO YBAKUTEILHOE OTHOIIICHUE
K CBOEU HAIuU, HO U K OocTaidbHbIM. [IpUBUTH n0OpOXKeENaTEIbHOE, YBAKUTEIHLHOE
OTHOIICHHE K JPYroMy HapoJy MOXKHO 4Yepe3 MEpOINpHUsTHUs, HANpPaBICHHBIE Ha
yriyOJIeHHOE€ 3HAaKOMCTBO C KyJbTypou cTpaH. J[Jisi 3TOro kak opraHu3amus
y4eOHOro IMpouecca, TaKk M TOCTPOEHUE BCed 00pa30BaTEIbHOM TPACKTOPUU
MOJPacTaroIIEro MOKOJICHHS JOTKHO COOTBETCTBOBATH MPUHITUIIAM
KYJIbTYPOIIEHTU3MA U KYJbTYpPO-OPUEHTUPOBAHHOCTH.

C camoro Hauajga MEXKYJIbTypHass KOMMYHHUKAIMS HMeNla Oe3yCIOBHYIO
MPaKTUYECKYI0 HAMPaBICHHOCTh. DJTO HE TOJIKO HayKa, HO M HaOOp HaBBIKOB,
KOTOPBIMH MO>XHO W HYKHO BJa/IeTh. B mepByro ouepenb 3TH HaBBIKA HEOOXOAMMBI
TE€M, 4Ybsl JESITEIBHOCTh HEMOCPEJICTBEHHO CBSi3aHAa C B3aUMOJACHCTBHEM MEXKIY
KyJbTypaMH, KOT/Ia OIIMOKM M KOMMYHHUKATHBHBIC HEYJAaud MPHUBOAIT K JAPYTUM
MpoBaJiaM — B TMeperoBopax, K HedPHEeKTUBHOM pabOTe KOJUIEKTUBA, K COI[MATBHON
HaIMpsHKEHHOCTH M OTCYTCTBHIO B3aMMOIOHHMMaHUsl. C pa3BUTHEM MEXKKYJIbTYPHBIX
WCCJICIOBAHUM TIOSIBIISIIOTCS. HOBBIE (DOPMBI TPEHWHTOB, TMOJMYYUBIIUX HA3BAHUE
MEXKKYJBTYPHBIX, WIH KpPOCC-KYJbTYpHBbIX. Bo3HuKaer HoBas mnpodeccus —
CHEIHUAINCT MO0 MEXKYJIbTYPHOMY OOILEHUIO, CO31a€TCAd MEXKIyHApOAHOE OOIECTBO
10 MEXKYJBTYPHOMY 00pa30BaHUI0, 00YUCHUIO U UCCIICAOBAHUSAM, BE/Ib B HACTOSIIIEE
BpeMsl IMPOCTPAHCTBO MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIMM CTAJI0 TMPAKTUYECKH
0e3rpaHUYHbIM. DTOMY CITOCOOCTBYET COBPEMEHHOE 00IIECTBO, KOTOPOE Pa3BUBAETCS
JTMHAMHUYHO U CO3/1a€T HOBBIE COLIMOKYJITYpHBIE oOpa3oBanus [4, c. 103].
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Jlia  MHorux mpodeccuii  BONPOC COLMOKYJIBTYPHOHM KOMIETEHLMH H
I'PaMOTHOCTH KpaiiHe BaxkeH. Hanpumep, 17151 MEHEI)KEpOB, MUPOBBIX JTUAEPOB CTPaH,
MOJINTUKOB W JUIUIOMATOB, TYPUCTHYECKUX AareHToOB, [JIsl KOTOPBIX 3HaHHE
KYJbTYPHBIX PEaIMii KOHKPETHOTI'O HapoJa HEOOXOAUMO JIJIsl IPUHATHS YETKOTO Kypca
NEUCTBUA B PAa3BUTHUM W COBEPIICHCTBOBAHMM COBPEMEHHBIX MEXKKYJIbTYPHBIX
KOMMYHUKAIIMOHHBIX ME€XaHU3MOB. Jl00aBisig K BBIIEU3I0KEHHOMY, UMEET CMBICII
TakKe TMOAPOOHEE PACCMOTPETh  CIEAYIOIIKME MpOOJeMBbl, CBSA3aHHBIE C
MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIIACH.

[TpoGnema murpanuu. B Hacrosimiee Bpems Oonee TpEX MPOLEHTOB OT CyMMBbI
MHUPOBOT'O HACEJCHUS SBILIIOTCS MUIPAHTAMH, M HUX YHUCJIO CTPEMHUTEIBHO PAcCTET.
['panuna Mex 1y HalIMSIMM U KYJIBTypaMu BC€ O0JIbIIIE CTAHOBUTCS Pa3MBITOH, CIIOKHEE
CTAHOBUTCSI KOHTPOJIMPOBATH LIMPOKOE BIUSHUE KYJIbTYpP M HX PacCIpPOCTPAHCHHE
MHUPOBOM COOOLIECTBE.

[IpoGnema HemoHuMmaHusi. MEXKyJIbTYpHBIE OCOOEHHOCTH HAapOJOB CO3JAIOT
OoJIbIIIE TPOCTPAHCTBA [T MPOPECCUOHATBHOTO, TyXOBHOIO B3aMMO/ICHCTBUS U OOMEHa,
HO MHTEPIIPETALMSI MHOTUX KYJbTYPHBIX ACMIEKTOB MOXET IMPUBECTU K YaCTHIM MEIKUM
KOH()ITUKTaM MEXITy pa3IMuHbIMU KYJIBTYpPHBIMHU TpyHamu [5, ¢. 49-51].

Pe3toMupysi BBIIEU3IOKEHHOE, MOKHO 3aKIIOUWUTh, YTO MEXKYJbTypHas
KOMMYHUKAIIUSI UMEET SIPKO BBIPAXKEHHYIO MPUKIAIHYIO HAMPABIEHHOCTh U 00JIaCTh
e€ MpuMeHeHHs Oe3rpaHyHa 1 MHOI000Opa3Ha, Oy 1y4H akTyaabHOU MPaKTUYECKH JJIs

BCEX C(bep KU3HEACATCIBbHOCTH YCIIOBCKA.
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UNLIMITED FIELDS OF LINGUISTIC WITH OTHER SCIENCES
Abstract. We can say that linguistics has been associated with social sciences since its
inception. According to the learning the members of the speech, the vocal cords, the acoustics of the
speech, machine translation, etc., the connection with non-social sciences of linguistic is also
necessary. Due to the close relationship of linguistics with other sciences, a number of new sciences
have emerged. This article discusses those areas of science.
Keywords: integration of sciences, sociolinguistics, ethno linguistics, psycholinguistics,
mathematical linguistics
Introduction: In a certain stage of their development, this or that science reveals

the specific features of its object that need special research. As a result, new fields of
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knowledge are emerging within the already existing sciences. The fact that language is
a social phenomenon indicates its close association with society. This fact makes it
clear that the language is related to all areas of human life. The socialization of the
language indicates its relevance to sociology, which is a field of study in the
community. Sociolinguistics appeared at the confluence of linguistics, sociology,
social psychology and ethnography. It is studied a set of problems related to the social
nature of language with social functions, the mechanism of social factors influencing
the language, and the role of language in the life of society.

The process of social differentiation, which combines the differentiation of
social (social stratification in society) and situational (versatility of the social situation)
and is broadly structured, is in the focus of attention. Another important social problem
Is the social aspects of bilingualism (bilingualism) and depression (the interaction of
socially challenged semi-systems of the language). The emphasis is placed on the study
of the lexical acquisitions and the common language connection process, which are
conducive to the interdependence of different cultures. Among the problems of
sociolinguistics is the problem of language policy as a combination of measures taken
by the state, class, and social groups to retain or change the existing functional
distribution of languages and language variants, or to retain old language norms.

As we mentioned above, linguistics is bound by ethnography. This bond has
been around for a long time. So that. The linguist may not be interested in the habits
and traditions of the people who speak in one or the other dialects as well as in the
study of dialects and syllables, otherwise it may not properly understand individual
words or phrases. An ethnographer, however, can trace the historical and cultural ties
between nations, knowing the language of one nation and the language of another. The
relationship of linguistics with ethnography does not appear only in the study of
material culture. This connection is also manifested in the classification of languages
and peoples, in the study of the perception of self-expression in the language. This type
of research is called ethnolinguistics. Ethnolinguistics as an independent movement
was established in the United States in the seventieth years of XIX century in
linguistics. In the works of American scientists, the term "ethnolinguistics",
"anthropology", "ethnosemantics", etc. can also be found. Modern ethnolinguistics is
a process that examines the interaction of language, ethnocultural and
ethnopsychological factors in relation to culture, language functioning and evolution.
More broadly, ethnolinguistics is viewed as a complex subject that explores the essence
of culture, folk psychology and mythology, regardless of the formal presentation
methods (linguistic, object, tradition, etc.) using linguistic methods. M. Borodina
believes that the link between linguistics and ethnography is more closely related to
the development of geographical orientation in the use of cartography techniques and
atlas, in both sciences and gaining specific expression. [4, p. 4] This will facilitate the
emergence of a new field of science called linguo-etnocography. As linguists and
ethnographers move from observation stage to creation and improvement of atlas,
linguo-ethnographic geographical orientation emerges as an independent area of
research. It complements ethnolinguistics as a specific cartographic expression of the
relation of languages and ethnicities to linguo-ethnography. In general, the effect of
geography on linguistics also manifests itself in the sectional linguistics. O.S.
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Akhmanova thus explains the meaning of areal linguistics in the Dictionary of
Linguistic Terms.

1) Section dealing with linguistic range study;

2) Linguistic tendencies that give a special place to the study of linguistic sphere
[3, p. 217].

The term "Areal linguistics" was first used in 1943 by M. Bartoli and C. Vidossi.
Areal is a linguistic unit that studies the spread of linguistic phenomena in various
fields using linguistic geography techniques. The basic principle in the range definition
of the interrelated languages is their overall coverage. The main work of Areal
linguistics is the distribution of language features within a given area and the
interpretation of the isoglos (a line drawn from the linguistic map to link areas where
one or another language phenomena is spread). As a result, areas of interaction of
dialects, languages and range commonalities — language associations characterized by
general structural features. The fact that there are dialect differences in different
languages has led to the problem of whether or not these differences overlap within a
particular area. In this regard, the creation and development of the existing linguistic
geography is related to the mapping of dialect differences of languages and the creation
of dialectological maps.

Psychology is essential because language is the product of human speech
activities. As we know, there is a psychological trend in the history of linguistics laid
down by A.A. Potebnya and H. Stanthal, and a new field of psycholinguistics has
emerged on the ground. The term "psycholinguistics™ began to be used in science in
1954 in the United States after the publication of the collective work of several
specialists under the editorship of Ch. Asqud and T.A Sebeok. However, ideas close to
the problems of psycholinguistics were developed by psychologist L.S. Vygotski in the
early 30's. Early in his career, psycholinguistics was based on the psycho-
neurobiological concept of Charles Osgood, George Armitec Miller, Dan Isaac Sloby;
In this concept, human behavior acts as a system of organized responses to external
stimuli. In the eighty years, parallel models of data processing in a single network
system were developed.

Psycholinguistics is as close to science as linguistics, to the object of research,
and to the psychology of methods. In general, psycholinguistics studies the processes
of speech formation, as well as the perception and formation of speech in relation to
the language system. Linguists are interested in a formal description of the structure of
the language, which is an important aspect of human knowledge. It combines complex
grammar systems that combine structural sounds and meaning. Psychologists try to
find out how children develop into these systems and how these systems function when
people express and understand sentences in real communication. 1.P. Susov describes
the problems that psycholinguistics have explored: “Psycholinguistic units of speech
perception, the stages of speech formation and perception, language learning
(especially foreign language), speech therapy and speech therapy in young children.
diagnostics, speech effects (propaganda, media activities, advertising), linguistic
aspects of aviation and space psychology, as well as forensic psychology and forensic
science, machine language, human and computer dialogues, text automation, text
computer science, artificial intelligence theory and practice” [5, p. 249].
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Psycholinguistics has truly been an integral part of engineering, aerospace and space
psychology, and is a source of varied speech. It is widely used in the treatment of
untreated — aviation, space psychology. Psycholinguistic research plays an important
role in the development of a child's speech, court psychology and criminal problems.
It can also be used for the production of texts that are meaningful in teaching and
propaganda. From linguistics to neurology and psychology, a new field of neuro-
linguistics has emerged. Neuro-linguistics studies the language system in relation to
the language substrate of language behavior. Certain observation of language disorders
during brain injury is known since the Middle Ages, but their systematic study began
in the second half of the 19th century. The emphasis on language pathology has been
directed by A. Schleicher, I1.A. Boduen de Curtene, V.A. Bogoroditsky, L.V. Scherba,
L.R. Zinder and others. Neuro-linguistics studies the psychophysiological mechanisms
of language perception, the mechanisms of integrating signaling complexes from
different brain analyzers, and the processes of language generalization. The research is
based on English, German, French, Russian, Czech and, over the last decade, Japanese
language, which proves the generality of neurological linguistic problems.
Observations on bilinguals and language behavior of polyglots suffering from brain
damage provide important material for neurosurgery. The results of neuro-scientific
research influence the more adequate understanding of the biological aspects of the
language nature.

The application of concepts and methods related to mathematics to linguistics
has led to the emergence of mathematical linguistics. O. Akhmanova characterizes
mathematical linguistics in this way: "Mathematical linguistics is a field of linguistics
that examines the possibility of using mathematical methods in the study and
description of language” [3, p. 218]. Mathematical linguistics appeared in the fifteens
of the XX century. One of the main incentives for its creation was the need to clarify
key concepts in linguistics. Mathematical linguistic methods have many similarities
with mathematical logic — the mathematical discipline studying mathematical
judgments, and in particular its methods, such as the theory of algorithms and the
theory of automatics. A. Akhundov states that mathematics has been applied to
linguistics in the following areas: “Lexico-statics or glottochronology, mathematical
modeling, or rather, statistics, probability theory, theory of masses, information theory,
and creation of mathematical models of linguistics, automatic processing,
classification, dissemination, etc [1, p. 5]. Mathematical description of the language
Ferdinand de Sossur's work is based on the approach of carriers as a language
mechanism that emerges in the speech. The result is the "correct texts" — a sequence of
speech units, many of which give mathematical descriptions and subject to certain
regularities. It should be noted that the linguistic method was first used, and
mathematicians were engaged in language statistics before linguists. The probability
method is used to accurately determine the rate of processing of language units, and
mathematical set theory to study the possibility of combining sounds.

Currently, mathematical linguistics is developing in close interaction with
linguistics. Statistical lexicography, which is one of the areas covered by the
application of statistical method to linguistics, deals with the design and use of
frequency dictionaries. What distinguishes frequency dictionaries from other
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dictionaries is that the words in the text that the composer researches with the
dictionary, the linguistic units, and the speed of their processing in the text. Here it is
possible to find material for typological studies, analysis of the development of relevant
linguistic units in different languages, functional styles, or in the works of one or more
authors. One of the firtst original frequency dictionaries was a Chinese hieroglyphic
dictionary. Another larger, second-rate vocabulary in terms of selections and dedicated
vocabulary is based on German texts to improve the shorthand system. Most foreign
frequency dictionaries aim to provide my method of teaching (ability to read and write)
language to non-native speakers. A smaller number of frequency dictionaries is
intended for linguistic and linguistic studies, especially in recent years [2, p. 17].
Frequency dictionaries also serve as the next cross-sectional material for linguists and
psychologists. Thus, the child's speech, the statistical study of the dynamic
development of the child's vocabulary is of great importance for both linguists and
psychologists.

The development of statistical lexicography has led to the emergence of new
linguistics — engineering linguistics. The term "engineering linguistics" was first
proposed and defined in 1965 by R. Piotrovski. An engineering linguistic approach to
the study of speech activity involves the application and experimental testing of models
proposed in theoretical linguistics. The purpose of engineer linguistics is machine
solving of linguistic problems, which is a reliable tool for modeling various linguistic
objects and functions.

Machine translation, which acts as a cybernetic area of linguistics, is the
translation of texts from one language to another by automatic means. Machine
translation is made possible by the use of formal grammar, automatic dictionaries,
algorithms and instructions on the use of these dictionaries and grammar. First of all
the words in the text are searched in the dictionary and morphologically — syntactically
analyzed, and then there is a transition from the structure of the language of the text to
the language structure. In the latter phase, the translated text is syntactically and
morphologically improved, and the structure of the text is modeled. The first step in
automatic translation of the translation was made by P.Smirnov — Troyanski in the
former Soviet Union in 1933. However, real machine translation has begun to be used
in the processing of texts in natural languages with the use of electronic computing
machines.

The basis of this idea was developed by U. Weaver. It is worth noting that due
to its undeniable role in overcoming the language barrier, the impact of machine
translation on the development of international communication is important. As it turns
out, there are areas of linguistics that are limited to the social and humanitarian and
technical sciences. These adjacent areas provide rich and interesting research material

to linguists.
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"PERSIAN MORIFS" BY S. YSENIN IN THE CONTEXT
OF CULTURAL INTERACTION
Abstract. The article, based on the creativity of S. Yesenin, explores the cultural relationship
and mutual interaction of the literature of various peoples. In the poetic cycle "Persian motifs" a
complex synthesis of the traditions of the Russian and Eastern poetic words is manifested. The need
for intercultural interactions for cultural exchange and mutual enrichment of the literature of various
peoples is noted.
Key words: dialogue of cultures, poetry, oriental motifs, comparison, poetic tradition.

B coBpemeHHOM Mupe I1o0anu3alydyd M HOBBIX TEXHOJIOTMI BBIIIEAIIEM Ha
HOBBIII YPOBEHb 3KOHOMUYECKOTO M COLMAIBHOTO Pa3BUTHS Bce OOJbllIee 3HAUCHUE
PUOOPETAIOT MEXKKYJIBTYPHBIE B3aUMOJICUCTBHS, a MHAU€e AUanor KyJaeTyp. «Ilo mepe
MHTEpHAIMOHAIM3AIMM MaTepUaIbHOW JKU3HU YEJIOBEUYECTBA MPOUCXOJUT U POCT
TYXOBHBIX CBSI3€M MEX]ly HapOJaMH, a KYJbTypPHOE COTPYJHUYECTBO CTAHOBUTCS BCE
0oJiee BaXKHBIM KaHAJIOM B3aUMOJCHCTBUS, B3AMMOIIOHUMAHHUS U CONMXKEHUS JIIOIeH
Ha 3emsie» [2, c. 26]. [lonsTue auanora KyJbTyp NMOAPA3yMEBAET B3AUMOBIIUSHUE U
oOMEeH B 00J1acTU JIUTEpaTyphl, HICKYCCTBA, CPEACTB MACCOBOM MH(OpMAIUH, CIIOPTA,
TypHU3Ma U T.JI.

B 3TO0il CBSI3M MOKHO CMENO YTBEpP)KAaTh, YTO B3aUMOOTHOULIEHHUS KYJIBTYD
Poccun m AzepbaiimxkaHa U 0cOOCHHO B 00JIaCTH JIUTEPATyphl UMEIOT JIPEBHIOIO
HCTOPHUIO U OIHUPAIOTCS Ha MHOTOBEKOBble Tpaauuuu. OHu OepyT cBO€ Hayallo B
JIPEBHEPYCCKOW JUTEpaType U MOCTENEHHO CTAaHOBSTCS Bce 00Jiee MHTEHCHUBHBIMMU.
Eme I'.P. J[lepxkasun, A.C. Ilymkwun, A.A. becryxeB-Mapaunckui, M.IO.
JIepMOHTOB, U Apyrvue HUX COBPEMEHHUKH OOpalladv CBOM B30PbI K 3arafOuyHOMY
Boctoky. B XX Beke MOTHMBBI BOCTOYHOM IO33MM BHOBb 3a3BY4YaJI B TBOPYECTBE
M.M. Ky3muna, B.4. bprocosa, C. EcennHa n Ipyrux M3BECTHBIX MO3TOB.

N3 Bcex Ha3BaHHBIX MOATOB TBOopUecTBO Cepres Ecennna oco6eHHO OJIHM3KO U
MHTEpECHO a3epOaiimkanckomy unrtarento. M cerogus B baky ecTh MHOrO maMsITHBIX
MECT, CBSI3aHHBIX C €ro MpeObIBAHWEM 3]/1eCh, @ BOCIIOMUHAHMS JIMYHO 3HABIIUX U
OOIIABIIUXCS C «PYCCKUM TOCTEM» TEpeNaloTcs U3 yCT B ycTta. [ myOokas gt000Bb K
PYCCKOMY MOATY-JIMPUKY, KOTOPBIM B CaMyl TPYIHYK NOpPY CBOEH >KM3HU HaIeNl
NpUCTaHuIle B baky W co3mall HAa 3TOW 3€MIIe PsAd MPEKPACHEMIIMX CBOUX
IIPOU3BEJCHUM, B TOM yucie U LUK «llepcuackue MOTUBBD) HAIIa CBOE OTPaKEHUE
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B cepAlax azepOaifkaHCKOro Hapojaa. bosbllias 3aciayra B 3TOM NPUHAJICKUT U
M3BECTHOMY a3epOailPKaHCKOMY TIO3TY U IepeBoAUnKy Annara Kropdailiibl, KOTOpBIit
nepeBesl CTUXM 3aMEeYaTeIbHOr0 PYCCKOrO MOATa Ha a3epOailKaHCKUN S3BIK, TEM
caMBIM ele 0oJiee MpUOIM3UB ero K azepOaipkaHCcKoOMy urTaTeno [1].

3ambicen coznanus «llepcuickux MOTUBOBY», KOTOPBIM CTall HEMOBTOPUMBIM U
BBICOKOXY/I0’)KECTBEHHBIM 00pa3lioM Juajiora PyCCKOM M BOCTOYHOM KJIACCHYECKHX
Tpaguuuid co3peBasl 'y EceHmHa nocrenenHo. lIpexxne dyem npuCTynUTh K €ro
OCYILIECTBJICHUIO, TTO3T O3HAKOMUJICA B MEPEBOAAX C JIMPUKOW BOCTOYHBIX aBTOPOB,
MHOTO pa3 OecenoBai C JIOJAbMHU, Xopolno 3HaBmuMu Ilepcuto. A ero moesnka B
Typkectan B 1920 r. crajia mnepBbIM HEMOCPEICTBEHHBIM COINPUKOCHOBEHHUEM
nucaresnsa ¢ Boctokom.

CoBpeMEHHUKHN HEOTHOKPATHO OTMedalii O0JIbIION nHTEepec mo3ta k Bocroky,
KOTOPBIN MPUBJIEKAJ €0 CBOEIO 3araI0YHOCTHIO, KPACOTOM KOMKHOM MIPUPOIBI, CTPOEM
KU3HU, U KOTOPHIA C TAaKUM TJIYOOKHMM U MPOHUKHOBEHHBIM JIMPU3MOM BBIPAXKEH B
no33un Oupnoycu, Xanama, Caaau.

Bwmecre ¢ Tem «Ilepcuackrne MOTUBBDY HEJIb3 CUMTATh NPOCTHIM MOAPAKAHUEM
BOCTOYHBIM aBTOpaM. [louyBCTBOBaB TriyOOKHN JUPU3M W BHYTPEHHIOIO KPacoTy
MEPCUACKOMN 1T033UH, ECEHHUH cpeIcTBAMU POAHOTO EMY SI3bIKA CTPEMUTCS IEPEIATH €€
HEYBSIAIOLIY IO MPETIECTb.

Nmenno B baky, rae mosTy co3jalid BCE YCJHOBHS, JJIi TOrO 4YTOOBI OH
MOYyBCTBOBaJI ce0s1 Kak B [lepcun mosT 0Opest AyieBHOE paBHOBECUE, KOTOPOE CTAJIO
BAXKHEUILIEN MPEANOChUIKON JajJbHENIIECH MOITUYECKON HedaTenbHoCcTH. Ha cMeny
TEP3aBIIMX [103Ta KOIIMAPOB MPHUIILUIM UHBIE YyBCTBA, )KU3HEPATOCTHOE HACTPOECHHUE,
O’KUJIaHWE YETO-TO CBETIIOTO, O0IBIIOT0, YUCTOTO, BEUHOTO.

Yxke B TMepBOM CTUXOTBOPEHUHM «YIeriach Mos ObUlas paHa» IUKIIA,
COCTOSIEro0 U3 15-TM CTUXOTBOPEHW, YYBCTBYETCS TOT MO3THUYECKHUA KOJIOPUT,
KOTOpPBIA OKpalIMBAaeT BECh LUK B LEJIOM. «BMeCTO KpemkoW BOAKA W BHHA»
MOSIBJISIETCS «KPACHBIN Yaii», BMECTO «Tabakay — «4aiixaHay. [ToaTa okpykaroT po3bl,
cajibl, «BO3yX Mpo3payHblii W cuHU». Tak BO3HUKaeT arMocdepa B 0OCTaHOBKE
KOTOPOM MO-WHOMY YYBCTBYET c€0s MOAT U MO-MHOMY pEIIaeT OJIU3KHUE €My TEMBbL.
Tenepsb m1000Bb AJI TO3TA HE «3apa3a» U HE «4yMay, U OH NMOAOUPAET CaMble HEKHBIE
CJIOBA, YTOOBI paccKa3aTh O HEH.

PanocTs )u3HM, yCTOMYMBBIM ONTUMHU3M IIPOHU3BIBAIOT MHOTUE CTUXOTBOPEHHUS
uukia. Tenepb MO3T ONBSIHEH «MHOK, KPOBb OTPE3BISAIOUICIO Biaroi». laxe camo
CIIOBO «IHUTh» TaK 4YacTO BCTpEYAlOUIEeCs B 3HAYEHUU HAMHUBATHCS MbSIHBIM
MPUOOPETAET B «IEPCUACKUX» CTHUXOTBOPEHUSX HMHOW CMBICI. Y3K€ HE CHHUPT, a
KpacCHbIM Yal MbET 03T, U MbSHEET OT aPOMATOB KOXKHOWU MPUPOIBL.

Xots Ecennn u He cmor noOkiBath B [lepcuu, Kyna Tak HACTOWYHUBO CTPEMUIICS,
OH XOpOIIO ObUT 3HAKOM C OOBIYAsIMH W HpaBaMH 3TOM cTpaHbl. [loaTOMy BO BCcem
IIUKJIE YYBCTBYETCS BOCTOUHBINA KOJIOPUT, YHOCSIIIUN YUTATEIISI B MUP UHBIX YYBCTB U
nepexxuBaHui. «J{J1st Toro 4ToObI CO3AaTh KOJIOPUT BOCTOKA M IEpeHECTH YUTATENS B
NpUaAyMaHHyl0 1odToMm Ilepcuto, OH HCHOJB3YET 3aMMCTBOBAHMS-OPUECHTAIU3MBI,
sk3otnueckue umena (Illarans, Jlana, 'enus, I'accan), Tononumel (bochop, EBdpar,
barnan, Terepan, Xopoccan)» [5, c. 18].
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Takum 00pa3om, MO3T AOCTUTAET HY>KHON €My KOJIOPUTHOCTU M300pakeHHEM
KapTUH MPUPOJIBI, YIIOTPEOIIEHNEeM XapaKTepHBIX M1 BocToka CIIOB M BBIPaKECHHIA.
DK30THKa IOra MpEJCTaBlCHA B I[HUKJIE TAaWHCTBEHHBIMHU, MPUKPBITHIMH YaJpamu,
JIEBYIIKaMH, IIIyMOM MOPCKHX BOJH, IIEMOTOM CajoB, OOIIeH pPOMAHTHYECKOU
HACTPOECHHOCTHIO. [loaTHUECKass OqyXOTBOPEHHOCTh CKBO3UT BO BCEM: MbI CIIBIIINAM
HEXHBIC 3BYKH (UICHTHI, Tojoc mepu, necHn Caamam. Kakue TONBKO AIUTETHI HE
HCIIOJIb3YET aBTOpP, YTOOBI KPAaCOYHO OMHCATh CTpaHy, KOTOPYIO OH CO37al B CBOEM
BooOpaxkeHuu. Jta «loiybast na Becenas CTpaHa» MNPUBJICKAET MO3Ta KApPTUHAMU
JYHHBIX HOYEH, II€ «KPYKUT 3BE3]] MOTBUIBKOBBIN POM» U CHUSIET «30JI0TO XOJIOAHOE
JYHBI», MaHAT «CTEKJsHHas XMapb byxapel» u «romyOas poauna Dupaoycu».
OOpatuBIIKCHh K BOCTOYHOU 1M033UM, ECEHMH co3/1al1 B CBOMX CTHXaX HEMOBTOPUMBIN
o0Opa3 Bocroka. Bo Bcex cTUXOTBOpEHHUAX IIUKJIA 3ByYaT Takue obuue 111 Ecenrna u
JUTSI BOCTOYHOM KJIACCHYECKOM MOA3UU TEMbI KaK TeMa JIt0OBH, KPacOThl, BEPhI, TOCKH
II0 POJIMHE.

OpnHako, HECMOTpPS. Ha BCIO CBOIO JIFOOOBb U CTPEMIIEHHE K BOCTOKY EceHuH
BCerjga oOCTaBajCsi TIJIyOOKO pycCKuM modToMm. JIt0oOOBR K poauHe, U
npotuBonocTtasieHue Poccun ¢ BocTokom onrymiaercst B KaKJIOM CTHUXOTBOPEHUU
nukia. BocrneBas cBoeoOpa3ne BOCTOUYHBIX CTPAaH, BOCXUIIASICh UX CKA30YHOCTBHIO U
TanHCTBEHHOCTBIO, IO3T HE MOXKET IIEPecTarb TOCKOBATh IO POJHOMY Kparo.
Oco0eHHO SIBHO TeMa POJANHBI 3BYUHT B MOCJICAHUX CTUXAX LIMKJIA, HAPUMED, B TAKUX
cTtpoukax kak «Ceppiy cHUTCS cTpaHa apyras» («CBer BedepHMid ImadpaHHOTO
Kpas»), i «MHe nopa obpatHo exatb B Pych» (B Xopoccane ecth Takue aBepm).
OTUM Ke OOBICHSIETCS M KPUTHKA IMO3TOM HEKOTOPBIX MEPCHUIICKHX OObIYaeB U
Tpaaunuii. Tak oH ocyxJnaer oObluail, 0OSI3bIBAIOIIMN JIEBYIIEK HOCHUTH YaJlpy H
MpSATATh JIMLO OT MY>XKYUH: « MHE HEe HpaBUTCS, UTO NiepcusiHe//JlepKaT KeHILWH U JIeB
noja yaapoi» («CeeT BedepHMil madpaHHOTO Kpasi») a Tak ke padCKoe CieI0BaHue
TpaguuusM W Qaibllb OTHOIIEHWH TmepcoB «MaroMmer mepexuTpus B
KopaHe,//3anpeiiasi Kpenkue HanmuTKu» («BbITh MOATOM — 3TO 3HAYUT TO Ke»). ITO Ha
Hall B3MJISA moATBepxkaaet MHeHue M.HOBUKOBOW O TOM, YTO HPOTUBOCTOSTHUE
Poccus — Ilepenst B 5TOM 1MKIIE CHayajaa OCMBICISAETCA KaK COIOCTABICHUE: TPyAHAS
ponvHa — OjakeHHas 4yXOHMHAa, HO TIOCTENEHHO MNPUOOpPETaeT BUJ AHTHUTE3BI:
peanbHbIA MUP — BOJIIEOHBIN MUp [4].

UccnenoBarenn TBOpuecTBa EceHWHa, aHaIM3Mpyd CTUXH U3 1UKIA
«Ilepcunckrie MOTUBBD) BBISBHIIA MHOTO OOIIETO MEXIY XYI0>KECTBEHHBIM MHUPOM
Cepres EcennHa ¥ 3CTETUYECKUMH TPAAULMUSAMU KIACCHUYECKON BOCTOYHOM IMOA3HH,
Harpumep, oopasbl cosioBbi U po3bl (Caanu, Xadus), cpaBHEHUE BIIOOJIEHHOTO C
nunmMm (Caanu), pasroBop ¢ uBetamu (Pymu) m 1.1, OmHako TpaaullMOHHBIE,
BOCTOYHO-TIO3TUYECKHE 00Pa3bl COJIOBbS, TyHBI, KUTIapuca, GJICHTHI, Yaapbl, BUHA, PO3
Y UBETYUIUX, TEHUCTBIX CAJ0B IPEIOMIISIIOTCS 4Y€pe3 PYCCKOE MHUPOOLIYUIECHHUE, U
MEPENAIOTCS Yepe3 TUATIOT JIMPUIECKOTO Ieposi pyCCKOT0 MOA3Ta C MEBLUAMHU BOCTOYHOMN
II0A3HH, YEPE3 NHAIEKTUYECKOE B3aMMOJECHCTBUE PA3IMYHBIX MOITHYECKUX CUCTEM.
OTpa3uB B CBOEM TBOPYECTBE BEUHBIE MPOOJIEMbl BHYTPEHHETO MHpa UYEJIOBEKA U
CMBICJIa €ro *u3HHU Ha 3emiie, C. ECeHNHy y1anoch BCTyNUTh B MMO3TUYECKUIN TAATIOT
C BOCTOYHOU KyJbTypol. Takum oOpaszom, B «llepcuackux MOTHBAx» Kak MPaBHUIHHO
ormeTun C. KomeyknH cBO€, pycCcKoe, U 4y»KO€, BOCTOYHOE, ECTECTBEHHO, OPraHUYHO
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CIWINCh B €IUHOM JIMPUYECKOM 4YYyBCTBOBaHMU. U CTHXHM, OCTaBasCh PYCCKUMH
CTHXaMH, B TO K€ BpeMsl HECyT B ce0e apoMaT MHOHALMOHAIBHOM MO33UH, TI033HH,
ocBsiieHHOM nMeHeM Xaduza u @upnoycu, Caanu u Xaiisama [3]. U 310 He cirydaitHO
BEJlb MEKKYJbTYpPHBIE B3aHMMOJICHCTBHSI HE MOTYT MPOHMCXOAWTh MHAUYE, YEM UEpe3
B3aMMO/ICUCTBUS UHIUBUAYAJIBHBIX MUPOBO33PEHUM.

3HAKOMCTBO MHcATENIsI ¢ BOCTOYHOM MO33Mel, BocrieBanne BocToka u cuHTE3
JBYX Ha NEPBBIM B3I TAKMX Pa3HbIX MUPOB, MocemieHre no3toM Cpenneid A3uu u
AzepOaiipkana Bce 310 nenaeT tBopuectBo Ceprest Ecennna nputaraTeabHbIM AJis
HApOJIOB ATUX CTpaH. TBOPYECTBO MO3TA XOPOLIO U3BECTHO YUTATEISAM Pa3IMYHBIX
CTpaH, B TOM YHCIIe M a3epOailpKaHCKOMY YHUTATEeNI0 BO MHOTOM M Onaroaaps
nepeBogaM nod33un C. EceHMHa, KOTOpbIE HE TOJIBKO MO3BOJISIIOT JIYYIIE Y3HATh
PYCCKYIO KYJIbTYPY, HO U 000TaIllal0T MOPOM Xy 10KECTBEHHBIE TPaHu HAI[MOHAJIbHBIX
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CTaThe pacCMaTpPUBAIOTCSI OCHOBHBIE, IPOYHBIE CTEPEOTUIIbl 0 Poccuu 1 pycckom Hapoze, KOTopbie
COCTABIISIOT OOIIYI0 KapTUHY O JIIOJAX B CO3HAHUU AHIJIOSA3BIYHOrO HaceneHus. [lomumo storo, B
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STEREOTYPES: FOREIGN VIEW OF RUSSIA FROM THE SIDE

Abstract. Each nation has its own prejudices and stereotypes in relation to other countries.
These views constitute a certain image of the people or the country as a whole. This article discusses
the basic, lasting stereotypes about Russia and the Russian people, which make up the general picture
of people in the minds of the English-speaking population. In addition to this, there is a substantiation

of the reasons for the appearance and existence of some stereotypes about Russian people.
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Tpynno BooOpa3uTh cebe TOoCyAapcTBO, B KOTOPOM HHKOTJa HE ObLI,
HapUCOBaTh B CO3HAHWU OOMIIBHBIN penbed, peku, o3epa U BEPIIUHBI Top. B mepByto

ouepesb O CTpaHe MBI yY3HaeM OJsiarojapsi CTEPEOTUIIaM U MPeApacCyaKaM, KOTOPbhIe
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y’K€ TBEPJO 3aKPENWINCH B HAILIEM CO3HAHUU. « bpUTaHIIBI — CTPOTHE JIFOAU, KOTOPHIE
MOCTOSIHHO €JISIT OBCSHKY M 3alIMBAIOT €€ YaeM» — TaKOe MHEHHE 00 aHTJIOA3BIYHOM
HACEJICHUU CTaJ0 OOBIJIEHHBIM M HE SBISETCS YeM-TO HOBbBIM. Ho kakumwu
AHTJIOSA3BIYHOE HACEJIEHUE BUIUT HAC, PyCCKUX?

Ecnu clioXuTh Bce U3BECTHBIE CTEPEOTHUIIBI U TIpeicTaBiIeHus 0 Poccrun B 0JTHO
LIEJI0€ ¥ HA UX OCHOBE COCTABUTH IMOPTPET PYCCKOT0 YEIOBEKA, TO MOIYUUTCS CUIIbHBIN
MY>KYHHA, KOTOPBIA JKMBET B CYpOBOM KIMMAT€ C H3HYPAIOMIMM XOJOJIOM, HO
COTrpEBAONIHIA CeOs CHUPTHHIMU HAITUTKAMK U TICCHSAMH 110/ Oananaiky [2].

Kpome sToro, pycckuii 4einoBeK >KyTKO BepsAT B MpUMeEThl. Pycckue Oositcs
CBUCTETH B JIOME, HHAYe He OYJET JCHET, WK BEPHYTHCS 3a 3a0bITON BEIbIO, TaK KaK
MHaye BECh JEHb MONAET HACMApKy. Pycckuil My»KUYMHa UMEET MHOTO JEHET. Y HEro
€CTh Jaya, KOTTEIK, KOTOPbIA HE KaXXJAOMY IO KapMaHy. JKeHa pyCCKOrO MY>KYMHBI
KpacuBas, HO XOJIOOHAas M CYpOBas, €€ CIOXHO BIEYATIUTh CIAJAKUMHU
KOMIUTUMEHTaMU M ckazkamu. Kpome Toro, pycckas >keHIIMHA Npo¢decCHOHanI B
oaniere. JKuBeT poccuiickasl ceMbsl 10 MpaBUIaM KOMMYHH3Ma, HapoJi OecrnamsTCTBa
BIIIOOJIEH B CBOErO0 MpPE3HUJEHTa M [JJs OOLIEHUS MCHOJIb3YET CIOXKHBIA I
MPOM3HOIIEHHUS SI3BIK [4].

VYcnpimaB noJo0HOE CyXAEHUE O CBOEM Hapoje, COBPEMEHHBIM POCCHUSIHHH
Oyner BmewaTieH. OH BbICKaxeT, 4yTo Poccus — 3TO emie WM COKPOBHILHHUIIA
KyJbTYpPHOTO M MCTOPUYECKOTO Haciieaus. bpuTaHIbl MOTYT HE 3HAaTh, YTO TaKOe
LApPCKO-CeNbCKUM Hiel, HO (pamuiust «IlylmKkuH» y HUX BbI3bIBa€T OypHBIN BOCTOPT
U yBakeHHe. Henapom MHOrme npou3BeIeHNs PyCCKOW KIIACCUKH, IIEPEBEICHHbBIC HA
AHTJIUICKUH SI3bIK, MOJIb3YIOTCS MOIMYJIIPHOCTBHIO CPEeIN 3apyOekKHBIX YNTATENICH.

OnHuM 13 Hanbosiee HEOOBIYHBIX MpezAcTaBieHui o Poccun sBisiercs To, YTO
Bce 0€3 HCKIIOUEHHUS PYCCKUE JIIOJU BEPHbl KOMMYHU3MY M TaKXe TOPISATCS
Coserckum Coro3oMm.

ITepron Coserckoro Coro3a — 3TO BpeMsi, KOrJa NPOUCXOAWIN TPaHANO3HbIE
COOBITHUSI, TPOUCXOIUT YKOHOMUUECKUN POCT U KpU3KC. Bce 3To mporcxoausio mocie
Bropoiit MupoBoii BoiiHbl, KOoTOpas 3HaMEeHHTa, KaKk caMmasl paspyuiaroniasi OuTea 3a
BCIO JI0XY.

Korga Coserckuii coro3 pa3zBanwics, B Poccuiickont denepanuu yBeauauiIacs
noJis 0e33aKOHMS, BO3HHUKJA TMOJABIEHHOCTh, TOCYJIapCTBO yTpaTHJia IOJIOBUHY
COOCTBEHHBIX 3€MEJlb, OrPOMHOE YHCJIO JIIOAEH CTadu TpakJaHAaMU HOBBIX
CaMOCTOSTENIbHBIX TOCYJapPCTB.

Ho, npoune rocynapcrsa uMesnu Apyrue 4yBCTBa. banTuiickue rocy1apcTsa, Kak
TOJIBKO OHM NPUMKHYJIM K €BPOIEHCKOMY aJIbSHCY, CTajd YJIy4lllaTb CBOKO
skoHOMUKY. CCCP He OblT paeM [jIsi HUX, OJIHAKO MOXKHO OCO3HAaTh IO KaKOM
NPUYMHE MHOTOYHCIICHHBIC TOCYIapCTBa 00JIaal0T K HEMY TOpSTYMMH 4yBcTBamu [3].

Emie ofHUM NOMyJISIPHBIM CTEPEOTHUIIOM SIBIISIETCS TO, UTO PYCCKHI YEJIOBEK HE
MIPEICTABIISIET CBOIO KM3Hb 0€3 BOJIKK. MHOTHE OlIMOOYHO MonaratmT, 4To B Poccun
MUTh 3TOT AJIKOTOJIbHBIA HAUTOK MPUYYAIOT C CaMOTO JE€TCTBA. JTO, KOHEYHO, HE
ABJISIETCS peabHOCTHI0. HO B 11€710M, TaHHBIN CTEPEOTHUIT HE COBCEM OECIIOUBEHHBIN.

Panbliie pycckue Jitoau Jir000M MprueM MUILK 10 IPUEeMy UHOCTPaHHBIX TOCTeH
COMPOBOXKAANIM YHOTPEOJIEHUEM 3TOr0 TOpPSIYUTENBHOTO HamuTka. Kpome Toro,
MPUE3KUE MOTJIM MOCTOSIHHO HAOII0JaTh ITYMHbIE JPAKU U MIECHU MbSHBIX MY>KYUH B
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TpakTUpax M Kabakax, M, KaKk 93TO OOBIYHO OBIBAET CO CTEPEOTUIIAMH, OHHU
pacipoCTpaHWIM ATH BIEUYATICHUS CPEAU CBOETO MECTHOTO HAaceseHus. DTOT oOpas
Oobu1 moxanepkaH 3amaaHbiMu CMU B mepuoasl (opMHUpPOBaHHMS HEraTHUBHOTO
OTHOIIICHUS K Hamiei crpane. Ha ykpemnenue crepeoTuna cpabotai U TOT GakT, 4YTO
pYCCKHE, BbIE3KaBIIME 3a IPAHUILY, HEPEIKO MOTJIM TO3BOJIUTH CE0€ BHIIUTH JUIIIHETO
U Yallle BCEro MOBEACHUE CBOE HE JIepKali 1Mo KOHTpoiieM [1].

A 4TO Kacaercs HpoCTO BOJBL, TO PYCCKHE B TIJla3aX aHIJIMYaH HACTOSLIUE
TpaHXUpPbl U JIBIOT BOJY Tak, OyATO oHa OecriaTHas. M3 3TOro aHrioss3plyHOE
HACEJICHUE JICNIAET BBIBOJ, YTO PYCCKUE HE 3HAIOT MEPY AEHbraM W IIBBIPSIOT UMU HA
BCE€ YETHIPE CTOPOHBI.

MHuorue cTpanbl 3amajia Tak e CYUTAIOT, YTO PYCCKUE HE YMEIOT YJIbIOaThCA.
Pycckuii yennoBek B MX CO3HaHUU — YTPIOMBIN, XMYPbIH YETIOBEK, KOTOPBIA BEYHO YEM-
TO HEIOBOJICH. JTO Iyraer TeX, KTO TMPHUBBIK K OTKPBITOM YJBIOKE Jaxe
MaJ03HAaKOMOMY MPOXOXKEMY. Y PYCCKHX YJIBIOKa JOJDKHA MMETh OIPEACIICHHYIO
MIPUYMHY, 1 OHA HUKAaK HE CBSI3aHA C 3TUKETOM. B aHIJIOA3BIUHBIX TOCYAapCTBAX OHA
ABJISIETCSI KaK 3HAKOM KYJBTYpbI, TaK U PEaKIMEH HA MOJIOKHUTEIbHYIO SMOIUI0. Y
PYCCKUX JIUIIb OCJIETHEE.

Camoli y3HaBaeMOM pyCCKOHM KEHIIMHOM MOXHO Ha3zBaTh Marpeniky. JIroOoii
MHOCTpPAHEI] CYUTAET CBOMM JOJITOM MPUBECTU M3 JalIeKOW, XonoaHoil Poccun 3Ty
UTPYUIKY KaK CyBEHHUP.

XOTp pyccKasi MaTpelika U SIBJISETCS CUMBOJIOM, KOTOPBIM JIIOAU Y3HAIOT BO
BCEM MUpE, 3Ta UTpyIlIKa npuiuia k Ham u3 Kutas. Ho sta ¢urypka oueHb opraHugHo
HOJIXOUT PYCCKOMY XapaKTepy C €ro cCOOOpPHOCThIO U KoJuleKTuBU3MOM. K Tomy ke
OHA 0Ka3aJach UICAIBHBIM CYBEHUPOM, U BO BPEMEHA MAaCCOBOI'0 TYpU3Ma MATPELIKA
CTaJIM CaMbIM PacIpOCTpaHEHHBIM NogapkoM u3 Poccun [1].

Takum 006pa3oM, MOKHO CKa3aTh, YTO J1aJIEKO HE BCE MPECTABICHUS O PYCCKUX,
JUIIb TUIOA 4beW-TO (aHTazuu. MHorue ocoOeHHOCTH >Xu3HM B Poccum cranu
HACTOJIbKO OOBIZICHHBIMU M MPUBBIYHBIMH, YTO MBI HE 3aM€4aeM, KaK TIIyIO MOXET
BBITJIAJIET CO CTOPOHBI, HAIIPUMED, IISATAYOK MO MATKON Ha yaady».

Bo3HUKHOBEHHE OTPOMHOM AOJM MPEApPACCYAKOB M CTEPEOTUIIOB O HaIIEM
pPyCCKOM Hapojie 0epyT Hayajiao riyooko B ucTopuu. CI0KHO YETKO OTMETUTH, MpU
KAaKUX YCJIOBHUSX U II€ TOT WJIM MHOM CTEPEOTHUIT BOBHUK B CO3HAHUU JIIOACH.

Hepenku »snm3onel, ecid 3arpaHuled, POCCUMCKUX IIyTEIIECTBEHHUKOB,
oOjanaromux OPUTAHCKUM CTHJIEM, NMPOCTO IMyTAarOT C HACEJCHUSAMH €BPONECHCKUX
rocynapctB. Ctajno ObITh, pyCCKOMY MHIMBUIY JOBOJIBHO JIETKO CIUTHCS C MECTHBIM
HaceleHUeM ©  KojoputoMm. Ctano ObITh, TOT caMmblii oOpa3 OoraTeips C
MpPa4YHOW JUYHOCTBIO MOXKET HE NOIXOAWTh K PYCCKOMY YEJIOBEKY, a 3HA4YuT
CTEPEOTHIIBI U MPEapaccyaku 0OMaHuuBHI [3].

Ho uro 6Bl HM TOBOpPMIIM, PYCCKHUIl YENOBEK IAe-TO B TNTyOMHE TN BCE K€
TOPAUTCS T€M, KaKoe BIEYATICHHE CO3[a€T €ro HapoJ B yMax >KUTEJel Ipyrux
rocygapctB. EMy HpaBUTCS ObITh TEM CHJIAYOM, KOTOPBII CIIOCOOEH B JIFOTBHIA MOPO3
BBIXOJIUTh HA MIPOTYJIKY U BECTH 3a JIaIly MEIBE/S.

HeB0o3MOKHO MPUHYAUTH YeJIOBEKa yBa)XKaTh MECTO, IJIe OH MOSIBUJICS Ha CBET,
HEBO3MOKHO MPUHYAUTH €r0 SIBISATHCA TEM, KEM OH SBJIATHCS IMOIMPOCTY HUKAK HE
KeJaer.
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Pycckuii MHIUBU — HUKAK HE SIPJIBIK, OTO COCTOSIHUE AYILH.

Bonbiioe KOIMYECTBO «PYCCKUX» OpUTaHIEB M aMEPUKAHIIEB HAILIM CBOU
«JIOM» B paMKax 3TOro OoJyibIOro rocyaapctsa. OHM HalUIM €ro HE UCXOIs W3
oOLIENPU3HAHHBIX CTAHJAPTOB, & OT TOrO, YTO KadyecTBa PYCCKUX JIIOJECH UM

HEOOBIYaHO OJIM3KH.
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Abstract. The article is devoted to the problem of formation of linguo-cultural competence in
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dopMUpOBaHUE JTUHTBOCTPAHOBEIUCCKON KOMIICTCHIIMM SIBJISICTCS OJHHM W3
KIJTFOUEBBIX MOMEHTOB IPU 00YUICHUHU PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

JIuHrBOCTpaHOBEIUYECKAsT KOMIIETEHIMS — COBOKYMHOCTb  KYJIBTYPHBIX
(OHOBBIX 3HAHWUN, BKIIOUAOIIMX B CeOs 3HAHUE HAIMOHAILHO-KYJIHTYPHOU
cnenupUKU JICKCUIECKOTO COCTaBa S3bIKa, & TAK)KE BIIAJICHUE HABBIKAMU U YMEHUSMU
MEKKYJIbTYPHOH  KOMMYHUKAIIUH, HeoOXomuMbIMU I 3G (HEKTUBHOTO
OCYIIECTBICHUS MEXKBI3BIKOBOTO U MEKKYJIBTYPHOTO MOCPETHUYECTBA U 001IIeHUS [4,
c. 133]. A.I'. Bypak BKJIt0YaeT B IaHHOE MOHSITUE «3HAHUE HAIMOHAJIBHBIX TPaJAUIUH,
peanuii cTpaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKa, CIIOCOOHOCTh M3BJICKATh W3 S3BIKOBBIX CIHHMII
KyJbTypoBeaYecKyto nHdopmamuio» [1, c. 48].
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BaXHOCTb pa3sBUTHS JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOW KOMIIETEHIIMM Yy MHOCTPAHHBIX
yYallUXCd COCTOUT B TOM, YTO HAJIMYHUE JIMHIBOKYJBTYPOJOTHUCKHX 3HAHHMA
o0JieryaeT NOHUMAHKUE YCTPOMCTBA, JIOTHUKH SI3bIKA, IIOCKOJBKY SI3bIK BOCIIPOU3BOJIUT
KapTuHy MHpa ero Hocurened. Ilepen wHOpOHaMHM CcTaBUTCA 3aJada HAyYUThCA
«OTpaXkaTh JIEHCTBUTEIBHOCTh U B JAPYTUX, HE XYALIUX, XOTS U UHBIX (opMax», KaK
ropopun B.I'. Kocromapos [2, c. 44]. be3 ycBOoeHHs HalHOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX
O0COOEHHOCTEN MpeCTaBIsAETCA KpailHe 3aTPyJHUTEIbHBIM (POPMUPOBAHUE HABBIKOB
aJICKBaTHOI'O COLMAJIBHOTO M PEYEBOT0 MOBEACHMS, IPUHATOIO B JAHHOM SI3BIKOBOM
KOJUIEKTHBE.

OnHUM M3 3JIEMEHTOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX Pa3BUTHUIO JIMHIBOCTPAHOBEAUYECKON
KOMIIETEHIIUH, SBJSIIOTCS YpPOAHOHMMBI — BHJ TOINOHHMOB, COOCTBEHHbBIE HMMEHA
JTH00BIX BHYTPUTOPOACKUX TONOrpauuecKux OOBEKTOB, B TOM YHCIIE arOPOHUMBI,
TOJIOHUMBI, Ha3BaHWS OTACJIBHBIX 3JaHUHM, XOPOHHMBI TOPOJCKHE, COTIJIACHO
«CrnoBapro pycckoit oHoMactruueckor Tepmunoaorun» H.B. ITononsckoit 3, c. 154].

YpOaHOHMMBI — HEOTHEMJIEMBI KOMIIOHEHT Cpebl, B KOTOPOW HAXOJMTCS
MHO(QOH, C TaHHBIMU €IMHHUIIAMHU OOYYarOLIUNCA MOCTOSHHO B3aUMOJEHCTBYET TEM
WM UHBIM 00pa3oM. J[[OCTYNHOCTh M MPU 3TOM KYJbTYpOJOTHYECKas 3HAYUMOCTb
BHYTPUTOPOJCKHX HA3BaHUW KaK HOCHUTEJIEH 3KCTPAIMHIBUCTUYECKON MH(pOpManuu
JIeNaeT JAaHHBIM TONOHUMHUYECKUMH MaTepuasl 3(()EKTUBHBIM CpPEICTBOM MO3HAHUS
IPYTOM KyJIbTYypBI.

BHyTpuropojckue Ha3BaHMS IPOIYCKAIOT BCE HMEIOLIUECS KYJIbTYpHBIE
CBEICHMS uepe3 (DUIbTP HALMOHAJIBHOTO CO3HAHMS, BBIIAENSS 0C000 3HAYUMYIO IS
HOCUTENEH A3bIKa HH(pOpMaLNI. YPOaHOHUMBI B KAKOM-TO CMBICIIE MOXHO Ha3BaTh
JAaKMyCOBOM Oymaroil COBpEMEHHOI'0 COCTOSIHUSI TOPOJa, OCKOIbKY OHH MOOUJIBHBI
U Ha ONpelelEHHOM BPEMEHHOM 3Talle SBIISIOTCS BBIPA3UTEISIMU OOILECTBEHHOTO
CO3HaHMsI, TEHACHLIUN Pa3BUTHUS OOIIECTBA, HACEIIAIOIIETO TOPO/I.

["oBOpst 00 M3yUEeHUHU PYCCKOTO s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B benapycu, cienyer
OTMETHUTh OAHY OYE€Hb BAXKHYIO OCOOCHHOCTh: MHOPOHY MPUXOAUTCS UMETH JIENO HE
TOJIBKO C KyJbTYPOM, I3bIKOM KOTOPOM OH XOYET OBJIAETh, HO U C KYJIbTYpOM CTPaHBbI,
B KOTOpPOM HAXOJIWUTCS MHOCTpaHHbIM ywanuica [1, c. 48]. B cBsA3u ¢ atum nepen
oenopycckum mpenoaaBaresieM PKW Bo3HMKaeT AomoigHUTENbHAsl 3ajada BbIOOpA
ONTHUMAJIBHOIO COOTHOLIEHUSI MH(OpMAIUU, MPE3EHTYIOMIEH Kak pPYyCCKYl, TaK H
0esopyccKyto KyabTypy. [Ipy 3TOM JIMHTBOCTpaHOBEIUECKHE CBEJICHUS JOJKHBI OBITH
CTPYKTYPHPOBAHBI U MPENOJIHECEHBI TAKUM 00pa3oM, 9TOObI MHO(POH BHUJIEI U TOYKH
COTIPUKOCHOBEHHUS JIBYX KYJBTYp, U Pa3IMYHOE B HHUX, CHOPMUPOBAJ B CO3HAHUU
MOHSITHE O ABYX LIEJBHBIX KyJIbTypax. benopycckue ypOaHOHUMBI TO3BOJISIOT PELIUTh
MOCTaBJIEHHYIO 3aJauyy, T.K. BMELIAIOT B ceO0sl MIMPOKHHM MjacT HH(OpMaluu,
OTHOCSIIENCS K pa3HbIM 00JIaCTSAM KYyJIbTYPHOM KU3HU 00€UX CTpaH.

YpOaHOHMMBI MOXKHO HCIIOJB30BaTh YK€ Ha HadaJlbHOM JTane oO0ydeHus
PYCCKOMY $I3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY, IIOCKOJbKY HMHO(OH CTaJKMBAaETCA C
MPOCTPAHCTBOM TOpOJia Cpa3y XKe, KaKk TOJbKO BBE3KAET B CTpaHy. l'opoackue
HAaMMEHOBAHHUS, CBSI3aHHBIE C MECTOM pACIOJIOKEHUSI YIHWILBI W COJepKallue
nHpopmariuio 00 00bEKTaX, HAXOAAIINUXCS B ONIPEACTIEHHOM MECTE, IOMOTYT CTYJEHTY
MMO3HAKOMUTHCS C TOPOJIOM U OPUEHTHUPOBATHCS B HEM.
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B paccMmoTpeHHON HaMM MUHCKOW ypOaHOHUMHYECKON CETH MOXHO OTMETUTh
MHOT000pa3re HaMMEHOBaHUI MEMOPATUBHOTO TUIA: B Y€CTh YYaCTHUKOB Benukoi
OteuectBenHO BoiHBI, ['epoeB CoBerckoro Coro3a (y1. 3ou Kocmooemvanckoti, yi.
Tumowenko), peBOMONUOHHBIX AesaTeneh (yi. Ceeponosa, ya. Kyiibviuesa). Muorne
HAaVMEHOBAHHUS CBSI3aHbl C COBETCKUM IEPHOJIOM McTOopun bemapycu, 4to 3adactyro
BBI3BIBAET MHTEPEC Y CTYACHTOB, M ATHU JAHHbIE MOXXHO AKTUBHO NPUBJIEKATh Ha
3anaTusax mo PKU.

Kpome Toro, ectb HECKOJBKO YJMI[, HA3BaHHBIX B MaMATh O JIMKBUJATOpPAX
nociencteuii aBapuum Ha YADC (yi. Boodonasxcckoco, yn. Henamenxo). ITa
nevayibHasi CTpaHuIa O0eJIOPYyCCKON UCTOPUU 3aCIyKHUBAET TOTO, YTOOBI OOpAaTUTh Ha
He€¢ BHMMAaHHE WHOCTPAHHBIX ydammxcs. Hamuuwe ynui, HauMEHOBaHHUS KOTOPBIX
CBSI3aHHBI C JJAHHBIM COOBITHEM, TOBOPUT O TOM, YTO UCTOpPHYECKAss MaMATh KUBA U
ATO COOBITHE SABJIAECTCS BAXKHBIM JUIsl HOCUTEJIEH JIMHTBOKYJIBTYPHI.

[Tomumo cBeneHU 00 UCTOPUYECKUX COOBITHSIX, BHYTPUTOPOJICKHE Ha3BaHUS
XpaHAT HHHOPMALIUIO O KYJIbTYPE, COOTBETCTBEHHO UX OyJET YMECTHO IIPUBJIEKATh Ha
3aHSATUAX MO JIMHTBOCTPAHOBEACHUIO, TOCBAIIEHHBIX JOCTUXKEHUSIM PYCCKUX H
0eopycoB UCKycCTBa U Hayku benapycu u Poccuu. B HauMeHOBaHUSX MUHCKHX YJIUIL
IIMPOKO MPEACTaBICHBI UMEHA JIeaTeNIel pa3nuuHbIX obsacteit Hayku (yi. [ acapuna,
ya. Ilpoicesanvckoeo), KynbTyphl: ucarenei (yi. Jocmoesckoeo, yn. Auku Maepa),
XYJOXHUKOB (y1. Atisazosckozo, yn. @epounamda Pywuya), pexuccepon (.
Cmanucnagckoeo, yr. Bukmopa Typosa), koMmno3utopoB (yir. FOpusi Cemensiko, yi.
Yaiikosckoeo), My3blkaHToB (yi. Jlapucvl Anexcanopoeckoil, yi. Heoscoanosotr),
akTépoB (yi1. Mockeuna, ya. [lnamonosa), ckyibntopoB (yi. Azeypa), apXUTEKTOPOB
(va. Apxumexmopa 3abopckoeo, ya. Kopons). He obnenena ypOaHOHUMHYECKAs
KapThHa MUHCKA 1 HOMUHAIIMSIMU B YECTh JIesITeNIel HayKu B 00JaCTH MEIULIUHBI (V1.
Akademuka Bwiwenecckoco, yn. Muuypuna), ncuxomoruu (yia. Bwicomckoeo),
reorpadpun (yn. Cedosa, ya. Cmoauwa) W MHOTHX JPYTrUX OOJACTEH, a TaKke
Ha3BaHUSIMU, CBSI3aHHBIMU C HAy4YHBIMH JOCTWXKeHusiMu (ya. Koanekmopwas, yi.
IInanepnas).

['pynna HOMUHaUMA TO TeorpapuuyeckoMy NPHU3HAKY MOXKET COJEpXKaTh
uHpOpMAIMI0O O MECTONOJIOKEHUH OOBEKTa, JaBaThb €ro MPOCTPAHCTBEHHYIO
XapaKTEPUCTHUKY, YKa3bIBaTh HA PACTIOI0KEHHbIE TOOIU30CTH 0OBEKTHI MIIA COOOIATh
uH(popmanuoo 00 HMCTOpPUM OMNpEeAeNEHHOro MecTa (Tak, V. 3vlouyxas, KOTopas
Hayaja 3aceysThesi eme B paHHeM CpelHEBEKOBbE, PEryJsIpHO cCTpajaia oOT
nojioBoauii CBHUCIIOUM, MOTOMY M TMOJydnsiIa CBoe HasBaHue). [IpuBiiedeHue B
mpoiiecce 00y4YeHUs: PYCCKOMY SI3bIKY KaK WHOCTPAHHOMY Ha3BaHWM YIJIHI[ B Y€CTh
ropofioB crpanbl (yi. I poonenckas, yr. Mpxkymckas) cnocoOCTBYIOT 3HAKOMCTBY
nHOGOHOB ¢ aApyrumu Topomamu bemapycm u Poccum u  pacmmpeHuio ux
reorpadudeckux 3HaHUW. HammeHoBaHuUS, OTChUTAIONIME K TUApOHUMaM (V.
baiikanvcxas, yn. Ceucnouckas), 1enecooOpa3HO BKIHOYATh B M3y4acMbIE TEMBI,
CBSI3aHHBIC C BOJIHBIMU OOBEKTAMU CTPAHBI.

Cy1ecTBYIOT HOMHHAIIUU, OTCHUIAIOIIME K MPOMBIIIICHHOMY MPOU3BOJICTBY
(va1. Menuopamuenas, ya. Hegpmsanas), K poay ASITCIBHOCTH U MPOQPECCHSIM JIt0 ek
(va. Cmpoumeneit, ya. [Ipoepammucmos), OTHOCAIIMECS K PEIUTUN U KYJIbTYPHBIM
tpamuiusam (vi. Konsonas, ya. Iloxkposckas), MX TakKe MOXKHO HCIOJIb30BATh MPH

132



U3YYEHUU COOTBETCTBYIOIIUX TeM (PKOHOMHMKA W MPOMBIIUIEHHOCTh benapycu,
BOCTPEOOBAHHBIE  CHELUUAJIbHOCTH,  HAlMOHAJIbHBIE  TpaguUUMUd U Jp.).
BuyTpuropockie HauMEHOBaHHS B 4YECTh T'OCYAAPCTBEHHBIX Mpa3IHUKOB (n1. 8
Mapma, ya. Ilepsomaiickas) TIOMOTYT HHOCTPAHHBIM CTYJICHTaM 3allOMHHUTH U CaMU
JaThl, U UX NMPABUJIBHOE HAIIMCAHUE.

Taxkum oOpa3om, ypOaHOHHMBI OOBEIUHSIIOT B ce0€ S3IKOBOM M KYJIbTYPHBII
KOMIIOHEHTHI. ¥ J0OCTBO U 3(pPEKTUBHOCTD UX HCIOIH30BAHUS C IIENIBIO MOTYUCHHUS
KaK SI3bIKOBOM, TaK M CTPAHOBEIUYECKOM MH(OpPMAIMU 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO OHU
BXOAST B KU3Hb HMHOCTPAHHOIO CTYJIEHTA, KAK TOJIBKO OH BBE3XKAET B CTpaHy,
OpPraHWYHO BKJIIOYAIOTCS B MPOCTPAHCTBO TOPOJa M HMMEIOT MaTEepUAIbHYIO
BBIPA)KEHHOCTh B BHUJE TaONWYeK, HaAMHUCEH, 0O0ecneuuBarolIuX BH3yaIU3aIUIO
CBEIECHUM.

Crnenyer OTMETUTD, YTO BHYTPUTOPOJICKUE Ha3BAHUS MPEJICTABIISIIOT COOOM CEeTh
aJpECHBIX yKa3aTelel, KOJOBYI0 CHCTEMY KOOPAMHAT TOpOJa, HCHOJIb3YEMYIO
MECTHBIMU JKUTENISIMUA. Kpome TOro, JIMHTBOCTPAHOBEIYECKHI MaTepua, CBSI3aHHBIM
C PETMOHOM MPOKUBAHU, T. €. IOAPa3yMEBAIOIINNA HATU4YHE YpOAHOHHUMOB, BKIIFOUAET
B ce0s cuTyauuu OOIIEHUS, C KOTOPBIMU MHO(OH, BEPOSATHEE BCErO, CTOJKHETCS B
KOHKPETHOM JEUCTBUTEIBLHOCTH, OKPYXAIOIIEH €ro Ha MOMEHT HW3yYE€HHUs S3bIKA,
MIO3TOMY MPAKTUYECKAsi 3HAUUMOCTb IaHHOT'O 3JIEMEHTA rOpojia B OBJIAJICHUU PYCCKUM
A3BIKOM KaK MHOCTPaHHBIM HE BbI3bIBAET COMHEHU.

Hcnonp3oBaHne ypOAaHOHMMHYECKOrO Marepuana Ha 3aHsaTusx no PKU
aKTyaJlbHO U 3(PPEKTUBHO, T.K. ypOAHOHHUMBI SIBJISIOTCS HOCUTEISIMH KyJIbTYPHOH
MH(GOPMaLIUU U OKPYXKAIOT KaXJI0r0 HaXOAIIEerocs B ropoje uenaoBeka. CekTp Tem,
npearaéMbiX BHY TPUTOPOACKUMH HAa3BaHUSIMHU, IIUPOK, B YEM Mbl yOEIMIIHUCH BBILIE,
Y TIO3BOJISIET JaTh MPEACTABIEHUE O PYCCKON U OEIOPYCCKOM KybTypax (B CUTyalluu
W3YUYEHUSI PYCCKOrO Si3bIKa KaK MHOCTPAHHOrO B beiapycH) B pas3jMuYHBIX aACIEKTax,
CIOCOOCTBOBATh COLMANIN3alMd HHO(OHOB B MPOCTPAHCTBE rOpOJa, YIOBIETBOPUTH
MO3HABATEJIbHBIE HWHTEPEChl HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, CHOPMHUPOBATH y HHUX
YCTOMUYMBBIA HHTEpPEC K PYCCKOM U OENOopycCKOll KynbType M, KakK CIEICTBHE,

JNAJIbHEUIIIEMY U3YUYECHHIO S3BIKA.
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Abstract. The article is devoted to the description of the phenomenon of intertextuality and
the peculiarities of its use in works related to the genre of travel notes. The article includes description
of the main types of intertextual inclusions such as intertextuality in diachrony and synchrony,
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NHTEPTEKCTYaIbHOCTh OTPAXA€T HENPEPBIBHBIA MPOLIECC B3aUMOIACHUCTBUS
TEKCTOB M MUPOBO33pPEHUN B 00IIEH ey MUPOBOU KyJIbTypbl. OHa peann3yeTcst Kak
BKJIIOUCHHE B TEKCT JIMOO IIEJIBIX IPYTUX TEKCTOB C IPYTHM CYOBEKTOM peuu, JTHO0 UX
(¢parMeHTOB B BHUJE ITUTAT, AJUTFO3HMM, PEMHHHUCICHIIMM, JHOO Jake OTIEIbHBIX
JICKCUYECKUX WJIM JIPYTUX A3bIKOBBIX BKPAIUJICHUH, KOHTPACTUPYIOMIUX IO CTHIIKO C
MIPUHUMAIOIIUM TEKCTOM [2, ¢. 215]. M0XHO C YBEpEHHOCTHIO YTBEpKIaTh, UTO B
J1000M TPOU3BOJIBHO B3ATOM TEKCTE €CTh Heumo, OTPaKaroIlee SKCIUIUIMTHO HIIU
AMIUIMIUTHO HEKHWE CBA3U JAHHOTO TEKCTa C MNPEABIAYIIMMU TEKCTAMU WU
MO3BOJIAIONIECE UCKATh U HAXOJUTh 3TH CBSI3H.

Teopus MHTEPTEKCTYAJIbHOCTM HAIUIA MHOXECTBO TMOCJIEAOBATEIC U
pa3pabarbiBaeTCsi BO MHOTUX HampabBlieHHsX. MHorooOpasue BO3MOXKHBIX
MPOSIBICHUM HMHTEPTEKCTYaJbHOCTU JIeJIae€T aKTyaJIbHOM mpo0ieMy CO3JIaHus
BO3MOKHOW THUIOJOTUM 3TOTO sABjieHUs. [lo mMuenuto B.M. ABpacuna, ogHuM u3
[JIaBHBIX MPUHLUWIOB TAKOW THUIIOJOTHMM MOMKET CIYXWATh Pa3sTpaHUYECHUE
MHTEPTEKCTYaTbHOCTU B JUAXPOHUU U UHTEPTEKCTYAIIbHOCTH B CUHXPOHUMU.

NHTEPTEKCTYaNbHOCTh B JUAXPOHUU MOXET IMOHUMATHCS KaK TAaKOW THII
MHTEPTEKCTYyaIIbHOCTH, IPU KOTOPOM B HEKOTOPOM TEKCTE€ A OTpa)KaroTCs T€ WIH
VHBIE AJIEMEHTHI TJIaHA COACPKAHUS WM IUIAHA BBIPAXKEHUS PsAlla MPEAIIECCTBYOIINX
TEKCTOB, a CcaM TEKCT A BIOCIEICTBUM OKA3bIBACTCS MPEAIIECTBYIOMINM IS
BO3HHKaOMUX TeKcToB b, B u T.1. Borpoc 06 MHTEPTEKCTYyaTbHOCTH B CUHXPOHUU
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CIEeAyEeT, NO-BUAUMOMY, PaCCMAaTPUBATh C MHBIX MO3ULINM, & UMEHHO — UCXOAS U3 €€
COCTaBIISIIONTMX (PYHKITHI B TEKCTE U parMatudeckoro dddexra [1, c. 32].

Uysk/ible BKJIIOUEHUSI B TEKCT MHOT00Opa3Hbl. DyHKIMHU, BBITIOJIHIEMbIE UMU B
MIPUHUMAIOIIEM TEKCTE, PA3JIMYHbI, OHU 3aBUCIT OT CAMOI0 XapaKTepa BKIFOYEHUN U
0T (PYHKITMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKHUX, XAHPOBBIX M JNPYTHX XaPaKTEPUCTUK ITOTO
TeKcTa. B HayyHOM cCTwiie, Hanmpumep, UUTaTa, CChUIKA, KOMMEHTApUN SBISIOTCA
IIOYTH BO BCEX CIy4asX OPraHUYeCKOW 3aKOHOMEPHOCTBIO, B CTHJIE XK€
XYJIOKECTBEHHON JIUTEPATYpPbl BKIIOYEHUS PA3HBIX THUIIOB, KOHTPACTUPYS C
NPUHUMAIOIIUM TEKCTOM, BBICTYHAIOT B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB KaK CTHIMCTHYECKOE
CPEACTBO C ONPEICIICHHBIMU 33Ja4aMHU.

N.B. ApHOJBI KMCHOJIB3YET TEPMHUH «UY>KOW TOJ0C». B TEKCTE ATOT «4yKOU
roJIOC» MOJKET BBICTyNaTh M KaK BKJIIOYEHHAs MpsMas WIA KOCBEHHas, WIH
HECOOCTBEHHO-TIPsIMasi peub, M KaK BHYTPEHHUI MOHOJIOT, BBITIOIHSS IPU 3TOM Camble
pa3HooOpa3Hble QyHKIHMHU. Yarie BCEro, 3TOT «4Uy>KOH ToJIOC» CpPEACTBAMH S3bIKA
CO3[1a€T UHAUBUIYAJITM3UPOBAHHBIN PEUEBOM MMOPTPET MEPCOHAXKA, NHOTAA YKA3bIBAET
Ha XPOHOTOIIBI, XapaKTEPU3YIOIIUE TEKCT, WA CO3AET BECh €T0 CTUJIIEBOM KOJIOPUT
[2, c. 240-241].

BxiroueHusi, ¢ mOMOIIBIO KOTOPBIX PEANTU3YETCS MHTEPTEKCTYATbHOCTh, MOTYT
OBITh A3BIKOBBIMU (KOJOBBIMHU) U TEKCTOBBIMU. TEKCTOBBIE BKIIOUCHUS Pa3IMYAOTCA
no o0veMy. MHTEPTEKCThl MOTYT MPENCTABIATH COOOM IIe/ible BCTABHBIE POMAaHBI,
MMHChMA, THEBHUKH WIH K€ LIUTATHI U OTACIIbHBIC AJUTFO3UM.

[Tox s3bIKOBBIMH  (KOJIOBBIMH) BKJIIOUEHHSIMU TMOHUMAIOTCS BKIIIOUCHHS
MHOCTHJIEBOW CrieM()UUECKON JEKCUKH WU TpaMMaTUYeCKUX (OopM, XapaKTepHBIX
JUTSE TEX WJIA UHBIX (QDYHKIIMOHATBHBIX cTUied. CTHIIMCTUYECKH OKpaIlleHHAas JIEKCUKa
IIPU UCIOJIb30BAaHUU BHE MPUBBIYHOM CEpbl CO3/1a€T aCCOIMATUBHBIC CBSI3U C ATOM
cBoeil chepoil m TakuMm 0Opa3oM, BHOCHUT B TEKCT JOMOJHUTEIbHYIO OOpa3Hylo,
ACTETUYECKYI0, OICHOYHYI0 U Apyryto uH@opmaruio. K KOJOBBIM BKIIOUEHUSIM
MOKHO OTHECTH TaK K€ M (pa3eosIOru3Mbl, U TaK Ha3bIBAEMbIE «KpPbUIATHIE CIOBa», U
HCIIOJIb30BaHUE MHOSI3BIYHOM JIEKCUKH [2, C. 243].

WNnentudukaius 1 BOCIPUITHE UPOHUIHOCTH BO3MOKHBI JIMIIIL B TOM Clydae,
€CJIM YHATATEIb OCO3HAET MPECYNNO3UIMIO B BUJE UCTOUYHUKA IIUTAT, BEIPBAHHBIX W3
IPYyTroro TEKCTa, OTHOCSIIEroCs K WHOW CUTYallud W C HWHOM CTWJIMCTUYECKOU
MapKHAPOBAHHOCTHIO. [IpyM OTCYTCTBUM Takoro OCO3HaHWS TOHUMAaHUE BCErO TEKCTa
MOJIHOCTBIO HEJNB3sl CYUTATh JOCTUTHYTBIM, TAaK KaK CMBICIOBAs LEIOCTHOCTh B
BOCHPHUSATHM YUTATENIsl OKA3bIBACTCA HAPYLIEHHOW — YWTaTelb HE OCO3HAJ
NPECYIIO3UIIMH U, CJICIOBATEIbHO, CBSI3U B quaxponuw [1, c. 15].

Bonbiime 1nenocTHpie TEKCTHI MPOTHUBOCTOAT OoJiee ik MeHee (parMeHTapHbIM
— muraraMm. KilaccmueckuMm npuMepoM poMaHa B pomaHe sBisercs «Macrtep u
Mapraputay» bynrakosa, rie HHTEPTEKCTOM SIBIISIETCS IKOOBI HAMMCaHHBI Mactepom
pomaH o Xpucte u Ilunare. XapakTepHO, UTO MPU TaKUX OOJIBIIMX BKIFOYEHUSX
MHTEPTEKCTYAIbHOCTh ABJISIETCS (UKTHUBHOM, KOMIO3UIMOHHOW; JPYyroil Trojoc
MIPUHAJIEKUT CaMOMy aBTOPY. OTO SBIICHHE MOJYyYWIO HA3BAaHWE BHYTPEHHEU
MHTEPTEKCTyaIbHOCTH (WM TICEBIAOMHTEpPTEKCTyadbHOCTH). CloJa OTHOCUTCA
BKJIFOUEHUE B POMaH MHUCEM, IHEBHUKOB, JINTEPATYPHBIX NPOU3BEACHUN T'€POEB.
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[{uTaTsl ke OTIMYAKOTCS OT YIIOMSHYTBIX CIIy4aeB HE TOJIBKO pa3MepoOM, HO U
TEM, UYTO JCUCTBUTEIBHO HWMEKT JpPyroro peajbHOro apTopa. Takyro
MHTEPTEKCTYATbHOCTh MOKHO Ha3BATh BHEIIHEH.

[Tox nuTaToil B TMHTBUCTUKE TOHUMAIOT JOCIOBHO MTPUBEAECHHBIN OTPHIBOK U3
YhEr0-1100 Mpou3BeeHNS (BO3MOKHBI HEOOBIITUE COKPAIICHUS U BHIOU3MEHEHUS ).
[utata mpUBOAUTCSA C LEJIbI0 MOATBEPKACHUS WA ONPOBEPKEHUS KAKUX-ITHOO
MBICJIEH M TIPETIOHOCUTCS 00s13aTeIbHO KaK MPOIYKT Yy)KOTO yMa M CHaOKaeTcs
TOYHBIM YKa3aHUEM Ha UCTOYHUK [4, c. 601].

Bce BbllIecKa3aHHOE OTHOCHUTCSI MPEXKIAE BCETO K LHUTHPOBAHUIO B HAYYHBIX
TekcTax. OTIMYUTENIBHOW YEpPTOM LUTAThI SIBISIETCS TOYHOCTh, TO €CTh CTEIEHb
COKpAIlleHHUs] BCE MOJHOTHI MH(OpMAIUK, 3aKIIOUEHHON B Yy>KOM BBICKa3bIBAHHH.
OnHako TOYHOCTh HE SBISETCA O00S3aTeNbHBIM TPU3HAKOM LUTAThl BO BCEX
(YHKIIMOHATBHBIX CTUIISIX.

B TekcTre XyHO0KECTBEHHOM JIMTEpPATYpbl LHATATA CTAHOBUTCS CPEACTBOM
ACTETUYECKOTO BO3JICUCTBUS HA YMUTATENs; OHA MOABEpraerTcss 0ojiee CUILHOMY
BO3/ICHCTBUIO KOHTEKCTYaJIbHOTO  OKPYXEHHUs, KOTOpoe MOoauuuupyer ee
MEepBOHAYANBHBIM CMBbICH. [luTaTta 31€Ch MOXKET CTaTh OCHOBOM ISl BBIPAXKEHUA
MpOHUM, napoauu [3, c. 27].

[Mutata kak o0COOBIM BHJ KOHTEKCTHO-BAPUATUBHOTO UJICHEHHS, KpPOME
MH()OPMATUBHOM HArPy3KHU, HECET ONPEIEICHHBIN SMOILIMOHAIILHBIN 3apsil, TOCKOJIbKY
HaMEPEHHO 3aJep>KNBass BHUMAHHE YWTATEINA, JA€T €My BO3MOKHOCTb OLICHUTD,
CPaBHUTH PA3TUYHbIC MHEHUS

B Xy[0KeCTBEHHOUN IUTEpPaType MHTEPTEKCTYAIbHOCTh PA3HBIX TUIIOB MOXKET
ABJIATHCS Y(PPEKTUBHBIM CPEACTBOM CO3]aHUSI PEUEBOT0 MOPTPETA MEPCOHAXKA, JIHOO
e TIepe/ladyi OTHOIICHHUS, OLIEHKH aBTOpa K M300paKaeMbIM JIMIIaM U COOBITHSIM.

B kadecTBe WJLIIOCTpallMM JAaHHOTO TE3UCa PACCMOTPUM H300paKeHue
TIOCIIEPEBOIIOIMOHHON Poccuy, mpencrasienHoe B kuure HMoseda Pora «Reise nach
Russland». B kauecTse xypramucra Frankfurter Zeitung I1. Pot B 1926 roxy no6siBan
B MockBe, coBepmm noe3aky rno Boisre Ha teruoxone 10 ACTpaxaHu, MOCIE YEro
orpaBwica B Anty, baky, orryna uepe3 Kaska3 B CeBacrononb, Tudmuc, Oneccy,
Kues u XapbkoB, 3aTeM BEpHYJICS B CTOJIUILY, HA OOpaTHOM My TH MoceTus JIeHuHrpa.
Ero nyremiecTBre 3aHs10 4E€THIpE MECHAILIA.

K ocHoBHBIM 3amauaMm M. Pota MPUA CO3JAHUU €T0 PEMNOPTAXKEN OTHOCUTCA
M300paKEHHE O>KU3HH B TMOCJIEPEBOJIONMOHHON Poccuu, OCHOBHBIX TIpoOIeM,
KyJBTYpbI, 00pa30BaHus U JIp., OJHUM CIIOBOM, BCEX T€X TE€M, KOTOPbIE MOTJIM OBITH
WHTEPECHBI €ro COBpeMeHHUKaM Ha 3amane. Takum oOpa3oM, OCHOBHOE BHUMaHHUE
nMcaTelb, €CTECTBEHHBIM 00pa3oM, YACNISIET H300PAKCHHUIO «UYKOT0» — UYIKOU
KYJBTYpHhI, TIOJIOKEHUIO «UyKOT0» Hapoja, €ro ObITa, OMUCAHUIO YY>KOW CTpPaHBI.
Cpenu cpeiCTB SI3IKOBOM peanm3aliuu o0pa3a CTpaHbl U BepOaIu3aiii KaTerOpHuu
«4Yy’)KOro» B pPaccMaTpMBa€MOM TMPOM3BEICHUM BAXKHOE MECTO 3aHUMAIOT
MHTEPTEKCTYaIbHbIC BKIIFOUEHUSI, aKTUBHO UCTIOJIb3YEMbIE TTUCATEIIEM.

[IpoBeaeHHBIN aHATU3 MO3BOJIMJI YCTAHOBUTH, YTO BCE 3TH UHTEPTEKCTYAJIbHBIE
BCTaBKM OTHOCATCSI K OJHOMY W TOMY € THUIYy: BHEIIHSSI MHTEPTEKCTYalbHOCTD,
MpEeICTaBIIAIONIAs COOOM IUTATHI, pa3IUYaroOlIuecss 1Mo 00beMy — OT OTACIBHBIX
JIEKCEM U CJIOBOCOYETAHUM 0 UEJbIX MPENIOKEHUN U KOPOTKUX TEKCTOB. Bce atn
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IIMTAThl YE€TKO 0003HAYCHBI MHUCATEIEM C IMOMOIIBIO KaBBIYEK, YTO JCIACT UX JIETKO
Y3HaBACMBIMU JIJISI YATATCIIA. C IMOMOMIBIO JAHHOTO IIpUC€Ma aBTOP AUCTAHIIUPYCTCA OT
BBICKA3bIBAHUS U OTCHIIACT YUTATCII K APYTIOMY HCTOYHUKY I/IHCI)OpMaHI/II/I.

Hctounnkom OUTHPOBAHUSA B HCKOTOPBLIX ClIydasaX SBJIAIOTCA KOHKPCTHBIC
JMOHU, Kak u3BecTHhle JHUYHOCTU (JlenuH, CtanuH), TaKk U PSAJOBBIE COBETCKHUE
rpakJ1aHe, ¢ KOTOPBIMH, 110 BCEN BUAUMOCTH, n. Poty ynanoce nooGmarscsi BO BpeMs
CBOCIO IIYTCHICCTBHAL. B paac CiydacB MCTOYHHMK IHUTHPOBAHUSA HCU3BCCTCH — 3TO
JIO3YHTH, CJIOBa, CTaBIIME KpPBUJIATBIMH B COBETCKOM OOIIECTBE B IIEPBbHIC
MOCJICPEBOJIIOIIMOHHBIE JecATUIeTHA. Llenb MCroab30BaHus 3TUX IIUTAT B ITyTEBBIX
3ametkax 1. Pota Bceraa ounakoBa: 00/IHUeHHE HEJOCTATKOB COBETCKOIO OOIIIECTRa,
KOTOpPBIE OPOCHIIMCH €EMY B TJIa3a BO BpeMs Iy TEIICCTBUS.

OrnuceiBas IEATEIBHOCTh PA3IMYHBIX MOJIOJICKHBIX OpTraHU3allUi, UTPAFOIIUX
OTPOMHYIO POJIb B KHU3HU COBETCKOT'O IOCYJIapCTBa TeX JIET (KOMCOMOJI, MTHOHEPCKasI
OpraHu3anus), 1. Pot nocTosHHO MIPUBOJIMT CJIOBA U (Ppa3bl U3 MX OIOPOKPATHIECKOTO
JIEKCUKOHA:

Der junge russische Mensch ist ,,Komsomol“, das heifit: Er muss nicht etwa nur
marschieren, trommeln, organisieren, leiten — er muss sich mit der ,,Ideologie*
anfillen, er muss ein ,,Staatsbiirger sein, er muss in ,,Komissionen beraten, was in
der nachsten Woche zu unternehmen sei, er muss Versammlungen einberufen, in denen
,,Resolutionen abgefasst werden* — ,,gegen* oder . fiir* einen Lehrer, ein Buch, eine
Theaterauffithrung, er muss einer Zeitung ,,berichten®, er muss mit seiner Klasse ein
,Patronat® iibernehmen ... [5, c. 227].

[luoHepckass M  KOMCOMOJBCKAs OpraHW3alldd  SIBJISIIOTCS — TJIaBHBIMHU
MOMOIIHUKAMU MAPTUU U KY3HHUIIEH MOJIOJIBIX KaJIpOB, OTCIOIa MOBIIIICHHBIA HHTEPEC
TMHUcaTeNst K UX AeATenbHOCTH. ONMUChIBas 00A3aHHOCTH HCTHHHOTO KOMCOMObIA, M.
Por wucmonp3yeT MHOXKECTBO KIMIIMPOBAHHBIX (OPMYJ, PacCHpOCTPaHSEMbIX B
Coserckoii  Poccum wuaeonoramMmu  conuanuisma  («TpakIaHUH», «KOMHUCCHS,
CTIPUHUMATH PE30JIIOIUIO», «IOKIAIbIBATEY, IIEPCTBO», «UICOJIOTU»). B Te TOIbI
9T MOHATHSI MOXHO OBLIO YCIBIILIATH Ha JIFOOOM KOMCOMOJIBCKOM COOpaHUHU B THOOOM
ropojie unu noceske CoBETCKON peciyOnHKy.

Takue MOHATHSI KaK «UyBCTBO KOJUICKTHBU3MAY, «OyprKya3Hasi MCUXOJOTHS,
«IMKBHJAAIMS O€3rpaMOTHOCTH», «CO3HATENbHBIA TMPOJIETapUil» ObLIN 3HAKOMBI
KaXXIOMY COBCTCKOMY 4YCJIIOBEKY W BO MHOI'OM C(l)OpMPIpOBaJ'H/I TIICUXOJIOTHUIO
HECKOJIbKUX TIOKOJIeHuH: ...,, das kollektivistische Gefiihl“ [5, ¢. 136]; ...,, Liquidierung
des Analphabetismus “ [5, c. 197].

Gleichzeitig soll sie (die Revolution) jede etwa erwachende Neigung zur
,,bourgeoisen Psychologie * vernichten [5, c. 196].

Das soll die unvermeidliche Etappe auf dem Weg zum ,, bewussten Proletarier
sein [5, c. 197].

Dann kommt man zu der Einsicht, dass auf die Dauer die Erziehung zum
., Kollektivismus “ die Ausbildung zum wissenden, also freien Menschen behindert [5,
c. 225].

MLICHB, BBIpAXXCHHAA B IOCJICAHEM IMPCIIOKCHNHN, HCOJHOKPATHO BCTPEUACTCA
B penopraxax M. Pora. Iucarens He CKpbIBaeT CBOEIO OTHOIIGHHS K IPOIECCY
BOCIIMTaHUSI B COBETCKOM 4YEJOBEKE, OCOOEHHO Yy MOJIOAEKHU, TaK Ha3bIBAEMOTO
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«4yBCTBAa KOJUIEKTMBHU3Ma». OH BHJIUT B ATOM ONACHOCTh, MOCKOJBKY COBETCKHMA
KOJUICKTUBU3M TIPEMSITCTBYET TaPMOHUYHOMY Pa3BUTHIO JHUYHOCTH, HE TMO3BOJISIET
YEJIOBEKY OBITh M YyBCTBOBAThH C€0SI CBOOOTHBIM, OTKPHITO BBHIPAXKaTh CBOM MBICITH U
MHEHHE. DTOH Ke UIeel MPOHU3aHO CIETYIOUIEE BHICKA3bIBAHKE!

Der junge Mann weil} gewil3, was ein Ausbeuter und was ein Ausgebeuteter ist,
eine Sozialisierung und eine politische Reaktion, eine ,, biirgerliche Ideologie “ und der
Bergarbeiterstreik in England. Aber er kann eben keinen Satz bilden — denn er ist nicht
erzogen zum Kombinieren... Man hat ihn zu einem ,, Mitglied der Gemeinschaft*
erzogen und zu einem ,, Fachmann®, zu einem glaubigen Optimisten und einem
Fanatiker der ,, Realitdit “ und ihres Ausdrucks: der Statistik [5, c. 226].

[To MHeHuo aBTOpa, Mosojekb B CoBeTckoil Poccuu BOCIIUTBHIBAETCS C TEM,
YTOOBI CTaTh «4YJICHAMHU OOIECTBA», «CHEIUATUCTAMI», (PaHATUKAMU PEATbHOCTH U
cTaTUCTUKU. WX ydar omepupoBaTh TaKMMM MOHSATHUSMU KaK «IKCILUIyaTaTop» U
(OKCIUTyaTUPYEMBIi», «couuanu3anus» U  «OypiKya3Has HJICOJOTUS», HO HE
CTUMYJIUPYIOT Y HUX CAMOCTOSITEIbHOCTh U 3PEJIOCh MBIIIICHUS.

ITUTaTHl U3 COBETCKOTO JICKCUKOHA M. POT IpHMeHseT Takxke IpH ONHCAHUH
otHomieHust B CoBerckoil PeciyOmimke k penuruu. Kak u3BeCTHO, yKe B IEPBbIE TOAbI
COBETCKOM BJIACTM IOCPEACTBOM MpOINaraHibl Yy MIHPOKUX MacCc Hayajio
(hopMUpOBATHCS MPEACTABICHUE O PEIIUTUU, KaK O «SIE»:

... die Uberzeugung, dass die Religion ,, Gift sei ... [5, c. 187].

ABTOp uTUpYeT 3HaMeHuToe uspeueHue B.1. Jlenuna, craBiiee npakTHYECKU
kpbutateiM B CoBeTckom Coroze: Penurus — onuym st Hapoja:

An der linken Wand des heutigen zweiten Sowjethauses, dort, wo frither die
wundertitige iberische Mutter Gottes gestanden hat, ist heute die goldene Inschrift
angebracht: ,, Die Religion ist Opium fiir das Volk* [5, c. 188].

O6paz Coserckoii Poccum momoraroT Bocco3daTh TakKe IUTAThl U3
BBICKA3bIBAaHUH TIPOCTHIX JIFOJICH, TpaXKIaH CTPaHbl, MPUBOANMBIC aBTOPOM B KHUTE:

Ich sah im Hause eines befreundeten Kommunisten eine alte, gutbiirgerliche
judische GroBmutter ihr Enkelkind wiegen, und sie sprach dazu: ,, Pawelchen,
Pawelchen, wirst ein Komsomolchen!* Eine achtjdhrige Pionierin erklart mir
deklamatorisch: ,,Ich glaube nicht an Gott, ich glaube an die Masse!* , Ich muss
unbedingt in die Partei kommen “, sagt mir ein Komsomol [5, ¢. 209].

Crapymika, nOpeaBellalolias BHYKY B KOJbIOEIbKE  IE€pOUYECKHE
KOMCOMOJIbCKME TIOCTYNKH B  OyaylieMm, [oHas [HOHEPKa, IUTUPYIOIas
ATEUCTUYECKUE JIO3YHTH aHTUPEIMTHO3HON MPOIaratbl, MEUTAIOIIUA O BCTYIICHUN
B TApTUI0 KOMCOMOJICI, BCE€ OTHU JIIOJAM PA3HBIX BO3PACTHBIX TPYII SBISIOTCS
00BEKTaMH COBETCKOW MpomaraHjbl U YK€ B JIOCTATOYHOM Mepe BOHUTAIU B ceOs
UJICOJIOTHUIO TIAPTUU U TIPABUTEIHCTRA.

. PorT npUBOAMT M APYTHE JIO3YHIM IOCICPEBONIOLHOHHOIO BPEMEHH,
OTpaXKarolue LeJNd W 3aJlaud, CTOSBIIME TEpe]] COBETCKUM OOIIECTBOM: Oophba C
aHapXueH, B3ITOYHNIECTBOM, TyHesicTBoM: Je nach der Zeit und Bediirfnis lauten die
Losungen: Verachtet die Verriter! Schmarotzer hinaus! Krieg den Chuliganen! An den
Pranger mit den Bestochenen! Tod der Anarchie! [5, c. 212].

Cpenu MHTEPTEKCTYAJIbHBIX BKJIIOUCHUH B KHHUI€ BCTpedaroTcs uuratel B.H.
JlennHa — TPU3BIBBI K CTPOUTEILCTBY COLMANIM3Ma M WHIYCTpUAIU3AIlUU CTPaHBI,
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KOTOpBIE, M0 YTBEPKACHUIO aBTOpa, B T€ NepBbie rojibl COBETCKON BJIACTH MOKHO
ObLIO YBHIETh IOBCIOAY: HA IJIaKaTax, B ra3eTax, Ha dKpaHe:

Aus Lenins Schriften allein lassen sich unzéhlige akustisch wirksame Parolen
herausklauben. Man wirft sie auf die Filmleinwand, in die Spalten der Zeitungen, auf
Plakate: ,, Die Industrialisierung ist die Grundlage des sozialistischen Staates. * ,,Wir
bauen den Sozialismus “ [5, c. 213].

Takum 06pa3omM, MOKHO YTBEPKAATh, YTO UCIIOJIb30BAHUE HHTEPTEKCTYaIbHBIX
BKJIFOUEHH, TO €CTh YIOTPEOJICHHE B TEKCTE KIMIIMPOBAHHBIX (Ppa3, GopMys s3bIKa
CoIMaJIM3Ma, OTPAXKAIOLIUX OCHOBHBIE, KJIIOUEBbIE KOHIIETITHI COBETCKOTO TOCY1apCTBA
U €ro UJCOJIOTUH, CIEAYET OTHECTU K BaXKHBIM CPEJICTBAM SI3bIKOBOM pENpE3CHTAINH
KATErOPHH «4yKOro» B mpomsseneHun M. Pora. MHTepTeKCTyanbHbIC BKIOUCHHS
UCIIOJIB3YIOTCS aBTOPOM JIJII YCHJICHHsI MOBECTBOBAHMS, a Takke I Iepeaaydd
CyOBEKTHUBHOM OIEHKH OMUCHIBAEMBIX SIBIICHUNA W cOObITHH. [IpuMeHeHHre TaHHOTO
TIpHeMa, HECOMHEHHO, ToMoraeT M. PoTy OXMBHTH IIOBECTBOBAHHE, IEPENaTh
aTMoc(epy COBETCKOro 00I1IeCTBa, U BO MHOTOM CITIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO LIETOCTHOTO
oOpa3a ctpanbl. OJJHAKO MPU 3TOM HEOOXOIUMO MOAYEPKHYTh, YTO CaM KaHpP MyTEBBIX
3aMETOK OTMEUEH KpaiiHel CTENEeHbI0 CyObEKTUBU3MA, TAKUM 00pa3oM, aBTOp, CTONb
BEJIMKOJIEITHO BJIA ICIOIIMI TIEYaTHBIM CJIOBOM, Kak . PoT, TIorydyaeT MOITHOE opykue
OKa3aHUsl KEeJIaeMOro BO3/JICUCTBUS HA YHTATENs], @ UMEHHO: YCHUJICHHE HEraTHBHOTO
OTHOIICHHS K ONHUCHIBAEMOMY TOCYJapCTBy, ero oomectBy. UYwuraremnto
IIPEIOCTABIIAETCS CIIOKHAA 3ajjaua, UCXO0/I U3 UMEIOILErocs OIbITa, OCO3HATh MOTHUBBI
nucareis, NoOyAUBIINE €0 K CTOJIb aKTUBHOMY MCIIOJIb30BAaHUIO MHTEPTEKCTYaJIbHBIX
BKJIIOUEHUH, a0CTparupoBaThCsl OT HAaBA3BIBAEMBIX €My HAEH U mompoOoBaTh
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KiroueBbie ci0Ba: OPHUTOHUMBI, (PPa3eoSIOTHUECKUE €IUHMIIBI, AHTPOIOIEHTPHUIHOCTH
SI3BIKA, 300MOP(HBIN KOJI.

Zmitrovich L.O.

139



student, Faculty of Intercultural Communication, MSLU, Minsk, Belarus
ORNITOLOGICAL COMPONENT IN PHRASEOLOGICAL UNITS AS THE
REPRESENATIVE OF HUMAN QUALITIES
Abstract. In this article the results of the comparative analysis of phraseological units with
ornithonym components used for personal characteristics in the English, German and Russian
languages are reflected. The author marks out the following characteristics of a person expressed by
ornithonyms: appearance, mental qualities, intelligence, abilities, and also reveals the convergence of
the symbols embodied in these three cultures.
Keywords: ornithonyms, phraseological units, anthropocentricity of the language,
zoomorphic code.

Wero aHTpONOUEHTPUYHOCTH SI3bIKa B HACTOSIIIEE BPEMS MOXKHO CUUTATH
oOmenpu3HaHHO. J{Ji1 MHOTHX SI3bIKOBBIX IMOCTPOEHUI MPEACTABICHUE O YEIOBEKE
BBICTYNAET B KAYECTBE €CTECTBEHHON TOYKH OTCUETA.

AHTPOIOLEHTPUYECKAs MapaJurMa BEIBOJAUT HA IEPBOE MECTO YEIOBEKA, a S3BIK
CUUTAETCS IITABHOW KOHCTUTYUPYIOIIEH XapaKTEPUCTUKON YEIOBEKA, €r0 BaXKHEMIIIEH
cocraBisionier. TekcT, co34aBaeMbIi UEIIOBEKOM, OTPAXKAET JBHKEHHUE YETIOBEUECKOU
MBICJIH, CTPOUT BO3MOKHBIE MUPBI, 3aIle4aTieBas B ce0e JUHAMUKY MBICIU U CIIOCOOBI
€€ MPEICTaBICHUS C MIOMOILBIO CPEICTB A3bIKa [2, . §]

B pamkax aHTpONOJIOrHYECKOT0 MOAX0Aa, TPU3BAHHOTO U3y4aTh TECHYIO CBS3b
A3bIKa C YEJIOBEKOM, €ro CO3HAHUEM M JyXOBHO-TIPAKTUYECKON MESITEIbHOCTHIO,
BOXHYIO pOJb UrpaeT (pazeojoruyeckas CUCTEMa sI3bIKa, B IEPBYIO OuYepe/b,
(dbpazeonoru3Mpl, CEMAaHTUYECKU OPUECHTUPOBAHHBIC HA YEJIOBEKA, MOCKOJIbKY HECYT B
cebe OIICHKY XapaKTepa 4elioBeKa, ero MmocTynkoB. Kpome Toro, SBISISICH 4acThIO
CUCTEMBI KyJIbTYPHO-HAIMOHAIBHOTO MUPOTIOHUMAHUS, OHH OTPAKAIOT LIEHHOCTHOE
OCMBICJIEHUE TTO3HABAEMOT0 YEJIOBEKOM MHpa. XapaKTEepUCTUKA OKPYKAIOIIET0 MUPA
OCYULIECTBJISIETCSL Yepe3 NPU3MY LIEHHOCTHOTO OTHOIIEHUS Kak (haKTopa MPUTSKEHUS
YeJI0BeKa K MUPY [IEHHOCTHO 3HAYMMBbIX OOBEKTOB MJIM OTTAJIKUBAHUS B 3aBUCUMOCTH
OT WX LICHHOCTH JIJIs 4yenoBeka [1, c. 79].

®pazeosoru3Mbl  CIIOCOOHBI  XapaKTepU30BaTh W OLIEHUBATh COCTOSIHUS,
NEUCTBUA, MPEAMETHI, SBJICHUS, MOCKOJIbKY B CaMoOil mpupojie (Pppa3eosoruyeckoro
3HAYEHUsl 3aJI0KEHA MOTEHI[MAaJbHAsi BO3MOKHOCTh BapbUPOBAHUS SMOLMOHAIBHO-
OIIEHOYHOTO COJIEP’KAaHUS B 3aBUCHUMOCTH OT «yTJIa 3pEHUSD» HA Ty IPOTOTUIIHYECKYIO
CUTYAIINIO, KOTOpas JEKHUT B OCHOBE JaHHOTO (pazeosiorusma [3, c. 57].

OcoObIit UHTEpEC, C HAIlleW TOYKW 3PEHUS, MPEJACTABISIOT (Ppa3eoioruuecKue
€QUHULIBI C KOMIIOHEHTAMU-OPHUTOHUMAMH: OHHU OTPAKAOT MHOTOBEKOBBIC
HaOIIOZCHUST YeNIOBEKa 3a BHEIIHMM BUJOM M TOBaJKaMH TMITHUIl, CPaBHUBAas HX
MTOBEJICHUE C YEJIOBEUECKUMH OTHOLICHUSAMU. Tak, B pyCCKOM SI3bIKE O HAMBIIIEHHOM
YEJIOBEKE TOBOPSAT: HAOYICA, KAK UHOIOK; O LIETOJE: 00e1cs, KAK NAgIuH, O TIyXOM
YEJIOBEKE: 21YXOU, KaK memepes, O KPACUBOW U CTPOWHOW >KCHIIWUHE: HJIbl8em KaK
nebedyuxa.

Ananu3 300 ¢pazeonoru3smMoB ¢ KOMIOHEHTAMU-OPHUTOHHMMAMHU B PYCCKOM,
AQHTJIMIICKOM W HEMEIIKOM S3bIKaxX IMO3BOJISIET KOHCTATUPOBATh, YTO BO BCEX TpPeEX
SI3bIKaX JIOMMHUPYIOT Ha3BaHUS JIOMAIHUX MTHUIl, YTO OOYCJIOBJIEHO HMX TECHBIM
KOHTAaKTOM C YeJIOBEKOM. Tak, OPHHUTOHUM nemyx yHOTPEONSIETCS B TPEX S3bIKAX
TOJBKO C OTpHIaTeNbHON omeHkol: COock of the walk ‘xBactyn’ mocn. ‘meTyx Ha
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nporyinke’, wie der Hahn vom Eierlegen verstehen ‘Huuero He CMBICIHTH’ JOCI.
‘IOHUMATh, KaK METyX B BHICUKUBAHUU SIUIL (HUUETO HE MOHUMATh) .

OpHHATOHMM  2ycb  SBIIAETCA TPUMEPOM  OJIMHAKOBBIX  CTEPEOTHITHBIX
NPEJCTABIICHUI O HEHAJIC)KHOM WJIM TIIyIIOBATOM YEJIOBEKe: a gone goose ‘Oerierr’
noci. ‘coexaBmmid ryck’, wie eine Gans schnattern ‘mectu wemyxy’ Aoci. ‘Tororarb
KaK T'yCh’, 2ychb aanuyamviil (YHUIKATEIbHAS XapaKTePUCTHKA YEJIOBEKA).

JIJIS XapaKTEpUCTUKHA CBOWCTB 4YEJIOBEKA, €ro IOBEICHHUS HCIOJB3YIOTCA WU
JAPYTUE MTHIIBI, C KOTOPHIMHU YEIIOBEKY MPUXOJAUTCS YacTO CTAJIKUBATHCS, HATIPUMED:
Turkey-cock ‘mumrok’, KOTOpbIH accouuupyercs ¢ BakuuuanueM (Strut/swell like a
turkey-cock,; nadymeiii, xkax unowk); 6oporna — riynasi, HeBHUMaTeIbHas, BOpOBaTas
(as the crow flies; npsamo monvrko eoponvr nemarom); racmouxka — CAMBOJI BECHBI,
BO3pOXKAcHUS U mpoOyxaenus npupoasl (Die erste Schwalbe macht noch keinen
Sommer ‘IlepBas nactouka jieta He aeiaet’; OOHa 1acmouKka 6ecHbvl He 0elaem).

[ToJTOKUTENBHYIO OIICHKY B TPEX HCCICAYEMBIX S3BIKaX HECYT CIEAYIOIINe
OPHUTOHUMBI: Jebedb — W3SIIHBIA, HEXKHBIA, JdocTorHbIi (as graceful as a swan
‘U3sIIHBIN, Kak 1e0ean’, Der Schwan bleibt ein Schwan, wenn er auch mit Géansen geht
noci. ‘Jlebenpb ocraeTcs gedeaeM, qaKe €CITU XOIUT C TYCSIMH, 1eOeOUuHast 6ePHOCMD);
20/1y0b — CUMBOJI MHUpa, TyIIeBHON 4ucTOoTHI (Sanft wie eine Taube ‘kporok rosyos’,
the dove of peace ‘ronyon mupa’).

Takue mounTaeMbie BO BCEX TPEX ITHOKYJIbTYpaX NTHIBI, KaK COKOJ, open —
cuMBOJIBI JJOBKOCTH M oTBark (The eagle does not catch flies ‘Open myx e noBut’; das
Adlerauge / der Blick des Adlers haben ‘opaunsiit B30p’; He yuu opaa remameo, a
CO06bs1 Nemb) 4acTo MpoTuBonocTapisioTcs Bopone (Ein alter Adler ist stdrker als
eine junge Krdhe nocn. ‘Crapblit open cuiibHee MoJ00K BOpoHbl’, Cokon ¢ aémy
xeamaem, a 60pOHA U CUOAYE20 He NolMaent), a TAK)Ke CPAaBHUBAOTCS ¢ HACEKOMBIMHU
(capanuoii, myxo#): The locust flies with the wings of a falcon nocn. ‘Capanua neraer
¢ kpeutbsimu cokouia’, Adler fangen keine Fliegen ‘Open myx He oBuUT .

ComnocTaBUTEIbHBIN aHATU3 OPHUTOHUMOB JaHHBIX TPEX SI3bIKOB BBISBUJI TAKIKE
COBMAJICHUE CIICAYIOMUX CHUMBOJIOB: KVYKYWIKA — CAMBOJI IJIOXOW MAaTEpH, a TaKKe
cumBoOJ Oecnieunoctu, O6e3oTBeTcTBeHHOCTH (Cloud-cuckoo land ‘ckazounas ctpana,
mup rpé3’ poci. ‘obnavnas KykymkuHa ctpana’, den Kuckuck danach fragen ‘Bc€ mo
JIAMITOYKH JTOCI. 'CIIPOCUTH KYKYIIKY 00 3TOM’, Ha KyKywKuHbIX Siyax He 6bicuoulilb
YbINIsIM); copoka — HeuncTasi, OONTIMBBIN yeoBek (Chatter like a magpie ‘rperarthb
Kak copoka’, wie eine Elster schwatzen/plappern ‘6onrats 6e3 ymonky’ A0ci. ‘0oitaTh
KakK copoka’, Beskas copoka om ceoez2o sizvika noz2ubaent).

®FE maTepurana B OCHOBHOM OTPaXalOT CISAYIONIUE XapaKTCPUCTUKN YETIOBEKA!
1. Buemnuit 06muk, 2. [lcuxudeckue kadecta (4epThl XapakTepa), 3. UHTemiexT, 4.
VYMeHus1, HaBBIKU.

JIJIs XapaKTepUCTHKH OCOOCHHOCTEH BHEITHETO BHJIA YEJIOBEKA HCIOJIb3YIOTCS
CJICYIOIINE OPHUTOHUMBI: B aHTVIMHCKOM s13bIKe — Chicken ‘1pimieHok’, hen ‘kypuna’,
peacock ‘maBmun’, duck ‘ytka’; B Hemenkom — Fink ‘3s0mukx’, Pfau ‘maBmun’, B
pycckoM — gopobeti, soporna (Ugly duckling ‘ragxmii yrénok’, ein Schmutzfink sein
‘OBITh TPABHYJICH’, 6OPOOBUHBII HOC, YEPHBIL KAK B0POHOB0 KPbLILO).

YepThl xapakTepa 4YeJOBEKAa OTpa)aloT CICAYIOIINEe OpPHUTOHHMBI: B
aHTIIMICKOM si3bIke — hen ‘kypumna’ (cyetnmBbliii yenoBek), chicken ‘uprmuienok’ (Tpyc
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WIA HCOINBITHBIA 4YeloBeK), peacock ‘maBmuH’ (XBacTyH), Swan ‘nebenp’
(rpanmo3Has/KpacuBas JIeBYIIKa); B HEMEIkoM — Rabe ‘BopoH’ (KaJHBIN YeOBEK),
Kuckuck ‘kykymka’ (0e30TBETCTBEHHBIN ueioBek), Pfau ‘maBnmmu’ (XBacTyH); B
pycckoM — nemyx (XBacTyH), cmpayc (Tpyc), Hanpumep: as mad as a wet hen 3moii
KaK 4gepT’ J0CI. ‘CyMacmiemmui kak Mokpas kypuma’, to chicken out of (doing
something) ‘m306eraTh, yBriIMBaTh’, as proud as a peacock ‘BaxxHbIN Kak MMaBJIWH’, aS
graceful as a swan ‘rpanno3HsIi Kak Jedens’, gierig wie die Raben ‘ouens xamHbrit’
noca. “kamaHbli kak Boponbl’, den Kuckuck danach fragen ‘Bcé mo mammouku’,
npamams 20108y KaK Cmpayc 8 necox.

Jlis  XapaKTepUCTHKH WHTEJUIEKTYaJIbHBIX CIOCOOHOCTEH HCIOJB3YIOTCS
OPHUTOHHMBI: B AHIJIMICKOM s3bIKE — (O0Se ‘rych’, bird ‘mruma’, owl ‘coma’; B
HEMEIIKOM — Spatz ‘Bopobeii’; B pycckoM — 2yces, kypuya (bird brain ‘kypusbie Mo3ru’,
as wise as an owl ‘ouenn mynapsrii’, Spatzengehirn haben ‘umers kypunbie Mo3ru’,
2NIYNa KAK 2YCblHs).

OCOOCHHOCTH  TOBEJCHHUS  BBIPWKAIOTCA C  IOMOIIBIO  CIICAYIOIINAX
OPHUTOHHMMOB: B aHIJTMHCKOM s13bIKe — eagle ‘open’ (ObicTpas peakius), hawk ‘sctped’
(BBICICKHMBAET NOOBIUY), magpie ‘copoka’ (OONTIMBBIA YelloBek), lark “xaBopoHOK’
(pano mpocsimaercs); B Hemernkom — Adler ‘open’ (Bbicokas cKopocTh), Strauf
‘cTpayc’ (Mps4eT rojioBy B mecok), Elster‘copoka’ (0ONTIMBBIN YEIOBEK); B PYCCKOM
— Kypuya (ONEKaeT MTEHIIOB), nemyx (IpawiuBbiii), copoxa (OONTIUBBIN YEIOBEK),
conoeetl (xopoio mnoeT) (as the crow flies ‘mpsimo Tosibko BopoHsI JieTaroT’, be up with
the ‘Bcrath ¢ sxaBoponkamu’, chatter like a magpie ‘Tpermiars kak copoka’, The eagle
does not catch flies ‘Open myx ue joBut’, watch like a hawk ‘na6iromars kak sctped’;
auf Adlersflzigeln zu jmdm. Eilen ‘mectuch kak open’, sich benehmen wie der Vogel
Strau ‘mpsiTaTh roJIOBY Kak cTpayc’ JOCH. ‘BecTH cels Kak crpayc’, wie eine Elster
schwatzen/plappern ‘Gontath 6€3 yMONKY’ HOCA. ‘TpeliaTh Kak COpoKa’; cuumamo
BOPOH, HOCUMbCS, KAK KYPUYA C AUYOM, Mpeujams KaK COpoKa, 2yCcb 1aniamolii, nemby
CONOBHEM.

Ha ocHOBaHHMM BBIIICTIEPEUNCIICHHBIX JaHHBIX MOXKHO CYJIUTh O CXOJICTBE
MPEJICTaBICHUI TPEX HAPOJIOB O MPHUPOJIC U YETOBEKE.

Ha »T0 ykaspiBaeT (hakT HCIIOJIb30BAHHUS OJMHAKOBBIX OPHUTOHHUMOB IS
BBIPKCHUS MOJIOKUTEILHON HIIH OTPUIIATSIIBHON OIICHKU XapaKTePUCTHK YEIIOBEKA.
Pazmuuust B ynmoTpeOJeHHH TeX WM HWHBIX OPHUTOHHMOB OOYCJIOBJICHBI Pa3HOU
CTCTICHBIO PACIPOCTPAHCHHOCTH OIPEACICHHBIX BUJIOB ITHI[ HA TEPPUTOPUH ITHX
TPEX CTpaH.

Tak, TONBKO B aHIJIMHCKOM SI3bIKE MMEIOTCsI OpHUTOHUMBI albatross ‘ansbarpoc’
(an albatross around someone's neck ‘rsmxenoe 6pems’ moci. ‘anbbaTpoc, 0OBUTHIN
BOKpYT ubeii-to mien’), loon ‘rarapa’ (as crazy as a loon mocn. ‘Oe3yMHBII Kak
rarapa’), vulture ‘rpud (Live with vultures, become a vulture; live with crows, become
a crow ‘C BOJKaMH >KUTh — IO-BOJIYBU BBITH  J10CH. ‘JKMBEIIb CO CTEPBITHUKAMU —
CTaHEeIlb CTEPBATHUKOM, JKHBEIIL C BOPOHAMH — CTaHENIb BOPOHOM’); TOJBKO B
HemerkoMm — Fink ‘3s6mmk’ (ein Schmutzfink sein ‘Owith rps3uyneii’), Star ‘ckBoperr’
(mit Staren gefiittert sein ‘ObITh HeHCIPaBUMBIM OOJTYHOM’ JOCH. ‘KOPMHUTBCS
ckBopuamu’) Gimpel ‘cuerups’ (Sich wie ein Gimpel ins Netz locken lassen ‘mo
TJIYTIOCTH MOTACTHCS HA YI0UKY); TOJIBKO B PYCCKOM — Osimelt, KVAuK, memepes, yanis
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(L{anns obsunsiem 600y, 3a mo, umo He ymeem niagams,Bcsk Kynuk c6oé 6010mo
xeanum, Y osamaa om Oymul 2onoea He 3aboium; 2nyxou kax memepeg). Takue
HOMUHAITAU TITUI] MO’KHO OTHECTH K HAIIMOHAJILHO-MapPKUPOBAHHBIM.

Paznmuuns B WMCMOIB30BaHMKM OPHUTOHUMOB TPU XapPaKTEPUCTUKE UYEIOBEKa
OOBSCHSIOTCS TAKKE UCTOPUKO-KYJIHTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMU Ka)KJIOTO U3 STHOCOB U
WX OTHOIIICHUEM K OTIpeieIeHHOMY BUAY Tuil. OpHUTOHUMBI KaK 9acCTh 300MOP(PHOTO
KOJIa HeCyT HH(OPMAITHIO KaK O TUTTMYHBIX YepTaxX MTHII, TAK M O YEJIIOBEKE, CPAaBHUBAS
€ro c onpeaeneHHon nruue. OHu 00IMYaIOT YeJIOBEUECKHE MOPOKHU U YKA3bIBAIOT HA

YCPThI XapaKTCpa 1 BHCIIHHUC 0COOEHHOCTH YeJIOBEKA.
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MORPHOLOGICAL FEATURES OF THE INDEFINITE
TENSE FORM IN OGUZNAMES

Abstract. Present Indefinite Tense Form plays a main role for both past and future tense. Thus,
we based on the present time and react to situations or actions that have been or will be performed in
the past and in the future. Many linguists' thoughts about Present Indefinite Tense Form is drawn
great interest.

Key words: Oguzname, present tense, morphological character, manuscripts, modern
Azerbaijan language

Introduction: Although the objective is present in seconds and even parts of
seconds, its language expression — grammatical Present Indefinite Tense Form is very
common. Except for cases of special text and speeches, the grammatical present has a
much higher processing rate than present and future. The reason for this, first of all,
that the human contact with the objective world is always present in the background,;
that is, man sees the world from the prism of the present-day chain. Any reproduction
process, except for inheritance or gene memory, occurs only now [3, p. 12].

Traditionally the linguistics defined the tense of verbs according to their action
for time. It is based on the treatment of them. Not depending on our consciousness time
Is in objective round. It is one of the main forms of objective round.

Time category is more important among the verb problems. Even in the many
world languages, in the German language parts of speech is called “time-word” (das
zeit-wort).

“Present Tense Form of the verb denotes an action that has begun, but has not
finished yet. In text-book grammar, even in scientific grammar, the verb is interpreted
as an expression of an action or movement that occurs during the conversation” [7, p.
69]. Surely this is a very general explanation of the present.

"From the specific grammatical point of view, the main function of the verb
present is to make a number of different modern times with specific grammatical

143



functions, which are objectively present. For example, in English there are four types
of present time, two types in Arabic and two types in Turkish. In the Guba dialect of
the Azerbaijani language, there are two types of present verbs” [1, p. 186-196].
However, none of the present-day forms of self-expression in different languages go
beyond the general framework of modern times. “Present Tense is formed in Turkish
language by the suffix -yor, and in other Turkish languages, mainly by -a. A number
of suffixes which represent present time have been systematically explored in the
Turkology of the monuments and written materials. Connecting to the origin of the
Present Tense M.S.Shiraliyev had put forward an original idea based on materials of
the history and dialects of the Azerbaijani language. M.S.Shiraliyev shows that the the
ancient form figure of the Present Tense is made up "-a,-o + turur".Professor
M.S.Shiraliyev writes: “After a while, the verb "turur" has lost its independence and is
divided into two figurines: 1) —tur,-dur 2) -ur"[10, p. 93].
Here appear such forms of the present tense: galadu, galir
Golo turur

galadu golur

M.S. Shiraliyev has grouped the present tense forms in dialects as follows:

1) -1r, -ir, -ur, -iir. f.ex: gostorir, okur, calisir vo s.

2) -er /l-er, -or/[-or, -or -//or: f.ex: gelorum, gelorsun, gelor, geloruk va s.

3) -uy,-1y, -uy, -iiy f.ex: geliyler, geliy va s.

4) -€Y,-0y, _Oy

5) -ay

6) -1-yo, -i-yo suffixess: f.ex: aliyo, galiyé etc.

7) -1, -1, -u, 1 suffixess: f.ex: alu, galii, bili, oli etc. [11, p. 214]

The division of M.S. Shiraliyev were used only by -ir*, -ay suffixesin the
language of Oguzname. For example:

Deviat aytmig: “Dovliatsiza deviat olaydim”,

Dovlatliidon gacup qurtulimazin[8, p. 95].

A.A. Akhundov grouped the present tense suffixes [1, p. 70-86] as follows:
1) -1r, -ir, -ur, -gir form 2) -a, -2 + dur form

A.A. Akhundov noted that -ar, -ar vo -ir* suffixess express past, present and
future tense. B.A. Khalilov noted that -z7*use as present tense suffixess and -ar? use as
uncertain future tense suffixess as synonym [4, p. 231]. Masolon: Ispaniyanin xabarlori
tirayimi dalar yena, Deyirlor ki, ¢ollorinda qizil giillor malar yena. The news of Spain
is still in my heart, They say that there are still golden flowers in the desert.

M.H. Huseynzadeh noted only the suffixes -ir* as the present-tense form [5, p.
174]. The author points out that the uncertain future is a significant difference from the
tenseof the future to the fact that it occupies a middle ground between the present and
uncertain future, it can sometimes replace the present and sometimes the present. For
example: When you read well, your mother's heart will rejoice; [5, p. 176]. Y.M.
Seyidov noted —ir* suffixes as present tense form in his book “Grammar of the
Azerbaijani language”[7, p. 330].
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Z.l. Budagov notes that the present tense is corrected by the suffixes ir.
According to him, within the capabilities of the style of the future, the —a? form is now
being used [7, p. 345]. Turkish verbs have also been extensively studied during the
present verb. Most modern Turkish languages use only one morphological indicator
for the present-day expression. G.F.Aliyeva writes: “As we know, the Oguz group is
now in each of the Turkish languages by adopting its unique formulas — in the
Azerbaijani language, -ir, -ur, -ur; in Turkish - (44) ash; In Turkmen, -yar, edited by -
er, -er in the Gagauz language. Kipchak and Bulgur groups are formed mainly in
Turkish, Sagittarius and Chuvash languages with the -a, -e, -y [2, p. 45-46].

L.A. Pokrovskaya also showed that the Gagauz language is a form of modern
times. The author notes that the present verb is used with each of the formulas when it
ends with the consonant, and when it ends with the vowel. -ap//-ep placeholder -
formed by phonetic transformation from the -iiop image. The cumulative figure has
only the bold (back of the tongue) version. For example: guides are going; seniors-
looking, etc. [12, p. 179].

- The -1zop form was recorded in the Gagauz language at the beginning of the
19th century. In modern Gagauz language, the present-day form is found in ancient
folk songs and is not used in spoken language. -op // ep- is used in combination with
the eraser of the volcano dialect and in the dialect. -wui/-uu - hierarchy - anvuii-alir,
sepuui-Verir. -wul/-uii, -this is of the form of the earth, which is characteristic of the
volcanic dialect. In the speeches of the older inhabitants of the volcanic and carbolic
villages, it is used in the form of axeuie, cuouiie. The last syllable is very weakly
stressed.

In ability form: aramaapeim-ala bilmirom, sepumeepvim-vera bilmiram,

Verbs ending vowel as an ability form: 6awnaiiamaapoim-baslaya bilmirom, -
ucmenameepwvim-istaya bilmirom; With closed vowels on basis of verbs: manwiapoim-
taniyiram, oKyspbim, 0K29pbim-0Xuyuram. [12, p. 179].

D.G. Tumasheva noted that there are two forms of modern time in the Tatar
language. The author writes that, unlike some Turkish languages, Tatar has two forms
of modernity. There are two Turkic languages that have 2, 4 forms. Now it is made
with -a, -a, -u For example: az-a, kun-a, yxvi-ii:

From the words - cansiii-cana-ii, suinu-suinen; first person singular as a norm
was shotened -m suffixes is appeared: in the full form -mwin is rarely met, mainly in
poetry [14, p. 30].

There are two forms of present tense form: In the modern Azerbaijani language
the verb is now formed by the suffix -ir, -ir, -ur, -ir. In the "Oguznama", the present
verb may be grouped as follows: 1) -yr, -ir, -ur, -ur shapes. For example: Atlar dopissa,
arada essak éliir [8, p. 30]; Oziini bilmayana bildirirlor, Cohan xalgini ana giildiiriirlor
[8, p. 47]; Basloma qargayi, axir goziin ¢igarwr [8, p. 73]; Sazanin basini yeyanin
quyrugi gayat tatlu olur [8, p. 119]; Yalnizlg bir Allaha yaraswr [8, p. 182].

If the horses change, the donkey will die [8, p. 30]; They declare themselves
ignorant, making the people of Hell laugh [8, p. 47]; Feeding pine, eventually, makes
eyes [8, p. 73]; The tail of the carcass's head is extremely sweet [8, p. 119]; Only God
alone is worthy [8, p. 182].
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It is well-known that in modern Azerbaijani literary language, when the word
ends with a vowel, the y-axis is added between the root and the formative as the vowel
begins. However, in the language of Oguznama, the y-converter summit has been used
in some examples, and in some examples it has not been used. Consider the following
examples:

1.1"y" use with joined consonants: Simdiki zamanda sarra ugramayan deyirsan,
xeyirdon gag [8, p. 113]; Qus var at yedirirlar, qus var atin yeyirlar [8, p. 131].

1.2 “y” is not use with joined consonants: Ovratlor qurginadak bir alilo atmak va
bir alila... tutar; Qurgindan sonra atmagi qour, ... yapisur [8, p. 127]; Bir séylomak
toquz ¢eynamakdon qour [8, p. 78].

Note that, historically, the root of the word has not been “goy” yox “go”.

2) Samples for using —ir instead of -ur. f.ex:
Atalar sézii dutmiyan yabana atilur [8, p. 21]; Eson manzil alur,sagirdan yolda qalur
[8, p. 49]; Qarincaya qaza galicak qanatlanur [14, p. 134]; Qurd toydugu yeri qurq
karra dolanur [8, p. 41] etc.

Samples on following hard vowels one another are used in “Kitabi-Dada-
Gorgud”. f.ex:

Bagsa gorsa oglancigi alca gana bulasmig yatur [6, p. 32]; Sagdan gedoni sag
alur, soldan gedoni sol alur [6, p. 72]; Badavi ati oglanin oxlanmis yatur [6, p. 87];
Doali Domrul aydir: “Mora, Ozrayil dediigiiniiz na kisidir kim, adamin canin alur?” [6,
p. 94].

3) —ir istead of —ur. For example: Orin isi yinmoaz, qast yeniir [8, p. 23]; Can
qolaywn kahal biliir [8, p. 85]; Togrudan gedan gec galiir [8, p. 173]

Examples of such interchangeable soft vowels are also widely used in Kitabi
Dada Gorgud. For example:

Ordumun xaborin billiirmisin, degil bana!

Qara basim saglhiginda eyiliiklor edom, képak, sana! [6, p. 42];

Qazan aydwr: “San biliirsan” [6, p. 129].

In modern Azerbaijani literary language the denial of the present is expressed by
means of the formma —ma?. For comparison, neither the Oguznama nor the Kitabi-
Dede Korgud monument is used in the language of the present-day denial form. Unlike
Oghuznama and Kitabi Dada Gorgud's monument, the work of A. Bahaad khan's
Shajeerei-Tarakima is widely used in the form of denial of the present. Consider the
following examples:

Moagar bu yapigmis (yapiskan) anlami vermirmi? [14, p. 54]. Ancaqg onlardan
hansinin [Oguz xanin hansi ] oglundandir — bilinmir [14, p. 67]; Ogor biz (onlart) bela
(tofsilaty ila) bilmiriksa da, aslinda timumi manzara aydindir [14, p. 75]; Ikincisi, (biitiin
galbimla man ona xosbaxt tale arzulayiram, ona gora do ona Duman adi veriram, ¢iinki
duman ¢ox durmur, o tezlikla kecir [14, p. 78].

F. Rashidaddin's Oghuznama inscription also uses the suffixess —ma?, which is
a denial of the present. Consider the following  examples:
O vergi olaraq yay vermayi tayin edirom va yaydan basqa sizdan bir sey gozlomirom
[9, p. 30]; Qirima ¢ata bilmiram. Ogar ¢atiramsa, tuta bilmiram, tuturamsa pargalaya
bilmiram|[9, p. 44].
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In modern Azerbaijani literary language, the "y" is used while increasing the
form —ma?, which is the form of denial to the present tense form’s suffixess —ir*. For
example: galmayir, oxumayr, etc.

But in the spoken language, the denial of the form —ma?, which is a form of
denial, is reduced. For example: galmir, oxumur, etc. Looking at the examples above,
we can see that the written monuments of both A. Bahadir khan and F. Rashidaddin
used the form of denial that we use today in oral language. It is known that in modern
Azerbaijani literary language the verb is formed by the present tense form —mir®. But
in the inscription "Oguzname™ and "Kitabi Dada Gorgud" written by S. Alizadeh, it is
-ur instead of -ir; The examples of the interchangeability of thick and delicate surfaces
in the form -ur instead of —ir have been much used.

For comparison, note that neither the Oguznama nor the Kitabi Dada Gorgud
monument used the form of the modern-day denial. And in the written monuments of
A. Bahadir Khan and F. Rashidaddin, the form of denial that we use today in the spoken
language —ir*. Unlike modern literary language, the —ir* ind present tense form means
the present and the future when it comes to the present. At the same time, the suffixess
of -r and -ay, -ay, were also synonymous with meaning, meaning both the present and
the uncertain future.
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[loHnMmanue BOmpoca O KyJIbTYpE CBA3aHO C M3MEHSIOIIMMCS OTHOLIEHUEM K
a3bIKy: B Hawane XXI Beka JIMHTBUCTHKA TIOJHOCTBIO  HWTHOpPUpOBAA
BHEJIMHTBUCTUYECKUE BIUSHUSA — <GI3BIK B cebe W nans celds» — Oco3HaHHe
HEOOXOJMMOCTH TIIATEIBHOTO AHAJIN3Aa COLMOKYJIBTYPHBIX, KOMMYHUKATHUBHBIX WU
MICUXOJIOTHYECKHUX YCIOBUH S3BIKOBOTO OOILIEHUS, IOMECTUB UX «B LEHTP SA3BIKOBOIO
co3Hanms» [1, c. 115].

OaHUM U3 YYEHBIX, U3YUYaBUIMX CBSI3b MEX]Y SI3bIKOM U KYJIbTYpOU ABIsics B.
['ym60abaT. OH mpHIIen K BBIBOY, YTO JIt00ast KyJlbTypa SIBISAETCS HAMOHAJIBHOM,
TaK KaK MEHTaJIUTET JIOAECH, IPUHAIEKAIINX K OIPEIEICHHON KyJIbTYPE BBIPAXKAETCS
yepe3 ux ocoboe BuaeHUe Mupa. Tem caMbIM U MaTepuajbHasi U 1yXOBHas KyJIbTYpbl
BOIUIOIIAKOTCSL B A3BIKE HApoAa, BIAJCIOIEIO0 UM, SBISASACH BBIPAKECHHEM
«HALMOHAJIBHOTO JyXa», a TaKXKe CBI3YIOIIMM 3BEHOM MEXAY YEJIOBEKOM U
OKpY’KalOIUM €TI0 MUPOM.

[To muenuto npyroro nmuHreucta, J[.C. JInxadesa, «sA3bIK BBICTYIIA€T KAK HEKHUM
KOHIIEHTPAT HAllMOHAJBHON KYJIBTYPBI, BOIUIOIIEHHBIA B PA3JUYHBIX IPyHIax 3TOTO
KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOTO coobOmiecTtBa» [3, ¢. 32]. TakoMy MHEHHIO MOXHO HANTH
JIOTUYHOE OOBSICHEHHE: OOBEKThI U SIBJIEHUSA OKPY’KAIOIIEro HAC MHUpPA MOTYT OBITh
pa3JIMYHBIMA B 3aBUCHUMOCTH OT MECTa M YCJIOBUM IPOKUBAHHUM JIIOZEH,
ABJISIOIIMMUCS HOCUTEISIMU ONPEIEIICHHON KYJIbTYPbI, TAKKE U MPEICTABIEHUS O HUX
pa3HATCSA, UCXOJS M3 LIEHHOCTEW HapoJa M ero MeHranuTeTra. Takum oOpa3om, B
KOKJIOM KyJIbType HMEETCS OIpEACNICHHAas, yHHMKajbHas, NpUCylas TOJbKO €
A3BIKOBAsI CUCTEMA, MPU MOMOIIM KOTOPOM HOCUTENU SI3bIKa OOIIAOTCS U MEPEeNaroT
undopmaruto. Hanbonee BaxHOW (POpMOM S3BIKOBOTO OOIIEHUS, CIYKaIeH s
neperayr  MHQPOpMAIMK, SBISETCS YeJoBeueckas pedb. He cmoTps Ha 3TO,
(YHKIIMOHAJIBHOCTh PEYM Iropa3 0 MEHbIIE N0 CPABHEHUIO C S3bIKOBOI CHCTEMOH B
nesnoM. TakuM 00pa3oM, yesnoBedeckasi peub BhICTYNAET JIUIIb OJHUM M3 MHOXKECTBA
AJIEMEHTOB SI3bIKa, HE KOUM 00pa30M He SIBJISIACH M1aBEHCTBYIOIIEH €ro YacThIO.

TpyaHo mepeoleHUTh PoJib S3bIKa B KyJdbType J1t000oi Hamuu. K mpumepy, B
JUTEpAType 3HAYEHHUE SA3bIKA CBOJUTCS K HEKUM 0Opa3HbIM ONpPeeICHUSIM:

«3EpPKAJI0  KYJbTYpbD», 4YTO 3HAYUT HE IMPOCTO OTPAXKEHHUE PEATBHOrO,
OKpY’)XaloIlllero Hac MHpa, HO W MEHTajJuTeTa JIIoAeH, Kak o0co00i (OpMBI
HallMOHAIBHOTO XapakTepa, TPaauluii, 00bIYaeB, CHCTEMbl MOPATIbHBIX LIEHHOCTEH;

«KJIaJioBasi WM KOMWJIKA KYJbTYpb», TaK KaK B S3bIKOBOM CHUCTEME, B opme
YCTHOM M TNHCbMEHHOM pE€4YM, XpaHATCA BCE 3HAHUS, HAKOIUIEHHBIE YEJIOBEKOM,
CUCTEMA €r0 MaTEPUAIBHBIX U TyXOBHBIX LICHHOCTEN;

148



«HOCUTEJb KYJBTYpPb», B 3TOM OIIPEIECICHUMN SA3BIK BBICTYIAET CPEIACTBOM
IIepeayi BCETO YEJIOBEYECKOI'O OIBITA W LIEHHOCTEM W3 MOKOJIEHUS B IOKOJICHHE.
Benp netn, HaX0a4Ch B IPOLIECCE MHKYJIBTYPALUHA U TOBOPSI HA CBOEM POJHOM S3BIKE,
M3Yy4aroT 0000IIEHHBIA ONBIT MPEABIIYIINX MOKOJIECHUN;

«MHCTPYMEHT KYJIBTYpbD», KAaK CPEICTBO BOIUIOUICHUS JIMYHOCTU 4YEJIOBEKA,
OTIpEeICJICHHBIN KYJIBTYPHBIN 00pa3 Mupa uepe3 s3bIK.

B paznu4HOro poja Hay4HbIX MyOJIMKALUAX CYHIECTBYET MHOI'O ONpEIEICHUI
A3BIKA, HO BCE OHM CXOIATCS B IVIABHOM: SA3BIK — 3TO CPEACTBO BBIPAXKECHUS MBICIEH,
cpencTtBo obuenus. He uckimtovast Hamuuue Apyrux QyHKIMM, IPU HAYYHOM I10/IX0J1€
K U3YUYEHUIO S13bIKa, IMEHHO KOMMYHUKATUBHYIO IPUHATO CYATATH OCHOBHOM, UCXOS
U3 HEBO3MOKHOCTH YEJIOBEUYECKOI0 OOIIEHHS B KaKOM-IMOO BHJIE NMPU OTCYTCTBUU
A3blKa KaKk Takororo. SI3pIKk CiIy)kKMT OOLIEHUI0O W MOXET Ha3bIBATHCA
KOMMYHUKATHBHBIM IPOLECCOM B YUCTOM BuAE. M TOCKOJNBKY KyJBTypy Kak
CHelU(pUUECKH YeTOBEUECKH aTpuOyT ajanTalud K OKPYXarollel cpeae MOKHO
TaK)ke Ha3BaTh OOILIEHUEM, CTAHOBUTCS SICHO, UTO CBS3b SI3bIKA, KYJIbTYPbI H OOILIECHHUS
€CTECTBEHHA M HEpas3pblBHA. SI3BIK HE CyIIECTBYET BHE KYyJbTYpbl. JOTO OIWH W3
BAKHEUIIUX KOMIIOHEHTOB KYJbTYpbI, ()OpMa MBILUICHUS, TPOSBICHUE KOHKPETHO
YeJI0BEUECKOM )KM3HU, KOTOpasi cama, B CBOIO OUEPE/Ib, SBIIAECTCS PEAbHBIM CIOCOOOM
CYIIECTBOBAHMS A3bIKA. 1103TOMY S3BIK M KynbTypa HepaszaeanMbl. ECIH SA3BIK €CTh
KYJIbTYpa, TO KyJIbTYpa, IPEXKAE BCETO, €CTh SA3BIK [2, ¢. 56].

C nauana HoBoli Dpbl mpeaMeToM HaydyHOro u3ydeHus B Tpyaax /. Buxo, U.
I'epaepa, B. 'ym0OonbaTa, 3a10KUBIIMX OCHOBBI IMHTBUCTUKH, SIBJISIACH IOCTOSIHHAS
pOJIb sA3bIKa B Mpolecce KOMMyHUKanuu. OIHAKo, TOJbKO B XX BEKE NPOU3OLUIM
3HAYUTEINIbHBIE YCIIEXH B 3TOM 00J1aCTH, KOT'/1a Y4€HBIMH ObLIIO YCTAaHOBIIEHO, YTO CBSI3b
MEXKIY A3BIKOM, KYJBTYPOH U MBIIIJICHUEM €r0 HOCUTEIECH SABIISICTCS HEPA3pbIBHOM.
IlepBbIMU TPOSCHUTH 3Ty CBSI3b W YyKa3aTh Ha HeEE YAAJIOCh aMEPUKAHCKOMY
KyJpTypHOMY aHTponosiory ®@. boacy u 6puranckoMy collMaibHOMy aHTporosory b.
Manunosckomy. B 1911 rogy cBoem tpyae @. boac He TOJIBKO BIEPBBIE YCTHOBUII
HaJIMyue CBA3YIOUIEH HUTH MEXAY KyJIbTypPOW M S3BIKOM, HO TaKXe€ OH IMPOMU3BEIN
CPaBHUTEIIbHBI AaHANIU3 JIBYX S3bIKOB, B3SB 3a OCHOBY CIJIOBapHbIM 3amac Hx
HOCHUTEJIEH.

B ero paGore mpuBOAMTCS NpUMEpP pa3IUUUs BOCHPHUSATHS CJIOBA «CHEI»
aMepUKaHLIaMH U ICKUMOCAaMH: JIJ1s1 OONbIIMHCTBA kuTeneil CeBepHOl AMEPHUKHU CHET
— 3TO IIPOCTO IMOrOJHOE SBJICHUE, U B UX CIOBApPE €CTh TOJBKO JIBa CJIOBA, KOTOPHIE
YKa3bIBalOT Ha 3TO MOHSTHE: CHET U CISKOTh. A Ha 3CKUMOCCKOM $I3bIKe ecTh Ooiee 20
CJIOB, KOTOPBIE OMMCHIBAIOT CHET B pa3HbIX IITaTax. Takoe pasHooOpa3ue CI0BapHOIO
3amaca sICHO IIOKa3bIBAE€T, YTO CHET SBJSETCA HE TOJIBKO HEOTHEMIIEMOM YacCThIO
IIOT'OJIBI 111 SCKMMOCOB, HO M CAMOU Ba>KHOM YaCThIO PUPObI, HA KOTOPOW OCHOBAHO
OOJIBIIMHCTBO 3JIEMEHTOB UX KYJIbTYPBI.

3HAYUTEIBHBIN BKJIAJl B IOHUMAaHUE CBSI3U MEXKTY SI3bIKOM M KyJIbTYpOW BHECIA
3HAMEHUTas JUHTBUCTHYecKas rumnote3a Conup-Yopda, KoTopas yTBEpHKAAET, UTO
A3BIK ABJISETCA HE TOJBKO MHCTPYMEHTOM JJII BOCIPOU3BEICHUS MBICIEN, HO U cam
dbopmupyeTr Hamu Mbicad. UToObl mpuiiti k 3ToM uaee, b. Yopd (ocHoBbIBasich Ha
UCCIeI0BaHMSIX cBoero yuurtens O. Canupa) HE aHAIM3UPOBAJl COCTAB SI3IKOB, HO
CTPYKTYpPHBIE Pa3IMuusl MEXKIy HUMH. [[7 3TOrO OH CpaBHWJI AHTIIMUCKUN SI3BIK H
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a3bIK Xonu. Hanpumep, anrnuiickoe npeaioxenue « OH mpoObLIT A€CITh THEW» B XOMHU
COOTBETCTBYET IpeaioxkeHno «OH mpoObUT 10 OAMHHAAIATOrO AH». b. Yopd Takke
OOHapy>XWJI, YTO B SI3bIKE€ XONHM HET pa3IMyusi MEXIYy MPOILIbIM, HACTOALIUM U
OyayuM BpeMeHaMH B OOJBIIMHCTBE €BPOMEHCKUX S3bIKOB. Mcmonb3ys mpumepbl
Takoro Tumna, Yop¢ oOBSCHSET CBSI3b MEXIY KyJIbTYpOU U S3BIKOM, JOKA3bIBasi, 4TO
JII0JI1, KOTOPBIE TOBOPST O-PAa3HOMY, [TO-pPa3HOMY CMOTPSAT Ha Mup. I 'unoresa Canup-
Yopda ocHOBaHa Ha MPEAINOJIOKEHUU, YTO SI3BIK SBISETCS OCHOBOM 3TOro obOpasa
MUpa, KOTOPBIN KAkl 4eIOBEK CO3JaeT U OpraHusyeT (rapMOHU3UPYET) OTPOMHOE
KOJIMYECTBO OOBEKTOB U SIBJICHHM, KOTOPBIE Mbl HA0JI0/1a€M B OKPY>KaIOIIIEM HaC MUPE.

[TomuMo npobIIeM ¢ IeKcuueckoi U hpa3zeoIorn4eckoil COBMECTUMOCTBIO CIIOB
B Pa3MYHBIX  S3BIKAX, CYIIECTBYET  KOH(JIUKT MEXAY  KYyJIbTYPHBIMU
NPEeICTaBIICHUSMH PA3HbIX HAPOJOB O TEX 0OBEKTAX U SBJICHUSX PEATbHOCTU, KOTOPHIC
0003HAaYEHbl HSKBUBAJICHTHBIMU CJIIOBAMU HA JTHUX S3bIKaX. OTU KYJbTYpHbBIC
MIPEACTABICHUS] OOBIYHO OIPEACIAIOT NOSBICHUE PAa3IUYHBIX CTUIMCTHYECKUX
KOHHOTAI[MH B CJIOBAX pa3HbIX A3BIKOB. [I[puMepoM MOKET CllyKUTh (ppasza «3eneHble
rjia3a», KOTOpas MO-PYyCCKM 3BYYUT OUYEHb IO3THYHO, HABOJUT HA MBICIb O
KOJZIOBCKHUX TJ1a3ax. Ho To e npeiokeHue Ha aHIIMICKOM A3bIKE (3€JIEHbIE TJ1a3a)
HAallOMUHAET 3aBHCTb M PEBHOCTh, KOoTOpble lllekcnup Ha3Bay B CBOEW Tparenuu
Orenno, «3eneHornaszpli MOHCTp». Ecnm B Poccuu BCTpeTWTh 4epHOTO KOTa - K
COJKaJIEHUI0, TO B AHIUIMU — K c4yacThio. CI0BO, KaK €IMHULA S3bIKA, COOTHOCUTCS C
00BEKTOM WJIU SIBJICHUEM PEAIbHOTO MHUPA.

B pa3HbIX KyJIbTypax HE TOJBKO 3TH OOBEKTHl WIIA SIBICHUS MOTYT OBIThH
Pa3HBIMU, HO U KYJIbTYPHBIEC MPEJCTaBICHUS O HUX. Beap OHM KUBYT U pabOTAIOT B
pasHBIX MUpaX M KyJbTypax. AHIIMHCKHNA «NOUSEe» CHIIBHO OTIMYACTCS OT PYCCKOTO
aoma. Jlom ansg Hac — 3TO M MECTO MPOKUBAHUSA, U MECTO padOThl, 3aHUE WU
yupexenue. J{ns OpuTaHIeB 3TO MPOCTO 3AaHUE WU coopyxeHue. [lom nepenaercs
cinoBoM «home». DTO 03HAYAET, YTO TEPMUH «IOM» SABISIETCS 00Jiee IUPOKUM, YeEM
tepMuH «homey. Takum 00pa3oM, pu BIOOPE sI3bIKa OOIIEHUSI HEOOXO0IMMO TOMHUTh
0 JICKCUYECKOU M (hpa3eoornueckoil COBMECTUMOCTH CJIOB, a TaKXK€ UX Pa3IUMYHBIX
3HAYCHUH, CYIIECTBYIOIIMX B Pa3HbIX sI3bIKax [4, c. 34].

Takum 00pa3oM, SI3bIK U KYJIbTypa SIBJISIOTCS CIOXHBIMH MU MHOTOTPaHHBIMHU
SBJICHUSMH, KOTOPbIE HMMEIOT KOMMYHUKATHUBHYIO aKTHUBHOCTb, LIEHHOCTh U
CUMBOJIMYECKYI0 Tpupoay. KynbTypa ycTaHaBIMBaeT MECTO YEJIOBEKa B CHUCTEME
OOIIECTBEHHOTO MPOU3BOJCTBA, pacCIpelieieHus M TMOTPeOJeHUs MaTepHallbHbIX
LIEHHOCTEM. SI3bIK HE IPOCTO HA3BIBAET TO, YTO €CTh B KYJIBTYPE, HE IPOCTO BBIPAKAET
ee, (popmupyeT KyJabTypy, Kak OyATO OHa BpacTaeT B Hee, HO U pa3BUBAETCSA B
KyapType. KyneTypa — 3T0 cioskHast u pa3HooOpa3Has si3bIKOBasi cUcTeMa, 0jarojapst
KOTOPOM YEJOBEYECKUM OMNBIT HAKAIMUIMBAETCS M IMEePENaeTcs U3 TOKOJICHUS B
nokosieare. COCTOSTHUE Pa3BUTHS MAaTEpUATIBLHOW M JTYXOBHOU KYJIBTYPHI OOIIECTBA

onpenensiercss GopMoi CyIIeCTBOBAHUS S3bIKA.
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Kupeesa /[.H.
cmyoenmxka, Apzamacckui punuan HHI'Y, e. Apzamac, Poccus
CTUJIMCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU PEYU JOHAJIBJIA TPAMIIA HA ITPUMEPE
ETI'O MYBJIMYHBIX BBICTYILIEHUIA
AHHOTanus. B craTtbe paccMaTpuBarOTCs JIMHIBOCTUIIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH My OINYHON
peun Jlonanpaa Tpamma, ABISIOIIMECS BaXKHOW COCTaBIISIIOLICH €ro MOJMTUYECKOrO JIHCKYypCa.
[IpuBoauTCS LENBINA PsiA NPUMEPOB, TIe peub Tpamma aHaTU3UpPYyeTCs C TOYKU 3peHus Hauboiiee
pacrpoCTpaHEHHBIX B JIEKCUYECKUX, CAHTAKCUYECKUX U (POHETHYECKUX MPUEMOB. Y Ka3bIBaeTCs, YTO
aMEepUKAHCKUI MPEe3UJCHT UIMPOKO MPUMEHSET TaKue pa3HOOOpa3Hble CTUIMCTUYECKUE CPENCTBA,
KaK SIUTETHI, JIEKCUYECKHE u CUHTAKCUYECKHE MIOBTOPBI, CUHTaKCUYECKUI
napajuieNu3M, NapuesuIsius, a €ro CTUIb OOLIECHHSI MOKHO OTHECTH K HehopmambHOMY. CO CTOPOHBI
¢doneruku peus Tpamiia oueHb pUTMHYHASI M OTPBIBUCTASL, COAEpIKalIas Kpatkue popmel. Ha ocHOBe
MIPUMEPOB JIeTaeTCs BBIBOJ, YTO pedb 1pamia OTIWYaeTcs MPOCTOTON B M3JIOKEHHUHU, Ormaromaps
KOTOPOH €ro s3bIKOBOW 00pa3 nemaercst Oosnee OJIM3KUM, a €ro pedb 0ojiee MOHSATHOU PSIOBOMY
aMEepUKaHILy.
KiroueBbie ciioBa: CTHIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH, IPHUEM, pedb, HbIO-MOPKCKUN aKIEHT,
CUHTAKCUYECKHM Mapajienn3M, Naplueuisiius, aHTUTe3a.

Kireeva D.N.
student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State University
of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
STYLITIC FEATURES OF DONALD TRAMP'S SPEECH ON THE EXAMPLE OF
HIS PUBLIC SPEECHES

Abstract. The article deals with the linguistic and stylistic features of Donald Trump's public
speech, which are an important component of his political discourse. There are a number of examples
where Trump's speech is analyzed in terms of the most common lexical, syntactic and phonetic
devices. It is pointed out that the American President widely uses such diverse stylistic means as
epithets, lexical and syntactic repetitions, syntactic parallelism, parcelling, and his style of
communication can be attributed to the informal. On the phonetic side, Trump's speech is very
rhythmic and abrupt, containing brief forms. On the basis of examples, it is concluded that Trump's
speech is characterized by simplicity in presentation, thanks to which his linguistic image is made

closer, and his speech is more understandable to ordinary Americans.
Key words: stylistic features, reception, speech, New York accent, syntactic parallelism,

parcelling, antithesis.

Honansn JIxon Tpamn — peiictByrommii npesuaeHT CHIA, nmoauTuyeckuit

nesTenb, a B MPOLUIOM — IpeANpUHUMATENs U TeneBenymmii. OH okoHunn Hero-
MopKkcKkylo BOGHHYIO aKaJeMHIO, a T03JHee — YOPTOHCKYIO IIKOTy OW3Heca B
[lencunbBanuu. O cBoeM JKeNaHUM OaUIOTUPOBATBCS B MPE3UJEHTHI  OT
pecnybnukanckoit nmaptuu [. Tpamn o6bsBun B 2015 roxy. ['maBHBIM J103yHTOM €ro
npenBbIOOpHON KaMmnanuu Obul “Make America great again”.

OnHolt W3 oTMuMTENnbHBIX 4epT peun JloHanmpna Tpamma cumTaercs HbRO-
MOPKCKHIA aKIIEHT, @ TOYHEE TO, KAK OH €T0 YIOTPeOseT U B KAKUE MOMEHTHI €10 peuu

OH BBIpa)KEH 0COOEHHO SAPKO.
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Heto-Mopkcknii  akIEHT 3aHMMaeT BHAHOE MECTO CpeId BapUAHTOB
aMEpPUKAHCKOTO aHTJIMACKOTO s3bika. Ero wacto mepemairor B ¢uiabMax u
Tejecepuanax, u LUeJbld psaa 3HaMeHuTocTel, kak Jxoan Pusepc, /Isunu Jle Buro,
Bymu Annen u JIus PeMuan uneHTUQUITUPYIOTCS C JAHHBIM aKIIEHTOM. DTOT aKIICHT
ABJISIETCS] CBOETO POAA MOJEIbIO TPOU3HOIICHHUS.

['eorpadmyecku BBICTYMAIOIIUME OSTOTO JAMANIEKTa PACHpOCTPAaHEHBI 3a
TEPPUTOPUU C CeBepO-BOCTOUHOrO Hpro-/Ixepcu no 3amagHoro JIoHr-AiieHna.
Heobxoaumo m106aBUTh, YTO ATOT AMAJIEKT OJHOBPEMEHHO BOCIPUHUMAETCS Kak
NPECTIKHBIA W CTUIMAaTH3UWpOBaHHBIA. (OCOOEHHOCTH JTOTO JUANEKTa YacTo
MEHSIOTCSI, H HEKOTOpbIE KJIacCHUeCKHe MapKepsl akueHTa B Hero-Hopke nepectanu
CYIIIECTBOBATh, HALIPUMeEp, mpou3sHomieHue «thirty third» kak [totitod]. Tem He MeHee,
MHOTHE OCOOSHHOCTH TO-TIPEKHEMY 3aMETHBI B aHIIMHCKOM s3bike Hpro-Iopka.
Hampumep, u3meHeHue BBICOTHI TOHA B TaKUX cCloBaxX, kak park m war, a Takxke
OTJIMYUTEIHHOE TTPOU3HOIIIEHNE TIIacCHOTO [0:] B cioBax thought, caught, m daughter,
BCe elle uBbI B aknenTe Hero-Hopka.

[Ipoananusuposas BeiCcTyIuieHU: Jl. TpaMiia Mbl MOKEM BBIJEIUTH CIIEAYOIINE
XapaKTePUCTUKU:

* OTcyTCcBUE T (B HbIO-HOPKCKOM aHTIIMACKOM TPAJAUIIMOHHO HE MPOU3HOCTUTCS
I B KOHIIE CJIOrOB MK mociie riacHbix. Necessary [nesase]

* oTcyTcTBUE MHHUIMAILHOTO [h] — huge / yooge. [lns HEKOTOpBIX HOCUTENEH
anrnuiickoro si3bika NYC, y-3ByK, Kak U B ye€s, HE MOXET IpelIecTBOBaTh h-3ByK.
Takue cnoBa, kak human [hyooman] u huge [hyooge], OyyT mpou3HOCUTHCA Kak
«yooman» U «yoogey.

OpnHako, MBI MOKeM 3aMeTuThb, uTo J[. Tpamm uzbupareseH B IEMOHCTpAIUH
CBOEro akileHTa. TpaMil — 3To TMOKUHN ajantep W JMHTBUCTUYECKUN HCTIOTHUTENb,
KOTOPBIM HM3MEHSIET CBOK pE€Yb B 3aBUCHUMOCTH OT TOTO, C KEM OH T'OBOPHUT, U B
KoHTeKcTe. OH MOKa3bIBAET CaMbl€ BHICOKME YPOBHU MCIOJIb30BAHUSI HBIO-HOPKCKOTO
aKIEHTa MPU MPOUZHOIIEHUN TTOJTUTHYECKUX peUei U IpU 0OpaIlleHUHU K 3pUTENSIM B
HbIo-flopKe.

Taxxe cTouT oOTMEeTUTh, 4YTO peub JloHanpma Tpamma He oTiIMYaeTCs
PUTMHYHOCTBIO, KOTOpasi 4acTo MpHUCYyIla TOJUTHYECKUM MNYyOJUYHBIM pedam.
Bo3MoxkHO, 3TO OOYCJIOBJIEHO CHOHTAHHOCTBIO €r0 BBICTYIUICHUH, OTCYTCTBUEM
MpeIBAPUTEIILHON MOJATOTOBKHU.

Uto kacaeTcsi JIGKCUKO-CUHTAaKTUYECKUX ocoOeHHocTei peun J[. Tpammna, oH
yacTo npuberaer k nmopropaM. Hampumep, B cBoeM BoicTyIuieHnu «Never ever give
up» ou npuberaet k nopropenuto: «\We always set records. We have to set records, we
have no choise». «Truly great, great school». OueBuHO, TakuM 00pa3oM OH oOparaer
0co0oe BHUMaHUE CIIyIIaTesiel K JaHHOMY BOIIPOCY, MBITAsICh 3a7aTh OMPEIeICHHBIN
AMOIMOHAJIGHBIA TOH CBOEMY BBICKA3bIBAHUIO W MAHUITYJIUPOBATH OTHOIICHUEM
ayJAUTOPUH.

[IponenanHpli aHanM3 TO3BOJKIET HAaM chaenatb BbiBOA, 4dto /. Tpamm
HCIIOJIb3YEeT KOPOTKHE, a MOpoM axe pyOJeHHble peaoxenus, Hanpumep: «\We’ve
got a real problemy, «There’s a huge hatred».

OpHa M3 KIIIOYEBBIX OTJIMYMTENBHBIX ocoOeHHocTe peun [[. Tpamma —
3aBepIIECHUE MPEITIOKEHUHN CIIOBAaMH XJIECTKUMHU, HECYIIIUMU OCHOBHOM CMBICIT M UJIEHO
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BCE peun, MOpoH axke BOIPEKH IpaMMaTUYecKuM npasuiiaM. Hanpumep: «you can’t
solve a problem until you find out what’s the root cause»

B T0 Bpems1, kKak Ha MHOTO JIOTHYHEE ObLIO OBI MCTIONB30BaTh: «you can’t solve
a problem until you find out what the root cause is»

Jlnst  peun Tpamma  XapakTepHBIM  SIBJISIETCS.  WMCIOJB30BAHUE  TaKUX
CUHTAaKCHUYECKUX KOHCTPYKIIMM, KaK MMOBTOPHI, MAPIEIUIAIHS, PATOPUICCKUI BOIIPOC,
uHBepcus. YacTo UCHONB3yIOTCS TPOIBI, TaKUe Kak aHTHTE3a U MeTadopa. [Ipuseaem
npuMepsl U3 BoicTyruieHui J[. Tpamna: «The March for Life is a movement born out
of love: you love your families; you love your neighbors; you love our nation; and you
love every child born and unborn, because you believe that every life is sacred, that
every child is a precious gift from God».—«Mapm >XuU3HU» — 3TO JABUKECHHE,
MOPOKJICHHOE JIFOOOBBIO: BB JIIOOUTE CBOM CEMbHU, BBl JIOOUTE CBOUX COCENEH, BbI
TOOUTE CBOIO HAIMIO, U BBl JIIOOUTE KaXA0ro peOeHKa, POXKIACHHOTO WIH HE
POKJIEHHOTO, IIOTOMY YTO BbI BEPUTE, UTO KaXK1ast ’KU3Hb — 3TO CBSITOCTb, YTO KAXKIbIN
peOEHOK — 3TO JParolleHHBIN Mmoaapok oT bora. B manHoM mpumepe moOBTOPHI — 3TO
OCHOBA Bcero npeaioxenus. J{. Tpammn BeIOpas HUMEHHO TaKyl0 KOHCTPYKIIMIO, YTOOBI
JOHECTH J0 ayAUTOPHUH, YTO UMEHHO OHH JIOJDKHBI JIFOOUTH, XOTh CJIOBA «IOJIKECH)
3nech HeT. [[. Tpamn roBopuT Tak, Kak OyATO aMEpUKAHCKUN HapoJl y»Ke JTIOOUT BCE
TO, UTO MEPEUUCIISIET, YTO MO3BOJIIET €My BO3/IEHCTBOBATh HA CO3HAHNE HAWITYUIINM
obpazom [2].

CrneayronmM CHHTAaKTUKO-CTHIIMCTUYECKUN TPUEMOM B peun Tpamia, SBiIsieTcs
napreusinusg. OTMETHM, YTO MapUesUIAius O0JbIIe CBOMCTBEHHA YCTHOM CTIOHTAaHHOU
peYH, OJTHAKO TMOJUTHYECKUE JUACPhl YaCTO MPUMEHSIOT JIAaHHBINA MPHUEM B CBOMX
BbicTymuieHus. [lapuemnanus npencraBisieT coOOM paszjelieHne OAHOTO CIIOKHOTO
MPEJIOKEHUST Ha HECKOJIbKO TpocThiX. [IpuBenem mnpumep u3 BbicTymuieHuid /[l
Tpammna: «l always win/ Knock on wood. It’s what I do. | beat people. | winy [1].

B nanHoM ciydae mapuesuisiuys CONpoOBOXKAAETCS €1IE OJHUM CTUIMCTHYECKUM
IPUEMOM — CUHTaKCHUeCKUM moBTopoM (| win).

«We’re not talking about isolation, we’re talking about security. We’re talking
about religion, we’re talking about security. Our country is out of control». B stom
MIpUMEpPE HMCHOJB3YETCS aHTUTE3a, OCHOBAHHAS HA CUHTAKCHUYECKOM Iapajlieu3Me
(We’re not talking about/ we’re talking about). Tpamn ucronb30Bai 37eCh MpUEM
NaplUeuIMpoBaHusl I TOro, 4TOOBI MPHUAATh CBOEH pEYU PE3KUH, OTPBIBUCTHIN
XapaKTep.

Becbma pacnpoCTpaHEHHBIM CTHUJIMCTHYECKUM TPUEMOM B BBICTYILICHUAX
MOJIUTUKOB SIBJISIETCSl aHTUTE3a, O]l KOTOPOI MOHUMAETCS aHTOHUMUS TTOHATHI WU
cyxaenuit. O6patumcs k BoicTyruieHusMm [ Tpamma: « Washington flourished — but
the people did not share in its wealth. Politicians prospered — but the jobs left, and the
factories closed. The establishment protected itself, but not the citizens of our country.»
— BammarToH nporsertaeT, a moau HeT. [[oTuTHKN TmpOIBETAIOT, a JIOAH YXOST C
paboT u 3aKkpbeIBalOTCs MpeAnpusaTus. [[paBUTensCcTBO 3ammimaeT ceds, a He TpaxaaH
CBOEH CTpaHbl. B 1aHHOM mpuMepe aHTUTE3a co3/1aHa Ha KoHTpacre. Kpome 3Toro
npreMa aMEepUKaHCKHUIA MPE3UJEHT MCIOIh30BAN MaAPIETUPOBAHHBIE KOHCTPYKIIHH,
YTO CIOCOOCTBYIOT YCHIICHHIO JKeslaeMoro 3ddexra [3].
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Takum 00pa3oM, B HACTOSIIEH CTaThe OBLIM MPOAHATU3UPOBAHBI CPEACTBA,
HauOoJIee MIUPOKO MPeICTABICHHbIE B peyax TpamMia: CHHTaKCHYECKUH Mmapajlienusm,
sM(paTuueckre KOHCTPYKIUU, UHBEPCUS, JIEKCUYECKUE TTOBTOPBI, SITUTEThI, aHTUTE3A
u wmetadopa. Mcronb3zoBaHWE 3THX SA3BIKOBBIX CPEJICTB PEUYEBOrO BO3ACHCTBUS
no3BosisieT Oosee A(PPEeKTUBHO BO3/IEWCTBOBATH HA LEJIEBYIO ayAUTOPHUIO, Jeias
BBICTYIUICHUS ~ Tpe3ujieHTa  0ojee  SMOLMOHAIbHBIMHM,  OOpa3sHbIMH U
3alOMUHAOIIMMUCA. BBICOKasi CTENEHb 3KCIPECCUBHOCTU BBICTYIUIEHUS IMO3BOJISIET
BJIMSITH HAa CO3HAHUE ayIUTOPHUH U MOTY4YaTh IPEANOIaraéMblii OTKIIHK.

AHanu3 WCIMOJIb30BaHUS JIMHTBOCTUJIIMCTUYECKUX CPEACTB B IMyOJUYHBIX
BeICTyIUIeHHsIX JloHanmpaa Tpamma mo3BOJNI€T ONpPEAETUTh WX OCHOBHBIE (DYHKIIMU:
OKa3aHue UIC0JIOTMYECKOTO BO3AeCTBHS, (PopMHUpOBaHUE OOIIECTBEHHOTO MHEHUS U
MaHUNYJSAUS UM; (HOPMHUPOBAHME KPUTHUECKOTO OTHOLIECHUS K MPEAbLAYIIEMY
MIPaBUTEIBCTBY U, KaK CJIEICTBHUE, MOJIOKUTEIbHONW OLIEHKHM HOBOM IMOJUTHYECKON
IPOrpaMMbl; CO3JaHHE TOJIOKHUTEIIBHOTO o0pa3a MOoJUTHKA U (OPMUPOBAHUE
JOBEPUTEIIBHOTO OTHOILIEHUS K HEMY; aKICHTUPOBAHWE BHHMMAHUS ayJIWTOPUH HA
OTJENBbHBIX MOMEHTaxX BBICTYIUICHUS; CO3JaHME OOpa3sHOCTU U  BBIPAXKEHUE
AMOLIMOHAIBHON 3KCHPECCUBHOCTU U, KaK PE3yJIbTaT, MOBBIIIEHUE 3(PPEKTUBHOCTU

MH(OPMAIMOHHOTO BO3ICUCTBUSI.
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SI3BIKOBBIE CPEJICTBA CO3JIAHUS OBPA3A ITABHOW T'EPOUHMU I1O
POMAHY JJ/KOAH XAPPUC «IIOKOJIAI»

AHHOTauus. B naHHON cTaThe paccMaTpUBAIOTCS CTUJIMCTUYECKUE MPHEMBI, TOMOTAI0IINe
MOHATH 00pa3 riaBHOM repounu kuuru [xoan Xappuc «lllokonan», Buann Pomie, onucansl nenu
MCIIOJIb30BaHHUs JAHHBIX IPUEMOB, a TaKXkKe MPUBEACHBI MOAPOOHbIE TpUMeEphI. B pe3ynbraTe caenan
BBIBOJ] O TOM, YTO COBOKYITHOCTb BCEX IIPUEMOB CIIOCOOCTBYET JOCTHKEHUIO aBTOPOM HEOOXOIUMOTO
3aMbIciia 1 GOPMUPOBAHUIO YETKOTO MPEACTABIECHUS O JUYHOCTH.
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LANGUAGE MEANS OF CREATING THE IMAGE OF THE MAIN CHARACTER
IN THE NOVEL BY JOAN HARRIS «CHOCOLATE»
Abstract. This article discusses the stylistic techniques that help to understand the image of
the main character of the book Joan Harris "Chocolate", Vianne Rocher, describes the purpose of
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using these techniques, and provides detailed examples. As a result, it is concluded that the complex
of all techniques contributes to the achievement of the author of the necessary plan, the formation of
a clear idea of the person and affect the reader properly.

Keywords: image, device, comparison, personification, aposiopesis, metaphor, rhetorical
question, irony.

B Hacrosmiee BpeMs CTUIHCTHYECKUE PUEMBI 3aCITyKUBAIOT 0CO00E BHUMAaHUE
B Xy/I0’KE€CTBEHHOM nuTeparype. Kakaplil cTUMcTUUecKuil mpremM 00J1ajaeT CBOMMU
(GYHKIMSIMH, KOTOpPBIE, B CBOIO OY€pE/b, JOHOCAT JI0 YUTATENs CKPBITHIA CMbICH. B
X0Jle  ymoTpeOJieHusT  pa3jIMYHbIX  CTUJIMCTHYECKUX  IMPUEMOB  BO3HHUKAET
XYJI0’)KECTBEHHBIM 00pa3, MOCPEACTBOM KOTOPOIO PACKPHIBAECTCS 3aMbICeNl aBTOpa U
BOILIOLIAETCS UEs IPOU3BEICHHUS.

PaccmarpuBaemoe HaMM NPOU3BEACHUE IMOBECTBYET O XU3HU Buann Pome,
KOTOpasi BMECTE CO CBOEH N0Yepbi0 AHYK mpuexana BO (paHILy3CKHH TOPOJOK U
OTKphIJIa TaM IIOKOJAJHBIA MaraswH, yMes TaWHCTBEHHBIM OOpa3oM yraJabIiBaTh
MPEAMOYTEHUS KaXI0T0 KUTeNs [4].

DTO NPOU3BEAECHUE UHTEPECHO HAM C TOUKH 3PEHUS CTUIIMCTUYECKUX ITPUEMOB.
HauGonee yeTko mporisabiBacTcs Haauume cpaBHeHmid (Simile) B kuure. Ilenb
JAHHOTO TIPHE€Ma TaKOBa: HAUTHU CXOJCTBO MEXIY NMPEAMETaMU, IPU 3TOM COXPaHsI
OTJIaJIEHHOCTh MEKy HUMU. Peub cranoBUTCA OoJiee onucarenbHoil. Harmpumep, «\We
might as well be invisible; our clothing marks us as strangers, transients» («Ha nac
HUKTO HE CMOTpPUT, OyATo Mbl HeBUAMMKHU. OJexaa BbIAET B HAC UYYXKAKOB,
npoe3xkux»). B manHHOM ciiydae Mbl BUAMM, YTO TJIABHAsI TE€POUHS YMOJ00JIAETCS
MIPUBUJCHUIO WIM CYLIHOCTH, KOTOPYIO HE BHUJIHO. J[aHHBIA IIpUEM IIOMOTaeT HaM
MOHSTh, YTO HA TIEPBBINA B3Il HUKTO HE 0Opalai BHUMAHUS Ha ATY KEHIIUHY U YTO
MOHAaYaJly OHA HE BBI3bIBAJIA MHTEPECA B IJ1a3ax >KUTeeH HeOOIbIIOro ropoika. ITo B
CBOIO OYEpEe/ib YCUIIMBACT UyBCTBA UUTATEIISI, BO3OYXKass COUYBCTBUE U XKAJIOCTh K
Buann Pome.

Taxoke cpaBHeHue mpociexuBaercs Bo ¢paze «l felt it again like the sudden
sting of a concealed nettle the panic, the irrational terror of losing her» («H cHoBa MeHs
OyIITO KpanuBa yxajauia: aHuKa, 0e3pacCyIHbIN yKac OTTOTO, YTO sl MOTY MOTEPAThH
noub»). CpaBHEHHE C KpamuBOM 371eCh YMOTPEONSIeTCs Il TOro, 4TOObI MepenaTh
YyBCTBO CTpaxa 3a *U3Hb MaJCHbKONW AHYK, YTO XapaKTEPU3YET INIaBHYIO T'€POUHIO
KaK XOpOLIYIO MaTk.

B cBorwo ouepend cioBa repounu «I know all their favourites. It’s a knack, a
professional secret like a fortune-teller reading palms» («51 3Hat0 Bce UX JHOOUMBIC
nakoMcTBa. Omnpenensito uX Tak K€ BEPHO, KaK rajajika YuTaeT Cyab0y Mo JajgoHn»),
IZI€ TIPOCJIEKUBAETCS CPABHEHUE C BOPOXKEEH, C CaMOro Haydajia JArT HOHATh, 4YTO
Buann cBsizaHa ¢ marueii. bosee Toro, ona uMeet xoporiryro nmamsath: «| carried recipes
in my head like maps» («PerenTsl s MOMHMJIA HAU3yCTh, XpPaHWJIA B TOJOBE, KaK
JIOPOYKHBIE MAPIIPYTHI» ).

Henpusizub ropokan Kk BuanH MOXHO mOpocienuTtb B yHOTPEOJICHHUH
onuierBopenus (personification) «They had matters of importance to consider, said
their hunched shoulders and lowered heads» («Y Hac ecTpb Jeia moBayKHee, TOBOPUIH
WX CCYTYJICHHBIC CIIUHBI M BTSHYTBIC B IUIEUU TOJIOBBI»). Llenb maHHOTO npuema B
repenadye BHYTPEHHETO COCTOSIHUS Tepos. Mbl BHIMM, 4YTO AaBTOP HAaMEpPEHO
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ynoTpeOssieT mepcoHn(UKauio 4ToObl MOKa3aTh, YTO JaXKE€ MO BHEIIHEMY BUIY
MIPOTJISABIBACTCS] HEXKETIAHNUE BCTYNATh B KOHTAKT C OTPEICTICHHBIM YEJIOBEKOM.

He MeHee nHTEpeCHO M UCIIOJIb30BaHUE anmo3uonesnca (aposiopesis) «But I felt
at that moment that if ever a place were in need of a little magic...» («Ho B 3ToT
MOMEHT $I CO3HAIO: €CITM W €CTh Ha 3eMJIe YTOJIOK, HYXKJAIOIIMiiCS B KarelbKe
Maru...»). llenb ngaHHOrO mpueMa 3aKIIOYaeTCs B HEXKEIaHWW TOBOPSIIIETO
MPOJIOJDKATE 10 psiy mpuuuH. Buanu Poie HE cTpeMUTCST TOBOAUTH CBOIO PEIUIUKY
710 KOHIIa MO/ IMTPEJIOTOM CKPBITHS HEKOTOPBIX (PaKTOB M3 CBOCH KM3HH, YTO TOBOPUT
O TAMHCTBEHHOCTH M HMEIOIIUXCS CEKPETOB Y JAaHHOW >KCHIITUHBI.

PaccmoTtpuMm Hcronb3oBanue aBTopoM Metadopsl (Metaphor). Liens meTadopsr:
ONMHCATh TICUXOJOTHYECKHA TOPTPET WIM TPEACTaBUTh aOCTPAKTHOE TOHSTHE
KOHKpeTHOH Beru. Hanpumep ucnosb3oBanue meradopsl « Through the grille | can
feel her hungry, adoring eyes» («Ee rma3a momusTcs 0o0OkaHHEeM M OyKBaJbHO
MOXKUPAIOT MEHS 4Yepe3 pemieTKy»), B OINHCAHWH CBSAIMIEHHUKOM COCTOSHUS
MPUXOKAHKH TOCJE MOCEIIEHNs OKoMaaHo Buann Pomie, roBOpUT HaM O TOM, 4TO
rJIaBHas TepOMHs 00JIaJaeT CHOCOOHOCTBIO Yra/blBaTh MPEANOYTEHUS JIOJEH U
BIIOCJICJICTBUH pacrnojiarath ux K cede.

Metadopa «At such time | feel | could die for love of her, my little stranger»
(«B Takue MUHYTHI sl 9yBCTBYIO, 9TO MOTY YMEPETh OT JIFOOBY K HEH, MO MaJleHbKOU
CKHUTAJIUIIE») TIepeaacT CUIIbHBIC YyBCTBAa BHWaHH MO OTHOIICHWIO K CBOEH JOYEpH.
XKeHmHa mMoiHa HEKHOCTH M TPUBS3AaHHOCTH K PEOEHKY, YTO TOBOPUT O €€
CEHTUMEHTAJILHOM HaType.

VYxke ¢ caMoro Hayaja TMPOCJIECKUBAIOTCS TSXKEIbIe OTHOIIEHUS C KIOpe
NpUXojICKol 1epkBu. Metadopuueckoe BoipakeHne Buann «He is a complete blank
to me, a man-shaped darkness cut into the air» («Ou m1s MeHS — 3arajaka, TeMHas
4eJI0BeK0ooOpa3Has Opeliib B BO3AYXE») TOBOPAT O CKPBITOM JIMYHOCTHU CBAIICHHUKA, B
TO BpeMsl KaKk HACTPOEHHWE APYTHX JKUTENEW TopoAa TePOHHS C 0CO00M TOYHOCTHIO
crocoOHa yrajaTh.

Ocoboe BHHMaHWE 3acly)KUBAIOT puTopmueckue Bompockl (rhetorical
questions), HaOmOJacMble B JAaHHOM IPOM3BEICHUH. PUTOpPHYECKHE BOMPOCHI
MCIIOJNIE3YIOTCS UTOOBI epenaTh 00siee CHIIbHBIN OTTEHOK YMOIIMOHATFHOTO 3HAYEHHUSL.
Hanpuwmep, «<How much bread for two francs? How far will a fifty-mark rail ticket take
us?» («Cxonpko xieba mamyT Ha nBa ¢panka? Kak nameko yenemb Ha Moe3fe,
3amiaTuB 3a OWJIET MATHACCAT Mapok?»). B maHHOM ciydae aBTOp OTUETIMBO JAaeT
MOHSTh, YTO TEPOWHA >KWJia B OEJHOCTH W ObUla BBIHYXKJEHA CUYUTATh TPOIIH U
caM000y4aThCsi, 4TOOBI CBECTH KOHIIBI C KOHIIAMH.

He octaercs HesamedeHHO# u uponus (irony). Llens ucmoib30BaHus JaHHOTO
pueMa;: MoKa3aTh OMOPUCTUUECKHM, KOMUYIECKHM IP(DHEKT NN KPUTUUECKYIO OIICHKY
OMHCAHHBIX BEIEH, CO3JAIONIyI0 OTTEHOK HacMenku. Hampumep, IT0BOIBHO
HpoHUYHO BuanH Polre BbICKa3bIBAETCA MO OTHOILIEHUIO K CBAIIEHHUKY DpaHcucy
Petino: «Perhaps monsieur le cure could learn a few things from Charly himself»
(«Bo3mosxkHO, monsieur le cure He memano Obl ¥ caMOMy ToOy4uThes y Yapnum
(cobaka)»). DTo TOBOPUT O Pa3HOCTHU B3IVISJIOB IJIABHOW M'€POMHU U MECTHOTO KIOpE
ropona JlankcHe-cy-TaHH, Benb OHa HE Mocellaja IEPKOBb, HO MPU ATOM ObLia
JTOBOJIHO JTOOPBIM U OT3BIBYMBBIM YEJIOBEKOM.
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Takum 06pa3oM, UCIOIB30BAHUE CTUIMCTUYECKUX TPUEMOB BbI3bIBAET HHTEPEC
quTaTeNs, co3aaeT UHTpUry. Jxoan Xappuc n3o0paxaeT repouHIO0 Kak HECUaCTHOTO,
HO B TO K€ BpEMs PELINTEIBHOT0 YeloBeKa. B pe3ynbTaTe nccieaoBaHus BbIABISETCS,
YTO TaKUe CTUJIMCTHYECKUE MPUEMBI, KaK CpaBHEHHE U MeTadopa, Hanboiee 4acThl B
WCIIOJIb30BaHUU. ABTOpP NMPUOEraeT K HEOJJHOKPATHOMY CONOCTABJIICHHIO T€POMHU CO
CBEPXCIIOCOOHBIM YEJIOBEKOM, UYTO MPOTISABIBAETCS BO BCEX YACTO YMOTPEOIIEMbIX
npuemax. HeoOXoauMO OTMETHTh YMECTHOCTh HMCHOJIb30BAHMS BCEX JIEKCHYECKUX

CpCACTB U UX ICHHOCTDb B aHAJINU3C PICCJIGI[YGMOﬁ pa6OTBI.
Cnucok JaurepaTypbl

1. DOmnekrponnas Oubimmoreka RoyalLib.com  [Dnekrponnsiii  pecypc]. URL:
https://royallib.com/read/Harris_Joanne/Chocolat.html#0 (nata o6pamenwus: 22.10.2019).

2. Apnonpg U.B. Crunuctuka. CoBpeMEHHBIH aHITIUMNCKUN A3bIK. 4-€ u3g. M.: ®dnuHra:
Hayka, 2002. 384 c.

3. l'anpnepun U.P. Ctunuctrka aHrIMHACKOTO si3bIKa: yuyeOHoe nmocobue. M.: Bricias mkona,
1981

4. Xappuc, Hxoann. [llokonan; [mep. ¢ anrn. M. HoBocenernkoii]. MockBa: M3narenbcTBo
«9»,2018. 352 c.

JleBanueBuu JI.B.
Kanouoam guiono2uueckux Hayx, 3asedyiowutl Kagheopou benopycckoul hunonrocuu
bpl'Y um. A.C. Ihwkuna, 2. bpecm, benapyco
9THOJIMHI'BUCTUYECKOE COJEP) KAHUE
SI3BIKOBOM EJUHUIIBI “YAC”

AHHoTauus. B craTee paccmaTpuBaeTcs cojepikaHue HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHON CEMaHTUKHU
B TCMHOpaHBHOﬁ CANHHUIIC «Yacy. Ha ocHoBe JIATCPATYPHOI'O U AOHUAJICKTHOI'O KOHTCKCTOB
aHAJM3UPYETCS BOCHIpHUATHE OelopyccaMHu KaTeropuu BpeMeHH. [IpuBoasaTcss mnpumepsl H3
XYOO0XKECTBCHHBIX HpOI/ISBe,Z[eHI/Iﬁ nucaTenen BpeCT‘lI/IHH, d TaK)KC U3 ITOJICCCKUX I'OBOPOB.

KiroueBrle ciioBa: HAallMOHAJIbHO-KYJIbTYpHAasA CEMAaHTHKA, KaTCTOPpUA BPECMCHHU, JICKCUYCCKaA
CArMHNIOa, CCMaHTHKaA.

Levantsevich L.V.
PhD candidate of Philology, the Head of the Belarusian Philology Chair
of Brest State A.S. Pushkin University, Brest, Belarus
ETHNOLINGUISTIC CORE OF THE LANGUAGE UNIT “HOUR”

Abstract. The article regards the national cultural semantics that the temporal unit “hour”
contains. Using literary and dialectal contexts the author analyzes the perception of the time category
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Bo BTopoii nonoBuHe XX CT. NOMYJIIPHBIM CTAHOBUTCS aHTPONOLIEHTPUYECKOE
HamNpaBJICHUE B S3bIKO3HAHMM. M3ydeHue s3blKa MPOUMCXOAUT B TECHOM CBSI3U C
YEJIOBEKOM, €ro CO3HAHMEM W MBIIUICHHEM. B 3TOM KOHTEKCTE aKTyaJbHbIM
CTAHOBUTCS MCCIIEJOBAHUE B3aUMOJCHCTBUS fA3bIKA W KYJbTYPbl, HallMOHAJIbHO-
KyJbTypHON ceMaHTUKu cioBa. OO0 U3y4eHHM KyJIbTYphl dYepe3 S3bIK IHCAIH
B.B. UBanoB, A. bpykuep, B.H. Tonopos, H.1. Tonctoii. B nocnennee Bpems B

JJUHI'BUCTHKEC IIOABHWJIOCH 3HAYUTCIBHOC  KOJIMYCCTBO pa6OT, ITOCBAIICHHBIX

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON npoOaeme (paboTbl 10.C. CrenaHosa,
H.A. ApytionoBoii, B.H. Temun, A. BepxOunkoit u ap.). B 0Oemopycckom
S3BIKO3HAHUU UCCJICIOBAHNA, CBSI3aHHBIC C THOJIMHTBUCTUKON u
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JIMHTBOKYJbTYyposoruei, mpoBoasat B.A. Macnosa, C.1. Canbko, H.b. MeukoBckas,
T.B. Bonoauna u np.

HannoHalbHO-KYJIbTYpHasi CEMaHTHKa BBIPAXKAECTCS KaK HOMHWHATHBHBIMHU
€UHULIAMH, TaK W CHUHTAKCUYECKUMHU CPEJCTBAMHU, MOCTPOCHHEM MPEIJIOKEHUS.
N3ydenune Takux €JUHUI] MO3BOJSET MOJYYUTh 3HAHUSA O KYJIbType, MEHTAIUTETE U
S3bIKE JTAaHHOTO Hapoja. benopycel Bcerga OepekHO OTHOCUIMCH K POJHOMY SI3BIKY
(JiuTepaTypHOMY U AUAIIEKTHOMY ), KOT/1a K€ KTO-TO 3a0bIBAJI CBOM SI3BIK, TPpEHEOperanl
UM, Tor/ia ToBopuiu: Ha 3azymenne ad’exanacs, i yoco pooHaza ciosa 3a epoutsl y se
He kyniw. HapoaHasi HaOII0JaTENbHOCTD, YTO MPOBEPSIIACH HE OJHUM TOKOJIEHUEM
noJyiemykoB (ckurtenedt 3amagaHod benapycu), BbUIMIIACh B MYJIphI€ PacCy>KIICHUS-
CPaBHEHUS, KOTOPLIE XapaKTEPU3YIOT MHPOBOCIPUATHE M MEHTAIUTET Oesopycos:
Buisde 6imép 2ycmbl, wio Hul NOKPYmbimbl, a 6yéde polObIHbKI i tiixamul 1é2ko; — CHizy
w MHO20? /— HK y KiusHI0, mo wd Ha30wipdewt, a y 8y3 Yiicd Hbl HaAcCbInaeul, — Xmapa
03 evlabika. / — Axds mam xmdpa?! Ha wimuipsl ndivyol.

[lens Hamed cTaTbl — PACCMOTPETh STHOJUHTBUCTHYECKOE COICPIKAHUE
TEeMIOpPAJIbHOW  eAuHUIbl  “yac” B OenopycckoM  si3bike.  KomruiekcHoe
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOE UCCIICIOBAHUE UIIH CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUI aHaTU3
CJIOB TEMATUYECKOM IpyMIibl “4gac” B OEIOPYCCKOM SI3bIKO3HAHUU HE MPOBOIWIHCH.
CylecTBYIOT OT/ICNIbHBIE CTaThU, B KOTOPBIX PACCMATPUBAIOTCS SI3BIKOBBIE CPEJICTBA
BBIPAXEHUSI KATETOPUU BPEMEHU B XYJI0XKECTBEHHBIX MPOU3BEACHUAX (Hampumep, B
ctuxax M. boraganosuua, B pomane B. KopoTkeBuua), ananu3upyroTcst TeMapaibHble
€VHULIbI, HA3BAHUS THEN HEAEIH.

SI3BIKOBBIE CPEACTBA BBIPAXKEHUS KATETOPHUM BpPEMA B XYJI0KECTBEHHBIX
Mpou3BeACHUAX paccMmaTtpuBatoTcss B padorax C.H. Jlecomu um B.B. Aszapka.
TeMnopanbHble €IUHUILIBI, Ha3BaHUs JHEW HENENW, aHAJIU3HPYET B COEU CTaTbe
K.1. Unpsmesa.

Enununa “gac” umeet crnenyromue 3HaueHus: 1) ‘becnpepulénas u nocmosinHas
CMeHa MUHYm, 4aco8, OHel, U nood.”, 2) ‘npomexcymox onpeodenreHHoul
NPOOONHCUMENIBHOCMU, 8 KOMOPbBIU  NPOUCXOOUm  4MO-H., NOC1e008amenbHOe
U3MeHeHUe Yacos, OHell, iem u noa.’, 3) ‘Kaxkou-mo KOHKpemHblll MOMEHM, 8 KOMOPOM
umo-H. npoucxooum’ 4) ‘nepuod, snoxa’, 5) ‘nopa ous, 200a’, 6) ‘Y0obHblL MOMeHM,
onaconpusmuas nopa O0as ue2o-H.’, 1) ‘6 urocogpuu: oona u3z OCHOBHbLIX
00beKMUBHBIX (hOpM (PAOOM C NPOCMPAHCIMEOM) Cywecmeosanus mamepuu’, 8) ‘8
epammamuke; Kame2opus 21a2oad, KOmopas eblpaxcaem OmHOWEHUs OetCmeus uiu
cocmosiHust 00 momenma paseosopa’ [3].

Hcropuueckuii ciioBapb 6€I0PYCCKOTO sI3bIKa MTPUBOIUT €II€ OJIHO 3HAYEHUE, C
KOTOPBIM CIIOBO YMOTPEOIISATIOCh B PETUTHO3HON JIUTEpaType Ha CTapoOeIopyCcCKOM
SI3BIKE — ‘BUJI CITY>KOBI y IPABOCIABHBIX, KOT/[a YUTAIOTCS TICAIIMBI U MOJIUTBEHI, & TAKXKE
3TH TICAJIMbI M MOJIUTBBI . Muioy u uacet u 6cro cnyxcooy 02xcblo nowms 4moym u
coyJcams no JNAMbIHbCKU. Alle 6eimu nouecHe u 0y OeHb mpex Kopoed 0XCbio
cnoyacooy cnoyacam (Banx., 78).

OcHOBHOE, BaXXKHOE JIJIs1 O€JIOPYCOB 3HAUCHUE CIUHUIIBI ‘4ac’ — caMblil OJIM3KUN
A CaMbId OTHAIEHHBIM MOMEHT, NEPUOJ — MOATBEPKAACTCA HAIIMYUEM CUHOHUMOB:
yac, yaciuia, 03eHv, nepvisio, ce30H, snoxa, spa. BosmMoxHo, 11t Oemopycca Bpems —
ATO YTO-TO MTHOBEHHOE, OBICTPOTEYHOE, TaK KaK HauOOJIbIIIee KOJUYECTBO SI3bIKOBBIX
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eAUHUL] OOBEIUHSETCS MOHATHEM BPEMEHHOCTH: uacam, 4acami, naodac, napot,
MOMaHmami, Hauacma, pa0Ka, 3p30Ky, 6bINAOKAM, CAObL-MAObl, KAli-HIKAL, 3p304ac,
3p303b, YAC A0 4acy, Maia Kaui, IHubl pas, MWLM pazam, Opyei pas, iHuibl 03eHb, 2a0bl
¥y paowvi. 1 kakum Obl OHO HH OBLIO, 3TO BpeMsl, OJIM3KUM WM OTHAIEHHBIM — OHO
BCETJa OCTAaETCs HEYJOBUMBIM, UYTO MOATBEPIKIACTCS COACPKAHUEM 3arafok: Xymka
OsICcLIYb — He OazoHiw, HAHo be3 Hoe, AHO Oe3 pYK, He 8IOHA 5120 | He YymHa 520, d
1aYiysb wnapxa, e oazoniut sieo [1; c. 51].

B HapogHoM co3HaHuu Oe€NOpycOB €IUMHHIA ‘Yac’ CEMaHTU3UPYETCS B
NepByl0 oOuepenb B 3HAYEHUH ‘nepuod, d2noxa’, 4YTO TMOJATBEPKIACTCS
YCTOMYMBBIMHU BBIpaXKEHHSAMU: BBV yac, kami JoOuIl 1 Hac ‘2osopsam 00bIYHO
noJcunvle, CHOMUHASL CB0U MON0Oble 2004, Nt0606b°; YcsiMy CBOM 4Yac ‘6cé
npoucxooum moeoa, koeoa HyxcHo’; HoBBI 4ac — HOBBIS TECHI ‘00 ymeHuu u
HeobX00uMoCmu 4y8Cmeo8ams 3anpocvl, GesHUs BPeMeHU, UOMU 6 HO2Y CO
gpemeneM’; ai31H YaC ‘Ha NPOMANCEHUU KAKO20-MO 8PEMEHU; KO20a-mo, paHvuie’ .

WHTEepecHBIM BUAWTCS CHOCOO M3MEPEHUS BPEMEHH Y ITOJICIIYKOB B JIaBHHE
BpeMeHa. [lomentyk menun roa Ha 12 mecsiieB, Ha3BaHUS KOTOPBIX MPOUCXOIMIN OT
Ha3BaHWI TMpa3aHUKOB, Hampumep, Konsader (sHBapsw), [Iampoyka (urons). Korma
HY>KHO OBIJIO TOYHO OIPEACIIUTH BPEMs, TO TOBOPHWII, HANIPUMED, 3d YblMblpPbl OHI
nocne bnacosiwuanns. OGPa3sHO ONPENENSIOCh BPEMsS M IS POIOKHTEIBHOCTH
Kakoro-HuOyJb BUaa paboThl: Ak Gonac nepananiyv ‘poyHa agHON cekyHn3e’; Ak
aycmy xneoa 3’ecyi;, Ak 6aowvl 3 xanoozess npeinecyi, Tax ooyea, ax xaeb )y neuwl
cs03iyp, a60: 11> cOnYd Ha HOCLILY, MONCHA WD HIWO 3POOBIMAI.

Oco0EeHHOCTH BOCTIPUATHS KaTETOPUHU BpEMsI IEPEIAIOTCS U B XY 10KECTBEHHBIX
npousBeneHusAx nucarenei bpectuunsl. [lpoananu3upkeM, Kak MNpeCTaBISETCS
eAuHUIAa ‘“‘9ac” B XYJOKECTBEHHOM KOHTekcTe pomanHa [. Mapuyka “KBeTki
npaBiHIel”’. HoMHHATHBHOE TT0JIE KOHIIENTA “‘9ac’ BKIIOYACT CISTYIONINE JICKCEMBI:
yac, npwi [lonvbuwusl, cnpadsexy, yixi yac, cekyHoa, MiHyma, 0JibHbl 4ac, Napa, XeiniHd.

ABTOp BOCHPUHUMAET KaTErOpUI0 BpPEMEHU Kak (UIOCO(PCKYIO, MOITOMY
B3aMMOOTHOIIICHUS YEJIOBEKAa M KATETOPUHM BPEMCHH €My BHUIATCS CICTYIOIIUMH:
Tamioc nebam i wacam — uanasex, mpaysis mauna [2, c. 57]; Ycé nabeana ynepao,
axoysaiouvl mpuvl matinwl: Heba, wacy i wanraeexa [2, ¢. 176]; Mvl 3pabinics sik uyxucois.
Tax s yysmiy, wmo, akpamsi yiaowl Heba, écyb ynaoa yacy [2, ¢. 57]; Yac npacsemniyb
i ycé pacwvigppye cam [2, c. 201]; Mue oymanacs, wmo s 3mazy 3ampuimaybs i a0oeyb
yac [2, ¢. 57] — BpeMs MMeeT BJIACTh HaJ YCIOBCKOM, €0 HENb3sl OCTAHOBHTb,
MoOeINTh, pa3rajaaTh.

MupoBocnpusaTie TepoeB pOMaHa MPOSBISETCS B CBOCOOpPa3HOM crocobe
n3MepeHus BpeMeHn: — Onena nocmasina na 2az 6ynivoy, nobeana 0a paxi, Hagyo3ind
pblobl, 8ApHYRACA, ObIK AWyl i 6yavda y eapuwiky He 36apuviaaca. O, cnpvimuasn! — ne
gepayv adc, anaesdaryb adsin aonamy npa maki “ginm” capaduyki [2, c. 385];
COCTOSIHHE TIOTObI KOHCTATUPOBAIOCH TAKXKE HE METCOPOJOTHICCKUMH TEPMUHAMMU:
Tw103enb 3acmasaycs 0a cenakocy — bvlna mas napa, kaui, Ak kazaui y Ipycyol, 34310715
naoasinacs ssumeHnviM Konacam. Cmasiia Hiacyepnuas eapaqwius [2, c. 4].

HoMuHATUBHBII ¥ yCTOWYWBBIE €IWHUIIBI, BBICKA3bIBAHUS TIOJICIITYKOB
GOpMYTUPYIOT OTpe/eicHHBIC KMU3HEHHBIC 3aKOHOMEPHOCTH, TPaBHJIa, COBETHl Ha
pasIu4HbIC Cydad >KM3HA. Ha CerogHsAIIHUN JeHb MBI BBIHYXKIEHBI TOBOPUTH O
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IMOTEPC AHUAJICKTHOI'O s3bIKa, IMO3TOMY BaXHO CO6paTB N COXpaHHUTb A3bIKOBLIC
CAVWHUIBI KUBOTO HAPOAHOI'O0 A3blKd, TdK KaK B HHX COXPAHAIOTCA 0COOEHHOCTH

KYJIbTYpbl, MEHTAJINTETA U MUPOBOCIIPUATHUS OEIIOPYCOB.
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mazucmpaumka, Apsamacckui punuan HHI'Y, e. Apzamac; Poccus
HCIOJIb30BAHUE MMPO®ECCUOHAJIBHOM JIEKCUKH JIJISI XAPAKTEPUCTUKH
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USE OF PROFESSIONAL VOCABULARY FOR CHARACTER REFERENCE’S
CHARACTERS IN A LITERARY TEXT

Abstract. The article reveals the features of use of professional vocabulary for character

reference’s characters in a literary text. Special attention is paid to opening intercommunication
between an author of his work and the main character of a book.

Keywords: professional vocabulary, work of fiction.

B Hameli cratbe ObUIM 3aTPOHYTHI ACMEKThI, KACAIOUIUECS BOIPOCOB HATMYMS
MpO(EeCCUOHAIBHON JIEKCUKH B MPOU3BEICHUAX XYA0XKECTBEHHON auTeparypsl. s
0oJiee IeTanbHOrO0 PaCCMOTPEHUSI JTAHHOTO BOIMPOCA MbI B3SUIM POMaH aHTIUHCKOIO
nucarens uka Opencuca «DaBopur.

Jly1st Hauaso cienyeT 100aBUTh, YTO CaMO MPOU3BEICHHE, HanTMcaHHoe B 1962r.,
OHO CTaJIO TEPBBIM U Hanbojee yAa4HbIM POMAaHOM MHUcCATEeNs. DTO JCTEKTHUBHAS
UCTOpUST W3 OHKOKEWCKOM IKU3HM, TIe B JAUHAMHUYHOW ¢dopMe uccaemayercs
MPOTUBOCTOSIHUE T0Opa U 31a. B «®aBopute» mposiBUIIaCh U OMpEIEIoNnias MaHepa
U3II0KEHUS — PETIOPTEPCKUM CTUITH C TOAPOOHON TPOPabOTKOM eTaliel U XapaKTEpOB
MePCOHAXKEW, TOMHOXEHHBIN Ha 3HaHUE TeMbl. [leTekTruBHBIE poMaHsbl [[. dpeHcuca (k
KOTOPBIM OTHOCUTCS U «DaBoOpUT») CBA3aHBI C MPECTYIUICHUSIMU B MUPE CKau€eK, yallie
BCEr0 C NPECTYIHUKAMH, BHEIIHE SIBISIOIIMMHUCS pPECTEeKTabeNbHbIMU (PUTypamH.
Hcropun, kak mpaBuio, paccKas3blBalOTCS OT NEPBOTO JIMLA, OT UMEHHU OJHOTO W3
KJIFOYEBBIX MEPCOHAXKEMN, YACTO KOKEEB, HO MHOTJA OT JINLA TPEHEPOB, BIIAJICIIBLICB
nomane, Oykmekepos. [1o 3Toit mpuunHe B paccMaTpMBaeMOM HaMU MPOU3BEACHUU
BCTPEUYAETCS TOCTATOYHO MHOI'O TEPMUHOJIOTHH, KOTOPask CBA3aHa C MUPOM KOHHOTO
criopra.

s neranbHOTO pacCMOTPEHUSl HalW4ydsl B MNPOU3BEACHUM TEPMHUHOJIOTHH,
B3ATBHIA U3 PA3IUUYHBIX cep MpodecCHOHATbHOM NesATENbHOCTH, B pabore Oynaer
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npeacTaBieHa Tadauia Ne 1. Ona noapaszeneHa Ha TpU KOJTOHKH, BKIIFOYAIOIINUE TEKCT
opurvHana [2], pycckuil mepeBoa [l] W TuUmbl pa3IuyHON TEPMUHOJIOTHYECKOM,
poeCCHOHATTEHOMN M O0ICHAYYHOM JIGKCHKH.
Tabmua Ne 1.

OOBIYHOTO CHApSKCHUS IS
MEPEBO3KHM CKAKOBBIX JIOIIAICH
(6 rnaBa)

travelling kit for
racehorses.

No | Pycckuii nepeBojt Opurunan OO6nactb
TEPMHUHOJIOTHH

1 | I'okuHC moakaTHiI BILIOTHYO K | The car drew up just short | Jlekcuka
OTKOCY Oapbepa y OpOBKH, U of the inside wing, and KOHHOTO
MbI ¢ JIoKeM BBUIE3IIH U3 Lodge and I climbed cropTa
MaIlluHbI (2 rjaaBa) out.

2 | 3abop, y xotoporo MeI crosuti, | The fence by which we | Jlekcuka
OBbLT €TMHCTBECHHBIM Ha stood was alone on a short | koaHOTO
KOPOTKOU TPSIMOI MEXTY straight ~ between  two | ciopta
IBYMS U3rHOaMU CKaKOBOIA curves, and the nearest
JOPOKKH, 1 Onvkaiimee k Ham | fence to us was three
NPETSATCTBUE HAXOAUIOCH B hundred yards to the left,

TpeXcTax spjax ciesa 3a round a shallow bend.
OTJIOTOM JyTOU
(2 rnaBa)

3 | [Tokep, TaMHCTBEHHAS UTPA Poker, the hitherto | JIlekcuka
KOBOOEB 13 KHHOOOEBHKOB O mysterious game of the | kapTOYHBIX UTP
JanbueM 3amaje, caenan uygo | cowboys in Westerns, had
(2 riaBa) worked a miracle.

4 | be3HaIe)KHBINA — THEION My newest acquisition, was | Jlekcuka
MEpPHH-TIATUIETKA — 3T0 ObuTO | @ Strongly built brown KOHHOTO
Moe HOBoe rpuooperenue (3 gelding only five years old. | copra
rJiaBa)

5 | Kak npodeccroHanbHbIN As a jockey, a professional, | Jlekcuka
YKOKEH, OH HE COCTOST B he was not among the top | xoHHOTO
JUO)KUHE JTYYIITNX, HO YacTO dozen, but he had had a cropra
nobuBaiics ycnexa omaromaps | good deal of success,

CBOCI OpaBoii e371e mainly owing to his
(4 rnasa) fighting.

6 | S ckakanm Ha Moel OOJBIION | rode my big black mare in | Jlekcuka
4yepHOU KOOBLIE B cKauke Ayt | @ hovice ‘'chase and Dane | konHOTO
MoJtoHsKa, 1 JIoH onepeawnt | beat me by two lengths. criopTa
MCHSI Ha JIBa KOpITyca.

(5 rnasa)

7 | B dyprone Obuto mycto, ecau | The horse-box was empty | JIlekcuka
HEe cuWTaTh Beapa, ceTku s | except for a bucket, ahay | xonnoro
CeHa W JiomaauHOW momoHbl — | Net, and a rug, the normal | copra
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W3 mpencraBieHHBIX BbllIe NpUMeEpoB IpousBeneHus . dpeHcuca MOKHO
3aMETUTh, YTO B HUX BCTPEYAETCS 3HAUUTEIBbHOE KOJUYECTBO TEPMUHOJIOTUYECKON H
npodeccuoHanbHO Jekcuku. lIpexkae Bcero, oHa TMpeacTaBiIeHa TEPMHHAMH,
B3SATBIMU M3 00JIacTH KOHHOTO cropTta. Crefyer ckaszaTh, YTO KaKIbli U3 JaHHBIX
TEPMHUHOB JOCTaTOYHO FTAPMOHUYHO BXOAUT B KOHTEKCTE MTPOU3BEACHUS.

Ba)XHO yYTOYHHTB, YTO HEMaJO€ KOJUYECTBO TEPMHUHOJIOIMYECKON WU
npo(hecCHOHANBHON JIEKCUKH TEPEXOAUT HEPEIKO B pa3psia 00IIeynoTpeOUTeIbHbBIX
ci0B. TakumMu TepMUHAMU U3 B3AThIX HAMH IPUMEPOB MOTYT CITY’KUTh!

— KOKel — a jockey
— MeauMIuHCKas 3kcreptu3a — a medical evidence

Takske BaKHO 3aMETUTh, YTO B IEPEBOJHOM TEKCTE HE BCE MOHATHS MTEPEAAHBI C
abCOIOTHOM TOYHOCTBIO OpUTHHAajia. YacTo mepeBOTYMKAMU UCTIOIB3YIOTCS TaKue
BUJBI TpaHC(hOpPMaLMU TIPU MEPEeBOJIE, KaK YHOJOOSIONINI MEpeBO]; TaKKe MOTYT
MIPOUCXO/JUTh TPAMMATUYECKHE, KOMIUIEKCHBIE WM JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKHUE
3aMEHBI.

Hcropun JI. @peHcuca, Kak MPaBUIIO, PACCKA3BIBAKOTCSA OT IEPBOTO JULA, OT
MMEHH OJHOTO M3 KIIOYEBBIX MEPCOHAXKEH, 4acTO KOKEEB, HO WMHOIAA OT JIMLA
TPEHEPOB, BIIaAEIbIEB Jo1IaAeH, OykMekepoB. [1o 3Tol npuurHe B paccMaTpuBacMoM
HaM{ IPOU3BEICHUN BCTPEYAETCS JOCTATOYHO MHOIO TEPMHUHOJIOIMH, KOTOpas
CBA3aHa C MHpPOM KOHHOro crnopra. Ho 3To He ¢ mpocra, IpoaHaIU3HpPOBAB
ouorpaduto /Juka dpencruca Mbl OOHAPYKUIIU, YTO OH OBLI MPEYCHEIIHBIM KOKEEM C
1946 r. n naxke ctan yuemnuoHoM. Ho ero kapbepa Oblita HeJ10AT0i 1 3aKoHYnIach 1957
r. Ho 310 eMy He nomemiana, a Ha000OpPOT MOMOIJIO HAITMCATh TAKOE 3aMevaTesIbHOE U
MHTEPECHOE MPOU3BEICHNUE.

Takum 00pa3oM, Mbl MOXKEM CJe€JaTh BBIBOJ, YTO aBTOP HCIIOIb30BaJ
PO ECCHOHATIBHYIO JIEKCUKY U3 )KU3HEHHOT'O OMBITA, TOTOMY KaK ObLI 3HAKOM C 3TOU

00J1acThIO 3HAHUM U MOT €€ OMKCcaTh U BKJIFOYUTH B CBOM MPOU3BEICHHUS.
Cnucok uTepatypsbl
1. ®pencuc, /1. Pasopur. M.: ACT, 2014. 136 c.
2. Francis, D. Dead cert. CII6., Kapo, 2011. 129 p.
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HOMMHWHAIINAA OPYKUSA
BO ®PA3EOJIOTUHA HEMEIIKOI'O U AHTI'JIMMCKOI'O SI3bIKOB
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(l)pa3eOJ'IOFI/I3MOB C KOMIIOHCHTAMHW-HOMUHAIIUSAMU OPYKUA B AHTJIMMCKOM U HEMCIKOM A3bIKax.
ABTOp aHaMM3UpPyeT B3aMMOCBA3b MEXJYy HCTOPHUEH pa3BUTUSA OPYXKHsS U IOSBICHHEM HOBBIX
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Abstract. The article is concerned with the results of the comparative analysis of
phraseological units with components naming weapons in the English and German languages. The
author analyses the correlation between the evolution of weapons and the emergence of new
phraseological units with names of weapons, and compares the structure of the phraseological units
under study and their component composition.

Keywords: phraseological units, phraseology, weapons.

B nanHOI cTaThe OTpaskeHbl pe3ybTaThl UCCIENOBaHUS (HPA3EOTOTUYECKUX
€AMHUL] aHTJIMKCKOTO U HEMELKOTO SI3bIKOB, B COCTAB KOTOPBIX BXOJAT HOMWHALUU
OpY>KHsl, POBEJEHHOIO C LIEJIbIO COMOCTABIEHUS JAaHHBIX €AMHMUII.

®pazeosiornueckuii (GOHI s3bIKa HAXOAUTCS B COCTOSIHUM HENPEPBIBHOTO
M3MEHEHHs. JTa MOJBWKHOCTh M U3MEHUYMBOCTH OOYCIIOBJIEHA TE€M, UTO OOILECTBO
MIPOXOJIUT YEPE3 ONPECIICHHBIE ATAbl UICTOPUYECKOTO PA3BUTHSL, JIFOJIM BOBJICUEHBI B
pasnuyHbie chephl MPOU3BOJACTBEHHOM W OOIIECTBEHHON MEATETLHOCTH. TaKuMm
o0pa3oM, 4TOOBI YEJIOBEK MOT KOMMYHHIIMPOBATH W MPABWIBHO MHTEPIPETHUPOBATH
cioBa coOecelHMKa, fA3BIK JIODKEH HEMEIJICHHO pearupoBaTh Ha WM3MEHEHUS,
IPOUCXOSAIINE BO Bcex cdepax KHUZHEACITEIbHOCTU JIIOJEH, OTpaxaTb U
(¢ukcupoBaTh BCE 3T U3MEHEHMs. Y CIOXKHEHHE (POPM UEIOBEYECKUX OTHOLICHMH,
pa3BUTHE OOIIECTBA M HAYKH BBI3BIBACT JTMOO MOSBICHUE HOBBIX (hpa3eoOrHuecKux
€AUHMUIL, JTHOO0 U3MEHEHUE CMBICTIA YK€ UMEIOIIUXCS B SI3bIKE YCTOMYUBBIX BBIPAKEHUN
MyTEM TOSBJICHHUS HOBBIX KOHHOTAIIMMA, TUOO MOJHOE UX UCUE3HOBEHHE U3 SI3bIKOBOTO
(dboHIa TOW MK WHOU KyJIBTYpHI [1, C. 24].

B naHHOI cTaThe aHanM3UpyeTcs BOEHHas cdepa Ku3HU ['epMaHun u
BenukoOputanuu, a MMEHHO, UCTOPUSA OPYXKHS W BO3HHUKIIUE B CBSI3U C OTUM
YCTOWYMBBIE COYETAHMUS.

Ucropuueckn o00ycioBiaeH TOT (akt, uro BenukoOputanus — 3TO
MPEUMYIIECTBEHHO MOpCKas aepxasa [4, c. 56], B ornuume oT ['epmanum, e,
COTJIACHO CTaTHCTHKE, MPEUMYIIECTBO HAXOOUTCA Y CYXOIyTHBIX BOMCK IO
YUCJICHHOCTH JUYHOTO cocTaBa [4, c. 83]. Oxgnako Biactu BenukoOputanuu Bceraa
BBIJICIISUIM 3HAUUTEIHHO OO0JIbIIee KOJTMUECTBO CPEJCTB HAa BOOPYKEHHE, HO HA MOMEHT
2018 roma I'epmanus cpaBHsutach ¢ BenukoOpuTanuei mo BOEHHBIM pacxoaam (1o
naHHbIM CTOKTOJIBMCKOTO HHCTUTYTa UCCICAOBAHUS MpooiemM mupa) [5].

Ecnu B nanexkue BpeMeHa oAU OOXOIWINCH AYOMHKOW M TOMOPOM, YTOOBI
N00bIBaTh TMHUILYy M 3allMIaTh CBOI CEMbIO, TO YXE€, HauYMHas CO BpPEMEH
CPEIHEBEKOBbS, Pa3BUTHE OpYXHs HUIO ObICTppMM Temnamu. C u3zoOpereHueM
OTHECTPENBHOTO OPYKUSA JIyKH, CTPEJbl, KUHXaJIbl U APYroe KOPOTKOE KOJIOIIIE-
peXyllee OpyKhe ObUIM BBITECHEHbl MHUCTOJETAMH pPa3Iu4HbIX (QopM
JUTMHHOCTBOJIbHBIM OTHECTPEIBHBIM OpY>KHEM. M3 KOMIOIIETo U pexKyIIero Opyx us Ha
JUIMHHBIX JIPEBKAX JAOJbIIE JPYTUX COXPAHSJIOCh KOIbE (TOYHEE, MHUKa), KOTOPOE C
1680 rona ObUIO 3aMEHEHO HINArod W MTHIKOM. Pa3BUTHIO M yCOBEPILIEHCTBOBAHUIO
BOEHHOTO HCKYCCTBAa M BOOPYKEHHUS COJEHCTBOBAJIM IPOJOJKABIIMECS BOWHBI —
Hunepnanackas u ocodenno Tpuanaruersss [2, ¢. 43-60].

Haunnas ¢ 18 Beka opy»kue eiie 6ojiee ypocTuiaoch, COCTaB UX COKpaTHIICA, a
TO HEMHOT'O€, YTO €lIe OCTABAJIOCh OT COOCTBEHHO OOOPOHUTEIHLHOTO BOOPY KEHHUS
M3MEHUJIO CBOIO (popmy. PydHoe orHecTpenbHOe opyskue MpHOOpeso 04eHb 00JIbLIOe
3HaueHue [2, c. 126-132]. Bo BTOpyro MUpPOBYIO BOMHY reépMaHCKasl IE€X0TA BCTYIINJIA,
MMes B KaueCTBE OCHOBHOI'O BOOPY’KE€HHSI BUHTOBKY, a TAK)K€ MUCTOJEThI-TYJIEMETHI,
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NPOTUBOTAHKOBBIE PYXbs, MYIIKH, OOBEMbl TMPOU3BOJICTBA KOTOPHIX ObLIU
3HAYUTEITLHO MEHBIIE, YeM Yy AaHTUTUTICPOBCKOW KOAIWIMU, KyJa BXOIWIA U
BemukoOpuranus [3; c. 13].

B Hemeukos3blYHBIX (DPA3EOJOrMYECKUX CIIOBAPAX ObUIM  OOHApYKEHBI
YCTOWYMBBIC BBIPAKEHUS ¢ HOMHHAIMSAMH CIICIYIONINX BHIOB opyxkus. die Axt, das
Bajonett, der Bogen, die Bombe, der Degen, der Dolch, die Flinte, das Gewehr, der
Harnisch, die Kanone, der Kniippel, die Kugel, die Lanze, das Messer, die Mine, der
Panzer, der Pfeil, die Pistole, der Sdbel, der Schied, das Schwert. B aHTT10S3bIYHBIX
cloBapsix —armour, arrow, axe, bludgeon, bow, bomb, buckler, bullet, cannon, cudgel,
dagger, gun, knife, lance, pistol, rocket, sabre, shield, spear, sword, tank. Oomice
YUCJIO MPOAHAIM3UPOBAHHBIX  (DPA3COJOTUYECKUX  E€IWHUIl cocTaBiser 197
(dhpazeosoru3MoB: 83 eAMHUIIBI B aHTJIMMCKOM si3bIke M 104 eIMHUIIBI B HEMEIIKOM
S3BIKE.

JIOMUHUPYIOIUMHA KOMIIOHEHTAaMH BO (Ppa3eosiorTu3Max HEMEIKOTO S3bIKa
sBistoTCs cieayromue: das Messer (16), der Knzippel (10), die Kugel (10), das Schwert
(10), die Axt (9). Bo ¢paseonornueckoM (oHAC aAHTIIMHACKOTO  SI3bIKa
JOMHUHUPYIOIIMMHU TOHATHAMHU siBiIsitoTest gun (14), sword (13), knife (9), axe (6),
rocket (5). Bo ¢paseosornueckux eIMHUIIAX HEMEIKOTO sI3bIKa HAMMCHOBAHUS
XO0JIOIHOTO opyxus (59 ciyuaeB ynoTpeOJieH s ) MPEeBATUPYIOT HaJl HAMMEHOBAHUSIMU
OTHECTPENIbHOTO OpYykus (28). B aHrIMHCKOM SI3bIKE MX KOJWYECTBO MPAKTUYECKU
paBHO3HAYHO — 44 1 32 ciy4yaeB ynoTpeOJIeHHs] COOTBETCTBEHHO. B HEMEIIKOM s3bIKe
YaCTOTHOCTh yMHOTpeOJieHus (Ppa3eosiorTu3MOB C HAMMEHOBAHUSMH METATEIBHOIO
OpYy>KHs, KyJla BXOAST JYK U CTpesia, B iBa pa3a 0oJblie, 4eM BO (Ppa3eoornuecKkoM
dbonzae anrauiickoro si3bika (14 u 6 hpa3zeosorn4ecKux eIMHNUI] COOTBETCTBEHHO).

HekoTopble HOMUHALIUK OPY>KHsI UMEIOT IO JIBa BapHaHTa IEPeBO/1a, HAIPUMED,
Takasi Ba)KHasl 4aCTh BOOPY’KEHUS BOMHA, KaK IIUT. B aHTIIMHACKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT
naBa o0o3HaueHus ganHoro opyxkus: shield w buckler. Otcioga w mosBHIICS
¢paszeonorusm to be shield und buckler co 3HaueHreM ‘OBITH HAACIKHOHN 3aIUTOM,
omopoil’. /{1 HOMMHAIMM TaKOro TMEpPBOOBITHOIO OpPYXKHUA, Kak JyOWHKa, B
AHTJIMKCKOM SI3BIKE MCTIONB3YIOTCS cienyrone moHstus — cudgel u bludgeon. Ouu
SIBIISTIOTCS] COCTaBHBIMHU YacTsMH (hpazeosioru3mos to take up the cudgels for smb/smth
CO 3HAYEHUEM ‘BBICTYNHTH B 3aIUTY KOTO-JI./4€r0-JI., BCTaTh HAa Ybl0-J1. CTOPOHY U t0
bludgeon smb. into doing smth co 3Hauennem ‘3acTaBUTH KOrO-j. AejaTh 4To-11.’. B
HEMEIIKOM S3bIKE€ TaKXKe i1 O0O3HAUYCHHS TOHSTHUS ‘PY)Kbe HCIONb3YIOTCS JIBE
pasubie Jekcuueckue enuauipl die Flinte u das Gewehr, kak, Hampumep, BO
dpazeonorusmax j-m vor die Flinte laufen ‘HatkHyTbhCcS Ha KOTO-JI., MOMACTHCSA Ha
rinasa’, Gewehr bei Fuf stehen ‘6wITh BO Bceopyrkuu, B 00CBOI TOTOBHOCTH .

[Ipu comocTaBneHnn MaTepuaa UCCIeN0BaHUS ObLTO OOHAPYKEHO, YTO TOJIHKO
14 ¢dbpa3eonoru3MoB MPEACTABICHBI B 000MX SI3bIKaX, MPH 3TOM MMEIOT MECTO Kak
MOJIHBIE, TaK W YaCTHUYHBIC OKBHBAJICHTBHL. OJHAKO B OOJBIIMHCTBE CIydacB
(dbpa3zeonoruuecKie CAWHMIBI HEMEIKOTOo S3blKa HE WMCIOT JKBHBAJICHTOB B
anrnuiickom  s3pike (90  emunwmi), u  Haobopor (14 emunui). W3  Bcex
MIPOAHAIM3UPOBAHHBIX (PPA3COTOTHUECKHUX €AUHUI] HAUOOJIBIIIEE KOJMYECTBO MOJTHBIX
SKBUBAJIEHTOB BCTpedaeTcsi BO (paszeosoru3smMax C KOMIIOHEHTaMHU .med, 6omoba.
Hanpumep, sein Schwert in die Waagschale werfen u ero anaior B aHIJIHICKOM sI3bIKE
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to throw one’s sword into the scale umeror 3HaueHHE ‘peliaTh CIIOP CHIION OPYKHS’
(mocit. ‘OpocuTh Meu Ha yarry BecoB’), eine Bombe platzen lassen u to throw a bomb
INt0 co 3HaYeHWEM ‘TPOM3BECTH CEHCAIWIO, HajeNlarh mepemnoiiox’. ITpumepom
MIOJTHBIX YKBUBAJIICHTOB SIBISTIOTCS Ppazeosioruszmer die Axt an die Wurzel legen u to lay
the axe to the root of smth co 3nauenuem ‘yauaroxxuts B kopae’; mit dem Sébel rasseln
u to rattle one’s sabre co 3nmadeHuem ‘OpsiaTh OpyKHEM, yrpokKaTh KOMY-II. |
HEKOTOPBIE APYTHE.

TosbKO B aHMITMHACKOM SI3bIKE TIPEZICTABICHBI KOMIIOHEHTHI FOCKet, spear, ToJibko
B HemenkoM — das Bajonett, der Degen, die Mine. Hanpumep, go off like a rocket
‘BCIIBUINTH, BCIBIXHYTH , alle Minen springen lassen ‘umcmonb3oBaTh Bce CpeaCcTBa,
IIPUBECTH B JACHCTBHE BCE PbhIUaru .

B marepuane npeoOnafaroT €IUHUIBI CO CTPYKTypou cioBocoyeTaHust (169
eauHuI). EquHUIBI CO CTPYKTYpOU NpeaioxKeHuss UMEIOT He3HauuTeIbHoe yucio (17
(bpazeoaoru3MoB).

Takum o00pa3om, SBOJIONMS OpPYXKHUS Halla OTPaXEHHWE B TaKoW 00acTu
pa3BuUTHUs sI3bIKa, Kak (paszeosiorus. Ha mpoTspkeHun crosieTvil (hopMHUpPOBATHUCH
yCTONYMBBIE OOOPOTHI M BBIPAXKEHUS, KOTOPhIE HE TOJIBKO XpaHAT B ceO€ 4YacTh
HCTOPHUH, HO TaK)Ke 000TalatoT sI3bIK U MPUIAIOT PEUH KUBOCTh U 00Pa3HOCT.

Cnucok Jureparypbl

1. AmocoBa H.H. DTuMonorm4eckue OCHOBEI CJIOBApHOro cocraBa COBPEMCHHOI'O
anrmuiickoro sieika / H.H. AmMocoBa; npenuci. O. W. Bponosud. 2-e u3a., non. M.: JINBPOKOM,
2010. 224 c.

2. Beiic I'. Uctopus kyneTypsl HapoaoB mupa. TopxkecTBytomas monapxusi: Epoma. XVII-
XVIII BB.: 00bI4au ¥ HpaBbI, KOCTIOM, YKPAILIIEHUS, IPEMETHI ObITa, BOOPYKEHUE, XPaMBbl 1 XKHIIUIIIA:
nepeBod. Mockaa: Dxcmo, 2005. 141 c.

3. lllyukos B.H. Opyxue Bepmaxrta. Mu.: OOO “Xapsect”; Mocksa: ACT, 2000. 479 c.

4. llynxos B.H. Boopyxé&uunsie cuibl ctpan mupa. Ma.: OO0 «Ilomyppm», 2002. 400 c.

5. Stockholm International Peace Research Institute [Electronic resource]: Stockholm

International Peace Research Institute. URL: https://www.sipri.org/databases/milex. (Date of
access: 07.10.2019).
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acnupaum 2 200a 00yueHus
Hanpaesnenuss noocomosxu 51.06.01 Kynemyponoeusa Teopus u ucmopusi Kyivmypbl
Lytickoeo ¢unuana Heanosckoeo cocyoapcmeennoco ynueepcumema (Mel'y), 2. Lllys, Poccus
HMOTJAHACKAS KJIAHOBASI CUCTEMA KAK OTPA’KEHUE
CAMOBBITHOCTH KYJbTYPbI U KPEITIOCTH TPAIUIIUIA
AHHOTauusg. B craTebe maercss KpaTkuil 3KCKYpC B IIOTJIAHACKYIO KJIAHOBYKO CHCTEMY,
paccMOTpeHa ee posib B pa3BUTUM KynbTypbl llloTnananu Ha HOpOTSDKEHUHM HUCTOPUM. ABTOP
oOpamiaeT BHMMaHWE Ha TO, 4TO KkiaHbl llloTnaHawu AEMOHCTPUPYIOT KPEMOCTh TPaAUIIUH,
CaMOOBITHOCTb KYJIBTYPBI U TECHYIO CBSI3b MEXK]Ty MPOILIBIM M HACTOSIIIIUM HUCCIIETyeMON CTPaHBI.
KiroueBble cnoBa: KiaH, KjaHoBas cucTeMa, TapTaH, kunt, [loTnmanaus, Tpaguuuu,
KyJbTYypa.
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SCOTTISH CLAN SYSTEM AS A REFLECTION
OF THE CULTURE AND STRONG TRADITIONS
Abstract. The article deals with the Scottish clan system and its role in the historical
development of the reviewed country, focusing on the author’s opinion that Scottish clans show
strength of the traditions and strong links between ‘past’ and ‘future’.
Key words: clan, clan system, tartan, kilt, Scotland, traditions, culture.

[oTnanackass KjIaHOBas CHUCTEMa WUrpaeT OOJBIIYI0 POJIb B HAIMOHAIBHON
KyJbType U Tpaguuusx. OHa NOPOUCXOJUT OT CHUCTEM IUIEMEH KEJIbTOB —
MHJIOEBPONEHCKUX HAPOJIOB CO CXOKUM SI3bIKOM U KYJIbTYpPOH, KOTOPBIE B IPEBHOCTU
pacnoJiarajiuch Ha OOIIMpHOM Tepputopuu 3amagHoit u LlenTpansHol EBpombl u
VIMEJH MaTpuapXaibHbIA POIOBOM CTPOU — TAK HA3bIBAEMbIN «Ki1an». [Tociie puMckoro
MOJTHOMACIITaOHOTO BTOP:KEHUS B bpuTanuto, 3aBepIIMBIIETOCs K 5 BEKY HaIEH 3pHI,
OHa pacnajiach Ha HECKOJIbKO HE3aBUCHUMBIX KEIbTCKUX obOnacted. Brocneactsum
OBLIIM HaIaJIEHUsI K CKOTOB C CEBEPA, M TEPMaHIIEB (aHTJIOB, CAKCOB, IOTOB) C MaTEPUKa.
B urore cymiectBeHHas yacth bpuTaHuu mana moj yaapamu aHIJIOCAKCOB, U JIMIIb
Vonee wu Ilotnangusa cmorid emié Ha JOJArO€ BpeMs COXPAaHHUTh  CBOIO
CaMOCTOSITETIbHOCTb.

HyXHO OTMETHTH, YTO HIOTJIAHIILI C JAPEBHUX BpPEMEH OOPOJIUCH 3a CBOIO
HE3aBHCUMOCTh U TOPIAUIIUCH EH.

Po6ept bproc Bozrnasuin 60pr0y 3a HezaBucumocTs [loTnanauu u B 1306 rony
ObT KOpOHOBaH KOpoJiéM. 24 wutoHs 1314 roma B OutBe mnpu baHHOKOepHE
MIOTIAHACKHNM KOpoJib PoOepT bproc pa3zoui apMuro aHrIuicKoro kopoiist Iayapaa I,
BOCCTAHOBUB HE3aBUCUMOCTb CBO€Wl cTpanbl. Pox bprocoB mnpoucxomun wu3
Hopmanguu. OcnoBatens pojaa, Podept ae bproc (dbp. Robert de Brus), menkwuit
nBopsaHUH u3 KotanTteHa, nepecenuiicss B AHIIIAIO BMECTE ¢ BOMCKaMu Bunbrensma [
3aBoeBaTelIsl U MOJTYYHII BO BIAJICHUS 3€MJIU B romeHpe [1].

B namm nau 24 uroinis — Jata HalMOHAJIBHOTO MIOTIAHCKOr0 Ipa3aHuka — JHs
He3zaBucumoctu.

PaccmaTpuBasi mOHSITUE KJIAHOBOM CHUCTEMBI, CIEAYyeT CKas3aTh, YTO KJIaH B
CaMOM IIPOCTOM BapUAHTE — 3TO PACIIMPEHHAs CEMbs, CBSI3aHHAs POACTBEHHBIMU
y3amu. KnaH MOryT cOCTaBJISITb BETBH OJHOTO T€HEATIOTMYECKOro ApPEBa, TO €CTh
ceMbH ¢ o01el ucropueit. OgHako OBIIIO COBCEM HE 0053aTeIbHO, YTOOBI BCE YJICHBI
KJIaHa OBLITM CBSI3aHBI OJTHOM CeMbEil, KPOBHBIM POJCTBOM U HOCUIIN (haMUJTUIO BOXKISL.
Ho cam rmaBa kiiaHa uMen MOJHOMOYHS HAJ3UpaTh 3a BCEMHU WICHAMM KJIaHA,
obeperatb UX W MPUHUMATh OKOHYATEIbHBIE PEIICHUS T0 JIIOOBIM BOIIPOCAM.

[[loTnanackue KiaHbl, OyAy4d W3HAYAIBHO JIUIb HEOOJIBITUMU CEMbIMH WU
IJIEMEHAMU, TMOCTENEHHO Pa3pacTaluCh W CTAHOBWJIUCH OCHOBHOM COLMAIIBHON U
MOJIUTUYECKON siueiikoil. B Hacrosimee BpeMs HauOojee BIHATEIbHBIMUA H
M3BECTHBIMH SIBJISIOTCS cheayronue kianbl: CtioapT (Stuart) — tak Ha3bIBaeMbIii
«KOPOJIEBCKAM KJIaH», KOTOPBIM «IOCTABIUDY TOCYAAPCTBY KOPOJIEM W TBOPWII
uctoputo Ilotnanauu; Mak/lonansn (McDonald) — camblif MHOTOYHCIICHHBIN W3
kinaHoB IlloTnanaun, MMErOMMNA MHOXECTBO OTBETBJIEHUN: MUHHU-KIAHOB DBUTOH,
boyu, Xartuuncon u ap.; Kammoemn (Campbell), MakKensu (Mackenzie), T'opmon
(Gordon), I'amuneron (Hamilton) — ucTopuueckd — YUCTONMOPOIHBIC AHTJIMYAHE,
nepecenmBimecs: B XIV Beke, Kamepon (Cameron), I'pant (Grant), Mioppeii
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(Murray), MakI'perop (MacGregor). I'epObl IIOTIaHACKHN KJIAHOB COXPAHHIIHCH C
JIPEBHUX BPEMEH.

[[loTnanackue  KJIAHBI B CBOEM  HCTOPHUHM  TEPEKWIH  MEPUOJ
CaHKLIMOHWPOBAHHOIO YHUYTOKeHUsA. [lociie moaBiieHns aHIIMYaHaMU SIKOOUTCKHUX
Boccranuii B XVIIlI Beke, korma mOTHaHAUBI XKeJdadd MOCAAUThH Ha TPOH
npeacraBuTened auHactun CTHApTOB, KYJbTYype KIAHOB T'PO3WIO MCYE3HOBEHUE:
HOIIICHHE KWJTAa W IUIE[a, UI'pa HAa BOJIBIHKE, TIJIbCKUN SI3bIK OBUIM 3allpeIieHbI
3aKOHOM, & MHOTHE MPEACTABUTENN KJIAHOB ObUIM YOWUTHI UM BBIBE3EHBI C POJAHOU
3eMiM. Takol MPEeCCUHr Juics 36 JET U CHWIbHO BHUJIOM3MEHWII KYJIbTYPY KIIAHOB,
OJIHAKO He cTep ee ¢ auua 3emid. lloTnananes HE CIOMUIT M 3TOT YIPOXKAKOIIUNA UX
HAallMOHAJIBHOW KYJIBTYpE IEPUOJ HCTOPUHM: MHOTHME UX HHMX HE OTKAa3bIBAIUCh OT
HOIIEHUS KWITA AK€ MOJI CTPAXOM CMEPTH.

CoBpeMeHHas KyJbTypa MIOTIAaHACKUX KJIAHOB — 3TO UMEIOIINE CBOU KOPHHU B
JAJEKON JPEBHOCTH M BIOCIEACTBUM IMEPEOCMBICIICHHBIE, HO HE YyTpauy€HHBIE
Tpaauuu U oobrdau. Tak, Harmpumep, 10 BoccTaHusa B 1745 romay KuiT ObLT OOJBIIIE:
3TO ObUIa JUIMHHAS TKaHb, KOTOpas BBHINOJIHSJIA POJb OJHOBPEMEHHO KaIlIOIIOHA,
IJama, KuiaTa U ojiessia. 3aTeM OH MpuoOpes 0oJjiee COBPEMEHHBIM BHUJ, a KPacKw,
KOTOPbIE UCIOJIb3YIOTCS AJI1 U3TOTOBJICHHS MaTepUaa, CTaIM IpUYe U HACHIIICHHEE.

Cam kpacouHbIH 11a0JIOH IJI TUICTEHU TKaHu — “Tuartan” — Toke UMEET CBOU
OCOOEHHOCTH: C JPEBHUX BPEMEH OTJIMYaJ MPEACTABUTENEH pa3HbIX KIIAHOB
(“Tuartan” Ha npeBHEra’IbCKOM — «IBET MECTHOCTH»). [Io puCyHKY TKaHU MOXKHO
OBLIO ONPENENNUTh, U3 KaKOro pailoHa mpoucxoaui yeaoBek. CaM puCyHOK MOT ObITh
KaK IPOCTBbIM, TaK U MaKCHMAaJbHO CIIO)KHBIM B HCIIOJJHEHHUH, U YTBEPKIAJICA OH
IJIaBOM KiaHa U ero wieHaMu. Camble TONMYJISIPHBIE TAPTaHbl HA CETOHSIIHUMN JICHb:
«Kanenonus» — yHUBEpCAIbHBIA, MOMXET HOCUTBHCS JIOOBIM IIOTHaHAIeM; «bidk
YoT4y» — BOCHHBIN, BOIIE] B OCHOBY MHOIMX KJIaHOBBIX TapTaHoB (H-p, Gordon,
Campbell); «pecc Kommbemm» u «Jlpecc T'opaon» — mnapagHple TapTaHbI
OJIHOMMEHHBIX KJIaHOB; «bapOeppu» — TapTaH npuHajIeXal reHepanaM aHTJIHACKOU
apMHH BO BpeMs aHrI10-0ypckoid BoMHbI B 1890 rojy, a HbIHE JaHHBII pUCYHOK OYEHb
M3BECTEH B MUPE MOJIbI; caMmasi U3BECTHAsl «KJIETKa» BO BCEM MHUpe — TapTpaH «Posn
Crroapt», rae Ha sipkoM (hOHE TMEepeKpelleHbl YEepHbIC, CUHUE, Oesbie, KENThIe U
3€JICHBIC TOJIOCHI [3].

K xoniy XVIII Beka, mocse cHATHSA 3anpeTa Ha KyJIbTypy HIOTIAHACKUX KIIAHOB,
0OHapyKUJIOCh, YTO MHOTHE PUCYHKH TapTaHa ObUTH 3a0bIThI. HO U B 3TOM ciydae
LIOTJIAHABl HE JOIYCTUIM HCYE3HOBEHHS CBOETO KYJBTYPHOIO JOCTOSIHUS: OHU
Pa3BEpHYJIM KaMIIaHHUIO TI0 BO3POKICHUIO HAITMOHAJIBHOTO HACIEIUs 110 KapTUHAM U
CTApUHHBIM KHUT'aM MOPTHBIX.

B HacTosiee BpeMs KHIT HE WKW ce0s, OH IIMPOKO HCIOJB3YETCs Y
IIOTJIAH/IEB KaK HAITMOHAIBHBINA KOCTIOM JIJIs1 OCOOBIX CITy4acs.

B 1800-x rogax moTIaHACKUE KJIaHbl HOJABEPrajnuch HaNaIKaM U MPECCUHTY CO
CTOPOHBI AHTJIMMCKON MOHAPXUHU U OPUTAHCKOTO NMPABUTENHLCTBA, HO, TEM HE MEHEE,
He Obumn ciomjeHbl. CerojiHsd MOTOMKHM TeX, KTo Obul BhiciaH u3 lllotnanguwm,
MPOIOJIKAIOT BO3POXKJIATh CAMOOBITHOCTh KJIAHOB U BO3BPAIAIOTCS Ha pOJUHY [2]:
2009 u 2014 ronpl ObLIM OOBSBIEHBI TOJAaMU BO3BPAILEHHUS, & OPraHU30BaHHBIE
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MEpONPUATHS ObUIM MPU3BaHbI TPOOYIUTH MIOTIIAH/IIEB IO BCEMY MUPY U MPHU3BAThH
0OJIbIIIC MHTEPECOBATLCS CBOCH KYIbTYPOH U BEPHYTHCS HA POTHYIO 3€MITIO.

Kaxp1it moTnaH CcKui KJIaH — 3TO TECHAs CBSI3b MEXy WICHAMH OOIIHUHBI, 3TO
«KPOBb ¥ BEPHOCTHY, UTUMBIC TPAIUIINN U 3aKOHBI. KilaH — 3T0 cBOe0Opa3HBIN TECHBII
KpPYr, B KOTOPBI HCIOKOH BEKOB HE MNPHUHATO IYyCKaTh YYy>KaKOB, BelIb JIHO00€
BTOPKCHHE O3HAYAET MOTEPIO CAMOOBITHOCTH U HE3aBUCUMOCTH. Tak ke, KaK KayKIbIi
KJIaH OepexeT CBOW TapTaH M repO, MOTIAHANBI OeperyT CBOIO KyibTypy. U maxke
oynyun B coctaBe CoemunenHoro KoponesctBa, IlloTnanaus He morepsjia CBOIO
KYJbTYPHYI0 YHUKAJIBHOCTh, CaMOOBITHOCTh, YTO SBJISCTCS KpalHE CIIOXKHBIM H
BaKHBIM B COBPEMEHHOM MHUpPE, CTPEMSIIUMCS K TJI00aanu3aIuy 1 00beIMHEHUIO BCEX

MHUPOBBIX KYJIBTYP.
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A. AGAOGLU IS RESIDENT OF THE FREE COUNTRY

Abstract. Agaoglu advocated unity, equality and freedom in society. Ahmed bey Agaoglu had
a higher ideology that united different spheres of activity: Turkish. He solved all the remaining
problems in this circle. He was one of the leading philosophers and thinkers of the 20th century, who
successfully synthesized modern European values with Eastern moral values in his philosophical
thinking and works.

Key words: the idea of nationalism, the idea of Turkism, the idea of Islam, the way of freedom,
the shadow of thought.

Introduction. While some of us have been living seventy-eighty years, some
fifty-sixty years ago, there are far-sighted and right-minded Turks who see and work
where Turks go and need to go. In today's day, where their views and thoughts are
proven, those people deserve to be remembered. Half a century ago, the idea of
Turkism was a theory that aroused thoughts, feelings and actions in the minds and
hearts of several individuals, from time to time and inexplicably articulated from their
language and pencils. This theory was so alien to the environment at the time that its
supporters were reluctant to speak it outright. To those who make such great ideas,
mankind is called a genius and a hero.

At the beginning of the XX century A.Agaoglu, A. Huseynzadeh, M.A
Rasululzade, A. Jafaroglu, A.M.Mammadzadeh, A.Jurdsever, A.lldirim and many
others were the leaders of Azerbaijani culture and socio-political thought, were heroes
who took an active part in the study of their culture and in conveying the truth of their
peoples to the world.

Aziz Mirakhmedov writes: “While the Azerbaijani side is made up of well-
known intellectuals and public figures, the first violin, of course, was Ahmed bey
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Agaoglu. He was a key spokesman for the Armenian-Muslim Peace Talks in Thilisi
under the chairmanship of the Caucasus Paradise, which lasted from February 20 to
28, 1906, and discredited all Armenian claims” [3, p. 13-14].

Akchuraoglu writes: "Agaoglu is trying to realize and implement the
fundamental ideas that he has spread on the other hand, such as Ismail Bey Gaspyrali,
while producing™ Irshadi "on the one hand. In the Caucasus, city-to-city wandering
involved the establishment of schools and educational outreach societies in many cities
and towns. Neighboring Armenians, who could not produce these self-described works
of awakening, received an open hostile attitude towards the Turks and by 1904, real
exchanges between Armenians and Turks began. The Armenians, as they have a
regular national organization, also sought the help of the Tsarist government for
political reasons, because of their religious affiliation and the position of many
Armenians in the Russian control mechanism. It was clear that the Turks needed an
organization to deal with the Armenians. To meet this need, Agaoglu Ahmed Bey
succeeded in establishing a secret society in 1905 in Baku under the name of "Fadii".
The activities of the “Fadai” society, the oppression of the Armenians against the
Turks, have been able to withstand the real ghost. We see that Agaoglu Ahmed Bey,
who started fighting with Armenians in Shusha school, continued to drive in the field
of life and to a large extent with the Fadai organization...” [1, p. 122].

Unfortunately, throughout history, our notorious neighbors (Armenians) have
never abandoned their aggressive policies with the intention of acquiring Azerbaijan -
the ancient Turkish country. The history is repeated ... For more than 20 years, the
peace talks between Azerbaijan and Armenia have been going on.

Socio-political views of the author. Ahmed bey Agaoglu, one of the most
powerful philosophers in Azerbaijan, is of great interest both in the East and the West,
for his rich creativity and serious social and political activities. Ahmed bey's struggles
in the history of the Turkish world for women's freedom, alphabetical reform, science,
ideas for the Turkish world and the education of the younger generation are undeniable.
When we examine his work, the image of a philosopher, a political scientist, a lawyer,
a philosopher, a fine calligrapher, and a speaker comes to our eyes. Ahmad was one of
the genius personalities who struggled with the shortcomings of the bay era. While in
Paris, Ahmed Bey met with the great Turkish philosopher, Sheikh Jamaleddin Afgani,
a Turkish nationalist and this meeting left a deep mark on his social and aesthetic views.

Horizon Ozcan writes: "He has closely followed the contemporary political and
cultural events of the East and the West, and has repeatedly addressed such topics as
personal, democracy, and women's rights.”

In his article "20 years of my life", Yusif Vazir Chamanzamin writes, recalling
Ahmed bey Agaoglu: "The history of Islam and the Turkish was more than anything
else... Speaking in Parliament, he did not dare to oppose his ideas. Ahmed bey was a
philosopher and irritable man, he could not tolerate the brutality of the whites, and if
he faced them in parliament, he always kept his pistol at the moment. The work of
Ahmad Bey in the Country of Free People serves as a source for studying the writer's
socio-political views.

The author writes: “I was a captive, [ wanted to be proud. I broke my chains, hit
the wall of the fort and took a deep breath. Now there was a vast desert in front of me.
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| did not know what to do or how to behave. In desperation | took a few steps. | found
my village on two lanes and read this post on a pole that was mounted here:

The road to the left is the road of freedom.

The road to the right is a slave road.

| got the left side. | walked until tomorrow. When the dawn broke, | found my
village in front of a fort. | read a plaque inscribed on the fortress's door with the bottom
line:

The country of free people!” [2, p. 8]

Ahmed Bey describes his social outlook on the character of the hero: “I was a
victim and a prisoner of one thousand forces beyond these laws and their defenses. The
shit of the thought, the shit of the senses, the slavishness of the movement were my
own. | was not thinking, praying, living, but someone else. | only succeeded in
Imitating and obeying someone else. | was not her, | was her shadow, her blackness,
her sleep. In summary, | did not exist, | was a legend.

But when it came to this land, my identity came to me, and | began to feel my
existence. The first thing | realized here is that man is truly the ornament of the universe
and its harshness” [2, p. 9].

According to A. Agaoglu, a nation that does not understand its national identity
and does not have a historical heritage cannot prove and maintain its existence solely
on the basis of religious affiliation. In this sense, the assistance to the national self-
determination and awakening of the people to which it belongs is the basis of A.
Agaoglu's socio-political and publicist activities. According to him, this was the most
important task facing the Azerbaijani intelligentsia and society in the early 20th century
[3, p. 12]. Published, edited, and actively co-authored by Ahmed bey Agaoglu, the
Hayat, Irshad, Taraggi, Akhin, and Turk Yur yuri newspapers, and above all, aim to
promote healthy national feelings in the Azerbaijani Turks and their own. The idea of
preparing for the struggle for fate. For the first time, Ahmed bey's book "Women in
Islam and Health" reflected his public-political views. In his work, he writes: “The
salvation of Muslims and their spiritual and political upheaval depend on two issues:
women's issues and alphabetical reform. A Muslim woman can purposefully fulfill her
social functions, even though she is a free, independent mother and father; Only on this
condition is he able to instill character and will in his children, and to apply the feelings
and thoughts that are important to public life; Are their children in the present situation
not creatures?” [4, p. 83]

Ahmed bey Agaoglu has to face a very controversial and tense phase of the
world's social and political events in a variety of environments, exposed to reputational
influences in a short period of time, his dynamic activity and effective creativity to the
demands of the times and the progress of his people. In an incredible amount of
writings, which have been unsuccessful, and sometimes forcibly contradicted each
other, as a result of adaptation efforts [4, p. 29-30]. He studied not only laws, religion
and traditions, but also poetry, literature, oratory and calligraphy; in general, all areas
of knowledge were concentrated in his area of interest [4, p. 70].

Agaoglu's socio-political activity in Turkey. We see that Ahmed bey is also
active in Turkey. Ahmed Bey thought that solving education problems would play a
major role in the future of the country. To this end, the inspector has prepared a report
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on the current situation and reforms in all private, public primary and secondary
schools in Istanbul during the four months of its operation [6]. In 1911, he was elected
chairman of the Philology Faculty Reform Commission in Istanbul, and later as the
dean of the faculty. His work at the university was not limited to teaching. He was also
actively involved in the organization and improvement of teaching [6]. In the third year
of his life, he was elected a member of parliament from Afyon-Karahisar to the
Ottoman Assembly — Mausosa. He was recognized as one of the organizers of the
sending of teachers from Turkey to the Russian-speaking regions of Russia. Signed a
collective appeal to US President Woodrow Wilson regarding the violation of the rights
of Turkic-Muslims in the Empire, the religious and national pressures.

Result. Ahmed bey has always won many enemies because he has always
defended his people and the ideas of Turkism in general. He was pressed, persecuted,
tried to distance himself from the public and the press. On this occasion U. Hajibeyov
wrote in the newspaper "Taraggi": "What did Ahab bey do to harm the community?
Ahmed bey was not one of those people who, in the most difficult and scary of the
community, that is, the Armenian-Muslim cafeeyi, was able to repulse his attacks on
us with a sharp pen with a sharp sword. He had no one to help him along the way [3,
p. 17]. "Ahmed bey Agaoglu has always been proud of being a Turk and has always
defended his Turkish identity!" [3, p. 28]. In the last decade of the twentieth century,
academics Kamal Talibzade and corresponding members A.Mirakhmedov and
A.Zamanov, Yashar Garayev, professors H.Mammadov, B.Guliyev, N.Shamsizadeh,
V.Sultanli, cultural scholars H.Sofiev, M.Suleymanli, zealous and example of courage
wrote valuable research works on the life, fate, literary and cultural heritage of Ahmed
bey Agaoglu. The monograph "Ahmed bey Agaoglu”, written by Aziz Mirakhmedov,
was published in "Ergunash™ publishing house in 2014 by the daughter of the scientist,
Doctor of Philology, Dilara Ms. In conclusion, we would like to point out that Ahmed
bey Agaoglu had a higher ideology that united different spheres of activity: Turkish.
He solved all the remaining problems in this circle. Aziz Mirakhmedov in this valuable
book "Ahmed bey Agaoglu” analyzes "Women in Islam for Islam", "For the
Advancement of National Press”, "Shoulder to Shoulder with Mollanesradden”,
"National Issue", "Nationality and Nationalism", “Three cultures” and "Vice President
of Parliament” Ahmed bey Agaoglu's activities in the context of nationalism -
Turkishism, Islamism and Europeanism.

The writer said with confidence: "On one side is freedom, experience and mental
power, on the other hand, stagnation and commitment to the past. It is clear that one
will make progress and the other will stop at least” [5, p. 31].

In the last decade of the twentieth century, academics Kamal Talibzadeh and
corresponding members A.Mirakhmedov and A.Zamanov, Yashar Garayev, professors
H.Mammadov, B.Guliyev, N.Shamsizade, V.Sultanli, cultural scholars H.Sofiev,
M.Sulleymanli, zealous and example of courage wrote valuable research works on the
life, fate, literary and cultural heritage of Ahmed bey Agaoglu. The monograph
“Ahmed bey Agaoglu”, written by Aziz Mirakhmedov, was published in “Ergunash”
publishing house in 2014 by the daughter of the scientist, Doctor of Philology Philip
Ms
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The value given by the President of the country to Ahmed bey Agaoglu should
not be overlooked. Thus, by the decision of the Cabinet of Ministers of the Republic of
Azerbaijan dated May 7, 2019, Ne 211, Ahmed bey Agayev was included in the list of

authors whose works were declared state property in the Republic of Azerbaijan.
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V]IK 81-2
OneitnnkoB T.B.
mazucmp neoazo2uqecKux HAyK, acnupanm Kaqbedpbl A3bIKO3HAHUA U ﬂuHeeodudaKmuKu,
BI'llY um. M. Tauka, . Munck, bearapyco
JJAHTBOIIPATMATHYECKUI ACHHEKT
JIMYHBIX MECTOUMEHUWM 1-TO JIMUA EJMUHCTBEHHHOI'O YUCJIA
B YOU-TUBE-KOMMEHTAPUSAX
(HA MATEPHAJIE PYCCKOI'O 1 ®PAHIY3CKOI'O A3bIKOB)

AHHOTaLII/IFI. B cratbe pacCMaTpruBarOTCA: COLUAIBHOC W JIMHIBUCTUYCCKOC 3HAYCHHA
JIMHI'BOIIparMaTuKuy, HpaFMaTI/I‘leCKI/Iﬁ ACIICKT JIMYHBIX MECTOMMEHUH. Hpennar aeMbIH
I/IJIJHOCTpaTI/IBHHﬁ Marepuajl Ha PYCCKOM H (1)paHHy30KOM A3BIKaX IO3BOJJIACT YCTAHOBHUTH
JIMHI'BOIIPAarMaTu4CCKue 0COOEHHOCTH JIMYHBIX MECTOMMEHHH 1-T0 Jmaoa €IJUMHCTBEHHOI'O 4ucCia B
n30paHHbIX YOUTUbe-koMMeHTapHsIX Ha KaKIOM U3 aHAJTM3UPYEMBIX SI3bIKOB.

KiroueBrle cnoBa: I[IparMaTukKa, JUHI'BOIIparMaTuka, MCCTOUMCHHUEC, JIMYHOC MCCTOMMCHHC,
MHTEPHET-KOMMEHTapuil.
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LINGUO-PRAGMATIC ASPECT OF FIRST-PERSON SINGULAR PRONOUNS IN
YOU TUBE COMMENTS
(BASED ON RUSSIAN AND FRENCH LANGUAGEYS)

Abstract. The article considers: the social and linguistic meanings of linguo-pragmatics, the
pragmatic aspect of personal pronouns. The proposed illustrative material in Russian and French
languages allows to establish the linguo-pragmatic features of first-person singular pronouns in
selected YouTube comments in each of the analyzed languages.

Keywords: linguo-pragmatics, pragmatics, pronoun, personal pronoun, internet comment.

B nHame BpeMs JTMHrBonparMaTuka (Mu IparMaJiHTBUCTHKA) SIBJISICTCS OJTHUM
13 MEePCIIEKTUBHBIX HAIIPaBJICHUM COBPEMECHHOM JTMHIBUCTUKH. AKKYMYJIUPYS B cebe
TOCTUKEHUS CTUIIMCTUKH, PUTOPUKH, COLMO- Y TICUXOJIUHIBUCTUKH, TUHIBUCTUYECKAs
MparMaTuka SBISIETCA CETOJHS CaMOCTOSATEIbHBIM Pa3aeioM KOMMYHHKATUBHOU
JIUHTBUCTUKU U BBI3BIBACT BCE OOJBIINI HHTEpPEC Yy UCCe0BaTENeH, 3aHUMAIOIITUXCS
BOINPOCAMU KOMMYHUKATUBHOU A(PPEKTUBHOCTH, KOMMYHUKATUBHOIO MAapKETHHTA,
TEOpUM U TPAKTUKHU TMEPEBOJA, PEUEBOro ATHKeTa U Ap. CaMo TOHSITHE U TEPMUH
npazmamuka, TPEeIMETOM KOTOPOM SBJISIETCS pPEYEeBOM akT, ObUIM BBEJCHBI
aMepukaHCKUM ydeHbIM Yapnb3zom Moppucom B koHuEe 30-x rr. XX B., KOTOpBII
«CKJIaJIBIBA» TEOPUIO 3HAKa M3 TPEX AJIEMEHTOB: CEMAHTHKM (OTHOIICHHE 3HAKa K

00BEKTY), CHHTAKTUKH (OTHOIICHUS MEXIy 3HaKaMH), MparMaTUKH (OTHOIICHUS
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MeXAy 3HakamMu U ToBopsumMm) [l]. IlparmManuHrBUCTMKa U3y4aeT S3bIKOBBIC
O0COOEHHOCTH KOMMYHHKAHTOB C YY€TOM WX OTJIMYHUTEIBHBIX YepT: BO3PAcCT, IO,
npodeccusi, CONUAIBHBIN CTaTyC, KOHKPETHBIE YCIOBUS U IIEJIb PEYEBOTO aKTa U Jp.
3a moclieTHUE TO/ibl 3HAYUTEIHHO BBIPOCIO KOJIMYECTBO COLMAIIBHBIX CETEH, a
TAKXK€ YBEJIMYUIOCH KOJIMYECTBO IMOJIB30BATEIIEN ITUX ceTel. [[aHHbIE BUPTyaJIbHbIC
MPOCTPAHCTBA SBJSIFOTCS, B NEPBYKD OYEpPEdb, JAUCKYCCUMOHHBIMM IUIOIIAJKAMU B
pElIEHWH MHOTMX BOIPOCOB, KOTOphIE€ BOJHYIOT TMoJib3oBarened. B  obnactu
UCCIICOBAHUSI ~ MACCOBBIX  HMHTEPHET-KOMMYHHMKAllMii  OAHUM M3  CaMbIX
NEPCIEKTUBHBIX HANpPaBJICHUW aHaliM3a CTAHOBUTCA W3YYEHHE BOCHPOU3BOICTBA
JTUCKYPCOB B TaKOM CIIOCOO€ COLMAIBLHOTO B3aUMOJCUCTBUS, KAaK HWHTEPHET-
koMMeHTapuil. CoBpeMEHHBIN KOMMEHTapuid, CylecTBys Ha OyMa>KHBIX HOCHTENSX
uHboOpMaIMK, TIOJYyYMSI JOMOJHUTENbHBIE CIOCOOBI peanu3anuu Onarogaps
uHTEepHETY. VHTepHEeT-KOMMEHTAapuil CTall CBOETO pojJa HOBOM  ¢opmoii
KOMMYHUKAITIH, KOTOpas BO3HUKIIA U (DYHKIIMOHUPYET B BUPTYAIBLHOU Cpeie.
MecTouMeHue — «4acTh PeUr, KOTOpPAs YKA3bIBAET HA MPEIMETHI, TPU3HAKU U
KOJIMYECTBA, HE Ha3bIBas UX W HE ompenensis ux cojaepxkanue» [4, c. 321]. Orto
JIOBOJIBHO CJIOKHBIM [IJI1 OMUCAHMUS KJIACC CJIOB, BBI3BIBAIOIIMK TMOJIEMUKY CpEId
JIMHTBUCTOB, OCOOCHHO B c(hepe pacroIoKeHUs MECTOUMEHUN — B TpPaMMaTHKE UJIU B
cioBape (JIEKCUKE), UCCIE0BATEINH 0 CUX MOP AUCKYTUPYIOT IO BOIIPOCY 00J1ajaHuUs
MECTOMMEHUSIMU JICKCUUECKOW CEMAHTHUKU [2]. « MeCTOMMEHUSI HUYETO HE HA3bIBAIOT
(He KMMEHYIOT); OHM O3HAYalOT CMBICIBI, BOCXOJSIIME K TI00aIbHBIM TMOHSITUSM
MaTepUaIbHOTO U TyXOBHOTO MUPA, YIIIyOISAIOT, T PEpeHIIUPYIOT, COTIOCTABIISIOT U
COWICHSIOT 3TH CMBICIBD» [5, c. 7]. JlaHHas 4acTh peuu SBISETCA OJHHUM U3 CaMbIX
IJIOJOTBOPHBIX U BAXKHBIX B IIPArMaTU4ECKOM aCIIEKTE KJIACCOM CJIOB.
WmrocTpaTUBHBIM MaTepUaioM JUIsl JaHHOM cTaThM MOCTyxuiad YouTube-
KOMMEHTApUHU, HAIMCAHHBIEC IOJb30BATEISIMA BUJICOXOCTUHIA IO MY3bIKaJIbHBIMU

BHJIEO (pycckumu, (dpaHIy3cKUMU 151 KUTACKUMHU). Onpenenum
JIMHTBONPAarMaTUYECKUN ACHEKT JIMYHBIX MECTOMMEHUN 1-ro JMla eIMHCTBEHHOTO
yycina  KM30paHHBIX ~ KOMMEHTApUEB, OpPUHALIEKAIINX  PYCCKOSI3bIYHBIM

MOJTB30BATENSIM, C YIETOM YACTOTHOCTH UX YITOTPEOICHUS:

1. Jlnunoe mectoumeHue 1-ro nuua €IUMHCTBEHHOIO YHCIA KaK CPEICTBO
00BEKTUBHOM HACHTU(UKAIIUA TOBOPSIIETO:

A A exn0yalo 8auiu necHU c8OUM CHLYOEHMAaM, U3yYarowuM PyCCKUll A3blK KaK
UHOCMPAHHDBILL, NOMOMY YUMo U MeKCmbl, U My3biKa omauunsle. [lycmv uosm nyuuiee,
ymo y Hac ecms. I[losepvme, onu 6 socmopee.; Iluuym umo desywixa He Kpacugas, A
He coenacHa oHa Heobwvlunas u no ceoemy kpacusa, A CIJIIVIIAIO Y)KE 10 pas
HIO/NIPAl B T'OJIOBE HE VKIJIAJ[BIBAETCA KAK MOXHO COYHUHUTH
TAKOE!!!! B naHHOM ciy4dae JIMYHOE MECTOMMEHHE A €CTh I'OBOPSALIUI U BCE, YTO
CBSI3aHO C HUM.

2. JInaHOE MECTOMMEHHE 1-TO JIMIIa eTUHCTBEHHOTO YKCIIa KaK IIEHTP JIMYHOM
chepsl roBopsiero: 7ot y mMena maxas monooey!; A ecez0a 3nana, umo mol y MeH:A
oanexo nouoewlb.; maxkou 2oe mvl y meHa Kpacasey!!! «Jluunas cdepa — 31O
MEHTAJILHOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOE BXOJUT TOBOPSIIHUHA U BCE, YTO €My OJIM3KO —
bu3MYeCcKy, HHTEIJIEKTyalbHO, MOPAJIbHO M S3MOLMOHANBHO» [2, c. 46]. B
BBICKA3bIBAaHUSAX JAHHOTO THIA, KaK MPaBUIIO, CYOBEKT «IPHCOCIUHSICT» ajpecara
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COOOIIEHUSI K CBOEMY IPOCTPAHCTBY, KOTOPOE TOBOPSIIUIA OLEHUBAET anpuopu
MTOJIOKHUTENHHO.

3. JInganoe MECTOMMECHHE l-ro aWma  eOIWHCTBEHHOTO  YHCIIA,
COTIPOBOXKTAIOIICECS CYIIECTBUTEIBHBIM-TTPUIIOKEHUEM, KaK CPEICTBO OOHEKTUBHON
uaeHtudukauu ropopsuero: A, Baw npedannsiii ¢hanam, sxcoan 0sa 2oda u ewe
n0004HCOY.; A (KAK MY3blKAHML CO CMadicem) cKka3aua Ovl, 4mo 3mo CAUUKOM NPOCHOoe
npoussedeHue 05 6ac. B JaHHOM TIprMepe CYIEeCTBUTEIbHOS-TIPHIIOKCHIE Ha3bIBACT
TOBOPSIIETO, IEMOHCTPUPYET Ty chepy ero AesTeIbHOCTH, Ha KOTOPYIO XOTEN YKa3aTh
TOBOPSIIUI B CBOEM BBICKAa3bIBAaHUMU.

4. XKapronnas popma MecTouMeHus 1-To Julia eMIMHCTBEHHOTO uncna: MHuy He
noupasunocs; Muy dogonen. Jlannas hopma MecToMMeHui 1-ro nuia e IMHCTBEHHOTO
yuycia SBIAETCS OJMHAKOBOM JUIsi BceX maiexe (¢ mpemioramMmu u 0e3); 3TO
«MparMaTUYECKH HACHIIIEHHBIM HEOJOTU3M» U «MapKep COLMOJEKTa» [2], KOTOPHIH
CBOMCTBEHEH KOHKPETHOM TPYIIIE UHTEPHET-TIOIB30BATEIICH.

5. Cnenyromiasi 3a JUYHBIM MECTOMMEHHEM |-TO JMIIa €IMHCTBEHHOTO YHCIa
yactuua orce: A ace coeopun, umo on nemo He ymeem; /la Hy, uyws xaxas-mo. A e
NOMHIO, YUMo Mbl panbuie 0eaand. ceudac ece O0abuLe pazouaposviearocs. Yactuna sce
/ oic, HAXOASAIIASICS B TOCTIIO3WIMHA K JIMYHOMY MECTOMMEHHIO, YIOTpeOIsIeTcs ¢
IIEJIBI0 YCUIINTh, MTOAYCPKHYTh 3HAUYCHUE CJIOBA, IMOCIE KOTOPOTO OHA PaCIOJIOKEHA,
aKTyaJM3upoBaTh  CMBICIIOBOE  COJEpKAHWE  BBICKA3bIBAHWUS  TOBOPSIIIETO,
MPOJIEMOHCTPUPOBATH €TI0 MHTOHAIUIO Yepe3 TEKCT.

6. KonTekcTyanbHas 3aMeHa JJMYHOTO MECTOMMEHUS 1-TO Juia e IMHCTBEHHOTO
YHUClia C LETbI0 «OOBEKTUBHU3AIUUY» CYOBEKTOM CBOETO «si»: Cmompro u uyms He
puloaro. Xouy ckazamv Bam monavko oono: moodicem, ko2oa-uub6yob Bwi 3amemume
MeHA U npuziacume cHuMamscs 8 Bawux pabomax. Bawa cmpannas noknonnuua,
Jlopocou Cepeeti, omo nuwem eawi 0yoywiuit cpumep. llodxcanyticma, nepecmarvme
mazamv Oegyuiek nyopou yeema 2psA3HOU oceHu. MOXHO OTMETUTh, 4YTO B
MPUBEJCHHBIX B JAHHOM MYHKTE TIPUMEpax MUIITYITHN TPeACTaBIsSETCs KaK 3-€ JTUI0.

7. JImunoe wmectouMmeHmue 1-ro JMIIAa €OIUMHCTBEHHOTO 4YHCIIA KaK DIEMEHT
BHYTpPEHHETO auanora cyowekra: Kakxas-mo uywb, — ckazaia cebe s npu nepeom
npocmompe. Ho nomom, nocmompes paz emopou, mpemuii, 0ecsimolii NOHANA: «IMO
npocmo  wieoesp, KOMOpPblL CIONHCHO NOCMUYb  Yelogedueckomy mosey». B
XyJIO)KECTBEHHOW  JIMTEpaType MaHHBIH TPUEM MOT  IPOJEMOHCTPHUPOBATH
PacCTpPOMCTBO HWHTEIUIEKTa TMEPCOHAXa; B HWHTEPHET-KOMMEHTApPUH €ro ClexyeT
pacIleHuBaTh KaK BO3MOXKHOCThH TPEMOJAHECTH TOYKY 3pPEHHUS C pPa3HbIX CTOPOH,
OMHCaTh MPOTUBOTIOJIOKHBIC OIIYIICHUS, K3MEHEHUS B OITYIICHHUSIX.

OnpenenuM JTUHTBONIPArMaTUYECKUM aCIIEKT JIMYHBIX MECTOUMEHHM 1-T0 numa
€IMHCTBEHHOTO YKCiIa M30paHHBIX KOMMEHTapHUEB, MpUHAIeKauX GpankodoHaM, ¢
Y4ETOM YaCTOTHOCTHU MX YIOTPEOICHHUS:

1. JIuuHoe mectoumeHue 1-ro nuna €IUHCTBEHHOIO YHCIa KaK CPEICTBO
00BEKTUBHOM UACHTH(UKAIIMK TOBOPSIIETO WK Kak 00bekT pedekcuu: J ai besoin
de like , s il vous plait (4 wyscoaroce 6 naiixe, nooscanyiicma); J'adore ce son,
incroyable, je l'écoute en boucle (A oboorcaro smo 3syuanue, neseposmuoe, s ciyuiaio
Ha nosmope); Je pensais pas qu'une chanson de Vita aurait ce potentiel émotionnel,
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superbe interprete (A me Oyman, umo y nechu Bumbi mooxcem Owvimb marxoiu
IMOYUOHAIbHBIU NOMEHYUAT, NPEBOCXOOHbLL UHMEPNPEMAmop).

2. Jlnu"Hoe MecToMMEHHE 1-rOo NHIIa €IMHCTBEHHOI'O 4YHCJIa, 3aMEHSIOIIEe
mpsaMoe JOIMOJIHEHHUe: Son interprétation me prend aux tripes. C'est géant (Ezo
unmepnpemayus. bepem mens 3a Hympo. mo eueanm); J adore je sais pas quoi dire
il me donne la chair de poule (Mne ouenv npasumcs. A ne 3uaio, umo 2cosopums. On
sbizblsaem 60 mHe 03100); Toujours autant de frissons. C'est la que je me dis qu'il est
fort, tres fort... (Bcezoa 6cs Opoarcy. Imo Koeoa s 2080pio cebe, 4mo 2mo CUlbHO, 04eHb
CuibHo...). B maHHOM ciydae clieyeT OTMETHTh, YTO MECTOMMEHHE IMPHUOOpeTacT
«aIPECHYIO» POJIb, JCMOHCTPUPYET, KakuM o0pa3oM ajapecaT COOOIICHHUS
BO3JICHCTBYET Ha aJpecaHTa.

3. JluuHoe MecTouMeHHe 1-ro Jviia €IWHCTBEHHOI'O YHCiIa KaK «CHJIBLHOE
MECTOMMEHHE, BBIPAKAIOIIEe KBUHTICCECHIIMIO HWHIWBUAYAJIBHOTO CaMOCO3HAHMUS
roBopsero: J’ai, moi, moi méme eu un cancer (lymphome de Hodgkin) c’est le
cancer des ganglions tres frequent chez les enfants...cette chanson résume bien la
pensée que tu as lorsque la chimiothérapie doit couler pendant plusieurs heures... (¥
MEHA, Y MEHA camo2o pax (mumgoma Xo0rHcKuHa) - oueHb pacnpoCmpaHeHHblil pax
JUMDamuueckux y3108 y 0emet... Ima necHst Xopouio noObIMONCUBAEN MbLClb O MOM,
YUMo XuMUOmepanusi OOANCHA NPOMEKAmb 6 MmeueHue HeCKOAbKUX 4acos...).; Moi
ecoute, réecoute! Interpretation unique! Splendide Langue Francaise! Faut que j'aille
te voir a Toulouse! (A caywaro, nepecnywusaro! Ynuxanonas unmepnpemayusi!
Benukonennwiii ppanyyszcruii sazvix! A oonocen noumu mebs ysuoemo @ Tynyze!).
JInuHble ynapHble MECTOMMEHHUS UCIONB3YIOTCS C IEIbI0 JOTUYECKOTO BBIACICHUS
aBTOpa KOMMeHTapusi: «CyObeKT peduiekKCHd W pedyd Je, B IPECYIIO3UIHU
CYIIIECTBOBAHMSI €r0 KaK «moi», HEOOXOUMO HaIpaBieH Ha TaKOW OOBEKT-ajapecar
€ro peyd, Ha KOTOPOM MOXKET pealn3oBaThCsi ero cyobekTHas ¢GyHkmus. Ona
MpEAnojaracT HajJudue y OObEeKTa-ajpecara e€ro COOCTBEHHOTO «s» KaK YCIIOBHSI
YCTEITHOW CMBICJIOBOM M KOMMYHHUKATHBHOM JACATETHLHOCTH CYOBEKTA: €€ BOCIIPHSITHS,
ocMbICTeHUs U (YHKIMOHAIBHOM peakiuuu Ha Heey» [3, c. 27].

4. KoHTeKCTyallbHAs 3aMEHA JIMYHOTO MECTOMMEHHUS 1-T0 JuIia e IMHCTBEHHOTO
Yucya ¢ IeNbl0 «00BEKTUBU3ALIUNY CYOBEKTOM CBOETO «sh»: Je préfere cette version a
celle enregistrer pour son album je la trouve plus vrai mais quoi gu'il en soit slimane
tu es un excellent chanteur. Ton fan (4 npeonoumy coxpanume smy eepcuro 6 ceoem
anvbome. A Haxooicy ee bonee npasousou. Ho 6 nobom cayuwae, Cnuman, mol
npesocxoousiii neeey. Teoii ¢panam). I'oBopsInuii TpeaCTaBIIETCS OT 3 JHIA U
YKa3bIBaeT Ha Ty c(hepy CBOETO «sD», KOTOPasi MPUOJIMKAET €ro K aJipecaTy COOOIICHUSI.

Takum 00pa3oM, PYCCKOTOBOPSINKE IOJIb30BaTeid YOUuTube wucmons3yroT
1) nuYHBIE MECTOMMEHHMS TIEPBOTO JIMIA KaK CPEACTBO OOBEKTUBHOM HACHTH(UKAIIUH
TOBOPSILETO; 2) JIMYHOE MECTOMMEHHUE 1-To JIMIa €IMHCTBEHHOIO YHCJIa KakK LEHTP
JUYHOU cdephbl TOBOPSAIIETO; 3) JTUYHOEC MECTOMMEHHUE 1-TO JMIa ¢IMHCTBEHHOTO
guCclia ¢ CYIICCTBUTCIBHBIM-TIPIIIOKEHUEM  KaK  CPEICTBO  OOBEKTHBHOM
uaeHTU(UKAIMK TroBopsAllero; 4) >kaproHHyro ¢opmy MecroumeHus 1-ro nuna
SAMHCTBEHHOTO YUCIIa MHY KaK «MapKep COIMOJICKTay; 5) YaCTHUILy Jce B TIOCTIIO3HITHH
K JIMYHOMY MECTOMMEHHIO 1-TO JMIla EIWHCTBEHHOT'O 4YHCIa KaK YCHJICHHE
CMBICIIOBOTO COJICP)KaHUS BBICKA3bIBaHMS, 6) KOHTEKCTYaJIbHYIO 3aMEHY JMYHOTO
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MECTOMMEHHUSI 1-TO JnuIa eJUHCTBEHHOTO YHCIa C MEeTbl0 «OOBEKTUBH3AIHID)
CyOBEKTOM CBOETO «s1»; 7) TNYHOE MECTOMMEHUE 1-TO JTUIIa €TMHCTBEHHOTO YHCJIa KaK
AJIEMEHT BHYTPEHHEro Juanora cyobekta. DOpaHKOroBOPSIIME MOJIb30BATENIN
YouTube ymorpebisitor 1) THuHOE MECTOMMEHHE 1-TO JIMIa ¢JIMHCTBEHHOTO YHUCIIa
KaK CpEACTBO OOBCKTUBHOW HWICHTU(UKAIIMU TOBOPSIIETO WM KaK OOBEKT
peduiekcun; 2) TMYHOE MECTOMMEHHE 1-T0 JInIla eAMHCTBEHHOTO YHCIia, 3aMEHSIoIIee
npsiMO€ JIONOJTHEHHE, KaK »JJIEMEHT B3aUMOJCWCTBUSA aJapecaTa U aJpecaHTta
coo01eHus; 3) IMYHOE MECTOMMEHHE |-T0 JINIIa €TUHCTBEHHOTO YHCITa KaK «CHIIBHOE
MECTOMMEHHUE, BBIpaXKalollee KBUHTICCEHIMIO WHIWBUIYaTLHOTO CaMOCO3HAHUS
TOBOPSIIEro; 4) KOHTEKCTyalbHYIO 3aMEHY JUYHOTO MECTOMMEHHs |-To nwmia

CAUHCTBCHHOI'O 4YHCJIa C LICJIBIO <<06’I>CKTI/IBH3&HI/II/I» CY6T)CKTOM CBOCTO «s».
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student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State University
of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
THE USE OF INTERJECTIONS TO EXPRESS EMOTIONS
IN THE SERIES "FRIENDS»

Abstract. The proposed article discusses the concept of "interjection™, its role in language and
speech, its main features, as well as the classification of interjections from a semantic point of view.
The author focuses on the analysis of interjections presented in the series "Friends” and the purpose
of their use.

Key words: interjections; emotive interjections; imperative interjections; situational
interjections; emotional-evaluative interjections.

BripaxkxeHue sMOIMK 4YEI0BEKA PA3JMYHBIMU CPEICTBAMU SA3bIKA SBJISETCS
MPEAMETOM UCCIIENOBAHUS JUHIBUCTOB HA MIPOTSHKEHUM MHOTHX JIET. s ycriemnon
KOMMYHHUKAITM HEOOXOIUMO MOHUMAHNE dMOITMOHAIBHBIX MHTEHITNN coOeceTHrKa,

€Cro0 OTHOIICHHUC K MPCAMCTY pasroBopa, a TakK K€ €ro BHYTPCHHCTO COCTOSHUA,
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NO3TOMY ISl JIMHTBUCTOB BaKHO U3YUYUTh PA3JIUYHbIE JIMHTBUCTUYECKHUE CPEICTBA U
UX POJIb B PEYH.

OMOLMOHAIBHOCTh — OJHA W3 BAXHEHIIMX OCOOCHHOCTEW JKUBOW pEYH.
OMOIMOHAILHOM OHA CTAHOBUTCS OJiarofapsi CTUIIMCTUYECKUM CPEJICTBaM, TAKUM Kak
Metadopa, snuTeT, TUNepOOoIa, JIUTOTA, MEKIOMETHE U TaK manee. B ycTHOW peun
MEXKJIOMETHUE SIBISIETCA OJHUM H3 CaMbIX YacTO YHOTPEOISEMBIX CPEACTB MIJIs
BBIPAXKEHUSI YMOIUH, TaK KaK OHO 00J1aJ]ae€T TAKUMH CBOMCTBAMU, KaK KPATKOCTh, ITOJIN
(YHKIIMOHATBHOCTh M HE3aBUCUMOCTb.

MMeHHO mOo3TOMY MpEeAMETOM Hallled HCCIIe0BATEIbCKON pabOThl SIBISIOTCS
MEXKIOMETHS.

UtoObl M3y4unuTh (PYHKIIMOHUPOBAHUE MEXKIOMETHUH B PEUM, Mbl PACCMOTPUM
TPAHCKPUNTHI KYJbTOBOI'O aMEPUKAHCKOro cepuana «py3ps», KOTOPBIM OKa3zail
OTPOMHOE BIIMSIHUE HA aMEPUKAHCKYIO KYJIbTYpPY.

Hcxonms w3 Bcero BBINMIE CKa3aHHOTO, MOKHO C(OPMHUPOBATH IIENIh HAIIETO
HCCIICIOBAHUSI — ONPEACIUTh POJb MEXKIOMETUH B BBIPAKEHUU HSMOIUNA TEPOECB
cepuana «py3bsa».

Tak d4ro Xe Takoe «MexaoMmeTue»? «MexaoMerne — B TpaMMAaTHKE:
HEU3MEHSIEMOE CIIOBO, HEMOCPEICTBEHHO BBIPAKAIOIIEE SMOIIMOHAIBHYIO PEAKIHIO,
4yBCTBO, OLIyILIeHHue» [3, c. 396].

N3yunB paboOThl aBTOPOB, M3YyYaBIIUX MEXKIOMETHUS, HUX CBOHCTBA W
kinaccudukanuu [1, c. 432], Mbl TOCTapaIuCh KPAaTKO U3JI0KUTh OCHOBHBIE TPU3HAKU
MEXKIOMETHIA:

- MEXJIOMETHUS SIBJISIIOTCS CIIOBAMU-TIPEJIOKCHUSIMU, TO €CTh OHHU, Oyay4yu
cioBaMH, OOJaJalOT CBOWCTBAMHM XapaKTEPHBIMU JJI  TMPEUIOKEHUA. ITO
CaMOCTOSITEIIbHBIE U HE3aBUCUMBIE BBICKA3bIBAHHUS;

- MEXXJOMETHS HE UMEIOT HUKAKUX TPaMMAaTHYECKUX MTOKa3aTeNeH;

- MEXJIOMETHS SIBJISIFOTCSI CJIOBaMU, KOTOpbIE TIEpeAaloT BHYTPEHHE COCTOSIHUE
YEI0BEKA.

J{nst TOTO, UTOOBI MOHATH 11€J1h YIIOTPEOJICHUS MEXKIOMETUI B PEUH, HAM HY>KHO
paccMOTpeTh, KaKue 3HAYEHUS OHU MOTYT UMETb.

CeMaHTHYECKH MEXJIOMETHUS ACNSATCS Ha AMOTUBHBIC U BOJICU3bSIBUTEIILHbBIC
(ummiepatuBHBIC) [2, C. 3].

B cocTtaB SMOTHUBHBIX MEXIOMETHH BXOIAT HSMOIMOHATLHO-OIICHOYHBIC U
CUTyaTHBHBIE.

K »MOIMOHANbHO-OIIEHOYHBIM MEXKJIOMETHUSIM OTHOCSTCS CJOBA, KOTOPBIE
oOnagaroT ycTolumBeiM 3HaueHueM. Hampumep, mexmometusi Bingo!, Hooray!,
Hurray!, Eureka! Bcerna BeipaxkatoT pajgocThb, JUKOBAaHUE, BOCTOPT, a TAKHUE CJIOBA, Kak
Blah!, Bah!, Bosh!, Psha! yka3sBatoT Ha mpeHEOPEKUTEITHHOE OTHOIICHUE
rOBOPSILIETO.

CutyaTuBHBIE MEXJIOMETHS MEHSIOT CBOE 3HAYEHHWE B 3aBUCUMOCTH OT
CUTyallul, B KOTOpoW oHU ymnotpebmstorcs. Hampumep, Hmm — comuenwue,
kosebanue, Hecornacue; Uh-oh — nocaza, TpeBora, HCIyT U JIp.

Btopas cemanTtHueckas rpyIma — 3TO UMIEPATUBHBIC MEXIOMETHS, KOTOPbIE
HCTIONB3YIOTCS JIJIs1 MOOYXICHUSI KOTO-IM00 K JEUCTBUIO. DTO TPYIINa 3HAYUTEILHO
MEHbIIIe, YeM Tpynna 3MOTUBHBIX Mexzaometuil. Tush, Come, come! BbIpaxaror
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PU3bIB K MOPSAIKY, criokoicTBuio; Hush — mpusbiB k Momyanuto, Well B 3HaueHun
noOy>kKJIeHUs! K OTBETY WJIA MPOAOHKEHUIO PEIUIUKH.

B Hame# cratee MBI paCCMOTPUM TPAHCKPUIITHI NIEPBBIX MSATH CEPUM NIEPBOTO
ce30Ha cepraiia «/Ipy3bs» U onpeaennuM, ¢ KaKOu LENbI0 HCIOIb3YIOTCS MEXIOMETUS
IIEPCOHAXKAMHU, B KAKUX CUTyallUsAX U KaKNC OMOIMKU OHH BBIPAKAIOT.

Mpgb1 paccMOTpHUM B OTACIBHOCTH 3MOTHBHBLIC U HMIICPATUBHBIC MCKIOMCTHUS
HJIs1 TOTO, YTOOBI IIOHATH, KaKUEC U3 HUX 60.]'[66 yrIOTpC6I/ITeJ'IBHBI.

1. OMOTHUBHEIE MEXKIAOMETHA C MOJIOKUTECIbHOU KOHHOTaHHGﬁ:

«Chandler: And I just want a million dollars! (He extends his hand hopefully.)

Monica: Rachel?!

Rachel: Oh God Monica hi! Thank God! | just went to your building and you
weren't there and then this guy with a big hammer said you might be here and you are,
you are! » [5].

Mo>xHo Habm0aaTh, 4TO Peifuen UCHBIThIBAET 00JIETYEHUE U PaJOCTh OT TOTO,
yTo Hanuia MoHUKY B Kade.

«Rachel: Tah-daaah!

Chandler: Are we greeting each other this way now? 'Cause | like that.

Rachel: Look! I cleaned! I did the windows, | did the floors... | even used all the
attachments on the vacuum, except that little round one with the bristles, | don't know
what that's for.» [5].

B ,Z[&HHOfI CUTyalu1 pCaKIunAa Petiuen AJaC€T HaM IIOHATH, YTO OHA B3BOJTHOBAHA U
OYC€Hb AOBOJIbHA TEM, UTO y6paﬂac1> 1 XO0U4CfCT, YTOOEI €€ APY3bs €€ OICHUIIN

«Ross: (mortified) Hi.

Joey: This guy says hello, | wanna kill myself.

Monica: Are you okay, sweetie?

Ross: | just feel like someone reached down my throat, grabbed my small
intestine, pulled it out of my mouth and tied it around my neck...

Chandler: Cookie?

Monica: (explaining to the others) Carol moved her stuff out today

Joey: Ohh.» [5].

3nech MBI BUAUM, 4TO Mexnaomerue «ohhy» mepenaer couysctBue [[xoyu K
JpYTYy.

«Phoebe: Um, not so good. He walked me to the subway and said "We should do
this again!'

All: Ohh. Ouch.

Rachel: What? He said ‘we should do it again’, that's good, right?

Monica: Uh, no. Loosely translated "We should do this again’ means "You will
never see me naked'. » [5].

Jpy3bsi BRIpa)KatoT COYYBCTBHE MO OTHOIICHUIO K DubM, ynoTpeOsisisi TaHHbIE
MECKIOMETDHA.

2. DOMOTHBHBIE MEKIOMETHUSA C OTPULIATETILHON KOHHOTAIUEH

«Chandler: (looking out the window) Ew, ew, ew, ew ew ew ew ew!

Monica: What?

Chandler: Ugly Naked Guy got a Thighmaster!

All: Eeaagh!» [5].
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3,Z[CCL YETKO MOKHO Ha6JIIO,Z[aTB, KaK MCKIOMCTHUA IMCPpEaAar0OT YyBCTBO
OTBpaICHHUS.

«Rachel: Has anybody seen my engagement ring?

Phoebe: Yeah, it's beautiful.

Rachel: Oh God, oh God, oh God oh God oh God oh God... (Starts to look under
the couch cushions.)» [5]

Mesxometre «0h God» 1 ero MHOTOKpaTHOE TOBTOPSHKE UCTIOIB3YIOTCS 3/1€Ch
JUTSL BRIpa)KEHUS cTpaxa u oOpedeHHocTy Peituern.

«Rachel: Chandler, what are you doing?

Monica: (puling him up) Hey. Whaddya doing?

(Chandler tries to shrug nonchalantly but eventually he has to exhale a mouthful
of smoke.)

All: Oh! Oh, God!

Ross: What is this?!

Chandler: I'm smoking. I'm smoking, I'm smoking.

Phoebe: Oh, I can't believe you! You've been so good, for three years!

Chandler: And this is my reward!

Ross: Hold on a second, alright? Just think about what you went through the last
time you quit.

Chandler: Okay, so this time | won't quit!

All: Ohhh! Put it out! » [5].

B I[ElHHOfI CUTyalli OpPY3bsi HCIIOJB3YIOT MCKIAOMCTHUA I BBIPAKCHUA
HCIOOBOJILCTBA, PA3APAKCHUA U pa309apOBaHUA].

«Ross: Oh my God, oh is today the twentieth, October twentieth?

Monica: Oh, I was hoping you wouldn't remember.

Ross: Ohhh.

Joey: What's wrong with the twentieth?

Chandler: Eleven days before Halloween... all the good costumes are gone?

Ross: Today's the day Carol and I first... consummated our physical relationship.
You know what, I-I'd better pass on the game. » [5].

3neck Pocc nmponsnocut «0hhhy, 4To0bI MOKa3aTk, 4TO OH PacCcTPOCH.

«(Phoebe opens the can and reacts.)

Phoebe: Huh!

[Scene: Central Perk, Phoebe is telling everyone about her discovery.]

Ross: A thumb?!

(Phoebe nods.)

All: Eww!» [5].

3hech Jpy3bs BBIPAKAIOT TPYNINOBOE OTBPAICHUE, HCIONb3YyS JTaHHOE
MEXKIOMETHUC.

3. BoneusnsBuTeabHbIC MCKOOMECTHUA.

B paccMOTpeHHBIX HamMu IIATH CEpPUAX BCTPEYAETCs TOJBKO  OJHO
BOJICU3BABUTCIBHOC MCKIOMCTHUC!

«Ross: Oh, shhh, shh. Magic is about to happen. » [5].

31eCh MBI MOJKEM BHJIETh WMIIEPATUBHOE MEXKIOMETHE, POJIBI0 KOTOPOTO
SABJIACTCS IPU3BIB K TUNIMHE 1 BHUMAHHUIO.
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B wHameil paboTe MBI paccMOTpEIM HCHOJIb30BAaHUE MEXKIOMETHN AJis
BBIpaXKEHUSI SMOLUI B cepuaie «/py3psa». beuto B3sato 10 mpuMepoB 13 NepBBIX MATH
cepuii mepBoro ce3oHa. [locme onpeneneHns nenen UCHoJib30BaHUs PACCMOTPEHHBIX
BBICKa3bIBAHUM MOXHO CJHENaTh BBIBOJ, YTO IIEPCOHAXHM JAHHOIO cepuaia
HCIIONB3YIOT MEXIOMETHS JUIsl BBIPAXKEHUS PA3JIMYHOIO BUIA SMOLIMM: OT COYYBCTBHS
0 OTBpallleHHs, OT IIOKA W 10 pamocTh. MOKHO cCKa3aTb, 4YTO MEKIOMETHUS
MCIIOJIB3YIOTCS TOPA3 0 Yalle MMEHHO JUISl BRIPAXKEHHS SMOLIUH, YEM ISl MOOY K IECHUS
K JEHCTBUIO. DTO MPUBOJUT HAC K YMO3AKIIOUEHHUIO, 4YTO 0€3 MEeXIOMETHUH
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I00aNMu3allid Ha COBPEMEHHYIO KYJbTYPY, B3aUMOJCHCTBUSA JIIOJICH B MPOLIECCE MEKKYJIbTYPHOU
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Pakicheva A.V.
Primary school teacher, MBOU school number 39, Dzerzhinsk, Russia
PROBLEMS OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

Abstract. This article explores the issue of the impact of the globalization process on modern
culture, the interaction of people in the process of intercultural communication. The processes and
features of intercultural communication are studied.

Key words: mass communication media, culture, intercultural communication, mass culture,
ethnos, cultural dominance, languages.

["oBOpst 0 MEXKKYIHTYPHON KOMMYHHUKAITUH B MPO(HECCHOHATHFHOM OOIIEHUHN U O
mpobiieMax, CBS3aHHBIX C HEeH, MBI MOXKEM IIPEJACTaBHTh ce0e, U TO, YTO ATO MOXKET
MMETh OTHOIICHHE K pa3IMYHBIM BHaaM H ¢opmaM B3aumozekcTBus. Ho mroboe
B3aMMO/JICHCTBUE CBS3aHO C PAa3IWYHBIMHU IpobOJieMaMu W Bompocamu. Uem OoJibie
pa3BUBAETCsl YeJOBEYECKas KyJIbTypa, TEM CJIOXKHEE W pazHOoOpa3Hee MpOoOJIeMBbl,
CBsI3aHHBIC C Hed. MHoTra JI0sIM KaKeTCsl CIIOKHOM U X OOBbIJIeHHAsl PeaibHOCTD,
KOTOpass MOXET IIyraTb HMX CBOEW HEOIPEIEIEHHOCTBI0 U TPYAHOCTIMU

B IMOBCEHEBHOM B3auMOJIeUCTBUU. [1opoit 3TO0 MOXKET OBITH CTpecCc U OECTTOKONCTBO
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JoMa u Ha paboTe, BbI3BAHHBICE HEMOHMMAHUWEM TEX WM HWHBIX KYJIbTYpPHBIX
ocobenHocteil. HeobxomuMo OTMETUTh, UYTO CYLIECTBYET oOOMIas TEHICHIUS
K YOPOIICHUIO U 00CIHEHHUIO TOMUHHUPYIOIIUX MUPOBBIX KyJIbTyp EBponbl, AMepuku,
A3suu u Poccun B Hacrosiee Bpems [2, ¢. 52].

C Touku 3peHus oredectBeHHOro yuyeHoro A.C. KapmuHa, MEXKyIbTypHas
KOMMYHHKAIHS, KaK U3BECTHO, MPEANOaraeT 3HaHHe U CIOCOOHOCTh MPUMEHSThH Ha
MPAKTUKU COIMOKYJIBTYPHBIH KOMMYHHKATHUBHBIA KOJ, T. €. MPEXIE BCEro SI3BIK,
HOpPMBI U MpaBujia MOBEJACHUS (ITOBEJECHYECKOTO KOJa), ICUXOJOTUMA U MEHTAIUTETAa
(ICMXOMEHTaJBbHOTO KOJa), XapaKTepHble JAHHOTO H3THOCA B OMPEEICHHBIN
MPOMEKYTOK BpEMEHH U T.1. |5, c. 21].

CpeactBa MaccoBodM HMH(pOpMAalUM, pa3IUyHble BHUJBI KOMMYHHUKAIIUH,
[JI00aJIbHBIA SKOHOMUYECKUNA KPHU3UC, TPHUPOAHBIC KATaKIU3Mbl U OECKOHEUYHBIE
BOMHBI 3a pECypchbl MPUBEIM YEJIOBEYECTBO K YBEJIMUYCHUIO MEXKKYJIbTYPHOIO
B3anMoJeiicTBHs. [I0CKOIBKY B OCHOBE YETIOBEUECKOTrO OBITHS JICKHUT, IPEKAE BCETO,
MaTepuagbHas U MPAKTUYECKas JesITeNbHOCTh MEXKYJIbTYpPHAs KOMMYHHUKAIIUS
BeChMa BakHa U B cepe OuzHeca u Toprosiu [2, c. 104]. XXI Bek cTtan 0coOEHHBIM
BpEMEHEM, HE TOJBKO JJISi CPEJCTB MacCOBOM MH(pOpPMAINH, XOTSI UMEHHO CPEICTBa
MaccoBOl HMH(poOpManuu Bce OOJbIIe U OOJIbIIE OPUEHTUPOBAHBI Ha MpONaraHjy
BHYTpHU HaceNeHUs, MPU3bIBas UX MOKIOHITHCS KyJIbTY JICHET U BeCTU O€31yXOBHBIH
1 0€3HpPaBCTBEHHbIN 00pa3 *u3HU [3, c. 65]. B KOHIIe KOHILIOB, COBPEMEHHbBIN TOPTPET
pa3zHo0o0pa3us KyJabTyp npuoOpeTaeT HeonpeaeaeHHbli Bua. [1og conuokyabTypHON
KOMIIETEHIIMEW MOJpa3yMeBaeTCsl HEKOTOpash OpHUEHTAlMs B S3bIKE, KYyJIbTYpE,
HAIlMOHAJIbHOCTH, PEJIUIMM B HUX €CTECTBEHHOE JKEJIaHWE YBEIMYUTh 3TO
pa3HoOOpa3ue, BBIICHUTH CIEUUAIN3ALUI0 KYyJIbTYpPHOH HMHTETPAllUU, XapakTep
rio0anu3anuu 1 T.1.

Kak npoucxoauT npruMeHeHue COMOKYJIbTYPHOTO KOMMYHUKAaTUBHOTO KoJ1a?

CoBOKyMHOE BJIHMSHHE KOMMYHHUKATHBHOTO KOJa B MPOIECCe KOMMYHHUKAIIUU
TPaKTyeTCs KaK HAI[MOHAJbHbIE KOMMYHHKATUBHBIE OCOOCHHOCTH UM HAIIMOHATBHO-
KyJbTypHasl creruduKa Kakoro-1mi6o Hapoaa. BeiciiuM ypoBHEM KOMIIETEHTHOCTH
B cpepe MEXKYyIbTYpHOM KOMMYHHMKAIMM CUHMTAETCS CIOCOOHOCTH CBOOOIHO
MEPEeXOIUTh Ha COOTBETCTBYIOUIMH KOMMYHHMKATHBHBIA PEXHUM (TIEPEKIIOUCHHE
pexuma). Ilpu OTCYTCTBMM TakOW KOMIIETEHTHOCTH (WJIM 3Has JIUIIb S3bIK)
MPECTAaBUTENM Pa3HBIX JTHOCOB Yalle BCETr0 OOMIAIOTCS C HOCHTEISIMU HWHOM
KyJbTYpbl U OLICHMBAIOT MX HAa OCHOBE COOCTBEHHBIX HAllMOHAJIBHBIX HOPM, YTO
OCOOCHHO  3aTpyJHSAET KOMMYHHUKALIMIO MEXAYy MPEACTaBUTEISIMU  Pa3HbIX
KyJIbTypHBIX chep. Bee 310 ycunuBaer BHUMaHUe K IpoOiemMaM OOIIeHMs, TIIaBHbIM
yciioBueM 3(p(GEKTUBHOCTH KOTOPBIX SBIJISAETCS B3aMMOIIOHHUMAHUE, AUAJIOT KYJIbTYD,
TEPIUMOCTH, TOJIEPAHTHOCTh W YBAKCHUE K KYJIbTYpE MapTHEPOB MO0 KOMMYHHKAITUH,
WX HJieallaM U LIEHHOCTAM [3, c. 44].

PaccmaTpuBasi OCOOCHHOCTH MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHKAIIUH, CIIETyeT
OCTaHOBHTHCS Ha mpoleccax B3aMMOIIPOHUKHOBEHUS (KOHBEpTeHIINN
Y aCCUMIJIAIINH ) PA3IMYHBIX KYJIbTYp B MUPE, WM aKKyJIbTypamun. B “@unocodckom
SHITMKJIONEANYECKOM CJIoBape” aKKyJIbTypalus — 3TO MPOILECChl B3aWMOBIHSHHS
KyJbTYpP, BOCIPHUITHE OJHUM HAPOJOM IMOJHOCTHIO WJIM YACTHYHO KYJIBTYPBI IPYTOTO
Hapoja, 00bIYHO OoJiee pa3BuToro [3, c. 24].
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Jnst  HEKOTOpbIX Mpodeccuil BOMPOC COIMOKYJbTYPHOW KOMIETEHIUU
¥ TPAMOTHOCTH 0COOEHHO BaxkeH. Hampumep, 3T0 BaHO ISl MEHEIKEPOB, MUPOBBIX
JUAEPOB CTPaH, MOJUTUKOB W JIUILIOMATOB, TYPUCTHUECKUX areHTOB, JUISI KOTOPBIX
3HaHHWE KyJbTYPHBIX pealuid TOM WM HHOW CTpaHbl OCOOEHHO aKTyaldbHO IJis
MPUHATUS YETKOTO Kypca JEWCTBUM B Pa3BUTHUU COBPEMEHHBIX MEXKYJIbTYPHBIX
KOMMYHUKAIITMOHHBIX MexaHu3MoOB [4, c. 29]. Ho, Tem He MeHee, Ba)KHO MOMHUMO
SCHOCTU M MEXKYJIbTYPHOTO OanaHca COXpPaHUTh M MPOCTPAHCTBA JJIsi TBOPYECTBA
U n300peTarenbHOCTH. BO TiaBy yriia MOXKHO MOCTaBUTH CIEAYIOIIME MPOOIEMBI,
TaKue Kak:

- IIpobnema murpamuu. 37ech Mbl BUAMM TJ100aJM3alUI0 B MUTPALIMOHHON
oOpa3oM, NOTOMY UYTO TJlaBHas poOJib B YBEJIUYEHUU PazHOOOpa3us KyJIbTyp
NPUHAJIEKUT UMEHHO ei. Kak n3BecTHo, 232 MIIH. JIO/I€H SIBISIOTCS MUTPAHTAMH HA
MUpoBOil apeHe B koHIle 2013 roma, 3TO 4MCiIO paBHO 3,2 MPOIEHTA OT CyMMBbI
MHPOBOIO HACEJEHHUS, M UX YHCIO CTPEMHUTEIIBHO pacTeT. ['paHuna Mexay
KyJbTypaMH U Hal[USIMU CTAHOBHTCS 00Jiee pa3MbITOM, U B HACTOSIIEE BPEMS, Mbl HE
MOKEM CKa3aTb TOYHO O CBOEM cliefyromieMm mare. Eime TpyaHee CTaHOBHTCS
KOHTPOJIMPOBAaTh IIMPOKOE BIMSHUE KYJbTYp WIH UX PACIPOCTPAHEHHE B MHUPOBOM
COOOIIIECTBE.

- [IpoOseMbl MEXKYJIBTYPHOTO MEHEIKMEHTa. Ha 3Toi CTOpoHE MBI MOXEM
TOBOPUTH O LIEHHOCTSAX U CTPATErUsIX B YIPABJICHUH, I/I€ BAKEH KaXKbI aCleKT, XOTs
uX pazHooOpaszue pacteT. YTo HaM HY>KHO IPSMO ceidac: COKpallleHue U KOHTPOJIb
WIM IIHPOKOE pacHpocTpaHeHue, OanaHC WM ompeneiaeHHbld TpeHn? Bcee stu
BOIPOCHI BaXKHbI U HANPABJICHbl Ha pPEIICHHUE 3TOW MpoOIeMbl, CBSI3aHHOW C BEPHOIL
OpraHu3alMel MEKKYJIbTYPHOIO MEHEKMEHTA.

- [Ipo6iiema HenmoHuMaHus. MeXKyJIbTypHbIE OCOOCHHOCTH HAIlMOHATIBHOCTEHN
co3matoT  OoJpllie  TPOCTpaHCTBA i  MPOdECCHOHAIBHOTO,  TyXOBHOTO
B3aUMOJICUCTBUSI M OOMEHA, HO MHTEpIpEeTalusi MHOTHX KyJIbTYPHBIX acCIEKTOB
3aBUCUT OT SICHOCTH W HE3aBUCUMOCTH. HECMOTPS HA PA3IHMYHBIE MEXKYJIbTYpPHBIE
CXOJICTBA, HEMPABUJIBLHOTO MPUMEHEHUS W 3aMEHbl OCHOBHBIX MOHSATHUN MPUBOAMUT
K 4aCThIM MEJIKUM KOH(JIMKTaM MEXIY pa3IMYHbIMH KYJBTYPHBIMU TPYIIIaMHU:
ATHUYECKMMH, BO3PACTHBIMU, PEJIMTUO3HBIMU, CYOKYIbTYPHBIMH, KOHCEPBATUBHBIMU
MHHOBAIMOHHBIMU TpymmamH [3, c. 92].

Macmtabbl ¥ MHTEHCUBHOCTh ~MEXKYJBTYPHBIX KOHTAaKTOB MOPOXKIAIOT
HEOOXOJUMOCTh IOCTOSSHHOTO UX OCMBICICHHUS, HWHTEPIpPETAlUU U CPaBHEHMS
JJIEMEHTOB  CBOEM WM uyxoW  KynbTypel. Ilo  muenuro E.W. bynnakosoi,
MEXKYJIbTypHass KOMMYHHKAIUS, SBIASACh (PAKTOPOM TOBCEIHEBHOW IKU3HH
COBPEMEHHOIO  YEJOBEKAa, YCIOXKHWJIA €ro BOCHPHUATHE MHUpa U MPOLECC
camouJeHTHpUKauu. BeaencTeue 3Toro, OTMe4aeT aBTop ColMaibHas EI0CTHOCTh
COBPEMEHHOT'0 YeJIOBeKa, U 0e3 TOro, HaxoIsAulascsi B COCTOSIHUM OOHOBJICHHMS, BCE
oosbiie ¢pparmentupyercs [1, ¢. 66]. CnenoBarenbHO, MOXKHO CJIeJIaTh BBIBOJ O TOM,
YTO  MEXKYJIbTYypHass KOMMYHHUKalus TpeOyeT OCMBICIECHHsS, OOHOBJICHUS
Y TBOPUYECKOTO MOJX0/a CO CTOPOHBI MHJIMBHUIOB COBPEMEHHOT'O OOIIECTBA.

JInst penieHust 3TUX BaXXHBIX MPOOJIEM, MPEkKIE BCErO, Mbl JODKHBI 3HATh, KaKk
YeJioBeuecKasi KyJbTypa MEHSIETCS MOJ] BIUSHUEM TJI00AIM3alui U €€ 0COOCHHOCTH.
Kakue xioueBble Mepbl ISl JOCTHKEHUS ATOW TPYIHOM IeM HMEIOT Halld
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O6paSOBaT€JIBHBI€ CHUCTCMbI, KOTOPBIC NOJIKHBI oOecIieynBaTh HAaM I[OCTaTO‘{HBIﬁ (I)OH,Z[
3HaHWH, THPOPMAIIUN U WHTEJUIEKTYaJIbHBIX PECYPCOB.

CymiecTByeT TOHHMAaHHE MEXKYJIbTYPHOTO  OOIIEHWS Kak  HAyYHOU
nucuuiuinHbl. OHO OCHOBAHO HAa M3YYEHUH KYJIBTYPHBIX MOJIEIEH B3anMOJCHCTBUS
B moBeJieHuu roaeit [1, c. 83].

B PE3YJIbTATC HCCICAOBAHHA TAKOIO poda Mbl IIOJIYyHYaCM TI'OTOBBIC MOACIIN
ctuieil oOwenus. uanor oguH u3 3TuX ctwie. Kak nmocrpoeHa HalMoHalbHas
KYJIbTYPa HUJIHN KOPIIOpAaTHBHAA KYJIbTYpa OHpG,Z[CJICHHOI)'I KOMIIaHHUH, BE€1b OHA UMCCT
I‘J'IY6OKI/Ie HCTJIACHBIC MOOIIYIICHUA, KOTOPBIC HMMCIOT PCIIAOIICC 3HAYUCHHUC [JIA
IMOAACPKAHUA HYKXHOI'O CTHIIA O6Hl€HI/I$I. OTO0 MOXKET ITOMOYL Ham pa3pa60TaTL
" IICPCOCMBICIINTE CBOC IIOBCIACHUC M APYI'HC CTHIIN O6IHGHI/IH B ITparMaTu4CCKux
OCJX, U IIO3TOMY ITO3BOJIUT IIOAACPIKATD ITPUHATUC pCIIIeHI/Iﬁ MCHCII?KCPOB.

PGSIOMI/Ipy}I BBIIIICU3JIOKEHHOC, MOKHO HpHﬁTH K BBIBOY, qTo
MEXKYJbTYPHBIA AUATIOT MPEBPAIIACT NYTH B3aUMOJCHUCTBUS W3 HESIBHBIX B SIBHBIC,
IIOACO3HATCIIBHBIC MOTHBBI IIOBECACHUA B CO3HATCJIBHBIC, 0COOEHHO
B npodeccuoHabHOM 001IeHNU. MTak, MEeXKKYJIbTypHass KOMMYHHUKAIIUS UMEET SIPKO
BBIPAXEHHYI0 MPUKJIAAHYIO HAIIPABIEHHOCTh U 00JIaCTh €€ MIPUMEHEHUS Oe3rpaHnyHa
M MHOTOOOpa3Ha, OyJIy4yd  aKTyaJbHOM  MpakTHYeCKH Il Bcex  cdep
KHU3HCACATCIBbHOCTH YCJIOBCKA. YTBep)KI[aeTCH, qTo (I)opMa Aauaiaora sABJISICTCA
oOcyxaenne win aedarsl. OOMIEN3BECTHO, YTO B CIOPE POKIAETCA UCTHHA. Takum
o6pa30M, HUMCHHO PE3YJIbTAThI Auajiora ACIar0T cro HGHHOﬁ (bOpMOﬁ
BBaHMOHGﬁCTBHH. 910 AacT HAaM MHCTPYMCHTBI OJIA MGH(KYHLTypHOﬁ KOMMYHHUKAIIHUH.
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TEHJAEPHBIN ACIIEKT 1 ETO OCOBEHHOCTH
TP IEPEBOJIE AHI'JIOSI3BIYHBIX ITPOU3BEJEHUI
(HA MATEPUAJIE CKA3KH OCKAPA YAWUJJA “3AMEYATEJIBHASI PAKETA”)

Annoranus. CTaTes pacKpbIBaeT COAEpKaHUE MOHATHUS “TeHAep”, K KOTOPOMY B HACTOSAIIEE
BpeMs B HalleW cTpaHe HAOMIOAaeTCs BCE BO3pACTAIONIMK HMHTEPEC, a TaKKe TEeHIEPHBIX
O0COOCHHOCTEW TepeBOAa AHTJIOA3BIYHBIX XYIOXKECTBEHHBIX IPOU3BEICHUN HA PYCCKHH S3BIK.
OcHOBHOE BHUMAHHUE B CTAaThe aKIICHTUPYETCS HAa CPABHUTEIIPHOM aHaJM3€ 0COOCHHOCTEN TIEpeBo1a
AHTJIOS3BIYHBIX MPOU3BEACHUH, BBHIIIOJIHEHHOTO KaK XEHIIMHAMH, TaK U MYXXYMHAMH, a TaKXKe Ha
HEOOXOIMMOCTH OCYIIECTBIIATh AJCKBATHBIM TIEPEBOJ XYIO0KECTBEHHBIX TEKCTOB C TEHICPHOU
cocTaBisitoniell. MaTtepuanoM UCCIIeI0BAHMS MOCTY>KHIIO IPOU3BEAECHUE U3BECTHOTO AHTIIUHCKOTO
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nucarenst Ockapa Yainna “3amedarenbHas pakera’”, IepeBOIbl KOTOPOTO OBLIN MPOaHATU3UPOBAHBI
Ha MOP(OJIOTHYECKOM, CHHTAKCHYECKOM U JIEKCUYECKOM YPOBHSIX.

KinroueBbie ciioBa: TreHaep, TEHICPHBIM acHeKT, MAaCKyJIMHHOCTb, (EMHUHHHHOCTD,
XYI0’KECTBEHHBIN NEPEBOJI IIPOU3BEACHUMN.

Perekhozhikh D.E.
student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State University
of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
GENDER ASPECT AND ITS SPECIFIC NATURE
IN THE TRANSLATION OF ENGLISH-LANGUAGE LITERATURE
(ON THE MATERIAL OF OSCAR WILDE’S FAIRYTALE
“THE REMARKABLE ROCKET”)

Abstract. This article defines the word “gender”, which is in the case of interest nowadays,
especially in our country. The main emphasis of this paper is made on comparative analysis of
translations of English-language works into the Russian language, which were made by women and
men. Moreover, special attention is drawn to the necessity of appropriate translation of literary texts
with a gender component. The material of the study was the work of the famous British writer Oscar
Wilde “The Wonderful Rocket”, the translations of which were analyzed at the morphological,
syntactic and lexical levels.

Key words: gender, gender aspect, masculinity, feminity, literary translation.

B nmnocnemHee BpeMsi TreHAEpHBIE HCCIENOBAaHUS B O00JACTH SI3bIKa U
KOMMYHUKAIIMM TMPUBJIEKAIOT BHHUMAaHHE BCE OOJBIIEr0 Kpyra HcCcienoBaTesei,
OCOOEHHO B HAIlled CTpaHe, I/I€ JAHHBIA BHUJ HCCJIEIOBAHMS SIBISETCS HOBBIM
HaIlpaBJICHUEM POCCHICKOTO T'yMaHUTAapHOro 3HaHuA. [IpoucXoauT akTUBHOE
(hOopMHpPOBAHHE CAMOCTOSITEIBHOIO HAyYHOIO HANpaBJICHHUS — JIMHIBUCTHYECKOU
TEHJICPOJIOTHH, KOTOPYI) TAKXKE Ha3bIBAIOT T'E€HJICPHOW JIMHIBUCTUKOW. M3ydeHue
TOTrO, Kak (akTop TreHjepa BIUSET HAa BbIOOP S3BIKOBBIX CPEACTB M IMPUEMOB B
pa3IMYHBIX S3bIKAX, SABJISETCS HOBOW 00JaCThIO UCCIEAOBAHUS B IMHIBUCTHUKE.

B naHHOI cTaThe HAMU AaHATU3UPYIOTCS Xy 10KECTBEHHBIE TEKCTBI, B YaCTHOCTH
npousBeAeHue anriuickoro mnucarens Ockapa Yainpa ‘“3amedarenbHasi pakera’.
brarozapsi cpaBHUTENIBHO-CONOCTABUTEIEHOMY aHAJIU3y OPUTHHAJIA U €ro IEPEBOY,
BBIIIOJIHECHHOMY  KaK  JKCHIIMHAMHM, TaK M  MYXYMHAMH, MBI  MOXEM
MPOJAEMOHCTPUPOBATH OCOOCHHOCTH COXPaHEHMsI TeHIEPHOI0 ACTEKTa MpU MEPEBOJIE
JAHHOM CKAa3KU HA PYCCKHUU SI3bIK.

[lonsiTne «renpep» OBUIO 3aMMCTBOBAHO M3 aHTJIMKCKOro si3bika (gender) u
M3HAYaJIbHO MCIOJIB30BAJIOCH JIMIIb JJIA ONpPENETICHUsI TPaMMaTUYECKONW KaTeropuu
pona (gender, n., is a grammatical term only) [7, c. 221]. Tlonstue «renaep»
npuoOpeno OoJiee mupokoe 3HaueHue K 1960M rogam U cTano UCHOJIb30BATHCS U IS
0003HAaYEHHUsI COLMO-TICUXOJIOrMYecKor kareropuu [3, c. 725]. B Hacrosimiee Bpems
IIMPOKO HCIOJIb3YETCsl ONpEAENICHUE TeHAEpa, KOTOPOE MPEMSIOXKHI COIHOJIOr .
I'mpnencom: «Eciu mosl uMeeT OTHOIIEHHE K (PU3MYECKUM, TEJIECHBIM pa3inyuusiM
MEXIY JKEHUIMHOM W MYXYHMHOW, TO TIOHATUE «TEHIEp» 3aTparuBaeT uX
MICUXOJIOTHYECKHE, COLIaIbHbIE U KYJIbTypHble 0cOOeHHOCTU. Pasrpannyenue nomia u
resjiepa sBisieTcst GyHIaMEHTAIbHBIM, TaK KaK MHOTHE Pa3JInYMs MEXITy KEHIIUHON
U MY>KYMHOU 00YCIIOBIMBAIOTCS IPUUMHAMU, HE SIBISIOIIUMUCSA OMOJIOTUYECKUMU 10
cBoeil mpupoxae. Eciu mon wHAMBHIA OHOJOTHYECKH JETEPMUHUPOBAH, TO PO
(renaep) ABISIETCS KYJIBTYPHO U COIL[MANBHO 3a1aHHbIM» [1, c. 153].
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[TonsiTue “renpep” npu NEPEBOJIE XyA0KECTBEHHOW JIUTEPATYPHl UTPAET OAHY
13 KJTFOYEBBIX POJICH, TaK KAK UIMEHHO KOPPEKTHBIM M TPAaMOTHBIN MEPEBOJI SI3bIKOBBIX
€IMHUI] MOKET MOBIIUATH HA aJICKBATHOE BOCTIPUATHE YUTATEISIMU 00pa30B, KOTOPHIC
Obu co3manbl aBTOpoM. (CrenoBaTENbHO, HENb3sl MpeHeOperatb MpaBUIIbHON
ajanTayel TeHIePHO MapKUPOBAHHBIX CAWHHI] TIPH TEPEBOJE XYI0KECTBEHHBIX
TEKCTOB.

['ernepHBIC 0OCOOCHHOCTH TEKCTA MIPOSBIISIFOTCS HAa PA3IMYHBIX YPOBHSX S3BIKA.
Ha wopdonoruyeckom ypoBHE, Hampumep, OHHU MPOSBISIOTCS TMPU  MOMOIIU
rpaMMaTHYECKOTO POJia MMEH COOCTBEHHBIX; Ha JIEKCHMYECKOM YpPOBHE — dYepes
cnenu@UUHyIo JIGKCUKY, 00JIaalolyl0 MacKyJIMHHONW WM (PEMUHUHHON OKpaCKOM,
MECTOMMEHUS. BoNblllyl0 CIOXXHOCTh MpEACTaBIseT Cco00M TMepeBoJl HMEH
NEPCOHAXKEN, MaJI0 KTO YIEJSIET UM JIOJDKHOE BHUMaHUE IMpU nepeBoje. Pesynbrar
NEepeBO/ia 3aBUCUT HE TOJBKO OT SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEHM TEKCTa, HO TaKXe OT
TeH/ICPHOM MPUHAJIC)KHOCTH TIEPEBOTUNKA.

MatepuanaoM A HamIero WCCIEAOBaHUA NOCTYKuiao mpousBeneHue O.
VYaiinbna «3ameuarensHas paketa» (O. Wilde. «The Remarkable Rocket») u BapuanThl
IIEpeBOJIa HA PYyCCKUM fA3bIK, BbIMONHEHHBbIE 3. JKypasckou u I1.B. Cepreessim, I
Hyxnuabim.

PaccmoTpum Hambomee sipkue mpumepsl. Kak n3BecTHO, Ha MOP(OTOTHIECKOM
YPOBHE $3bIKa KCHIIWHBI WCIOJIB3YIOT OOJbIIee, YeM MYXYHHBI, KOJIWYECTBO
cy(pdUKCOB CO 3HAUCHUEM YMEHBITUTEILHOCTH, JACKATEILHOCTH.

“... and he actually burst into real tears, which flowed down his stick like rain-
drops, and nearly drowned two little beetles, who were just thinking of setting up house
together and were looking for a nice dry spot to live in... " [8].

“.. OHa u 6nMpasdy 3aNUNACL CAMbIMU HACMOAWUMU CNle3AMU, U OHU, CIOBHO
Kaniu 00201, nooedcanu no ee najike u eo0sd He 3amonuiu 08yX MaleHbKUX HCYUKO08,
KOMmMopwle MOAbKO Ymo 3a0yManu 003a8eCmucb C60UM OOMOM U NOObICKUBANU XOPOULee
cyxoe mecmeuxo...” [2].

“....OH paspasuics ciezamu, Komopvle cCmeKaiu NOO0OHO KANIAM 00HCOSL U
Hamouunu 08yx boxcoux Kopoeox. Onu monvko nawinu cyxoe mecmo, umooObl
nocmpoums cebe 00M, KAK Hegecmvb OMK)Y0d 63A6WAsACs 6004 pACCMPOUNd UX
naanst...” [6].

3. XKypaBckas mis mepeBonma cioBocoueranus «little beetlesy BreiOpana
HKBUBAJICHT «MAJEHbKUE JHCYUKUY, KOTOPBIM 001a/1aeT HEe TOJBKO YMEHbBIIUTEIHLHBIM
cypdukcoM, HO U 3HAYCHHEM «KPOXOMHble no pazmepy»; B TO Bpems kak y I1. B.
CepreeBa, I'. Hyxxnuna cioso “little” 6bputo BoBce omyiieHo mpu nepeBoje. Taxxke
XKypaBckass HCTOIB3YET YMEHBIIUTEIbHO-IACKATENbHBIN CcyhdUKC aig TmepeBoaa
cimoBa “‘spot” — “mecmeuxo”. I1.B. CepreeB u I'. Hyxaun npeneOperarotT TaHHBIM
MIPUEMOM U UCTIOJNB3YIOT MPSMON SKBUBAJICHT “‘Mecmo .

JlaHHBIM TIpUMEp TMOKA3bIBACT, YTO TMEPEBOTUMK-KCHIIMHA YaIlle IMOA0upaeT
DKBUBAJICHTHI C OOJBIICH CTEMEHBbIO YMCHBIIUTEILHOCTH B IJIaHE 3HAYCHUS, YeM
MePEBOTUNK-MYKIMHA.

Takke MBI CTaJKMBaeMCs C MPOOJIEMOM MpaBUILHOM Mepenayd TeHIepHOM
MIPUHAICKHOCTH TPU TIEPEBOJIC UMEHH COOCTBEHHOTO OJTHOTO M3 MepcoHaxkei. Tak
KaK B aHTJIMMCKOM S3BIKE OTCYTCTBYET KaTETOpPHsS pOJa, JIOCTATOYHO CIIOMKHO
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OIPEICIIUTh MPUHAUICHKHOCTh, UMeHH ROCKet k ompenenecHHOMY rpaMMaTHYeCKOMY
poay B pycckoM si3bike. OJIHaKO 4MTasi JAaHHOE MPOW3BEICHHUE Mbl BUAHMM, UTO IO
OTHOIICHHUIO K JAHHOMY TEPCOHAXY Y ali ynorpediser mecroumenne “he” — “on”
CrnenoBaTelbHO, NEPEBOJ AAHHOTO HMMEHM Kak “‘[lampon”, BbimonHeHHbId [1.B.
CepreeBeiMm u I'. HyxauapiM sBisieTcss Oojiee aJCKBAaTHBIM C TOYKH TEpeaadn
TeH/IEPHOTO ACTIEKTa U COXPAHEHUS MYKCKOTro 00pa3a, KOTOPhIi ObLI CO3/1aH aBTOPOM,
B OTJIM4ME OT nepeBojia XKypaBckoil, KOTOpasi UCIOJIb3YET IKBUBANICHT ‘‘Paxema’ u
IPUMEHSIET IO OTHOLIEHUIO K JAHHOMY NIEPCOHAXKY KaTETOPUIO KEHCKOTO POJa.

Ha nekcuueckoM ypoBHE MYXKCKYIHO PE€Yb OTIMYAET JIAKOHUYHOCTb,
npeo0iaanie CTUIIMCTUYECKH CHW)KEHHOW JIEKCUKHM, a YKEHCKYI0 — TEHICHIUS K
AKcIIpeccuu, Oobliiee komuuecTBo MexxkaomeTuit. H.JI. IymikapeBa numer no stomy
MOBOJIY, YTO «MY’KCKHE» TEKCThl 4YacTO KOpOUE€ <KEHCKUX» (KaK M OTIEeIbHbIC
HPEUI0KCHHS ), MCHEEe THHAMUYHBI M OoJiee IpeaMeTHEI [5, €. 32].

“When the three days were over the marriage was celebrated. It was a
magnificent ceremony, and the bride and bridegroom walked hand in hand under a
canopy of purple velvet embroidered with little pearls. Then there was a State Banquet,
which lasted for five hours” [8].

“Ilo npowecmeuu mpex OHell OMNPA30HOBANU CB8AOLOY. IOmo OvlLia
BEUYECMBEHHASl YEPEMOHUSL: HCEHUX C HEe8eCmol, 0epHCacb 3a PYKU, CMOSIU NOO
0an0axuHoM U3 NyHYo8020 OApPxXama, pacuiumoz0 MeaKUM HCemyy20M, a NOmom ObvlLl
YCMPOEH nup HA 6eCb Mup, KOmopbwlil Ouics nams yacos” [2].

“Yepe3 mpu OHs npazoHosanu ceaovdy. JKenux ¢ nesecmoii pyka o0 pyKy
npoulecmeosany 8 nNapaowylo 3aily, VYKPAWEHHYI0O NYPHYPHbIM Oapxamom u
OpazoyenHviM dHcemuyeom. 3amem Hauacs ceadeonwviii nup” [6].

Moxuno 3amerutb, uro nepeBop II1.B. Cepreesa, I'. HyxauHa oTimuaercs
JTAKOHUYHOCTHIO U CACP>KaHHOCTHIO, HEKOTOPHIE JIETall OMUCAHUSI ObLIM OMYIIEHBI
MEePEBOTYMKAMU U3-32 UETO TEKCT KAKETCSI MEHEE SKCIIPECCUBHBIM M AMOIIMOHATIBLHBIM.
B oTnmume ot Hux 3. XKypaBckasi ¢ TOUHOCTBIO BOCCO3/IA€T KaPTUHY MPOUCXOIAIIETO
Ha EPEMOHMH U HE MPEHEOpEeraeT AeTalsIMU TEKCTa OPUTHHATIA.

TUNMUYHON CTHIIMCTHUYECKON XAPAKTEPUCTUKON JKEHCKOM PEYM SBISAETCS
TEHJEHIHUS K Kcnpeccud. bompias SMOIMOHAIBHOCTD KEHCKOW pedr BeJeT K Ooee
YaCTOTHOMY  YNOTpeOJEHUI0 eauHuLl aPEeKTUPOBAHHOM JIEKCUKH, YacTHII,
BOCKJIMILIATENbHBIX NpeioxeHui [4]. IlepeBoj, BBIIOTHEHHBIN KEHIIWMHOM, 3BYUYHUT
AKCOPECCUBHEN 3a CYET HCIOJb30BaHUA  MEXKIOMETHHA («ax») UW  JBYX
BOCKJIMIIATENILHBIX TIPEMJIOKEHU W OoJiee TMOJHO TMepeaaeT SMOIMOHAIBHYIO
COCTABJISIFOIIYI0 OPUTHHAIBHOTO TeKCTa. [lepeBoUMKN-MYKUUHBI IpeANnouIn Oosee
CIEpKaHHBIN TEepPEeBOJl, HE HUCIOJIb3Yysl MEXKIOMETHE, KOTOPOE aBTOP YHOTPEOWsI B
OpUTMHAJIE U COKPATUB KOJUYECTBO BOCKIMIATEIBHBIX MPEIJI0KEHUN 4O OJHOTO.

«Ah! the higher things of life, how fine they are!" said the Duck; "and that
reminds me how hungry I feel» [8].

«Ax! Bo3zeviuennvie npeomemuvl — Kak 3mo npekpacuo! — cxazana Ymra. —
Dmo HANOMHULO MHe, YUMo 51 OCHOBAMENLHO NPO20a00aIachy [2].

«/la, 0 Bo3evtuennom! — coenacunacoe Ymra. — Kax yoauro 6vi MHe HanOMHUU,
ymo nopa 6wt u noobedamsy [6].
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PaccmoTpum  apyroii  mpumep, B KOTOPOM  TakkKe MPOCIIEKHUBACTCS
ynotpeOjeHre  >KEHIIMHON-TIEPEBOAUMKOM  MexaomeTus  “boorce!”,  kotopoe
COOTBETCTBYET U MEpPe/IacT SIMOLMOHAIBHYIO OKPacKy OpUTrHHaa:

«Ah! what a trivial view of life!" said the Rocket» [8].

«boarce! Kaxoii mpusuanvuolii 632110 na eéewu! — ckazana Pakemay [2].

«Kaxotl 06vi0ennwll 632150 Ha ncuzhw! — ckasan [llampony [6].

Ha cuHTakcuueckoM YypOBHE JKCHIIWMHAMH, B CHJIy WX TOBBIIMICHHON
ASMOIIMOHAJIBHOCTH,  Yallle, YeM MYXYMHAMU YIOTPEOJSIIOTCS  pa3liuyHbIe
AIUTANITUYECKUE KOHCTPYKIIMH, BOCKIUIATEIbHBIE U BOIIPOCUTEIBHBIE MTPEIIOKECHHM.
PaccMoTpuM nipuMep AIUTUIICKHCa B TEKCTE MEPEBO/IA.

«Bad Rocket? Bad Rocket?» he said, as he whirled through the air;
«impossible! Grand Rockety, that is what the man said” [8].

«Hezoonan Paxema? Hecoonaa Paxkema? — 6ockIukHyna oua, nepeiemast
yepe3 oepady. — Omoeo ne modxcem oOvimsv! IIpesocxoonas Paxema — eéom umo,
00HCHO DbIMb, cKa3al smom yenosexy [2].

«(I[IOIMOYEHHBIH TATPOH? IIOJMOYEHHBIU? — Oyman on,
nepegopauusasce 6 030yxe. — He mooicem 6vimv! IIO30JIOYEHHBIN TTATPOH,
gom, umo cxazai mom 61a2opoousill uenogexy [6].

OtmeruMm, uyto 3. JKypaBckas HCHOJB30BaJla BJUIMICUC B  000HUX
BOIIPOCHUTEIIBHBIX NpeiokeHusax («Hezoonasn paxkema? Hezooumasn pakema?»), B TO
Bpems kak [1. B. Ceprees, u I'. Hy:xuH nibITatoTcsi JOOUTHCA SMOIMOHAIIBHOCTH 32
cyer rpaduyecKux CpeAcTB (MCIOJb30BaHUE 3arjiaBHBIX OykB). Takke cleayer
ormeTtuth BeIOOD I1. B. Cepreesovim, u I'. Hyxaunsim skBuBanenta ‘“‘IloomouerHuiil
nampon” TIpu TepeBojie cioBocoueranus “‘Bad Rocket”. B mannom mepeBoje
BHHMAaHHE aKIIEHTUPYETCS Ha (PU3NIECKOM HepaboueM COCTOSTHUIO PAKETHI, B TO BpEeMs
KaK CJOBO ‘“HecoOHas” WCIONB3YeTCS B 3HAUYCHHHM “‘OypHas, cKeepuas’ s
BBIPAXKEHUS €€ SMOLIMOHAIIBHON COCTABJISIOIIEH.

[Ipoananu3upoBaB pa3IMUHBIX MEPEBOJIBI paccka3a «3aMedaresibHas paKkeTay,
KOTOPBIE OBLITH BBIMIOJTHEHBI KaK MY KYMHAMH, TaK M )KCHITUHAMHU TIEPEBOTUNKAMH MBI
MOKEM CJHIeJlaTh BBIBOJ, YTO S3BIK XYJAOXKECTBEHHBIX IPOW3BEICHUN HAITOJHCH
reHJepHON creuu@uKkoi, TpaMOTHas Tiepefaya KOTOpPOM SIBISETCS 3aJ0rOM
Ka4eCTBEHHOI0 nepeBojia. ['eHaepHbIil acClieKT MOKET ObITh OTPaXKEH B MEPEBOJIC HA
Pa3IUYHBIX YPOBHAX: MOP(OJOTHYECKOM, JIMHTBUCTHUYECKOM W CHHTAKCHYECKOM.
HecMoTpst Ha CyIieCTBEHHBIE pa3inyuus B KEHCKUX U MYXXCKUX MEPEBOJIaX TEKCTOB,
IJIaBHEMIIEH 3aJauyel Uil KaXXIO0r0 M3 HUX SBJSECTCS BHUMATEJIBHOE OTHOLICHHE K
AKCTPATMHTBUCTHUYECKOMY KOHTEKCTY U WUMILTUIIMTHON uHOopmaruu. MIMeHHO 3To
MMOMOKET NIEPEBOITUYUKY MAaKCUMAJIbHO MPUOIH3UTh CBOM PA0O0THI K TEKCTY OpUTHHAJIA,
COXPaHUTh €ro CTHJIUCTUYECKHE OCOOECHHOCTH U MOA0OpaTh HY)KHBIE SKBUBAJICHTHI,

KOTOPBIE OTBEYAIOT TeHICPHOM crienn(puKe mepeBoa.
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AHAJIN3 PEYUU AMEPUKAHCKOI'O TEJEBEAYIEI'O
HA ITPUMEPE CTUBEHA KOJIBEPA

AHHOTaI_II/IH. Cratbsa paccMaTpuBacT 0COOEHHOCTH peuu TCICBECAYLICTO CtuBeHa K0n6epa B
KauecTBe oOpasma Toro, Kak MOXKHO IPOAHATU3UPOBATh OCOOCHHOCTH CTWIISI pedd JIroOoTo
BeIyIero. ABTop BblemsieT Hanbosee yacTo ucnoib3yeMbie Konbepom Gurypsl peuu u mpuUBBIYKU
TOBOPEHUSL, JIEKCUYECKHE CPEACTBA pabOTHI C ayIUTOpUEH, OOBICHIET UX UCIOIb30BAaHUE U IT0YEMY
€ro CTuJib CTOJb 3(1)(1)6KTI/IB6H U IIPUTATATCIICH.
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student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State University
of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
ANALYSIS OF THE SPEECH OF THE AMERICAN TV PRESENTER
ON THE EXAMPLE OF STEPHEN COLBERT

Abstract. The article examines the peculiarities of Stephen Colbert’s speaking and hosting
style as an example or a larger approach to understanding the complexities of today’s late-night TV
hosts speech and lexical demeanor. The author points out Colbert’s most commonly used figures and
patterns of speech, his means of audience interaction and involvement. The author presents the logic
behind their use as a way to break down Colbert’s appeal and his style’s effectiveness.

Key words: Stephen Colbert; late night television; speaking style; late-night comedy; Donald
Trump; TV host speech patterns.

®durypa Bemylero SIBISETCS CaMbIM BaXKHBIM JJIEMEHTOM JIFOOOW BeUYepHEH
komenuitHoH (Late-Night comedy) mporpammel. IMeHHO ¢ HUMU 3pUTENTH (OPMHUPYIOT
SMOILIMOHAJIbHYIO CBSI3b U JIOBEPUE, )KEJTAHUE CMOTPETh KXKIBIM BEUEp TOT K€ KaHA U
T.1. B cBoeil pabore Bemyliue MojararOTCS Ha MHOXKECTBO CPEACTB — 3BYKOBBIC
3 PeKThl, My3bIKAIBHOE COMPOBOXKJICHUE, OOMEH PEIUIMKaMH C COBEIYIIUMHU WU
MY3bIKAHTaMH, MApOAUU U T.J. Te€M HE MEHEE, CaMbIM TIJIABHBIM KAaHAJIOM CBSI3U CO
3PUTEIIEM U BIIMSHUS HA HETO SIBISIETCS pEYb BEAYIIETO, €€ CTUIMCTAUYECKUE U
KyJbTYPOJOTHYECKHE OCOOEHHOCTH.

ITpembepa The Late Show with Stephen Colbert coctosinace 8 centsops 2015
rona. Panee nporpammy Ben JI3Bun Jlerrepman ¢ 1993 mo 2015 roa. Ilpexne uem
3aHATh BakaHTHOE MecTo Bemymiero Late Show, Ctusen Konbep Ben catupuueckoe
HoBoctHoe moy The Colbert Report na xkanane Comedy Central ¢ oxtsa6ps 2005 1o
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nekadbpp 2014 roga, kKoTopoe MOIy4nao ceMb Harpaa Primetime Emmy Awards [1].
Korna JlerTepMaH MOKHHYI pOJIb BEyIIEro, emy ObLI0 68 sieT u Late Show B cpenaem
MMEJIO CaMyI0 BO3PACTHYIO ay IMTOPUIO CPEIH IIOY-KOHKYPEHTOB. BbIOOp HecyyaiiHo
nan Ha Konmbepa — kanan xoTes npuBecTy 00s1ee MOJIOI0T0 M 3HEPIUYHOIO BEYILETO.
Kpowme toro, npensinymas nporpamma Konbepa Oblna ycnemnHo#n cpeu CTyJeHTOB U
MOJIOABIX JTroie 18—34 neT — Ba)KHBIX BO3PACTHBIX T'PYIII JUIsl TakuX moy. Komoep
MOJTYYWJI TIOYTH TOJIHBIA KOHTPOJIb HAJl IOy ¢ MUHMMYMOM YKa3aHHM CO CTOPOHBI
PYKOBOJICTBa B OTHOIIeHUHU dopmara [3]. I3MeHeHUs MOMUTHYECKUX HACTPOCHHUH U
o0cranoBku B CIIIA cramu kiIrOYEeBBIM MOMEHTOM sl moy. B To Bpewms, kak
OOJIBIIIMHCTBO HOBOCTHBIX MCTOYHHMKOB HEYBEPEHHO ocBemanu ¢urypy Jonanbna
Tpamna Ha myTtu k mobene Ha BbIOOpax, Konbep ¢ camoro Hauyana npeaBbIOOpHON
KaMIaHuM CQOKYCHPOBAJCS HA €ro JHUYHOCTH M OECHpecTaHHO MOAKaJIbIBAI,
UCIPABIsUT M TPOBEPSUT KaXJ0€ TPOMKOE 3asiBlieHHe mnoiuTuka [4]. DTo nano
OIIIEJIOMUTENIBHBIC Pe3yNbTaThl, caenaB 1he Late Show 3amerHo monymsipaee [2]. B
snoxy Tpamma Konbep ctayi 3aMeTHBIM TOJIOCOM JIOTUKU U KPUTHUKH, B TO K€ BpeMsI
CIIOCOOHBIM TOPOM OMYCTUTHCS JIO0 YPOBHS PUTOPUKH, MOHITHON TrpyOOBaTOMY
MIPE3UEHTY.

HccnenoBanre, Ha OCHOBE KOTOPOTO HAlMCAaHA JIAHHAS CTaThsl, OTTAIKUBAJIOCh
OT MOHOJIOTOB BEAYIIET0, TOCTYITHBIX Ha ouiraibHoM YOUuTube-kanane, B3AThIX U3
BBITTYCKOB MOYy. B KkauecTBe BBIIEPKKHA OBUIH B3SITHI 5 CaMbIX MPOCMATPHUBAEMBIX
monosiora ¢ 2016 no 2018 rox: “This monologue goes out to you, Mr. President”
(02.07.2017), “Stephen reacts to Trump calling him a ‘no-talent guy’” (12.05.2017),
“This diagram explains Trump's response to Orlando” (06.15.2016), “Stephen
moderates an all-Trump debate” (01.29.2016), “Donald Trump wows at first solo stress
conference” (02.17.2017) [5].

Ha ocHoOBe nmpoBeieHHOTO aHaM3a ObLIN ClIeTIaHbI CIEAYIOIINE BHIBOIBI:

o Jlexcuka, ucnons3zyemas Konbepom, siBiasieTcst IpKOMl M 3KCIPECCUBHOM,
M300MITyeT:

v' Dmureramu (arbitrary, unimportant, luxury, proudest, huge, defining,
nice, fair-minded)

v' MHrpoii cios: “He trumped on”; “Hitler gonna Hitler. Kim Jong gonna
Un”; “Reince Rhombus Priebus”; “president all over these papers”; “the nation of
Sharministan”; “the president of Asia calling”; “The ratings college”; “the nitty of the
gritty”; “Celebrity appresident”

“Yes, Donald Trump refuses to be politically correct, and, just to be safe, he
refuses to be correct”.

“You heard him. He’s gonna let people figure it out. And since I'm a people, |
thought I would take a stab at it”.

“Tonight it is Donald against Trump” Or, as they’re known by their celebrity
couple name - Dump.

“With friends like that, who needs Fox & Friends?”

“If Fox News has no Trump, then | am all-Trump!”

v ['unodopoil u puTOpUYECKUMHU BOPOCAMHU:

It is day 102 of the Trump presidency. One thousand three hundred fifty eight
days to go but who's counting?
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How 'bout that? How 'bout that, it turns out being leader of the free world is
harder than licensing your name to luxury meat;

We get it. You have a huge tax return. But you know what would be nice? A full
release).

Really? Donald Trump, John Dickerson is a fair-minded journalist and one of
the most competent people who will ever walk into your office and you treat him like
that?

Since all of my success is clearly based on talking about you, if you really want
to take me down there’s an obvious way — resign. | mean if you did that, sir, if you did
that, what would I talk about then? Except your resignation, ‘cause that’d be fun.

v CtuiucTudueckue CpCaACTBA CO3JaHUA HpOHH‘leCKOP'I KOHHOTalluu:

This hundred days thing;

"Promises made. Never mind, never said it, fake news, watch Fox & Friends"

And you know he drove all the time, he's great driver. | mean, just look how
comfortable he is behind the wheel! (shows awkward photo of Trump posing behind
the wheel of a truck). That's exactly how you drive! Hands at 7 and 5, mouth open,
screaming "Aaargh, aaargh, red light! Thanks Obama! Aaargh”.

Of course he addressed the proudest achievement of his presidency - it existing.

Trump thinks Kim Jong Un is a smart cookie, to which all of North Korea
replied: "cookie?!"

Let's be positive, at least he knows his shapes. He knows oval. OK. He knows
the pentagon and, um, rhombus because it's Reince Priebus' middle name.

It's true. He doesn't stand by anything except the dressing room door at Miss
USA pageant.

Sir, you attract more skinheads than free Rogaine. You have more people
marching against you than cancer.

The only thing smaller than your hands is your tax returns, and you can take that
any way you want!

Making jokes about you has been good for ratings. /t’s almost as if the majority
of Americans didn’t want you to be president.

Yes, all Muslims know what other Muslims are thinking. They’re magical that
way. Trump leaned that from the documentary “Alladin”.

v' AHTuTe3a

«But you’re not wrong, | do occasionally use adult language, and I do it in public
instead of in the privacy of an Access Hollywood bus».

«Not only does Trump want to keep Muslims far away, he also wants to work
closely with themy.

“No, you inherited a fortune, we elected a mess”.

v’ ®paszeosoru3Msi;

«It was the same old song and dance about "under audit"».

«If you put your ear to it like a seashell you can hear all of them rolling in their
graves.

«We must wipe them off the map».

«I've got a banana in my ear».
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«Now, John Dickerson has way too much dignity to trade insults with the
president of the United States to his facey.

«He’s gonna let people figure it out. And since I’'m a people, I thought I would
take a stab at it».

«And with no Trump, with zero Trump in tonight’s debate there are 24 million
viewers up for grabs, and I’'m grabbin’ themy!

v' BblgencHHBIE CTHIMCTHYCCKHAE CPEACTBA, PETYSIPHO HCIOJIB3yEMbIC
KonbepomM, momoraroT eMy co3/1aTh I0BEPUTENbHYIO aTMOChEpy B CTYAUHN U CO3/1aTh
Oosnee ONMM3KUN IMOLMOHATBHBIM KOHTAKT Cc ayautopuel. [lomumo storo, romop,
peann30BaHHbIN MOAOOHBIM 00pa30M, TOMOTAET CHAThH HANPSKEHUE, HEM30eKHOE MPU
00CYX/ICHHH CEpPbE3HBIX TEM M OOLIECTBEHHO-TOJUTHYECKUX Tpodsiem. Haxowner,
BBIJICJICHHBIE CPEJCTBA yMeNo Hcnoib3ytoTcs KonbepoM kak opykue B CIOBECHOU
OUTBE C MPE3UACHTOM TpamMIom U IpyruMu GUrypamu, iBJISIOIMUMUCT 00bEKTaMU €ro
IIYTOK ¥ (PUTyPUPYIOIIMMHU B IOCIEAHUX HOBOCTSIX.

o OpnHoil M3 caMbIX 3aMETHBIX XapakTepucTuk peun Konbepa sBisercs
JICKCUYECKHUI TIOBTOP KJIFOUEBBIX CIIOB M (pa3, yalre BCero 1Mo 2 pasza APYT 3a IPyroM
(totally arbitrary, OK, totally unimportant; we all do sir, we all miss it; | had them;
everything’s in here; so I heard; hello). Mnoraa moBTop MoxeT OBITH pacrpeieiieH mo
OoJiee ATUTEILHOMY OTPE3KY M BCTpedaTbes 0oJbiie 2 pa3 (Uunimportant, monster; he
knows; let’s see; we’ve gotta do). Konbep uacto ymorpebiser B cBOeil peun
OJIHOCJIO’)KHBIE MPEIJIOKEHUsI, HaIlpaBI€HHblE Ha (OKYCHpPOBAHHE BHHUMAHUS
ayJIMTOPUH U Iepexo/ia Ha HOBYIO MbIC/Ib itk nHpopmarmio (Now; So; But; Yes; OK).

o PaboTta ¢ nmyOnuko# sBisieTCs OJHUM M3 CWIbHBIX KadecTB KoiOepa,
KOTOPOE OH HCHOJB3yeT Ha MPOTSHKEHUH BCErO BBICTYIUICHHUs. TakuMm oOpa3om,
3pUTENb AKTUBHO BOBIICYCH B BBICTYIUICHHE BEIYIErO, SIBISSICH €0 BaKHBIM
ydacTHUKOM. HecMoTpst Ha TO, UTO Jie-(paKTo TeNeBU3MOHHBIN 3pUTEIh U WICHBI )KUBOM
ayIUTOPUN TI0O OTACIBHOCTH SIBISIFOTCSl  CIyIIaTeNsIMH  MOHOJoroB, Kombep
MpeBpaliaeT Mpolecc B CBOET0 pojia IUaIor ¢ MAaCCOBBIM 3pHUTEINIEM, MTOAEPKUBAs U
CTUMYJIHMpYsl OypHbIE 3MOLMOHAJIbHBIE pEaKlMH, Ha KOTOpble OH O00s3aTelbHO
pearupyer B OTBET, MOAJEPKHUBas XOJ CBOETO BBICTYIUIEHHS. MeXIy KUBBIM
3puteneM B cryauud U Kosnbepom dopmupyercs akTHBHasi CBSI3b, KOTOpasi B CBOIO
ouepe.lb ClIocOOCTBYET MOAJEPKaHNI0 BHUMAHUS TEJIEBU3UOHHOTO 3pUTEIsl, CO3/1aBast
YyBCTBO NMPHUCYTCTBUS B 3aJie¢ WM MPSIMOrO JAMajora ¢ BeayluM. BzaumopericTBus
BEIYILIEro W ayJAWTOPUU MOXXKHO DAa3ACTUTh Ha OeuCmeus, paccyumanHsvlie Hd
onpeoeieHHy0 peakyuro (KECThI, PEIINKH, HANpsSMYIO aIpeCOBaHHBIC ayAUTOPUU;
Mapoann), U peakyuu Ha nogederue 3pumeineti (may3bl mMocie OypHOU peakiuu 3aia;
3aMETHOE, M0 CpPaBHEHHUIO C OOBIYHBIM CIEHUYECKHUM TIOBEJCHUEM, TMPOSBICHHE
MCKPEHHUW SMOILMM, CBA3AHHBIX C pEaklMed ayAuTOpUU — CMeX, OJIaroJaapHOCTb,
yAUBIIEHNE; KOMMEHTApWH, CBS3aHHBIC C peaknuel u moBeaeHueM 3ana). OObIYHO
KonbGep mnpupepxuBaeTcsi CcleHapHs, MPaKTHYECKH HE OTXOAS OT Hero, 3a
WCKITIOYCHHEM MEePUOIUIECKIX KOPOTKUX KOMMEHTAPHUEB U IIYyTOK, TPUIIyMAaHHBIX Ha
MecCTe:

«A little notch on my wally.

«Long, it's nice, got a rhythm, got a rhythm. Fair enough.

«I get it, many.
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«Probably! Probably!»

«What? Everything's in here! Everything's in here».

«And that's not this - I don't know this...»

«He's a monster. The point is he's a monster. Fat little Monster».

«So I heard. So I heard! I wouldn't know. I'm flattered but I'm not into that
sceney.

«Huyyaah! Boo! Who needs some lotion?»

«Based on a true story that joke».

B pesynpTaTe MpOBENEHHOTO aHajiW3a MOXHO 3aKIIOYUTh, YTO CTHIIb
cuenndyeckoir peun CrtuBena Konbepa sBisieTcss y3HaBaeMbIM — KadeCTBOM,
cOPMUPOBAHHBIM M OTTOYEHHBIM 3a TOJABI TPOGECCHOHATHHOW KOMEIUHHONW |
TEJICBU3NOHHON JIEATEIHHOCTH BKyIEe C JpaMaTHYecKuM oOpa3oBaHueM. Ero
MOHOJIOTH HACBIIIEHBl BBICOKUM KOJMYECTBOM Pa3HOOOPA3HBIX CTHIIMCTHYCCKHIX
buryp, HampaBIICHHBIX Ha YCWJICHHE KIIOYEBBIX MBICICH BBICTYIUICHUH W
P deKkTUBHOCTH TIyTOK. OJHUM W3 OTIMYUTEIBHBIX XapaktepucTuk Kombepa kak
BEYIIETO SIBJSICTCS €T0 aKTUBHOE B3aUMOJICHCTBUE M CHJIbHAS CBS3b C ayJAUTOPHUCH,
KOTOpasi SIBJIICTCS AKTHUBHBIM YYAaCTHUKOM BBICTYIUICHHH BEIymero. MOHOIOTH
Konbepa u ero moy B 1enoM 00s1a1atoT 6€3yciioBHON MHPOPMATUBHON 1IEHHOCTHIO,
HO HE MOTYT pPacCMaTpPHBATBCS KaK TMOJHOIEHHBI HCTOYHUK HOBOCTEH BBUIY
pasBieKaTteabHOr0 (pakTopa Kak OCHOBHOTO TPUOPUTETAa IMPOTPAMMBI, YTO
BBIpA)KaeTCsl B OOWJIMU IIYTOK, C1a00 MOJKPEIJICHHBIX (GakTHyecKol HH(popMauei,

A KOMMEHTApUEB, BEIPAKAIOIINX JINYHOEC MHEHUE BEAYIIETO.
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mazucmpaumka, Apsamacckui punuan HHI'Y, e. Apzamac, Poccus
POJIb SA3bIKA B POPMUPOBAHUU JINMYHOCTHU
AHHOTanus. B 1aHHON cTaThe paccMaTpUBAETCS BIUSHUE S3bIKA HA CTAHOBJIEHUE JTMYHOCTH,
(GyHKIUHM, BBINOJHSAEMBIE SI3BIKOM, a TaKXKe CpeAcTBa, Oyiarogapsi KOTOPHIM IPOMCXOJUT
(bopMHpOBaHKE JINYHOCTH.
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THE ROLE OF IN THE PERSONALTY FORMATION
Abstract. This article discusses the influence of language on the personality formation, the
functions performed by language, and the means by which the formation of personality.
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UYennoBek HE MOXKET CYIIECTBOBATh 0€3 s3bIKa, KaK U SI3bIK HE CYIECTBYET 0e3
yesoBeka. C MOMOIIBIO SI3bIKA BOCCO3AAETCS JJIS YEJIOBEKA OKPYXAIOIIUKA €ro Mup,
KyJbTypa, COTBOPEHHAS 4eJIOBEKOM. C MOMOIIBIO SI3bIKa MBI COXPaHAEM KYJIbTYpy H
repeaéM €€ HOBOMY ITOKOJIEHHIO — OT YEJIOBEKa K YEIOBEKY, OT POAUTENEH K IETSM.

SI3BIK SIBASIETCS TEM OPYIHUEM, C IOMOIIBIO KOTOPOTO MBI MOXKEM C JIETKOCTHIO
MO3HABATh MHUP U OKPYKAIOIIYIO HAC KyJIbTypy. IIoMUMO 3TOTO, A3BIK BOCIIUTHIBAET B
HAC HAIMOHAJIBHBIN XapaKTep, MEHTAIUTET, popMupyer o0pa3 >KU3HH, MOBEJICHUE U
MupoBo33peHne. Kaxxapiit MiaseHer ctaHoBUTCS chOPMUPOBAHHOM YacThIO OOIIECTBA
CO BPEMEHEM B pe3yJIbTaTe €ro npedbIBaHUs B ONPENEIEHHON HAllMOHAJIBLHOU cpeje,
TO €CTh HEJb35 CKa3aTh, YTO TOT WJIM MHOW pEeOEHOK MOSBWICS HA CBET KHUTAMIIEM,
pycckuM unu (ppaniyzoM. Kpome Toro, BocnuTaHHWE JIMYHOCTH TaK K€ MPOXOAMT
CKBO3b IIPU3MYy HAaIMOHAJIBHOW KYJIBTYPbl, HOCUTEISIMHU KOTOPOH SIBIISIETCS
OKpy»karolee 001ecTBo. OHaKko camblil raBHBIA PakTop (HOPMUPOBAHUS JIMUHOCTU
ABJISIETCA SA3BIK B COBOKYITHOCTH C KYJBTYpOW, OTOMY YTO TOJBKO YEPE3 S3BIK MBI
MO>KEM Y3HATh O CUCTEME MOPaJIH, OBEJCHUH, 00 OOIIENPUHATHIX MPaBUIaX U O BCEM
MHpE B 11eJI0M [3].

S3bIK HE TOJBKO OTpaXKaeT OKPYKAIOIIMKN HAC MUP, HO U POPMUPYET KYJIbTYpy
HOCHTEJIEH s13bIKa. Takoe yTBEpkKACHUE AAET HAYAJI0 TAKOMY BaXXHOMY COLIUAJIBHOMY
MOHATHIO KaK HAIIMOHAJIBHOCTh. BO-TIepBBIX, MPUHAIIIEKHOCTD K HALIUH ONPEIEIIACTCS
MMEHHO POJIHBIM SI3BIKOM U POJIHOM KYJBTYpPOH, TaK Kak 3TH (DakTopbl (GOPMHUPYIOT KaK
JIMYHOCTh, TaK U HAITMOHAIBHBIN XapakTep. UTo eCTh «HAMOHAJIBHBIA XapakTep»?

AOCOIOTHO KaX bl UETIOBEK HEMOBTOPUM U MHAMBUAYaleH. OqHa aHTInKCcKas
MOCJIOBHIIA Ha 3Ty TeMy yTBepikmaeT: «lt takes all sorts to make a world» — «Mup
COCTABJISAIOT JIFOAM Pa3HOTO copTa». MOXKHO JIM YTBEpKIIaTh, 4To it takes one sort to
make a nation, TO €CTb YTO «HAPO]I COCTABJISAIOT JIFOJIU OJTHOTO copTa»? [1]
HccnenoBanns yu€HbIX MOKa3bIBAOT, UTO MOHATHE «HALIMOHAIBHBIN XapaKTep» UMEET
MECTO OBbITh JIMIIL B OBITOBOM CO3HAHUU JItO/CH. «J1Jisi HApOJOB CYIIECTBYIOT OOIIIHE
XapaKTEPUCTUKH; (DpaHIy30B HA3BIBAIOT BETPEHBIMHU, aHTJIMYAaH — CEOSITIOOMBHIMH,
PYCCKHMX — TEpIEIUBbIMUA U T.J., HO, 00Ke MOM, CKOJIbKO Ka)KJblii U3 Hac BCTpeyall
INIyOOKOMBICTIEHHBIX  (DPaHIly30B, CaMOOTBEP)KEHHBIX aHIJIMYaH U  KpaiiHe
HETEPIIEIMBBIX PYCCKUX» [2].

Opnnako Bompoc BcE€ emé OTKpHIT. UTo 1aé€T OOBEKTUBHBIC CBEICHUS O
HaIMOHaJIbHOM Xapaktepe? JlaBaiite pa3z0OepéM, Kakre MCTOUHUKH 00JIaaloT 3TUMHU
CBEJICHUSIMU.

IlepBebIil U caMbIii TOCTYIHBINA UCTOYHUK, IJI€ IPKO U UPOHUYHO MPEIACTABIICHBI
HallMOHAJIbHBIE YEepPThl XapakTepa — aHEKJAOThbl U WPOHHMYHBIE WIYTKA HApoJa Haj
caMuMmu coboit. Te, KOTOpbIe NPEACTABUTEIIM OMNPEACIEHHON HAIMOHAIBHOCTH
pPaccKas3bIBaOT caMu O ceOe, WU Te, KOTOPble MPUAYMAU APyriue HapOAbl ISl OJTHOM
HallMOHAJIBHOCTH.
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Crnenyromuii HMCTOYHUK — HAUMOHAJIbHAs KIIACCUYECKAS XYyAO0KECTBEHHAS
autepatypa. CinoBo «kiaccuueckas» (UIypHpyeT 37eCh HE CIy4yailHO, IOTOMY YTO
TaKUe MPOMU3BEACHHS HE IMPOCTO MPUOOPENH H3BECTHOCTh MO BCEMY MHPY, HO H
MOBJAMSUIM HAa YMBl M YyBCTBA MPEACTABUTENECH OMNpPENENEHHOr0 HapojJa M €ro
KYJIBTYPBI.

Tperb M caMbIM MONYJIAPHBIM HCTOYHMKOM CBEJECHUN O HalMOHAJIbHOM
Xapaktepe sBIseTCS (DONBKIOP — YCTHOE HapoaHoe TBOpuecTBO. DoNbKIOp Kak
OTJICJIBHBIN MOJBU/T TUTEPATYPbI OEPET BEPX HAJl XYI0)KECTBEHHOMN «KJIACCUKOI», TaK
Kak B (pOJILKJIIOPE HET OJIHOTO OMpPEAENIEHHOTO aBTOpa, OOBIYHO aBTOP — ATO HapO],
KOJUIGKTUBHOE TBOpPYECTBO. B 1eHTpe (OIBKIOPHBIX MPOU3BENCHUI OOBIYHO
pacroJiaraeTcsi HacTOSIIMI repoll — OOraThipb, MPHUHII, PHIIAPh — OJIHUM CIIOBOM,
3aIIUTHUK HAPOJA OT BCErO CYILETO 37a.

OngHako caMbIM JOCTOBEPHBIM W HAy4YHO MPUEMIIEMBIM IOATBEPKICHUEM
CYILIECTBOBAHMS HALIMOHAJIBHOI'O XapaKTepa ABJIAECTCS HAUUOHANBHBIN S3bIK. SI3BIK KaK
OTpaXaeT, TaK U POPMHUPYET MPEAB3ATHIN MMOKA3ATENb HAPOJHOTO XapaKTepa.

JIekCUKOH $i3bIKa HECET OCHOBHYIO KYJIbTYpPHYIO Harpy3ky. Kaptuna mmpa
OOBIYHO CKJIQJBIBAETCSI M3 CIIOBOCOYETAHUW U CIIOB, KOTOPBIMHU OIKCHIBAETCA
BOCITPUSITUSL MUPA ONPENEIEHHBIM HOCUTENEM S13bIKa. CTOUT OTMETUTD, UTO «SIAPOMY
JIEKCHUYECKOr0 acrleKkTa KYJbTypHOM HAarpy3Kd SIBJISIOTCS YCTOWYMBBIE BBIPAKECHMS,
MTOCJIOBHIIBI, TOTOBOPKU U (PPa3eoSIOTU3MBbl, TO €CTh T€ MYHKThI, B KOTOPBIX COOpaH
BECh KU3HEHHBIN OIBIT, BCA MYyJIPOCTh Hapojaa. PacCMOTpUM aHINIMICKUE U PyCCKHE
UMOMAaTUYECKUE BBIPAXKEHHUS, OTpaxkaromue U (HOpMHUPYIOIIHE JOCTOMHCTBA HU
HEJOCTaTKM YEJOBEKa, KOTOpbIE MLEHATCA WIM MOPULAIOTCA B OOIIECTBE H
COOTBETCTBYIOIIEH KyJbType. Ecnu B3sTh Takoe KauecTBO, KaKk O€30TBETCTBEHHOCTb,
TO HU B AHTJIMKACKOM, HU B PYCCKOM fA3bIKAX HET WJIMOMATUYECKUX BBIPAXKECHUH,
KOTOpBIE OLIEHHWBANM OBl 3TO KadyecTBO MOJIOXKHUTENbHO. Ha oaHy aHrimickyro
nocioBuiry — T00 many cooks spoil the broth (Caumkom MHOTO KyXapok MOPTST
OysboH) U aHanornuHyo Hemelkyto — Viele Koche verderben den Brei (Muoro
MOBAPOB UCHOPTST KAally) MPUXOAUTCS 12 PyCCKUX OTPHUIATEIBHBIX BBIPAKEHHIA.
Hanpumep:

— CeMb HSIHEK, J1a AUTS O€3 riasy;

— Cawm kariry 3aBapuJl, caM U pacxJieObIBaif;
— Mos xara ¢ kparo, 1 HUYero He 3Hao;

— Ilocne Hac XOTh MOTOII;

— O06enIaHHoOro TPU oA XKIYT;

— bpocarts ciioBa Ha BeTep U T. 1I.

CyniecTBYIOT HEKOTOPbIE ITOKA3aTeNId 3TUYECKUX HOPM, MOBEICHHS M IPABUII
COIIMAJILHOM W3HU BBIPAKEHHBIE KAUECTBOM U KOJMYECTBOM UIUOM, OTPaKarolIUX
MOJIOKUTENBHYIO WM OTPULATEIBHYIO OLIEHKY 4YEJIOBEYECKHX KaudecTB. Takue
MOKa3aTeNId TaK K€ OTPaKaroT OTHOLIEHUS HALUU Yepe3 €€ A3bIK U KyJIbTYpYy K MUPY,
JIPYTUM HapoJiaM M KyjibTypaM. PaccMoTpuM 171l cpaBHEHHUS BBIPAKEHUS B PYCCKOM,
AHTJIMACKOM M HEMEIKOM SI3bIKaX, Mepeatollire CACPKAHHOCTh B PEUYH, CKPBITHOCTD
(cm. Tabmuy 1).

Tabmuma 1. [TonoxxutensHbIe U OTPHUIIATEIIbHBIE OIICHKH BBHIPAKEHUN B PA3HBIX
A3bIKAX
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[TonmoxurtenbpHas OLICHKAa OTpI/IHaTeHBHaH OLICHKAa

Anrmuiickuii si3eik | Silence is gold (Monuanue — A penny for your
30J10T0), thoughts? (Ilennu 3a
First think, then speak (Cravana | TBOM MbICITH?)
MOoyMaid, TIOTOM FOBOPH),
A word to the wise (coBo —

MYJIPBIM).
Pycckuii si3p1k KpartkocThb — cecTpa TajgaHTa, B THXOM OMyTe uepTH
JlepskaTh sA3bIK 3a 3y0aMHu. BOJIATCS
VYMa nanara, J1a K4
HOTEPSIH.
Hemerkuii s3b1k In der Kiirze liegt die Wiirze Stille Wasser sind tief (B

(KpaTkocTh — cecTpa TajaHTa), | THXOM OMYTE YepTH
Reden ist Silber, Schweigen ist | BogsTcs),

Gold (Cnoso — cepebdpo, Die Miihle hor’ ich

MOJTYaHUE — 30JI0TO). klappern, aber seh’ kein
Mehl (Lllyma mHOrO, Hena
HE BUJIATH).

MOXXHO CpaBHHUTH a0COJIIOTHO JIIOOYI0 chepy *KU3HU U ObITa — IOBEJCHUE,
rOCTEIIPUUMCTBO, BKYChI, TyHKTYaJbHOCTH U T.JI. KAK 3HAUUMYIO YePTY HaIlUOHATIHLHOM
KyJbTyphl. Takue cioBa, cIoBOcoueTaHus U Hpa3eoIornuecKue eIMHUIIBI BCEX TUIIOB
UTPAOT OCHOBHYIO POJIb B pPeaI3alliy s3bIKa KaK MEXaHW3Ma KYyJIbTYPbl H OPYIHS
dbopmupoBanuss JUYHOCTH. OOBIYHO YENOBEK HE 3aMe4yaeT M HE OCO3HAET
WCIIOJIb30BAaHUE BCEX TEX S3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOphIE 3aJeHCTBOBAHBI B
dhopmupoBanuu TUYHOCTH. OOpaTUM BHUMAHHUE HAa TPAaMMaTUUYECKYI0 COCTABJISIONIYIO
sa3bIKa [2].

HarnsinHelii 1 mpocToil mpuMep MOXKHO MIPUBECTH, paccMaTprBasi 0OpalleHus B
AHTJIMACKOM, HEMEIIKOM M PYCCKOM f3bIKaxX. B pycckoM si3bike oOparieHue 0ObIYHO
BBIDQKEHO JIByMsI JIMYHBIMA MECTOMMEHHUSIMU mbl/6bl. B  HEMENKOM S3bIKE
MPOCJICKUBACTCS aHAJIOTHUSA ¢ pycckuM — du/Sie. B anrnuiickom si3bike YOU 0003HavaeT
Cpa3y /Ba MECTOMMEHHS — mbl U Bbl. ECIM B PyCCKOM M HEMEIIKOM S3bIKaX €CTh
BO3MOKHOCTh BBIOOpa HMCXOJS W3 HAMEPEHHH TOBOPAIICTO (MCIIOJIb30BaTh 6bl/Sie,
MOYEPKUBAsl YBAXUTEIHHOCTh), TO B aHIJIMHCKOM si3bIke BbiOOpa HeT. Cremyer
OTMETHTb, YTO YIIOTPEOJIECHUE PYCCKOTO bl B KAUECTBE YBAKUTEIHLHOTO OOpAIICHUS K
€AMHCTBEHHOMY YHCIy MOKET MHOT/IA J1aXKe OCKOPOUTH: «Bbl MHE HE THIKANTE TYyT!».
A eciM M BOBCE B JIaHHOM BBICKA3bIBAHUM HCIIOJIL30BaTh OOpallleHUE mbl, TO
oOpetaetcsi cMbICi (haMIJIbSIPHOTO OOpallleHusi ¢ HeraTuBHOM peakiuei. Ho ecth
MapajiokCc ¢ JaHHBIM MECTOMMEHUEM, TaK KaK BBIpAXXEHUE «OBITh Ha mbl C KEM-TOY»
0003HaYaeT HATUYME XOPOIINX OJU3KHUX OTHOILICHUM C KEM-TO.

Bo3eMméM mpumep u3 obsiactu Mopdosioruu. B pycckoM s3bIke MOJIB3YIOTCS
MOMYJIIPHOCTHIO  YMEHBITUTEIHHO-JIACKATEIIbHBIE cyphUKCHI: —0YK(€uK)—;
OHBK(EHbK)—, —YyHIK(IOIIK)—; —UK— WM MHOTHE Apyrue. UTo KacaeTcsi aHIIMHCKOTro
SI3bIKa, TO 3]IeCh MBI TaKUX CyhPuKcoB HaOIOgaeM OYCHB MaJIo, HApuUMep, cyphuKc
—ie: bird — nTuma, birdie — ntuuka; girl — neBouka, girlie — aeBymka. B HemenkoM
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s3bIKE (PACCMOTPHUM JIMIIb JIMTEPATYPHBIA S3BIK) €CTh BCETO JBa YMCHBIIUTEIBHO-
nackarenbHbIX cyddukca: chen u lein. Hanpumep, das Brotchen (ot das Brot) wmum das
Miuschen (ot die Maus) [1].

Haubonee sicHas cuTyauus U 3aMeTHasl pa3HMIIA B CHHTAKCHCE, BBIPAKEHHBIN
MOPSIIKOM CJIOB B MIPeANIOKeHUU. Eciii B aHTTTMHCKOM U HEMEIIKOM SI3bIKaX MOPSIIOK CIIOB
OYCHb BaKEH M CTPOTO (PUKCHPOBAH, TO B PYCCKOM SI3BIKE 3TO HE MMEET 3HAYEHUs, TaK
KaK MaJIe’KHbIE OKOHYAHHS Cpa3y MOKaXyT, OT KOTO M Ha YTO HAMpPAaBJICHO TO WJIA UHOE
neiictBue. Hanpumep, maie:kHple OKOHYaHHS TMOKAXYT HaM, KTO KOro Jiroout — Jluma
Tanto wim Tans [lumy, HE3aBUCUMO OT UX MECTa B IIpeIOKeHUIX: Tans moout J(umy
nwin [umy moout Tans, Jumy Tans mobur, moout Jumy Tans, moout Tans Jumy.
B anrnmiickoM si3eike, umerorneM Gopmy: Taus moout Jumy (anri. Tanya loves Dima,
HeM. Tanya liebt Dima), k10 mepBbIi — TOT mojjiexaiiee, TOT u JoOuT. Ha
JIULIO/TIpEIMET, POU3BOASAIINHN IeHCTBUE, YKAa3bIBACT TOJIBKO MOPSJIOK CJIOB, a HE CaMU
CJIOBa U UX (OPMBI.

Takum 006pazom, B POpMUPOBAHUH JIMYHOCTH HOCUTEIS SI3bIKA YUACTBYIOT BCE
CpEeACTBa $f3bIKAa, B TOM YHCJE rpaMMarndeckue. KOHEUYHO, 3TH OUYEHb KpaTKHE
IIPUMEPBI HE MCUEPIBIBAIOT BCEX SI3BIKOBBIX SIBJICHUM B CBETE PACCMATPUBAEMOIO
BOIIPOCA — 3TO HEBO3MOXHO, HO XOTEJIOCh ONPEIEIUTh, HACKOJIBKO 3TO BO3MOKHO,
BIIMSIHUE 513bIKA B (POPMUPOBAHUM JIMYHOCTH.
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Tor ¢akT, 9TO 3A0POBBE OTHOCUTCS K OCHOBOIOJATAIONIUM IEHHOCTSIM
YeJI0BEUECKOro 001ecTBa, oOyCIOBIMBAET OTPOMHBIM WHTEPEC HCCIEAOBaTelIed K
npoOJieMaM PENpe3CHTANN TOHATHS «3JI0POBbE» B HAIMOHAIBHBIX S3BIKOBBIX
KapTHUHAX, B TOM YHCIIC U C JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHICCKOW TOUYKHU 3peHus. OcoOeHHO
MOKa3aTeJIbHO B OTOM  OTHOIICHWHW OTPAKEHUE JAHHOTO TIOHATHSA  BO
(G pa3eoOrHIeCKOM W TApEeMHOJIOTHYECKOM (oHJe s3bika. dpaseosiorus, SBISAACH
«3EpKaJIOM JKH3HHU HAIlMW», ¥ €€ COCTaBHAs YacTh ITAPEMHUOJIOTHS HAauOoJIee IMOTHO
OTpaXaroT BUJICHWE MHpa TEM WU WHBIM HapOJIOM, €T0 MCTOPUIO, KYIbTYpy, OFBIT,
oObIuau, TpaJuIIUN, IICHHOCTH.

B 1981 romy Obuto mpoBeaeHO wuccienoBaHue meHHocTed B 10 cTpaHax
3amagHoii EBpombl, B ToM uymcie B BenukoOpuTaHwu. YdeHble U3ydalu pa3HbBIC
TPYIIbl [IEHHOCTEH, BKJIOYAs JIMYHOCTHBIC, K KOTOpbIM oTHocuTcs Well-being
‘3mopoBbe, Omarococrosinue’: Well-being “a feeling of being comfortable, healthy, and
happy’ [14; c. 1140].

CormacHo ompocam, nmpoBeaeHHBIM B ['epmanuu B 1970-80-¢ TT., KIIFOYEBBIMHU
IIEHHOCTSIMHU OBLTH WHAMBUIYAITHCTUYCCKUE, CBA3aHHBIC C JIMYHOW YKU3HBIO JIIOJICH, B
nepByro ouepean 3m0poBbe (Gesundheit ‘3moposre’) [16, S. 73].

OObeIMHEHNE CXOKHUX AHTJIMACKUX U HEMELUKHUX (Ppa3eooru3MOB U MapeMHid
MO3BOJIWJIO BBUICIUTh 17 CEMAaHTHYSCKUX TPYII IMPU3HAKOB, XapaKTEPU3YIOIIUX
MOHSTHE «3JI0POBBE», B AHTIUHCKOM S3bIKe M 18 — B HEMELKOM: 300p08be KaK
yeHnocmo (b6ocamcmeo); obujee cocmosiHue 300P08bsl; u3uyecKkoe 300P08be,
ncuxuyeckoe (MeHmanbHoe, YMCMEEeHHOoe) 300posbe; OYUleGHOe (IMOYUOHATbHOE)
300posbe; O0YyX08HOe 300P08be; COYUAIbHOE 300P08be; eOUHCMBO QUUYECKO20 U
ACUXUUECKO20 300P08bsl. 300P08be KAK APMOHUYHDBIL UOedl; 300P08blil BHeUHUL 8UO;
G axmopwl 300posozo oopasza sxcusnu (30K); npasuna coxpanenus 300po6vsi;, nomepsi
(yxyouwlenue) 300po6vs; BocCmanogieHue (ViyuuieHue) 300p08bs; NoKA3ameu
300p08bs1; OMHOULeHUe K MeOUYUuHe U OOKMOPAM; NOHCENAHUSL 300POBbSL; Upe3MEPHAs]
3a60ma wenosexa o 300p08be KAk hopma NCUXULeCcKo2o paccmpoucmeaa. 300posve Kaxk
00beKm UpoHUU.

['pynma npusHakoB «/[pyeue npusHaku: ODKOHOMUYECKAS COCMABIAIOWAS
300p06bs U 300posvle 83271510bl, OMHOWEHUsT U m.0.» 3aQUKCUPOBAHA TOJBKO B
Hemenkux OF u napemusix.

[TpencTaBuM MOTyYCHHBIE PE3YJIBTAThI CPABHUTEIHLHOTO aHAIN3a aHTJIMHCKUX U
Hemerkux OF u mapemuii, OCBAIIEHHBIX 3J0POBBIO.

ComocTaBiieHre 3J0pOBbS C OOraTCTBOM M Ja)XK€ BO3BBIIICHHE HAJ HUM
¢bukcupyercs B IKM aHTIHiICKOTO M HEMEIIKOT'O s13bIKOB (aHrJ1. The greatest wealth is
health ‘Bemuuaiimmee 6oratcTBo — 310 310poBhe’ [2, ¢. 201], mem. Gesundheit ist der
grofste Reichtum ‘3mopoBbe — Bemuaiimee 6oratctBo’ [1, c. 47]).

XOopomo 4YyBCTBYKOIIMK YEJNOBEK CcpaBHUBaercs B aHnmnckux OE ¢
mwtronoMm noiutapoB (feel like a million dollars ‘wynecHo cebdss uyBCTBOBATH,
4yBCTBOBaTh ce0s1 Ha Bce ¢to’ [9, p. 106]), B Hemenkux — ¢ prIOoii B Boje (gesund sein
wie ein Fisch im Wasser ‘B 1oOpoM 3paBuu, KHUB U 370POB, 30POB KaK OTYPUHK, 1EJT
u HeBpenuM® [12, S. 26]).
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OrtanoHamMu (U3MYECKOTO 370poBhbs B aHrnuiickux ®E BeicTymaeT 3m0poBbe
BOJIa / JTotray / Obika / Tapakana (strong as an ox / bull / horse ‘3mopoB kak Bo:1 / ObIK
/ nomanb, obnamaromui Oonbmoi (usudeckor cwioit’[9, p. 376]), B HEMEIKUX —
measens (gesund (stark) wie ein Bdr ~ ‘3mopoB kak ObIk’ [3, ¢. 73]).

OTCYyTCTBHE CTPECCOB, HETAaTUBHBIX MBICIICH W HEPBHBIX IepEeHANPSDKSHUH
SIBIIICTCS 3aJI0TOM TICHXHYECKOTO 3JI0POBBS, IMOATBEPXKACHHE YEeMy HaxXOJIuM B
anrnuiickor 1 Hemenkoi SIKM (amrm. Worrying never did anyone any good
‘becriokoiicTBo eme HHUKOMY He momoraio’ [2, c¢. 201], mvem. Gesundheit hat ihren
Anfang im Denken (Helga Schaferling) ‘3mopoBse 6epet Hauano B MbIcisax’ (Xenbra
lepepnunr) [19]).

[Ton mymeBHBIM (3MOIMOHAIBHBIM) 30POBREM B OOOHMX COIOCTABIISEMBIX
S3BIKaX MIOHUMAETCS XOPOIIIee HACTPOCHUE, OOIPOCTh MyXa, KU3HEPATOCTHOCTH (aHTJL.
high spirits ‘xoporiiee HacTpoenue’ [6, ¢. 707]), B Hemenkux DE akTyaau3npoBaH eiie
aCITICKT JICTKOCTH | pajocTH Ha jxyire (jm. fallt ein Stein vom Herzen ‘kamens ¢ gymm
cBammics’ [18,s. 796]).

B anrnwmiickoii SIKM nymreBHOe 310poBbe KaTeropusyercst Metadopamu (bob up
like a cork ‘me mamaTh IyxXoMm, BOCHpPSIHYTH TyXOM, HE YyHbIBath [6, c. 175]), B
HEMEIKOM si3bIke KoMmoHeHTh PF ynorpebnensl B mpssmom 3HadeHun (bei (in) guter
Laune sein ‘OwITh B XOpomieM HacTpoenuu’ [3, ¢. 392]).

JIyXOBHOE 37I0pOBbE IIPEIIT0JIaracT OTCYTCTBHE IPEXOB, OPTSAIINX BHYTPCHHHE
OpraHbl. AHTJIHICKHE ITOCIOBHUIIBI 3aKPEIUISIOT HETATUBHOE BIIMSIHHEC JICHH U THEBA Ha
mo3r (ldleness rusts the mind ‘IlpasgHocts (JieHs) yMm mputymisiem’ [5, c. 157]), B
HEMEIKMX 3aBHUCTh W TIeYallb HApyIIAlOT pabdoTy cepiia M JYyIIeBHOS PaBHOBECHE
(Traurigkeit macht Herze leid ‘P>xaBunHa ecT xene3o, a rope — cepaie’ [4, c. 184]).

CoumanbHOE 37J0pPOBbE pacCMaTpUBAETCs B HACTosIIeH paboTe yepes oOIeHHe
CO «37I0POBBIM» OKPY>KEHHEM, YIaCTHE B KU3HU OOIICCTBA.

B aHrmMiicKuX mapeMusx Apy3bs CpaBHUBAIOTCA ¢ poicTBeHHMKamu (A good
friend is my nearest relation ‘Xopommii apyr — Mot Onvkantmii poacTBeHHUK [13,
p. 106]), B psine HeMelKuX ApyT IeHUuTCs naxe Boiie opata (Ein Freund in der Not ist
besser als ein Bruder in der Ferne / Freundschaft geht ziber Verwandschaft ‘/Ipyr B
Oene syure, yeM Opat Baaneke’ [4, ¢. 215]).

[Toxoabl B TOCTH, COTJIaCHO MapeMHUsIM OOOMX S3BIKOB, HIYT Ha IOJb3Y
310poBbI0, HO Hemonrue (A constant guest is never welcome ‘TlocTOSHHOMY TOCTIO
HUKOTIa He ObIBatOT pajsl’ [1, c. 114]), kKak yTOYHSETCS B HEMEIKHUX MOCIOBHUIIAX, /10
2-3 nneii (Den ersten Tag ein Gast, den zweiten eine Last, den dritten stinkt er fast
‘B nepBbIif 1€Hb TOCTh — I'OCTh, BO BTOPOU JI€Hb — TATOCTh, B TPETUN JICHb — MOYTH
310BOHBe’ [4, c.21]). AHrIMiickHe TOCJIOBHUIIBI TOBOPAT O MPEANOYTCHHH
aHIIMYaHaMK OJMHOYECTBA «HEe3M0poBoi» kommanuu (Better be alone than in bad
company ‘Jlyurie ObITH OAHOMY, Y€M B IUIOX0H Kommanuu’ [5, c. 38]).

[Tapemun 000MX S3BIKOB OTPAXKAIOT CBA3b (PUINYCCKOTO M IMCUXHUECKOIO
3mopoBbst (Hem. ein gesunder Geist soll in einem gesunden Kérper wohnen ‘B
310pOBOM Tedie 310poBbIid ayx’ [10, s. 504]), B aHmMiCKUX 3aUKCHPOBAHbI YaCTHBIC
CJTydau B3aMMOCBSI3U: (PH3UUECKOE 3/I0POBbE PA3BUBAIOT YIIPAXKHECHHUS, & ICUXHUECKOE
—urenue (Reading is to the mind what exercise is to the body ‘Urenue s yma — uro
¢buskynbrypa s tena’ (Jxoced Anmaucon) [8]).
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Muorue ®E 000ux S3BIKOB MOATPYIIBI «3CTETUYECKOE BIEYATICHHUE)
coJiepkaT (UTOHUMBI: MaprapuTky — anrimiickue ((as) fresh as a daisy ‘Goxapwrid,
HEYCTaBIIUH, ~ CBEXHI Kak orypuuk’ [6, c. 299]), nmroH — HeMerkue (aussehen wie
eine Pfingstrose ‘mBecTn Kak Maickas po3a, BRITJISICTh Kak MakoB mBeT’ [3, c. 497]).
B memenknx ®F BcTpedaeTcs aHrHOHMMHYECKHI KoMIIOHEHT Kposb (Wie Milch und
Blut aussehen ‘umetsr mBeTymwii B, (ObITh) KaK KPOBb C MOJIOKOM (OOBIKHOB. O
nesyuike)’ [3, c. 437]).

Bo ®E 060ux comocTaBiIsieMbIX S3BIKOB TJ1a3a CBHICTEIBCTBYIOT O JTYIICBHOM
cocrosiauu (aHri. The eyes are the window of the soul ‘T'masa — 3epkano aymmu’ [15,
p. 219], mem. Die Augen sind der Spiegel der Seele ‘I'ma3a — 3epkano aymmu’ [1, c. 30]).

ATpuOyTOM 370pOBOI0 BHEIIHETO BHJA B aHTIUKCKONM M HeMmenkod SKM
BBICTYIIAeT PYMSHEIl Ha Julle (aHTII. have roses in one’s cheeks ~ ‘pyMmsiHell BO BCIO
IIEeKy, MBIIMIET 3J0pPOBbEM; KpOBb ¢ MoOJIOKOM’ [6, c. 643], nem. Farbe bekommen
‘TIOPO30BETh, MPUOOPECTH PO30BHIH IBeT Juia’ [3, c. 183]).

YenmoBek, HCTIBITHIBAIONINN TTPUIINB CHJI, SHEPTUU U aKTHBHOCTH, CPAaBHUBACTCS
B annmiickux @®E c¢ 6o6amu (full of beans ‘monHbIii JKW3HM, SHEPTrUYHBIN,
KU3HEPAAOCTHBIN [6, c. 70]), B HEMEIKUX — C MeCsIIeM MaeM (sich fiihlen wie einst im
Mai ‘ayBcTBOBaTh CeOs OOAPHIM U MOJIOIBIM, UCTIBITHIBATE (IYIICBHBIN ) TObEM [18,
s. 520]).

Cyzs 1mo mocoBUIlaM, HEMITBI IPUIA0OT TUTHEHE MEHBIIIEee 3HAUCHUE, CUUTAS €C
nojoBunoi xku3Hu (Reinlichkeit ist halbes Leben ‘YucTtomimoTHOCTh — MOJIOBUHA
XKu3HU [7, ¢. 61]), ueM aHTIMYaHe, MoJIararolye, 9To 310POBbe Ha 2/3 3aBUCHUT OT Hee
(Hygiene is two thirds of health ‘T'uruena cocraBnser ase TpeTH 310poBbs’ [2, ¢. 200]).
YucTtomnotHele Ttoau B anrmuickux OF cpaBHUBAIOTCS ¢ OyJIaBKOW WM MyTOBUIICH
(as neat (clean) as a new pin “uucTslii, onpsATHbIA’ [20, p. 4]), a B HEMEIKUX — C THIIOM
(wie aus dem Ei gepellt (wmu geschdlt) ‘unctsiii, ogersiii ¢ urosouku’ [3, c. 429]).

[IpomykToM 3M0pOBOTO TMTAHUS AaHTJIWYaH SBISIOTCS  S0JOKH, UTO
moJTBepKIaeTcs Ha ypoBHe nmapemuosiorun (An apple a day keeps the doctor away
‘KTO 0JI0KO B ICHb ChEAAET, Y TOTO JOKTOp He ObiBaet’ [6, c. 47]). B Hemeuxoit AKM
3areyariieH crenuduaecknii Habop MOJIE3HBIX MPOAYKTOB: KUCENb W3 KIIOKBHI (Fiir
rote Griitze (aus Moosbeeren) hat man immer noch Platz, und den Zdhnen schadet sie
nicht ‘Kucens 3y6oB He moptut’ [11, S. 75]), 6musr (Plinsen verderben den Magen
nicht ‘bimaer 6proxo He moptat’ [11, S. 75]).

[TpoaykTom, sedamum ot 7 O0Jie3HEH, B aHIIIMHCKUX TIOCIOBHIIAX BBICTYIIACT
yecHok (Garlic heals seven illnesses ‘UecHok jeuut ot cemu xBopeii” [1, ¢. 61]), a B
Hemenkux — jyk (Die Zwiebel heilt sieben Leiden ‘JIyk neuut cemp nemyros’ [11,
S. 275]). I'opbkre MPOIYKTHI MOJIE3HBI, CIAJKHE K€ BPEIHBI, TOKA3aTCILCTBOM YEeMY
CIy’kaT TocaoBUIlI 00oux s3pikoB (anri. Bitter pills may have blessed effects
‘TopbkuM Jieyart, a ciagkum kojedat’ [1, c¢. 34], wem. Bitter im Mund ist im Herzen
gesund ‘TopekuM Jieyat, a ciaaakuM Kojedat (noci. ‘To, 4To TopbKO Ha BKYC, MOJIE3HO
s cepana’)’ [1, c. 34]). HeratuBHble MOCHEACTBUS TiepeeaHus 3aKpEIUICHbI B
MOCJIOBUIIAX 000X SI3BIKOB, B aHIMIIMKUCKHUX OHO mpuBomuT K cMmeptu (Gluttony kills
more men then the sword ‘O0>xopcTBO yOnBaeT Oosbliie JTroaei, yeM meu’ [5, ¢. 77]),
a B HeMenkux — k Ooxesusm (Viel Essen, viel Krankheit ‘I'me mupsl na gaii, TaMm u
Hemoun’ [11, S. 172]). Ce30HHOCTh KaK yCJIOBHUE 30POBOTO MHUTAHUS OTpa)kaeTcs B
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aHrIUICKUX mocoBuilax (everything is good in its season ‘Bce Xoporo B CBoe Bpemst’
Cp. ‘BCSIKOMY OBOIILYy CBOe Bpems’ [6, c. 665]).

Pexomenmanum 1Mo MBHUTaTeIbHOW AKTUBHOCTH TOCJIE YXXKHWHA B OJHY MIIIIO
(okoz10 1,6 KM.), BRICKa3bIBAIOTCA B TAPEMUAX 000UX pacCMaTPUBAEMBIX SI3BIKOB (aHTII.
After dinner sit (sleep) a mile, after supper walk a mile ‘ITocie o6eaa mocuau (Iocmu)
HEMHOT0, TIOCJIE YKHHA ¢ MUJIBbIO poiuck’ [5, ¢. 14], mem. Nach dem Mittag sitzt ein
Weilchen, nach dem Abendessen geh ein Meilchen ‘Ilocie o0ena moceau HEMHOTO,
nocJie y>uHa rpoiauce HeMHoro’ [11, s. 103]. ITonp3a Gera 3aneyaTieHa B HEMEIIKHUX
nociopumnax (Laufen ist eine Schande, aber gesund ‘ber neuecten, na 3mopos’ [11, S.
57)).

3HAUUTENbHAS YacTh MapeMHi TIOCBAIEHA YMEPEHHOMY YIOTPEOICHUIO
ankorojis (anri. Eat at pleasure, drink with measure ‘Ems BBOMIO, TIeii B Mepy’ cp.
‘XJe06 Ha HOTM CTaBHUT, a BUHO — BaiuT [5, c. 87]), B HEMEUKHUX H3JI0)KEHA HOpMa
cmmptHoro — 1 crakan (Ein Gldschen Scnaps zur Hesundheit, ein zweites zur
Erheiterung des Gemiites, ... nach dem fiinftenist man betrunken ‘4apy nuTh — 31paBy
OBITh, BTOPYIO ITUTh — YM BECEIUThH; ... IATYIO NMUTh — MbsHY ObITh’ [11, S. 236]).
Heo6xonumocTs yepesoBanus pabOThI U OTAbIXa OTMEUCHA B MAPEMUSIX 000UX SI3bIKOB
(anrin. A good rest is half the work ‘Xopomuit oTbIx mosopuna aena’ [2, c. 198], Hem.
jmd. sollte sich mehr Ruhe gonnen ‘HeoOXomMMO naTh ceOe MepeabIlKY,
nepenoxuyTh’ [18, S. 676]).

O mosib3e cMexa CBUIETENBCTBYIOT MOCIOBHIIBI 00OUX MCCIIETyEMBIX S3bIKOB, B
aHTJIMACKUX OH paccMaTpHBaeTCs Kak Jiydiiee JiekapcTBo (anrt. Laughter is the best
medicine ‘Cmex — nmyuriee JiekapctBo’ [1, ¢. 102], mem. Lachen ist gesund ‘Cmex — 310
3mopoBbe’ [1, ¢. 102]).

[Tapemuu 000MX A3BIKOB COJIEPKAT COBETHI JIEp>KaTh HOT'H B TEILIIE, aHTJIMHACKUE
PEKOMEHYIOT corpeBath U royioBy (anri. The head and feet kept warm, The rest will
take no harm ‘T"o;10By 1 HOTH JICpKU B TEILIC, U BCE OCTajbHOE He Oyaer 00j1ets’ [17,
p. 41], uem. Den Kopf halt kiihl, die Fiise warm, das macht den besten Doktor arm
‘Jlepu TOJIOBY B XOJIOZIC, )KUBOT B rosioze, a Horu B Terie’ [11, S. 103]). Ocoboe
MECTO CpeIu TPAaBWI, 3aKPEIUICHHBIX B TIOCIOBHUIIAX OOOMX S3BIKOB, OTBOJIHUTCS
npodunaktuke (aHrt. Prevention is better than cure ‘Ilpemynpexnenue mydiie
neuenus’ [2, c. 149], mem. Vorbeugen ist besser als Heilen ‘ITpenynpeauts
3aboJieBaHue Jierde, ueM Jieuuth ero’ [10, s. 808]). [Tapemun rmokasaiu, 4T0 HOCHTEIH
paccMaTpUBAEMBIX SI3BIKOB CTPEMSITHCS COXPAHHUTh 3J0pPOBhE 0€3 TpaJaUIIMOHHBIX
JIEKapCTB, HETPAIUIIMOHHBIM BBICTyIaeT Bpems (auri. Time is a great healer ‘Bpewms
aeunt’ [5, ¢. 278], mem. Die Zeit heilt alle Wunden ‘Bpems — nyuruii nekapb (10ci.
‘Bpemst neuut Bce panbl)’ [1, ¢. 24]), anrnuiickue Takke QUKCUPYIOT IETUTEIbHBIC
cBoiicTBa Teprienus (anri. Patience is a plaster for all sores ‘Teprienue — mIacTbipb
s Becex pan’) [S5, c.234]), B HEMEUKHX MPOCIC)KHBAETCS €Ile I0Jib3a OaHH
(Dampfbad und Zwiebel heilt jedes Ubel ‘JIyk na 6ans Bee npassar’ [11, s. 77]).

B anrmwmiickux u Hemenkux mnapemusx rpynnbel «lloteps (yxyniieHwue)
3I0POBBS» BBICKA3BIBACTCS MBICIIH O TOM, YTO YEJIOBEK HAYWHAET IICHUTH 37I0POBHEC
TOJILKO, KoTa ero tepsiet (anri. Health is not valued till sickness comes ‘3noposbe He
LIEHUTCS, TIOKa He TIpuAeT 0oJie3Hs’ [5; ¢. 149], nem. Die Gesundheit schdtzt man erst,
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wenn man sie verloren hat ‘3mopoBbeM HauWHaCIIb AOPOKUTH TOTJA, KOIJA €ro
notepsierib’ [7, c. 34]).

Psin mapemuii moarpynmnsl «BBI3IOPOBICHHAE» O00MX aHAIM3HPYEMBIX S3BIKOB
COJICP’KUT COMATH3M HOT'a, a TaK)Ke IJIarojibl «OBITh» W «IPUXOAUTH» (aHTi. be (get)
on one’s feet ‘craTe Ha HOrW (TOMpPaBUTKLCS TTOCe OoJie3nun)’ [6, c. 291], Hem. wieder
auf die Beine kommen ‘crath Ha HOoTH BBI3IOpOBETH’ [12, S. 12]). ®E co 3HavueHHEeM
«BBUICYMBAHUS» 3a4aCTyI0 UMEIOT B CBOEM COCTaBE KOMITOHEHT «CO3HAHKE, YyBCTBOY
M TJIaroJI «IIPUBOJIUTHY, AHTJIMICKHE — CIIe U TJIAroJl «CTaBUThY» (aHriI. bring smb. to
his senses ‘mpuBectu k-i1. B uyBcTBa’ [6, ¢. 111], Hem. jn. (wieder) zur Besinnung
bringen ‘tpuBOAKTH B CO3HAHHUE, MPUBOAUTH B 4yBCTBO [18, S. 73]).

Xopoii anmeTuT B 000X A3bIKaX CPABHUBAETCS C aNMIETUTOM JIOIIaaN (aHTJI.
eat like a horse ‘ectp kak Jnomanab, MHOroO Kymiate [9, c. 215-216], Hem. einen
(richtigen) Pferdemagen haben ‘umets kpenkuii, xoporuwii kenyaok’ [18, s. 615]). B
Hemenkux @F BcTpewaroTcsl acconuanuu ¢ amnmeTuToM Boiika (einen Wolfshunger
haben ‘6wITh TO0AHBIM KakK BoJK’ [18, S. 984]).

B aHrIMiiCKUX 1 HEMEIKUX TTapeMUSIX MPUBOIUTCS HOpMa CHa — OKOJIO 7 4acoB
(anra. Six hours’ sleep for a man, seven — for a woman and eight — for a fool ‘IllecTs
YacOB CHA JIJI1 MY>KYMH, CEMb ISl )KECHILMH U BOCEMb Il AYpakoB’ [15, p. 568], nem.
Wer ldnger schldft als sieben Stunden, verschldft sein Leben wie ein Hund ‘Muoro
cnaTth — Majo xkuTh’ [11,S. 208]), a Takke peKOMEHAALMH 110 PAHHEMY OTXOAY KO CHY
u noxbemy (anri. Early to bed and early to rise makes people healthy and wealthy and
wise ‘KTo paHo JIOXKHUTCS ¥ paHO BCTAET, 3I0POBbE, OOraTCTBO U yM HaXKUBET [8], HEM.
Frih zu Bett, friih wieder auf Macht gesund und reich in Kauf ‘Pano ssbxers, paHo
BCTaHEIb — OyJIelIb 3JI0POB U yJIawinB B Mokynkax’ [1, c. 25-26]). Kpenko crsiiux
nrozei Bo @E 000uX sI3BIKOB CPaBHUBAIOT ¢ OpeBHOM, KoJio1oi (anr. sleep like a log
‘cnaTh 0e3 3agHuX HOr  (moci. ‘cmarh Kak OpeBHO’) [1, c. 104], nem. schlafen wie ein
Klotz ‘cmate MEpTBBIM cHOM, Kak yowutbiii’ [18, S. 377]). B anrmmiickux ®E
BCTpeuaeTcs conocrapiieHue ¢ codakoii (sleep like a dog ‘cnath kpenkuM CHOM; CIaTh,
KaK YOUTBIN; craTh 0e3 3aJHuX HOr’ [6, ¢. 696]), a B HeMenkux — ¢ memkoM (Schlafen
wie ein Sack ‘cmate kak youtsii’ [3, c. 545]).

Ha ocHoBaHuu aHayin3a MOCIOBUIl OOOUX S3bIKOB MOXKHO 3aKJIFOYUTh, UTO UX
HOCHUTEJIU CTaparoTCs He 00paiarhest K Bpauam. [locpecTBOM aHTTUHCKUX TTapeMuid
MOJKHO TPOCIEANTh Bepy B camowucienenue (Every patient carries her or his own
doctor inside ‘/lokrop — BHyTpH Kakaoro marieHta’ [2, ¢. 199]), a ¢ momoIibko
Hemenkux — B boxbe ucuenenue (Arznei hilft, wenn Gott es will, wenn nicht, so ist’s
Lebensziel’ [11, s. 45]).

[TocnoBuilbl 060UX S3BIKOB TPAHCIUPYIOT UIICI0 O TOM, 4TO 3a00Ta O 3I0POBHE
HE Bceraa sABjsieTcs ero rapanTom (Hem. Trinkst du, so stirbst du; trinkst du nicht, so
stirbst du auch; also ist es am besten, du trinkst ‘ITuTh — mompeliib, He TUTh — TOMPEIIIb,
Tak Jyunie yxe nuth’ [11, s. 234]). Ona noipkHa ObITh He(haHATUIHOM, TaK KaK MOXKET
MepepacTH B TICHUXUYCCKOE PaCCTPOMCTBO, J0KA3aTebCTBO 4YeMy HaXOJIUM B
anrnuiickux nmapemusx (The trouble with always trying to preserve the health of the
body is that it is so difficult to do without destroying the health of the mind ‘OnacrocTtb
MMOCTOSTHHOW 3a00ThI O 370pOBbE TeJa COCTOMT B TPYAHOCTH caejaTh 3To 0e3
MOBPEXICHUS 3I0pOoBbs yma’ [2, ¢. 201]).
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Hu onna u3 orobpannsix anrmuiickux OF rpynmsl «Iloxkenanus 310poBbs» HE
MMEET B CBOEM COCTABE JICKCEMBI «3JI0POBbE», XOTS €€ MOJIPa3yMEBAET, B OTIINYUE OT
Hemenkux. B xone Beioopku Hemenknx OF BrIsiBIeHA ciemyromas ocooennocts: \Wohl
bekomm’s BeIpakaeT IOXKEJIAHUS 3J0POBbS B TpPEX pa3HBIX CHTyalusaxX (Mpu
MIPOBO3TJIAIIEHUU TOCTA, TPU YTOIIEHUHU U TIPU YUXAHUU ).

Takum o6pazoM, npoananuzupoBaB OF u napeMun aHTIIMICKOTO U HEMEIIKOTO
A3bIKOB, MOXHO KOHCTAaTUPOBATh, YTO, PENPE3CHTALUS IOHATHUS «3J0POBBE» B
aHrnuickor n Hemenkoil SIKM B 1einoMm cxoxa, XoTsi €cTh U pazianuus. Cxo/cTBa
00yCIJIOBJIEHBI YHUBEPCATLHOCTHIO 3/I0POBbs KaK IIEHHOCTH.

Crneuupu4HOCT,  MPOSIBISETCS B KOJMYECTBEHHOM  HAIOJIHIEMOCTH
BBIJICJICHHBIX TPYII, CBSi3aHA C KYJbTYPHBIMH M HAI[MOHAJILHBIMU OCOOECHHOCTSIMU
HOCHUTEJIEHN SA3BIKOB, a TAKKE C MHAUBUIyaIbHBIM BUJCHUEM MUpPa OTAECIBHON HAalUEH
(4TO OTpakK€HO B AHTJIMMCKUX M HEMEIKUX MApPEMUSIX) U OTJAEIbHBIM YEJIOBEKOM (UTO

MpOSIBIISIETCS B adopru3Max M KPhIIATHIX BRIPAKEHUIX UCCIIETYEMBIX SI3BIKOB).
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VJIK 80/81
P3aesa C.M.

cmapwuti 1a6opanm Kagheopvl UHOCMPAHHBIX S3bIKOG,
Cymeaumckuii 2ocyoapcmeentulil ynusepcumem, 2. Cymeaum, Azepoaiioxncan
SI3BIKOBASI KAPTUHA MHUPA 1 HAIITMOHAJIbHBIA MEHTAJIUTET B
HNPOUHECCE MEXKYJbBTYPHOI'O OBILIHEHUA
AHHoTanus. B crathe paccMarpuBaroTCsi MpOOJIEMbI S3BIKOBOM KapTHUHBI Mupa. B Heil
OTMEYAETCs, YTO SI3bIKOBAsI KAPTMHA MUPA — 3TO COBOKYITHOCTh 3HAHUN O MHUPE, KOTOPbIE OTPAKAIOT
HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO ~ CIEHU(HUKY MHPOBHUICHHMS Hapoia, T.6. €ro  MEHTAJUTeT.
[TomuepkuBaeTcst HEOOXOAMMOCTh 3HAHUM O A3BIKOBOM KapTHUHE MUPA MPU U3YYCHUH MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB M JUIS COXPAaHEHHS HAIIMOHATLHON UIEHTHYHOCTH B IIOXY TTI00AJIN3AIUH.
KitoueBble ci0Ba: MHTErpalysl, MEHTAJIUTET, KyJIbTYpa, KOMMYHUKALIUS
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LINGUISTIC WORDL VIEW OF THE WORDL AND NATIONAL MENTALITY
IN THE PROCESS OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

Abstract. The article discusses the problems of the linguistic picture of the world. It mentioned

that the linguistic picture of the world is a collection of knowledge about the world that reflects the

national-cultural specificity of the worldview of the people i.e. his mentality. The necessity of

knowledge about the linguistic picture of the world in the study of foreign languages and to preserve

national identity in the era of globalization is emphasized.

Key words: integration, mentality, culture, communication

[Ipouiecc wHTErpanuy pa3IMyHBIX HAPOJIOB KakK CIEICTBHE TII00amu3auu
COBPEMEHHOT'O MUpPa HECET B ce0e MHOIO MpoOJIeM U MpOTUBOpeunid. B cBsA3M ¢ 3TUM
COBPEMEHHAs KYJIbTypa IMEPEKUBACT KPU3UC MEPEOLEHKN LIEHHOCTEN, KOTAa JIIOIIM
NPUXOAUTCS C OONBIIMMHM TPYAHOCTAMU aJaNTHUPOBATHCS K HOBOM CHUCTEME
r00aNbHOM  KOMMYHHUKALIMM,  CO3JAaHUI0  €IMHOr0  KOMMYHHUKAIIMOHHOTO
MPOCTPAHCTBA, CTUPAIOLIETO TPaHU U OCOOCHHOCTH HAIIMOHAIBHBIX KYJIbTYP.

HuBenupoBanue  caMOOBITHOCTH  HalMOHAJIBHOM  KyJbTYpbl — HAapOAOB
MOCTENIEHHO MpPEBpAIlllaeTCsl B OAHY U3 TJIABHBIX KYJbTYPHBIX MpoOJieM ABaALATh
nepBoro Beka. [[is Toro 4ToObl pemuTh ATy MpoOjIeMy M HE JOMYyCTUTh yTpaThl
HaIIMOHAJIBHOW CaMOOBITHOCTH HApOJOB HEOOXOJMMO, YTOOBI JIIOJIM OCO3HAIIM, UYTO
«rI1y0OKO€, CIIOKOMHOE HCCIIEOBAHUE ... PACKPBIBAET Ka)KJOMY HApoJy TIJa3a Ha
0e3Hy KpacoThbl, CHUJbl U HE3aMEHUMYIO LE€HHOCTb KYJBTYpbl APYroro Hapoja,
IIECTYET TPEMETHOE YBAXKEHUE K €€ YHUKAIBHOCTH [3, c. 130].

Kak u3BecTHO KylbTypa HE MOXET OBbITh MCCIIEIOBaHA B OTPBIBE OT S3bIKA, C
KOTOPBIM OHa HEpa3pbIBHO cBs3aHa. OTpaxkas IyXOBHBIE LIEHHOCTH HApOAa, OHHU
ABJISIFOTCS BAYKHEUIIUM CPEJCTBOM 3THUYECKON CAMOMACHTU(UKALIMK HAPOIOB, YTO B
CBOIO OYepelb CO3/1aeT HEOOXOAMMOCTb BHHMMATEIBHOIO HW3Y4YEHUS MPOOIEeMbI
auanora KyJbTyp M MEXKITHUYECKUX KYJIbTYPHO-A3BIKOBBIX KOHTAKTOB. BbIpaxkasch
cioBamu O.A. KopuunoBa «SI3pIk — HeoTbemJieMas U Ba)KHEWINIAs 4YacTh JTFOOOM
HAI[MOHAJIBHOW KYJIbTYpbI, MOJHOLIEHHOE 3HAKOMCTBO C KOTOpPOW 00s3aTeIbHO
IIPEANOoIIAraeT He TOJIbKO U3YYEHNE MAaTEPUaIbHOM COCTABIISIOIEH ITOU KyJIbTYPbI, HE
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TOJIKO 3HAHHE €€ HUCTOPUYECKOM, reorpauyeckod, HSKOHOMHYECKOM U MPOYuX
JETEPMHUHAHT, HO ¥ TIOMBITKY MPOHUKHOBEHHS B 00pa3 MBINIUICHUS HAIlWU, TOTBITKY
B3IUISIHYTh HA MUP TJIa3aMU HOCUTEJIEH 3TOM KYJbTYpPhl, C UX «TOUYKH 3pEHUs» [5, C.
115].

Takum 00pa3oMm, B MEXKYJIbTYPHOM OOIIECHHUM, WM WHAYE TOBOPS «JIAAJIOTE
KyJbTyp» OY€Hb BaXXHO YYUTHIBATH HAIMOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH MBIIUICHHS,
AMOILIMOHABHBIN CKJIaJ XapakTepa Y4acTHUKOB KOMMYHHUKAIlMU, CBOEOOpa3ne HX
BUJICHUSI MHpA, TO €cTh MX MeHTaiureT. Kak ormewaer E.M. Bepemarun «Bse
HAllMOHAJIbHBIE KYJIbTYPbl HUKOTJAa HE COBIAIAIOT MMOJHOCTHIO» U UTO KaXKIask U3 HUX
«COCTOUT M3 HAIMOHAJIBHBIX U MHTEPHALIMOHAIBHBIX 3J1EMEHTOB) [ 1, c. 26]. [ToaTomy
IPU W3YYECHHM S3bIKA U KYJIbTYpPbl Pa3HbIX 3THOCOB OYEHb BaKHO BBISBISATH MX
CXOJICTBA WM pa3Muus. OTO €IIe pa3 NOATBEPXKAAECT CIPABEIJIMBOE 3aMEUAHHE
OOJIBIIIMHCTBA HCCIIEIOBATENEH S3bIKa, YTO BBISIBUTD CYIIIECTBEHHBIE PA3JINYUS SI3bIKOB
U KyJIbTyp MOXHO TOJIbKO MPHU HUX COMOCTaBlieHHH. BrepBbie 3Ta uzaes ObLia
chopmynupoBana y Bunerensma ¢on ['ymbonmpara. OH mnucan, 4YTo «4yepes
MHOT000pa3ue SA3bIKOB JJI1 HAC OTKPBIBAETCS OOraTCTBO MUPa U MHOT00Opas3ue Toro,
YTO MbI IO3HAIM B HEM; M YEJIOBEYECKOE OBITUE CTAHOBUTCSA JJI HAC IIUPE, TOCKOJIbKY
B OTYETJIMBBIX U ICUCTBUTEIBHBIX YEPTaX JAIOT HAM PA3IUYHBIC CTIOCOOBI MBIIIICHUS
u BocupusaTus» [4, c. 349]. B.A. MacnoBa uccienyst npo0jieMy OTpaXeHUs S3bIKOM
HallMOHAJIBHOW crielM(UKU BUACHUS MHUpaA OTMEYAJIa: «ITO T€ MPEAMETHI, SBICHUS U
MIPOIECCHI, KOTOPBIE >KECTKO 3aKPEIJIEHBl M COXPAHAIOTCA JJIUTEIBHOE BpEMS B
A3bIKOBBIX COLIMATbHO-TUIIMYHBIX 3HAYEHUAX, 4 TAKKE CBSI3M M OTHOLIECHUS MEXIY
MpeAMETaMH U SIBJICHUSIMU, 3aUKCUPOBAHHBIE B 0000IIIEHHOM U abCTparupOBaHHOM
Buae» [6, c. 82].

HeobxoauMocTh 03HAKOMUTBCS C S3BIKOBOM KapTHHOM MHpa JpYroro 3THOcCa
BO3HUKAET U MPU U3YUEHUU MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, TAK KaK SI3bIKOBAasi KAPTUHA MUpa
MOXET JaThb MOJAPOOHOE U SACHOE OOBSICHEHHE OCOOEHHOCTSIM YHOTPEOJICHUS
HEKOTOPBIX PEUYEBBIX KOHCTPYKIMNA M3ydyaeMoro si3bika. Takke OHa MOXET MOMOYb
MPOSICHUTh OCOOEHHOCTH HALIMOHAJIBHOTO MEHTAIMTETA, CAEeNaTh KyJbTYpy Hapoja
HOCHUTEJISI U3y4aeMoro s3blka 0ojiee OJIM3KON U MOHSITHOW, MPEAOTBPATUThH OMACHBIE
MOCJIEJICTBUSI MEXKYJIbTYPHOTO HEMOHUMaHMs. M3yueHue MHOCTpaHHOTO si3blKa 0e3
OCHOBHBIX AJIEMEHTOB KapTUHBI MUpA U 3HAHUS MEHTAJIUTETa TOBOPSIIECTO HAa 3TOM
S3bIKE Hapoja OOeAHSeT YYEOHBIM MpolecC M MPUBOIUT K HEAOMOHUMAHUIO U
HETOJIHOIIEHHOMY OOIICHHIO TIPEICTaBUTENICH PA3HBIX KYJIbTYD.

OTMM, a HWMEHHO BO3pacTaHHMEM B OOIIECTBE HWHTEpeca K MpodiieMam
MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHUSI ¥ TI0O3HAaHUS, OOBACHIETCS, HaBEpHOE, M YacToe
WCIIOJIb30BaHUE B IMOCIEIHUE TOJbl MOHATUS «MEHTAJIUTET» HE TOJBKO B HAYUYHBIX
KpyTax pa3judHbIX IUCIUIUINH, HO U B OOBIIEHHON peuHn.

TepMuH «MEHTATUTET» BIEPBBIC OBLT MPEJIOKEH U UCTIONH30BaH B Havane XX
B. ¢panuy3ckuMm yd€HbIM Jltockenom JleBu-bpronem. Camo CJIOBO MHpPOUCXOIUT
JATUHCKOTrO mentalis — yMCTBEHHBIN, AyHIEBHBIN ckiai. JlaHHBIA TEPMUH HAIlleN CBOE
MIPUMEHEHUE U B JPYTUX HayKax, HApUMeEP B UCTOPUH, B IICUXOJIOTUH B prstocodun
U T.J.

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKHUE UCCEAOBAHUS TOHATHS MEHTAIUTETA U SI3BIKOBOM
KapTHUHBI MUPA, K KOTOPBIM MPUYHUCTSIOT Tpyabl Bunbereasma ¢on I'ymGonbara, A.
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Bexourkoii, FO.M. Jlormana, M.M. baxtuna, I".B. Kommanckoro, O.A. Kopausiosa u
Ap. BBIABUTAIOT UK 00 0CO0OW ponu si3bIKa B (POPMUPOBAHUU KAPTHUHBI MUpA, U
paccMaTpUBaIOT COOTHOLIEHUE S3bIKA, MEHTAJIUTETA U SI3bIKOBOI KAPTHUHBI MUPA.

MeHTtanureT — 3T0 XapakTepHas AJIs1 KOHKPETHOM IPYIIIBI JIFOAEH COBOKYITHOCTh
3HaHWI U BepoBaHuil. OHA omnpenensieT OTHOIIEHUE PEACTaBUTENICH ITOW TPyIIbI K
OKpYKaromeMmy MUpY. MEeHTaIuTeT MOXKET OBbITh HHAWBUIYaTbHBIM U HAITMOHATTLHBIM.

MeHTaIUTeTOM OTIENBbHOW JIMYHOCTU TPUHITO CUMTATh YEPThl XapakTepa
YelioBeKa, IMepelie/iliue IO HAcleACTBY OT poauTened Jubo NpUoOpeTeHHbIE
BCJICJICTBUE KU3HEHHOTO OIbITA U HAXOXKAECHUS B OMPEACIEHHON y3KOM COLMAIbHON
rpyIIIeE.

HannonanbHbI MEHTATUTET NPECTaBISET COO0N COOTBETCTBYIOILYIO CUCTEMY
LEHHOCTEW, XapaKTEpHYIO I ONPEAEIEHHON HAlUWW WM HApOAHOCTH, 3HAYCHHE
KOTOPOW B MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHHMKAIIMM TPYAHO MEPEOUEHUTh. HalnmoHambHbIN
MEHTAJIUTET TaK K€ CIIOCOOCTBYET TOMY, UTO MPEACTABUTEIN OJHOM TPYIIIbI JTIOACH
OTJIMYAIOTCA OT MPEICTABUTENEH APYTUX TPYIIL.

Takum 00pa3oMm S3bIKOBasi KapTMHA MUpAa TECHO CBs3aHAa C HAIMOHAJIbHOM
KapTHUHOW MHpA, U BBISBIISIET B SI3bIKE OCOOCHHOCTH MPEICTABICHUS TOTO WM UHOTO
ATHOCA 00 OKPY’XKAIOIIEW JEUCTBUTENBHOCTU. A TOHATHE «MEHTAIUTET)» BXOIUT B
onpeaeneHre HallMOHAIbHON KapTUHBI MUPA KaK 4acTh 3TOM KYJIbTYPBHI.

HanvoHaNbHBI MEHTAIUTET CI0KHOE W MHOTOIUIAHOBOE ITOHSATHE, KOTOPOE
BKJIFOYAET B c€0s1 HE TOJIbKO KOTHUTUBHYIO, HO U SMOIIMOHAIBHYIO, TYXOBHYIO chepy
NESTEIPHOCTH YeJIOBEKa. 3adacTyio (akTop HAIMOHAIBHOIO MEHTAJIUTETa He
YUYUTHIBAETCA HHU B SI3bIKO3HAHWHM, HU B OOYyUYEHHM HHOCTPAHHBIM S3bIKaM, HU B
MEXIYyHapOoaHOM oOmieHuu. OHaKo mporecc rio0ain3aldyd BbIIBUTAeT HOBBIC
TpeOOBaHUS W CTABUT MEpe]l JIIOJAbMH HOBBIE 3aja4uu. [1oBbIllIEHHEe HHTEHCUBHOCTH,
MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHUKAIIMM JIeMaeT HEOOXOJUMBIM y4YeT HaIlMOHAJIbHBIX
0COOEHHOCTEM, HallMOHATBHOTO MEHTAJIMTETAa COOECETHUKA, YTO SBIJIAETCS OAHUM M3
BOXKHEHIINX (PaKTOPOB yCHENTHON KOMMYHHKAIIMKM Ha BCEX YPOBHSIX.

[TogBoast muToru, cieayeT OTMETUTh, YTO HAIIMU U KYJbTYpbl BCErja ObUIH
YYaCTHUKAMU MEXKYJIbTYPHOTO OOLIEHUS, B MPOLECCEe KOTOPOTro MPOUCXOUIIO
B3aUMOBJIMSIHUE, YTO CIOCOOCTBOBAJIO B3aUMHOMY JAYXOBHOMY M MAaTE€pUATbHOMY
oOoramieHno. OTH TPOIECChl B J3MOXYy TIjo0anu3aluu CTad  eie Oosee
MHTEHCUBHBIMU. OTHAKO MpOILeCcC TII00aNN3auy UMEET TEHAEHIUIO K YHU(DUKAIUY,
YTO NMPUBOAUT K HUBETUPOBAHUIO CAMOOBITHBIX HAIIMOHATBHBIX KYJIBTYpP. DTO B CBOIO
odepe/lb HE MOYKET HE OTPa3UThCAd HA HAIMOHAIBHOM CaMOCO3HAHUHU Pa3IUYHBIX
ATHOCOB M BbI3bIBaeT oOpatHyio peakiuio. [lo muennto E.B. BoeBonupbl, «mporiecc
rJi00anu3anuu NpuBeEl, ¢ OAHOW CTOPOHBI, K AKOHOMHUYECKON B3aMMO3aBUCUMOCTH U
VMHTETPAlMU, a C JIPYrol CTOPOHBI, — K OCO3HAHUIO HAIMOHAJIBHOW W STHUYECKOU
UJICHTUYHOCTU. DaKTUUECKH MOXXHO TOBOPUTH O TOM, 4YTO BCIUIECK HHTEpeca K
COOCTBEHHOW HCTOPHUM, TOBBIIMIEHUE POJIU ITHUYECKOW MJIEHTUYHOCTH U OOSI3Hb
yTpaThl UACHTUYHOCTH BO MHOT'OM SIBJISIFOTCSA PEAKIME Ha MpoLecc r1odann3anum
[2, 167].

Hcxoass w3 BBINIECKA3aHHOTO, CIEAYET CHAENAaTh BBIBOJ, YTO B YCIOBHSX
riodanu3auu W CTPEMIIGHHS HApOJOB COXPAHUTh CBOK  HAIMOHAIbHYIO
UJICHTUYHOCTD, & TaKKE€ TECHOW KOMMYHHUKAIIUU MUPOBBIX KYJIBTYpP BO BceX cdepax

205



KHN3HH, OopIIas POJIb OTBOAUTCSA M3YUCHUIO SI3IKOBOM KapTHHBI MHpPAd, B KOTOPOM

0TpaKacTCsA HaHHOHaHBHLIﬁ MCHTAJIUTCT.
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PA3HBIX ®YHKIHUOHAJIBHBIX CTWIEN
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Ryanova V.E.
master’s degree student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State
University of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia

CLASSIFICATION OF FUNCTIONAL STYLES

Abstract. This article deals with the features of texts of various functional styles in theory and
practice of translation. The author characterizes the functional style of the text, and also analyzes the
features of the classification of functional styles from the point of view of linguists and interpriters.

Keywords: functional style of the text, translation, translator, interpreter, types of translation,
criteria, typology.

AKTYyalnbHOCTh HCCIICIOBAaHUSI 3adBJICHHOW TeMbl OOYCJIOBJIEHa TEM, 4YTO
Ka4yeCTBO MEPEBOAA HAXOAUTCS B MPSIMOM 3aBUCUMOCTH HE TOJIBKO OT TOTO, HACKOJIBKO
MaCTEPCKH MEPEBOAYMK BIAJAEET A3BIKOM OPUTMHAJIA TEKCTA U IEPEBOIALINM SI3BIKOM,
HO TaKXe€ U OT TOTO, HACKOJBKO XOPOIIO OH MPEACTaBIsIeT ceOe (PYyHKIMOHATBHBIN
CTWJIb TEKCTa, MPEIHA3HAYEHHOTro Ha mepeBoid. COOTBETCTBEHHO, MPEACTABISACTCS
1es1ecoodpa3HbIM [IPOaHAJIM3UPOBATH crienupuKy TEKCTOB pa3IMYHBIX
(YHKIIMOHATBHBIX CTUJICH C TOYKH 3pEHUS TEOPUU U MTPAKTUKH MEPEBOIA.

He BbI3bIBacT COMHEHUS TOT (paKT, UTO TaKUE MOHITHS, KaK «THIT TEKCTa» U MX
«TepeBoadecKas KiaacCH(HKaIMs) HWrpal0T OTPOMHYIO pOJb B IIEPEBOTYSCKOM
NEeSITeIbHOCTH. BO3MOXKHOCTB YETKOTO ONPEEIICHUS] TUITOJIOTUYECKUX XapaKTEPUCTUK
TEKCTa, KOTOPBIA OyJET MEepeBOIUTHCS, JTA€T BO3MOXKHOCTH BHIOOpA MEPEBOIIUKOM
oO1ieit crpareruu, a jajgee U MOJEIN MEepPeBOAUYECKON JesTeNbHOCTU. beszycioBHo,
MIpoIIECC MEPEBOAA HEJb3sl CBOAUTH UCKIIOUUTENHHO K JUHTBUCTHUYECKUM (DaKTopam,
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OJIHAaKO, MEePEeBOTUECKOIN KJIacCU(PUKALIUUA TUIIOB TEKCTA OTBOJUTCS KJIKOYEBasl pojib B
MIPOIIECCE CO3/IaHUs TAKOTO MEPEBOIa, KOTOPHIN OyIeT MaKCUMAaJIbHO aIeKBATHBIM H
SKBUBAJICHTHBIM, 1aBasl IEPEBOIIUKY BOZMOKHOCTH BRIOPATh HEOOXOIUMBIE TEXHUKH,
METO/JIbI U CPEJICTBA NIEPEBO/IA.

B mporiecce mpeanepeBOIYECKOr0 aHaIM3a TEKCTa OpPUTMHAja BbISABICHUE
TUTOJIOTUYECKUX XaPAKTEPUCTUK TEKCTA IA€T MEPEBOTUYMKY BO3MOKHOCTh MOJYYEHUS
YETKOr0 MPEACTABICHUS O TOM, K KAKOMY THITy OTHOCUTCSI KOHKPETHBIN TEKCT, YTO, B
CBOIO OYEPE]Ib, CHUKAET OMACHOCTh OLIEHKH MEPEBOJIa B COOTBETCTBUU C HEBEPHBIMU
kpurepusimu. OJIHAKO, UMEHHO OTHOCHUTEJIBHO JTAHHOW METOAUYECKOU MPEANOCHUIKH,
KOTOpasi ¢ IEPBOTO B3IJISAa KAXKETCS COBEPIIEHHO JJOTUYHOM, UCCIIEIOBATENN 10 CUX
IOp HE MOTYT NPUNTH K €IMHOMY MHEHMIO. Tak, HampuMmep, B COOTBETCTBUHU CO
crpaBeauBbiM 3aMeuannem K. Paiica, THIOJIOTMSI TEKCTOB, KOTOpPAash OTBEYAET
TpeOOBaHUSIM MEPEBOIYECKOIO MPOIIECCca, U KOTOPasi MOXKET ObITh AKCTPAIOJIUPOBaHA
Ha BCE THUIBI TEKCTOB, KOTOpPbIE BCTPEUAIOTCS B MPAKTHUKE MEPEBOAUYECKOMN
NEATEIbHOCTH, BBICTYNAET B KAaue€CTBE HEIMPEIOKHOW MPEANOCHUIKA OOBEKTUBHOMN
OILICHKH IIEpEeBOJIOB [, c. 49].

B3sB 332 OCHOBY ONpe/IeJICHUE «TUIIA TEKCTa», KOTOPOE COACPIKUTCS B TOJTKOBOM
nepeBogoBeaueckoM ciaoBape JI.JI. Hemobuna [2], O.B. Kaduckuna paccmarpuBaet
MEePEBOTYECKUIN TUM TEKCTa B KAYECTBE CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKON Pa3sHOBUIHOCTHU
TEKCTa, BEKTOP KOTOPOM JICKUT B HAIPABICHUM COXPAHEHUS W PENpPE3CHTAINU B
TEKCTe TEepeBOoJla KaK KOMMYHUKATUBHOM (YHKIIMH, TaKk ¥ OCHOBHOIO BHJA
uHdopmanuu Tekcra [1, c. 414].

Heob6xoaumo npuHUMAaTh BO BHUMAaHUE, YTO B PaMKax TaKoi OTPACIN HAyYHOTO
3HAHMS, KaK JJUHTBUCTUKA TEKCTA, U3HAYAJIbHO OCHOBHBIM OBLIO JICJICHHE TEKCTOB Ha
TaKue pa3HOBUJIHOCTH, KaK XyJ0KECTBEHHbIE U HEXY0KECTBEHHbIE. B riccnenoBanum
C.A. KoponbkoBoif, KOTOpO€ MOCBAIIEHO THUIOJOTUHA TEKCTOB, OBLIO OOpalieHo
oco00oe BHUMaHHME Ha JaHHOe oOcrtoATenbcTBO [3, c. 14]. Taxxke HE0OX0aUMO
OTMETUTb, YTO MHOXXECTBO JIMHTBUCTOB, CpeIu KOTOpbIX MOXHO Ha3Bath H.C.
Banruny, WU.P. lanenepuna, 3.5. TypaeBy u np., pasaenstoT TOYKY 3pEHHUS, B
COOTBETCTBUM C KOTOPOMl BCE MHOroo0Opa3ue€ TEKCTOB, OTHOCSIIMXCS K
HEXY0’KECTBEHHBIM, MOXKET ObITh OXapaKTEPU30BAHO C TOUKHU 3PEHUS UX YCTAHOBKU
Ha OJJHO3HAYHOCTb BOCIIPUSITHS, B TO BPEMS KaK Xy10>KECTBEHHBIE TEKCThI, HA00OPOT,
0o0Jagal0T  MHOTO3HAYHOCTBIO ~ BOCHpUATHA. Tak, XyJI0KECTBEHHBIM  TEKCT
OOJBIITMHCTBOM HCCIIEIOBATENCH ompenensercs Kak OOpa3HbId, MOJTUCEMUYHBIN,
MO YHKITMOHAIBHBINA U allOIIEHTPUYHBINA B CHITy TOTO, YTO OTPAXEHUE PEATbHOCTU
B XYJI0’KECTBEHHOM IPOU3BEJCHUN HAIIPABICHO HAa CAMOPA3BUTHE U CAMOITO3HAHUE
YeJIOBEKA, B KTO BPEMs KaK BCE XY/I0KECTBEHHBIE COOBITHSA, KOTOPBIE N300paKaIOTCS
B TaKOM TEKCTE, IIPEJCTABISAIOT CPEACTBA €ro BCECTOPOHHETO Mmokasa [7, c. 20].

B cuny Toro, 4ro mepeBOJOBECHHE CHAadalla pacCMaTpHUBAIOCh KAaK YacThb
SI3bIKO3HAHUSA U TOJBKO B Hadyayie XX CTOJETHSI OHO BBIJICIMIIOCH B CAMOCTOSITEILHYIO
OTpaciib HAy4YHOTO 3HAHWS, MPEACTABIACTCS I11€71eCO00pa3HbIM TPOBECTU KpPaTKU
aHaJiu3 TPYJOB BBIJAIOIIMXCS S3BIKOBEIOB, KOTOPBIE HCCIEIO0BATIU OCOOCHHOCTH
(hYHKITMOHATLHO-CTUIMCTUYECKON KJIaCCU(UKAIIUA TEKCTOB, IMOCKOJBKY HWMEHHO
JTaHHOM KJaccuduKalye Ha MNPOTSIKEHUM JIUTEILHOIO BPEMEHHU IOJIh30BAIUCH
nepeBoauukd. B paMkax maHHOM KjaccHUUKAIMKM TEKCThl  Mpeaiarajioch
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NOAPA3AENATh B COOTBETCTBUU C UX MPUHAICKHOCTBIO K OAHOMY M3 CIEAYIOIINX
(YHKIIMOHATBHBIX CTUJIEH: HAYYHOTO, O(PHUIIMATIBHO-IEI0BOT0, MyOIHIIMCTHIECKOTO,
Pa3roOBOPHOTO U XYJ0KECTBEHHOTO.

B3siB 3a ocHOBY omnpenenenue, nanHoe B.B. Bunorpagossim, M.H. KoxuHoi
OBLJIO BBIBEACHO CIEAYIOIIEE OMNpeAciCHHe (PYHKIIMOHAIBLHOTO CTHIISI TEKCTa: «ITO
CBOCOOpA3HBI XapaKTep pPeYM TOW WM HHOM COIMAJbHOM €€ Pa3HOBUIHOCTH,
COOTBETCTBYIOIICH ompeneneHHO cdepe  OOIMECTBEHHON  EATeTbHOCTH U
COOTHOCMMOM ¢ Hed QopMe CO3HaHMS, CO37aBaeMblii  OCOOECHHOCTSMU
(GYHKIMOHUPOBaHUSI B 3TOU c(epe SA3BIKOBBIX CPENCTB U crenuduueckoi pedeBoi
opranuzanuein» [2, c¢. 84]. B CcOOTBeTCTBMM C JaHHBIM OIpPEICICHUEM
(YHKIMOHATBHBIN CTUITL 00ECTIEUNBAETCS OMPENEIIEHHON CUCTEMHOCTBIO PEUYH, B TO
BpEMsI KaK A3bIKOBBIE CPEACTBA HAXOMATCS B TECHOM B3aUMOCBSI3U B COOTBETCTBUU C
onpeneeHHbIM (YHKIIMOHAIBHBIM 3HAYEHHEM, KOTOPOE BBIpaXKaeT CcHerupuKy
JAHHOTO CTWIA. Pe3yabTaToM S5TOM B3aMMOCBSI3W SIBIIsIETCS 0Opa3oBaHHWE OOIIeH
(byHKIIMOHATLHO-CTUJIEBOM OKpacku pedyd, KOTOPYI0 HECyT Ha cebe Takxke Hu
OT/ICJIbHBIC €IUHUIIBI A3bIKa B KOHTEKCTE JAaHHOTO (PyHKIMOHAIBHOTO CcTwis [1, c.
420].

MuHycoM AaHHOM KiacCU(PUKAIIMU TEKCTOB (C TOYKH 3PEHUS TEPEBOAUECKOTO
IpoIecca) MOKHO Ha3BaTh TOT (DAKT, YTO CaMO TOHSATHUE «CTUJIb» SIBJIAETCS OUYCHD
Pa3MBITBIM U MHOTO3HAUHBIM, YTO MPU3HAET OOJBIIMHCTBO S3BIKOBEIOB, CpEIAU
KOTOPBIX MOXKHO Ha3BaTh Takux, Kak: B.B. Bunorpanos, JI.B. lllep6a, I'.O. Bunokyp,
M.H. Koxwuna, H.C. Bamruna, A.K. Ilanpunos u ap. bomee Toro, B pamkax
aHAIM3UPYEMOH KJlacCU(PHUKAIIMK OCTPO CTOUT BOIIPOC O PA3rPAaHUUYEHUUN CTUIIS SI3bIKA
u crwis peud. HWrTorom sBIAETCA TO, YTO HCCIAEAOBATENM MPUXOUAT K
HEYTEIIUTEILHOMY (JIJIs1 MIEPEBOAYMKA) BBIBOY, YTO (DYHKIIMOHAIBHBINA CTUJIb - ITO
OJIHOBPEMEHHO U CTHJIb SI3bIKa (KaK OJIMH U3 €r0 MHBAPUAHTOB), U CTHJIb PeuH (KakK ero
KOHKpETHas peajiv3aius), a ToO4yHee, CTWIb (PyHKIIMOHAIIBHOTO acIeKTa s3bIKa [2, C.
132].

Heo6xonumo Tak:ke OTMETUTh, YTO JJOCTATOYHO PACIPOCTPAHEHHBIM SIBIISICTCS
Muenue A.K. ITanduiioBa, 0 TOM, 4TO CTHJIM sI3bIKA MOHUMAIOTCSI KAK COBOKYIMHOCTH
WU «YaCTHBIE CUCTEMBbI (POpM, CIIOB, PSIIOB CJIOB M KOHCTPYKIIUN BHYTPH €IMHOM
CTPYKTYPHI si3bIka» [4, c. 150]. OHu 1 npeacTaBisitoT PyHKIMOHAIBHBIE CTUIIH S3bIKA
— Hay4HBbIM, JENOBOM, MyOIMIMCTHYECKUH M Jp., B TO BpPEMS KakK CTUIM pEUH
OCHOBBIBAIOTCS HA ITUX SI3BIKOBBIX CTHJISX, KOTOPBIE, B CBOK OUYEpPE/b, CTAHOBSITCS
OCHOBOM 181 i pepeHImanyi MHOT0OOPa3HbIX PEUEBBIX MPOSBICHUN (CTUIICH ):

- )KaHPOBBIX (JIUCKYCCHS, TOKJIAJI, JCKIIHs, Oecena);

- COOTHOCHUMBIX C YCTHOM U MUCbMEHHOU (popMaMu peuu;

- MOHOJIOTMYECKMX M JIMAJIOTUMYECKHMX BO BCEX UX «BHYTPEHHHUX)
Pa3HOBUAHOCTSIX;

- UHAWBUYaTbHBIX CTUJIAX;

- CTUJISIX MAaCCOBOM KOMMYHHMKAIu [2, c. 134].

Onnako, mo maHeHuto O.B. KaduckuHol, 1aHHas KOHUEMIUS ys3BHUMa B TOM
OTHOUIIEHHUH, YTO MOHATUE «CTUJIb» OMPEAEISAETCS B SI3bIKOBOM U PEUEBOM aCIEKTAaX Ha
OCHOBE Pa3HbIX NpUHUMIIOB [ 1, c. 423].
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COOTBETCTBEHHO, MOXHO TOBOPUTHB O TOM, 4YTO (PYHKIIMOHAJIBHO-
CTHJIMCTHYECKAsT KJIacCH(HKAIUS THUIIOB TEKCTa ¢ TOYKH 3PEHUS TCOPHUH IIEpPEBOja
SIBJISICTCS BEChbMa CJIOKHOM JIJIsl aHaJIN3a U MPAKTUKH IEPEBOAUYCCKOM CITCIIBHOCTH B
MEepBYI0 OuYepeab IMOTOMY, YTO OHa 00JIaJaeT HEOJHO3HAYHOCTHI0. Kpome sToro,
HCCIICIOBATEIIIMU  OTMEYACeTCsA (PaKT B3aMMOJCHCTBUS M B3aHMMOIPOHHKHOBCHHS
CTHJICH B PEaJbHOCTH, YTO BEACT TOMY, YTO B KOHKPETHOM TEKCTC MJIM JaXe >KaHpPe
MOTYT COBMEIIATHCS YEPTHI PA3HBIX CTUJICH W B JAHHOM CITydae TEKCT HaXOAUTCS Ha
uX nepecedeHuu [2, c. 143].

Takum oOpa3om, IMOABOAS HTOT HCCICIOBAHHUIO, IPOBEACHHOMY B paMKax
3agBJIEHHON TEMBI, MOKHO CJeJIaTh BBIBOJ O TOM, 4YTO THIIOJOTHYECKHUE
XapaKTepUCTUKHA  TeKCTa, Oyaydd paccMaTpUBaeMbIMHM C TOYKH  3PCHHS
(YHKITMOHATIBLHOM CTHIIMCTUKHA U TEOPUH MIEPEBOA, HE MOTYT JIaTh MEPEBOIUMKY BCEX
TEX CBEJICHUH, KOTOPbIe HEOOXOIUMBI JIJIS TIePEBO/Ia, B CUITY CIICAYIOIIMX MPUYNH:

- HEM30©)KHOH «IIPHUBS3KHY IIEPEBOTUMKA K OJHOMY (DYHKITMOHATILHOMY CTHIIIO,
B paMKaX KOTOPOTO B OOJBIIMHCTBE CIIy4acB MMEET MECTO CMEIICHUE pPa3THMIHBIX
CTUJICH U MOACTHUJIICH;

- OTCYTCTBHUS IepeAadyd IEePEeBOIUMKY IPEACTABICHUA O TOM, KAKUM HMEHHO
00pa3oM JOJDKEH OBITh BBINMOJHEH IlepeBoid. MHBIMM CcJIOBaMH, OHHM HE JaiOT
MEPEBOUMKY CTPOTO 3aIaHHBIX KPUTEPUEB OTOOPA ONPEICICHHBIX TEXHUK, TIPUEMOB
1 METOJIOB MEPEBO/IA;

- YEeTKOM  MparMaTMYeCKOW  HAMpPaBJICHHOCTH  TEKCTOB  Pa3IMYHBIX

(GYHKIIMOHATIBHBIX CTHJICH.
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MENTALITY OF NATIONAL CULTURES AND
LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD
Abstract. This article discusses such concepts as" mentality "and" language picture of the
world", their relevance and relevance. The ideas of Wilhelm von Humboldt on the inner form of
language, the hypothesis of Edward Sepir and Benjamin Whorf on linguistic relativity.
Key words: mentality, mentality of national cultures, linguistic picture of the world,
hypothesis of linguistic relativity.

B oOmeM mnNOHMMaHUM MEHTAJUTET — OTO COBOKYIHOCTh Pa3IUYHBIX
O0COOCHHOCTEHN (YMCTBEHHBIC, SMOIIMOHANIbHBIC, KYJIbTYPHBIC, a TaKKE IICHHOCTHBIC
OpHUEHTAIMU U YCTAHOBKH ), KOTOPHIEC XapaKTEPU3YIOT ONPEACICHHYIO TPYIITY, HAIUIO,
HapoJl WX HAPOAHOCTH [3, c. 24]. DTOT TEpPMHUH BO3HUKAET B UCTOPUH, HO HA JTAHHBIN
MOMEHT U JAPYTHUE HAYKH TOXKE €r0 UCIOJIB3YIOT, HAIPUMEDP, TAKUE KAK MICUXOJIOTHS U
cormosiorusi. COBOKYIMHOCTh B3IVISIIOB, OILICHOK, IIEHHOCTEH, HOPM TIOBEICHUS U
MOpalld, YMOHACTPOEHU, PEIIMTHO3HON MPUHAJIEAKHOCTH U AP. — BCE 3TO BBICTYIIAET
XapaKTEepUCTUKAMU TOW WA WHOM Tpynmbl JIIOAEH. MEHTanuTeT SBISAETCA
KOJUICKTUBHOM 4ePTOH, a HEe MHAUBUAYyalbHOU. [loHsTHEe HannoHabHbI MEHTAIUTET
— 3TO ONPEAEICHHBbINW, NMPUCYIIIUNA KOHKPETHOM 3THUYECKOM TPYIIIE JIKOJCU CTUIIb
KU3HU M KyJIbTYpbl, a TaKXKe HalUOHAJIbHAs CHCTEMa LEHHOCTEW, B3IVISABI U
MHUPOBO33pEHUE HAIlMHU, OOIIME YePThI XapakTepa.

B coBpemeHHOM apaiurMe Hay4YHOro 3HaHUS IUPOKO UCTIOJIb3YETCS MIOHATHE
«MEHTAIUTET». BocTpeOOBaHHOCTL U aAKTyaJdbHOCTh JSTOTO TEPMHUHA MOYKHO
OOBSICHUTh MHOTOACIIEKTHOCTBIO €ro COJIEPKATEIbHONH CTOPOHBI, TO3BOJISIONICH
0XapaKTepU30BaTh AYXOBHOCTh YEJIOBEKA KAaK CUHKPETUYHBIA WU MHOTOYPOBHEBBIU
¢enomen. N.I'. /IyOoB oT™Meyal, 4TO «IOHATHE "MEHTAIUTET" ObLIO BBEIEHO B HAYKY
U1l MHTETPAJbHOM XApaKTEPUCTHKU JIKOJIEH, KOTOpPBIE JKUBYT B YCIOBHUSX
OTPENICICHHOW HalMOHAJILHOW KYyJIbTYpbl, MO3BOJSIIONIEH omucaTh CBoeoOpazue
BHUJICHUS STUMHU JIIOJIbMU MUPa BOKPYT HUX U O0BSICHUTH CIIEIU(UKY pearupoBaHus Ha
Hero». OcMebicieHre (eHOMEHA MEHTAJMTETa SBJISETCS KOMIUIEKCHOM MpoOiIeMoil,
KOTOpasi HaxOJWUTCS HAa CTHIKE T'YMAaHHUTAPHBIX M COLMAJBHBIX HAyK, TaKHUX, Kak
ucropusi, (Quiocopusi, TCUXOJOTHSA, OSTHOJMHTBUCTHKA, COIMOJIOTHS, TOITOMY
MoJlyywsia pa3padOTKy B HAYYHBIX HCCJCJAOBAHMSIX PA3UYHBIX  Pa3feiioB
TyMaHUTapHOTO 3HaHMS. CTOUT OTMETUTh, UTO B HACTOSIIEE BPEMSI HE CYIIECTBYET
KOHKPETHBIX, OOMIECTPUHATHIX METOJOB OMUCAHUS M M3YUYEHUS MEHTAIUTETa. Takas
«IUJTACTUYHOCTBY» JAET UCCIIENOBATEIISIM HOBbIE BO3MOKHOCTH U NMPEUMYLIECTBA.

Bce moaxoapl K NMOHMMAHUIO MEHTAJIUTETA, MO MHEHHIO HCCIENOBATEINIECH,
MOXHO pa3lieNIuTh Ha JBE OOJbIINE TPYMIbl: Yy3KO€ NMOHUMAHUE MEHTAJIMTETa Kak
COBOKYITHOCTb MHEHHMU W NPEACTABICHUN, CBOMCTBEHHBIX TOW WJIM WHOW TPYIIIE, U
IIUPOKOE TOHMMAHUE MEHTAJIMTETa KaK COBOKYMHOCTh MPEACTaBICHUMN, CIIOCOOOB
MOBEJICHUS W peakiuii. MeHTaIMTeT BKJIOYaeT B ceOs B IIMPOKOM MOHUMAHHUU
AJIEMEHTHI OOBIJICHHOTO CO3HAHUS U TEOPETUUYECKOTO COAEp)KaHUs, U 3TO COIMKaAET
MTOHATHE «MEHTAIMTET» C MOHITHEM «OOIIECTBEHHOE, MACCOBOE CO3HaHUEe» [2, ¢. 41].
Opnako, kak ormeuaetr E.B. HBaHoBa, «B OTJIMYHME OT MacCOBOTIO CO3HAHUSI
MEHTAJUTET 00JalaeT YCTOMYMBOCTHIO, €My TMPUCYIIH HEU3MEHHBIE YEpPThl Ha
MPOTSHKEHUHN JUTATENIBHOTO NEPUOAA.

210



YCTOMYMBOCTh, HEU3MEHHOCTb, IIOCTOSIHCTBO, KOHCEpPBAaTU3M —  3TO
XapaKTEepHbIE CBOWCTBA MEHTAIMTETA HalMKU. Ha HEro Cia0KHO MOBIMATE € IIOMOIIBIO
UJCOJIOTUYECKHUX, aAMUHUCTPATUBHBIX, IPABOBBIX WIIM YIPABICHUECKUX MEP.

YpoBHr HanMOHaNIBHBIA MEHTAIUTET — 3TO ABYXYPOBHEBOE siBicHUE. [IepBhIit
ypOBEHb — reneTnueckuil. Hampumep, B X071€¢ MHOTOUHCIIEHHBIX UCCIIEIOBAHUI OBLIO
BBISICHEHO, YTO I'€HETUYECKAsi OCOOEHHOCTh PYCCKOr0 YEJIOBEKAa — 3TO MPUOPHUTET B
MBIIUIEHUN MPABOro Mmoiymapus. JJis Takoro MbIIUIEHUs XapaKTepHbl TBOPYECTBO,
YyBCTBEHHOCTb. He 3psi pycCKuil f3BIK CUMTAETCSl OJIHUM H3 CaMbIX OOraTbiX U
KpPacCUBBIX SI3bIKOB. BTOpPBIM ypOBHEM HAIMOHAIBHOIO MEHTAJINTETA SIBISACTCA
MEHTAJIMTET MNpUOOpPETeHHbI (WA UHAUBUAYyadbHbINM). [lpomecc o0OydeHus,
BOCIIMTAHUE, CaMOpeaju3alusi JIMYHOCTH, BBHIOOP COOCTBEHHOH pOJHM, YCBOEHUE
KyJbTYpbl, CAMOUJECHTU(PHUKALUSA U JIp., — 3TO BCE (JOPMUPOBAHHE BTOPOTO YPOBHSL.
3eCh BAXXHO YUYUTHIBATh HMHAWBHUIyalbHBIE IICUXOJIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH
yenoBeka. OH MOXKET MPUHATH HALIMOHAIbHBIE 0COOEHHOCTH CBOETO STHOCA, & MOXKET,
Ha000pOT, BEIPA0OTaTh KPUTUUECKOE K HUM OTHOLIEHUE.

MaccoBoe co3HaHHEe MOXHO (hOPMHUPOBATH, M3MEHITh B COOTBETCTBUHU C
UJCOJIOTUYECKUMU  3aAadyamMu. VIMEHHO yCTOMYMBOCTb MEHTAJIUTETA  MOXKET
MPENsATCTBOBATh  PAJUKAIBHOMY U TIIyOOKOMY HM3MEHEHHIO OOIECTBEHHOIO
cozHanus». A.S. ['ypeBuu yTBepkzan, dYTO MEHTUIMTET «B OTIAYUE OT
MHPOBO33pEHHI M MacCOBOTO CO3HAHUS  TPHUHAICKAT  COLMAIBHO-
IICUXOJIOTUYECKOMY, & HE UJIE0JIOTUYECKOMY YPOBHIO».

VY3K0€ NOHMMaHUE MEHTAJIUTETa KAK COBOKYITHOCTH MHEHUH U NPEACTaBICHUI
CTaBUT 3HAK PABEHCTBA MEXAY IOHATUSMU «MEHTAJIMTET» U «KapTHHA Mupax. [lo
MHeHH0 B.B. KosnecoBa, MEHTaNUTET — 3TO «HAaWBHAsI UEJIOCTHAs KapTUHA MUpa B €€
LIEHHOCTHBIX OPUEHTUPAX, KOTOPask CYLIECTBYET JUIMTEILHOE BPEMS U HE 3aBUCHUT OT
KOHKPETHBIX SKOHOMUYECKUX U MOJUTUYECKUX yclIoBHi». Takum oOpa3om, NOHATHS
«MEHTAIUTET» U «KAPTUHA MHUPA» MOXHO Ha3BaTh OJM3KHUMH, YTO OOBSICHSIETCS
BBIJICJICHUEM W  HM3yYEHHEM  JaHHbIX (EHOMEHOB B  paMKax  OJHOWU
MaKpOJIMHIBUCTUYECKOU MPOOIEMATUKH.

SA3bIKOBasi KapTMHA MHpPAa — HMCTOPUYECKU CJIOKUBIIAACS B OOBLACHHOM
CO3HAHUM JAHHOTO SI3BIKOBOI'O KOJUIEKTHBA U OTPAXEHHAS B SI3BIKE COBOKYITHOCTH
MPEACTABICHU O MHpE, ONpPeAesIEHHbI CocOo0 BOCHPUATUS U YCTpPOWCTBA MUpAa,
KOHUENTyaIn3aluu  aeucteutenbHocT [1, c. 35]. Cumraercs, 4YTO KaKIOMY
€CTECTBEHHOMY SI3bIKY COOTBETCTBYET YHUKAJIbHAS SI3bIKOBAs KApTUHA Mupa. TepMuH
«HauBHAas KaptrHa mupa» y FO.Jl. AnpecsiHa sSIBISE€TCS aHAaJIOrOM 3TOTO MOHSATUSA, TaK
KaK HauBHbIE 3HaHUS (HauBHAs FeOMETpHUsl, HauBHasl (PU3HMKa IPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU
1 T. T1.) U3BJICKAIOTCSI KMEHHO U3 €IMHHUII S3bIKA. DTO K€ MoHATHE D. bax (aHr.) pycck.
0003Ha4YMJI TEpPMUHOM aHIJI. hatural language metaphysics.

[ToHsiTHE SI3BIKOBOM KapTHUHBI MUPa BOCXOJUT, C OJHOM CTOPOHBI, K uaesam B.
¢on I'ymbonpaTa u HeorymOonbatuanues (JI. Baiicrepbep u np.) o BHyTpeHHeH
dbopme s3bIKa, a ¢ IPYroil CTOPOHBI — K MAESIM aMEPUKAHCKOW 3THOJIMHIBUCTHUKH, B
YaCTHOCTH, TAK HA3bIBAEMOW TMIIOTE3€ JIMHTBUCTUYECKOW OTHOCUTENBHOCTH Cenupa-
Yopaoa.

B unesx B. ¢pon 'ymOonbara u HEOryMOOJIbATHAHIIEB TOBOPUTCS, YTO S3BIK
KOHCTUTYUPYET MPEACTABICHUS WHAMBUAYyMa O BHemHeM Mupe. Cuurtasi S3bIK
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NPOSIBIICHUEM «HAIMOHAJIBHOIO JyXa», HEOryMOOIBATUAHCTBO CTPEMUTCS MIOKA3aTh,
YTO JIFOAW, TOBOPSAINME HA Pa3HBIX SA3BIKAX, II0-Pa3HOMY BOCIHPHUHUMAIOT
JNEUCTBUTEIBLHOCTD U IEUCTBYIOT B HEMl; TAKUM 00pa30M, «KapTUHA MUPa» 3aBUCUT OT
OCOOEHHOCTE CTPOEHHs s3bIKa, KOTOPOE OIPENENAECT XapaKTep MbICIUTEIbHON
NEATEIIBHOCTH YEJIOBEKa.

['unoTe3a JIMHIBUCTUYECKOW OTHOCHUTENBHOCTH IPEANOIIATaeT, YTO CTPYKTypa
A3bIKA BIIMSIET HA MHUPOBOCIPHUATHE U BO33PEHHUS €TI0 HOCUTENEH, a TaKXKe Ha HX
KOTHUTHBHBIE MPOLIECCHI. JIMHTBUCTUYECKAs] OTHOCUTENBHOCTh IIMPOKO U3BECTHA KaK
runore3a Cenupa — Yopda. Boigenstor 18e GopMyIHpOBKH 3TOM TUIIOTE3bI: CTpOTast
BEpCUS: SA3BIK OIpPEHENSAET MBIIUJIEHUE, W, COOTBETCTBEHHO, JIMHTBUCTUYECKHE
KATerOpUU OTPAHUYMBAIOT U ONPEAEIISIIOT KOTHUTUBHBIE KATETOPHUH; MATKASI BEPCUSL:
Hapsily C JIMHTBUCTUYECKHUMH KAaTErOpUSIMU MbIIUIeHHE (OPMHUPYIOT BIUSHUE
TPaauLHANA U HEKOTOPBIE BUIbI HEA3BIKOBOTO MOBEACHUS.

Tepmun «runoresa Cenupa — Yopday sBasieTcs, Mo CyTH, OITHO0YHBIM, TaK KakK
Onpapna Cenup u benmkamun Yopd HUKOTAa HE ObUIM COABTOPaAaMU W HUKOTJA HE
3asBIBUIA O CBOMX MJESIX KaK O Hay4yHbIX rumnore3ax. [losgBineHue cTporoi m MArkou
BEPCUM TUIIOTE3bI TAKXKE ABJISETCSA NO3JHEUIITUM HOBOBBeieHHEM: X0Ts Cenup u Yopd
HUKOT/Ja HAMEPEHHO HE MPOBOJWIM MOAOOHOTO pa3/esieHusd, B UX paboTax MOXKHO
HaTH KakK CTpOroe, TaK M MATKOE OIMCAHUE MPHUHIUIIA JIMHIBUCTHYECKOU
OTHOCHUTENBHOCTH.

JI. Baiicrepbep BBen B Hay4HYI0 TEPMHHAJIOTUYECKYIO CHUCTEMY IOHSTHE
«SI3bIKOBasi KapTuHa Mupa». OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU SI3BIKOBOM KapTUHBI
MHpa, KOTOPbIMU €€ HaJEeJseT aBTOp, SABJIAIOTCS Cleayromue: 1. s3pIKoBas KapTHHA
MHpa — 3TO CUCTEMAa BCEX BO3MOXKHBIX COJACPKAHUM: NYyXOBHBIX, OIPEACIIAIOLINX
CBOE€OOpa3ue KyJbTypbl U MEHTAJIUTETA JAHHOM S3bIKOBOM OOIIHOCTH, U SI3BIKOBBIX,
OOyCIIOBIMBAIOIIUX CYILIECTBOBAaHME U (DYHKIMOHHUPOBAHUE CAMOIO f3bIKa; 2.
A3bIKOBAsk KAPTUHA MUPA, C OJTHOM CTOPOHBI, ECTh CIEACTBUE UCTOPUIECKOTO PA3BUTHS
ATHOCA U fA3bIKA, a C APYTrOW CTOPOHBI, SABISAETCA MPUUMHOW CBOEOOPA3HOIO MYyTH MX
JNAJIBHEUILIETO PAa3BUTHUS; 3. S3bIKOBas KapTMHA MHUpA YETKO CTPYKTYPUPOBaHA U B
A3BIKOBOM BBIPAKEHUU SIBJIIETCSA MHOTOYpOBHEBOM. OHa ompenaenser ocoOblil Habop
3BYKOB U 3BYKOBBIX COYETaHHI, 0COOEHHOCTH CTPOCHHUSI apTUKYJISILIMIOHHOTO anmnapara
HOCUTEJIEH $3bIKa, IPOCOJMYECKHE XAPAKTEPUCTUKU PEYH, CIOBAPHBIA COCTAB,
CJIOBOOOpA30BaTENIbHBIE BO3MOXKHOCTU SI3bIKa M CHUHTAaKCHC CJIOBOCOYETaHUN U
MPEIOKCHHM, a TakKe MapeMHUOJIOTHUeCKHil Oarax; 4. s3bIKOBas KapTHHA MHpa
M3MEHYMBA BO BPEMEHH; S. A3BIKOBAst KAPTUHA MUPA CO34AET OJHOPOJIHOCTD SI3bIKOBOU
CYILIIHOCTH, CHOCOOCTBYSl 3aKPEIJICHUIO SI3BIKOBOIO U KYJBTYPHOTO CBOEOOpas3us B
BUJICHUU MHPA M €ro 0003HAYCHHS CpPEeJCTBAMU fA3bIKA; 6. S3BIKOBAs KapTHHA MHpPA
CYILLIECTBYET B OJHOPOJHOM CBOECOOpPa3HOM CaMOCO3HAHHUU SI3BIKOBOM OOIIHOCTU U
IepeaeTes MOCIEAYOINM OKOJIEHUSAM YEPE3 MUPOBO33PEHNE, ITPABUIIA ITIOBEACHUS,
o0pa3 >KM3HH, 3aledyaTii€éHHbIE CPEeICTBAMU fA3bIKa; 7. KapTUHA MHUpPa KaKoro-indo
sI3bIKa SIBJIIETCS €ro mpeoOpasyromied cuiioi, (GopMupyroiie mnpeacrtaBieHue o0
OKPY’KAIOIIEM MUPE YEPE3 SI3bIK KAK «IIPOMEKYTOUHBIA MHP» Yy HOCHUTEIIEH 3TOrO
A3bIKa; &. A3BIKOBAs KapTHHA MHUpa KOHKPETHOM S3BIKOBOM OOIIHOCTH — 3TO €€
OOILIEKYIbTYPHOE JTOCTOSTHUE.
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B mnocnegnue roapl sI3bIKOBas KapTHHA MHUpa cTajla OJHOM W3 Haubosee
aKTyaJbHBIX TEM OTEYECTBEHHOIO $3bIKO3HaHUSA. COBpPEMEHHBIE MPEACTABICHUS O
A3BIKOBOM KapTUHE MHpa XapaKTepU3YIOTCS HAIWYMEM OOJBIIOrO KOJUYECTBA
neUHUALINNA paccMaTpUBAeMOro TepMHHA. [IpakTHYeCKH KaxAbld HCCIICIO0BATENb,
KacaroUUiics 3TOM mpoOsieMsl, TpeaiaraeT cBoe onpeaenenue. Hanpumep: «SA3p1koBas
KapTHHa MHpa — 3TO OTpaK€HHE Croco0a MOAECTUPOBAHUS U CTPYKTYypHUPOBAHUS
JNEHUCTBUTEIBLHOCTH, XapaKTEPHOTO ISl KOHKPETHOM JIMHIBOKYJIbTYPHON OOIIHOCTHY;
«YTIpOIIEHHOE U COKpAIllEHHOE OTOOpa)K€HUE BCEW CyMMBI MPEJCTABICHUNA O MHpE
BHYTpU AaHHOUN Tpamunumw». B.b. KaceBnu mnpepnaraer Takyro TpPaKTOBKY HMOHSTHA
A3bIKOBOM KapTUHBI MUpPA: «3HAaHMS, 3aKOJAMPOBAHHBIE OMIO3ULHUAMHU CJIOBaps M
IrPaMMAaTHKH, 3TO SI3bIKOBBIEC 3HAHUS, & UX COBOKYITHOCTh — A3bIKOBAsI KAPTUHA MUPA».

Hns FO.H. KapaynoBa s3b1koBasi KapTHHA MUpPa — 3TO «OTPAXKEHHOE B SI3bIKE U
BBIPA)KEHHOE C TOMOIIBIO SI3bIKA YIOPSIOYEHHOE MpeACTaBiIeHUE 00 YCTPOMCTBE
OKpy>Karollel peanbHOCTU» [S5, ¢ 254]. MHaue roBops, sI3bIKOBasi KapTHHA MUpa —
cucteMa, (pUKCHpyIomas pe3ysbTaTbl pabOThl CO3HAHUSA, HO HE CaMOCTOSTEIBHOE
IIPOCTPAHCTBO, TAK KAK «I3BIK HE MOXKET CO3/1aBaTh OTAEIBHOIO OT YEJIOBEYECKOIO
CO3HAHUS MHUpa, OH caM N0 ceOe yKe BbIpaKaeT YEJIOBEUECKH MHUp Kak (opmy
oTpaxeHusi 00beKTUBHOrO Mupay. [1o Muenuto B. H. Tenuu, a3pikoBast KapTuHA MUPA
— 3TO «HEU30EKHBIN IJI1 MBICTUTEIBHO-A3bIKOBOM JESITEIIBHOCTU MPOAYKT CO3HAHUS,
KOTOPBIM BO3HHUKAET B PE3YJIbTATE B3aUMOICUCTBUS MBILIJIEHUS, JEUCTBUTEIBHOCTH U

A3bIKA KaK CPCACTBA BbIPpAKCHUA MBICJIEH O MHUPC B aKTaX KOMMYHHKALIUN)).
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Abstract. The article is devoted to the phraseology of the Chinese language. Special attention
is paid to the consideration of household vocabulary, which is part of Chinese phraseology. The
division of components-names of household items on a semantic basis is carried out. A large number
of examples are given.

Keywords: phraseology, language picture of the world, household vocabulary, components-
names of household items, Chinese.

B coBpeMEHHOM KHMTaliCKOM SI3bIKE YCTOWUYMBBIE peUeBbIE 00OPOTHI COXPAHSIOT
aKTyaJIbHOCTh M YaCTO YMOTPEOISIFOTCSI HOCUTEISIMH, TaK KaK C UX MOMOIIBIO SI3bIK
npuodperaeT oco0yro 00pa3Hylo, SIPKYI0 U KHBYIO BBIPa3UTENbHOCTH. boree Toro,
MTOCJIOBHIIBI ¥ IOTOBOPKHU IPOSBIISIIOT HAIMOHAIBHBIA KOJIOPUT, CBUAETENBCTBYIOT O
ObITe, 0Opa3e JKU3HHM Hapoja B ONpeACNCHHBIA MEepuo] BPEMEHH — BCE ITO JIETacT
bpazeonornyeckue eTUHUIBI HCTOPUIECKH 3HAUUMBIMHU.

BbITOBOI KOMITOHEHT 3Ha4YeHHsI (Hpa3eoqOTHnYecKo eAuHULbl (YroTpedieHue
Ha3BaHUU MIPEIMETOB ObITA) IBISIETCS OJTHUM U3 OCHOBHBIX U YACTOTHBIX — OBIT BO3HUK
BMECTE C IIOSIBICHMEM YEJIOBEYECKOW LMBMWIM3anuu. Kpome Toro, Bo BCeM Mupe
ynoTpeOstoT (hpazeosoru3mMbl ¢ KOMIIOHEHTAMH — HAaUMEHOBAHMSIMH IPEIMETOB
obiTa. IlocpeacTBOM 3TUX KOMIOHEHTOB CIHEUU(UYECKH MEpPEeNaloTcs MBICIH U
YyBCTBA HOCUTENEN KUTAMCKOTO sI3bIKa, 0TOOpaXkaeTcs MBIIUIEHUE KUTalCKOI0 3THOCA
Y €T0 BOILIOIIEHUE B SI3bIKOBBIX (popmax. B cBsI3u ¢ 3TUM BIOJIHE OUEBUIHBIM KaXKETCSI
TOT (pakT, YTO M3ydeHUe (HPa3eoJOTMUECKUX EIUHMI] KHUTAMCKOro f3bIKa, B COCTaB
KOTOPBIX BXOJAT KOMIIOHEHThI-HAaMMEHOBAaHUS NPEIMETOB ObITa, MPEACTABIIACT
OOJBIION HayYHBI TEOPETUYECKUM U MPAKTUYECKUI HHTEpEC.

®pazeosornyeckuii POHI KUTAMCKOTO SI3bIKA COCTOMT W3 Pa3psioB TOTOBBIX
BBIPKECHHM, KaXIAbId U3 KOTOPBIX XapaKTEPU3YETCs] CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKUMHU U
(YHKIMOHATBbHO-CTUIIMCTUYECKUMH OCOOEHHOCTSIMU.

JlocTaToyHO [10JIro€ BpeMsi B KUTAWCKOW JIMHIBUCTUYECKON TpaauLUU ObLIO
IPUHATO 0003HAaYaTh Bce (PPa3eoIOTMYECKUE ETUHUIIBI OJHUM MOHITHEM — «UIHBION
(«rotoBoe BhIpaxkeHue»). Onnako B 1950-x rogax MpOUCXOAUT YETKOE pa3/eiICHUE
(bpa3zeonoruyecKux eIUHUIl KUTaCKOTO si3bika. Ceiuac TpaauIMOHHON KUTaWCKOU
kinaccudukainuen ¢Gppazeooru3MoB MPUHATO cUUTaTh Kiaccudukanuio Ma [Nodans.
OH BbILACIUT 5 OCHOBHBIX Pa3psAoB (Ppa3eoOTM3MOB KUTAWCKOTO SI3bIKA: YDHBIOW
(«yctoitunBoe (pa3eoOrn4eckoe CI0BOCOUETAHUEY ), SHBbIOW («HAPOJIHOE PEUCHUEY),
CEXOYIOM («pEYeHUE C YCEUCHHOW KOHIIOBKOW»), TyaHbIOHBIOW («IIPUBBIYHOE
BBIPAXKEHHEY ), CYIOH («IoroBopka») [2, c. 17].

YcroiuuBbIe BBIpAXEHUS B SA3BIKOBOM KyibType Kuras O4YeHb NOIyJSpHBI,
HE3aBUCUMO OT MX MPUHAJICKHOCTH K TOMY WIM MHOMY pa3zpsny. Mcnonab3oBanue
(hpazeosIoru3MOB B peUd — 3TO PEaJbHOCTh, O0YCJIOBJICHHAsE MHOTUMHU (haKTOpamHu.
®pazeosoru3Mbl  JOOABISIIOT OCTPOTY pEYd, pa30aBISIIOT €€ KPACOYHBIMH U
WHTEPECHBIMH CpPAaBHEHUSIMH, OTPa)KalOT MHOTOBEKOBYIO HApOAHYIO MYAPOCTb,
MTO3BOJISIFOT BBIPAXKaTh MBICIU B COBEPILIEHHO APYroi — MHOCKAa3aTeIbHON MaHepe |8,
c. 161].

W3BecTHO, 4TO (Ppaszeosiorust urpaeT oco0yro pojib B S3BIKOBOM KapTHHE MUPA,
OHa CO3JaeT CBOW creuu(UUHBIA KOJOPUT KaXJOro OTAEIbHO B3SATOTO S3bIKA.
®pazeonoru3mMsel SBISIOTCA «3€pKalaMy XKM3HU Hauum». OHU CBSI3aHbI ¢ (DOHOBBIMU
3HAHUSIMM HOCHUTENEH $3bIKa, C MX KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUMH TpPaJAULMAMM,
MIPAaKTUYECKUM ONBITOM. C MOMOIIBIO HUX HAapOJbl MOKAa3bIBAIOT CBOE OTHOILIEHUE K

214



okpyxatomemy Mupy. CemanThka Qpa3eosoru3MOB HaIllpaBieHa Ha XapaKTEPUCTUKY
NEATEIbHOCTA YEJIOBEKAa, a TAKXKE Ha XapaKTEPHUCTUKY €ro camoro. Yacto OCHOBOM
(Gpa3eonoru3MOB  CTAaHOBUTCS  AHTPOIMOLCHTPUYECKOE  IMOHUMAHWE  MHpA,
mudonornyeckue  kKoHientel. C  momomipio  (pa3eosoru3MOB  OOBEKTaM
MIPUIUCHIBAIOTCSA aCCOLMATUBHBIE MPU3HAKHY, CBA3aHHBIE C KAPTUHOM Mupa [7, c. 115].

®pazeooTU3MBbI, SBISISCH (PparMEeHTaMU S3BIKOBOW KapTHHBI MUpa, Hanbosee
TOYHO TIEPEAI0T ¥ TTOKA3hIBAIOT CIIENU(PUKY HAIIMOHAIBLHOTO XapakTepa Hapojia, TaK
KaKk UMEHHO OHM COXPAHSIOT B ce0e BECh KOJIOPUT U OCOOCHHOCTU Pa3BUTHS S3bIKa,
ero ucropun. Cucrtema o0pazoB, 3a)UKCUPOBAHHBIX BO (PPa3eoOTUUECKOM COCTaBE
A3bIKa, OOYyCIIOBJIEHA OCOOCHHOCTAMHM MATE€pUaIbHOM, COIMANIbHOW U TyXOBHOU
KyJIbTYpPhl U CBUJIETEIBCTBYET O HAI[MOHAIBHO-KYJIBTYPHOM OIBITE W TPAJAMIIMIX
Hapopa [3, c. 1489].

[ToaToMy, B si3bIKEe JIOOOTO HapoJa MOKHO BBIJACIUTH (HPA3EOTOTU3MBI,
OTpaXkaromye Takue (parMeHThl MHpa, KaK BHYTPEHHHWE WM BHEITHHUE CBONCTBA
yesioBeKa, (U3UYECKUE COCTOSIHUS U JCHCTBHS, YYBCTBA M AMOIUU, JEATCIBHOCTD
YyeJjoBeKa, €ro TMOBEJeHHUE, OeTHOCTh, OOrarcTBO, a TaKXe YCTONYUBBHIC
CJIOBOCOUYETAHMS, COSTUHSIONTNE B ce0€ XapaKTEPUCTUKY CUTYallUd, TPOCTPAHCTBA U
BpeMEHH [5, c. 36].

VYyeHble BBIJIETSAIOT 0COObIEe TPYMIbI (PPa3EOIOrHYECKUX SIUHUIL, COACPKAIIINE
Ha3BaHMUS (KOMIIOHEHTHI) J>KUBOTHBIX, YacTel Tejla, pPACTEHUN, OTpa’KaroIIre
YEJIOBEUECKYIO JEATEIbHOCTh, OTHOIICHUS MEXTY JIFOIbMH, TTPEIMETHI ObITa, SIBJICHUS
MIPUPOBI U T.1.

['pynmne ¢ KOMIIOHEHTaMHU-HAaUMEHOBAHUSIMU TIPEJAMETOB ObITa B JIMHTBUCTUKE
yaensercs oco0oe BHHMaHME, TaK Kak OBIT — 3TO, MPEXJE BCEro, MHUp BelIeH,
OKpYXXalollMX Hac. Bemm HaBsA3BIBAIOT JIOAAM MAaHEPY IOBEICHHUS, IMOCKOJIbKY
CO37aI0T BOKpPYT ce0sl OMpeNeJeHHBIM KyJNIbTYpPHBIM KOHTEKCT. Beab Hamo ymerthb
Jep>kaTh B pyKax TOMOp, JomaTy, aBToMaT, Beep WM OapaHKy aBTOMAIlIUHbBI. Belip,
M3HAYaJIbHO, C OJTHOM CTOPOHBI, IIPUaBalia TEIy YeJIOBEKa HOBbIE BO3MOXHOCTH, a C
JpYroi — BKJIrOYasa yejoBeKka B TPaJIUIINIO, TO €CTh U pa3BUBaja, U OTpaHUYMBAIA €T0
WHJIUBUIY ATHHOCTD.

[Tonsatue «ObIT» BKJIIOYAET B C€Osl HE TOJILKO BEIM, OH TAKXE€ BKJIIOYAET U
o0bluan, «BECh PUTyall EXKEIHEBHOI'O MOBEICHUS, TOT CTPOM JKU3HU, KOTOPBII
OTpeeIIsIieT PaCoOPSIIOK JHS, BPpEMs pa3IMUHbIX 3aHATHHI, XapakTep Tpyaa U J10CyTa,
(GhOpMBI OTZIBIXA, UTPHI, JIIDOOBHBIN PUTYaAJ M pUTYyall TOXOpon» [4, c. 12].

beIT, Kak OCHOBa CyIIECTBOBAaHHSA, YacTO IIPOTHUBOIOCTABISIETCS Oosee
«BBICOKMM» JIYIIEBHBIM KauecTBaM 4elioBeka U cdepam ero aesTenbHOCTU. BwIT
SABJISIETCA TOBCEHEBHBIM TPUBBIYHBIM YKJIAJOM JKHW3HU YEIOBEKa, B KOTOPOM
YAOBJIETBOPSIIOTCS €T0 (Pu3noIorndeckue norpedHoct. OH BKIIIOYAET B €0 MHOTHE
IpeaMETHI ObITa (BEIIN) U B3aMMOJICHCTBUS (TIOBEJCHHS ) YeJIOBEKA C STHMH BEIlaMH,
HanpuMep, KUJIbE U OJICKTY, IPUTOTOBJICHUE MUIIM U APYTUe BUABI IEATCIHHOCTH,
HaIpaBJICHHbIE Ha caMooOecrieueHue HEeOOXOIUMBIMU JIJIsl YKU3HU MaTepUATbHBIMU
LIeHHOCTsIMHU [9, ¢. 257].

[IpenMeTHble Ppa3zeosoru3mMbl ¢ KOMIOHEHTOM — HAaUMEHOBAaHUEM MPEIMETOB
ObITa TMPENCTABISAIOT CO00M OOBEMHBIN, CEMAaHTUUYECKH pPa3HOOOpa3HBIN Kiacc B
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KUTAWCKOM si3bike. KOMIIOHEHTBI, BXOJSIIME B UX COCTAaB, MOXHO Ppa3leliuTh Ha
CJIEIYIOIIHE TIOATPYIIITHL:

1. «mocyza, cTOJI0BBIC TPUOOPHI, EMKOCTIY;

2. «IPEeIMETHI X03IUCTBEHHOTO 00MX0/1a»;

3. «omexaar;

4. «mebenpby.

B Kwurtae, kak 1 BO BCE€X CTpaHax, MOCyAa SABJISECTCS HEOThEMJIIEMOW YACTHIO
YKU3HU JTIOJIEH, MOBCEHEBHBIM MPEIMETOM UCTIOIb30BaHUs B ObITY. be3 mocy bl Ob110
Obl TpPyIHO BOOOpa3uTh Ku3Hb. [lOATOMY B KHUTAlICKOM S3bIKE CYLIECTBYIOT
cienyroiue Gpazeoaoru3Mbl:

(1) ZE5FJE oepocamsv noouoc (c edoii) na ypoene 6poeeii. IlomHoc ¢ enoi,
MMOJTHOCHUMBIN Ha YpOBHE OpOBEH, CUMBOIHM3UPYET B3aUMHYIO JIIOOOBh M YBaKCHHE
CYNpyToB, Tak Kak 3TOT (Ppa3eosoru3Mm CBsI3aH C JPEBHEH JIETEHI0, B KOTOPOU
MIOBECTBYETCS O YEJIOBEKE, BBIPOCIIEM B OE/IHOM CeMbe, UTO HE IMOMENIAN0 eMy CTaTh
o0pa3oBaHHBIM 4YeJOBEKOM. Bce Ooraum medranud BbaTh 32 HETO 3aMy’X CBOMX
nouepeit. Ho oH xkeHwics Ha ckpoMHOUM neBymike. Kaxknapiii Beuep, Korja Myx
BO3BpAILIAJICS JOMOM, €ro BO3JIO0JIECHHAs CTaBUJIa Ha TIOJIHOC IPUTOTOBIICHHBIN Y>KUH
Y TI0/1aBaJia MYXKY.

(2) M EEEE. v cmpaxa anaza eéenuxu (OyKB.: npunsms ompaxicenue JyKa 6
cmaxane 3a smero). O3HAYaeT MyraThCsl UTPHI COOCTBEHHOTO BoOOpaskeHust. CorjacHoO
JIETeHJIe, HEKTO, YBUJIEB B CBOEM OOKaje OTpa)XCHUE BUCSINETO Ha CTEHE JyKa,
BoOOpasmi, 4To B OoKasie 3Mmesi, Mepemyrajicss U oT crpaxa 3aboinen. OOpa3HO Tak
TOBOPST O TOM, UTO Y CTpaxa rjas3a BeJIUKHU.

(3) MIKEH 6becnonesnas mpama cun (6yKB.: cmaxanom 600bi Mywiumo
3a20pesuUiics 803 OPO8).

Ocoboe BHuUManue B Kurtae yaemsim TakoMy TmpeaMery Obita, Kak il

(TpEHOXKHUK). 5-6 THIC. JIST HA3a][ €r0 MCITOJIH30BAJIM B KAYECTBE KOTJIA JIJISl BAPKU MsICca
u poiObl. C mpuxogom paboBIaAebuecKoro cTposi (OpOH30BOHM APbl) TPEHOKHUKH
CTaJId Ba)XHBIMH TPEIMETaMHU JUIsl COBEPIICHHS KCEPTBONPHHOIICHUN B 00psgax
OOTroMOKJIOHEHHUs Y paOoBIIaIebIEB TOM d10XHU. Bekope mocie padoBiaaenbuecKkoro
CTpOSl 10 KOJHMYECTBY OpOH30BBIX TPECHOKHWKOB BO BIAJACHUHA apUCTOKpara
OTIPENICIISUIN €T0 TOJIOKCHHUE B 00IIecTBe. B CBSI3U C 3TUMU COOBITHSAMH TIOSIBHIIUCH
cieayonme Gpa3eosioru3Mbi;

(4) 4+ 54 =2 X5 roBopuTcs, KOTa uenosexy, 061aaouemy 601buuM maiaHmom
UIU UCKTHOUUMENbHBIMU CNOCOOHOCMAMU, Nopyyaom nycmsakogyo pabomy (OyKB.:
8apuUmMv Kypuyy 6 mpeHodCHuKe (komJie), NPeOHa3HA4YeHHOM 05 ObIKA);,

(5) FE T8 camum uckamo neoocmarowue mamepuanet (OyKB.: uckame puc
0JIs1 C80E20 KOMIQ).

Crnenmyromass IMOATPYIIa CEMAHTUYCCKUX KOMIIOHCHTOB OTHOCHUTCS K
«IpeMeTaM XO3SMCTBEHHOTO 0o0uXoja». B 3Ty moarpymmy BXOTUT OTPOMHOE
KOJIMYECTBO TIpenMeToB ObiTa. PaccMoTpuM  (pa3eosoru3mpl TONBKO € TEMH
KOMITOHCHTaMH, Ha KOTOPbIE KUTAMIIBI aKIICHTHUPYIOT OO0JIbIIIOC BHUMAHKE.

Bce npeBHME Hapoabl pacCcMaTpUBAIIM 3€PKaJi0 HE TOJBKO KaK OIMH U3 CaMbIX
MHTEPECHBIX MPEAMETOB JIOMAIIIHEr0 ObITa, HO TAKXKE CUYUTAIM €ro IPeIMETOM,
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KOHIICHTPUPYIOLIUM B cebe HeKHe Marndeckue 3neMeHThl. B npesHem Kutae mromu
ompenensum Hebo, YeIOBEKa 1 3eMITIO KaK HEpa3phIBHOE 11eJ10€. 3epKajio, OKa3aBIIeecs
B pyKax, HalpuMep, KUTACKOTO UMIiepaTopa (a B JPEBHOCTH 3epKajaMu 00Jagain
TOJIBKO W30paHHBIE, BBICOKOMIOCTABJICHHBIC JIIOAM) CTAaHOBWJIOCH CBOETO poja
MIPOBOTHUKOM MEKIY YEJIOBEKOM M OKPYKAIOIIUM €r0 MHPOM, OHO OBLJIO MPU3BAHO
CIIYKUTh YEJIOBEKY, B KAKUX-TO BOIIPOCAX OBITh €My OPUEHTUPOM, HATIOMUHATH MY O
BakHOM. HeyauButenpHO, uTo B KuTae cymectByer Takoe oounue (Gppa3eoaoru3mMos,
CBSI3aHHBIX C ATHM IIPEIMETOM ObITa:

(6) Bift K H mupasc (Oyks.: ysemor 6 3epkane, 1yua 6 600e);

(7) WWXEEEEE o camomobosanuu uenoeexa (OyKB.: pazan manyyem nepeo
3epKanom).

Taxoke BTOpasi MOATpyIa BKIIFOYAET B ¢e0s1 1 UCTOUYHUKH CBETA!

(8) AU nposcuzams scusns (6YKB.: 6ecenumvcs HOUbIO NP céeme céeyll);

(9) K HFRAH cmosmb 0onoti nozoti 6 mozune (OyKB.: o2apok ceeuu na 6empy);

(10) J3Z4T K mope ozneii (6yKkB.: 60 6cex domax namnbi).

TpeTps moarpyIma BKIOYAeT KOMIIOHEHTHI, CBS3aHHBIE C onexaou. Kak u
KyXOHHAasl yTBapb, OJEKJa HMrpaja OrPOMHYIO poJjib B ObITy KutaiueB. Opnexna
KHTAWIeB Oblla OYCHBh pa3HOOOpa3HAa M pas3inyanach B 3aBUCHMOCTH OT MeECTa
MIPOKUBAHMS, BPEMECHH T'0J1a, TTOJIOKEHUS B 00IIIECTBE.

(11) fRARAR N nooerumucs nocreonum (6ykB.: cuamo ¢ cebsi 00exncoy u 00enms
eé Ha opyeux);

(12) LA 52 orcumo 6 pockowu (OYKB.: e30umv Ha OMKOPMACHHBIX TOULAOSX U
00e8amuvcst 6 1E2KUe 00exHcCobl),

(13) 59 AHERK 06 ouensv crabom uenosexe (OykB.: nHacmonvko ciab, umo He
neperocum (msxcecmu) 00exncowl),

(14) $E4lT 25 yiimu, xnonuys 0sepuvio (OYKB.: yoanumvcs, 63MaxHye pykasom).

CrouT 0oOpaTUTh BHMMAHHME Ha TAKOW KOMIIOHEHT Kak KAX — «ojesHHe
HEOOXKUTEIISD», «HMIIepaTopcKas ofexkaa». OnesHre mMIiepaTopa yAHUBISIO CBOCH
CTPOTOCTBIO U CJIOXKHOCTBHIO. CUHMTANIOCh, YTO OJCSHUE HMIIEpaTopa OTOOpakaeT
PEXKUM U CUCTEMY MpaBlieHus AuHacTHH. [[BeT oxex bl hacoH u irodoe n3odpaxeHne
Ha HEW mMenu riayOokoe 3HadyeHwe. Co3maHWe OJHOTO HMMIIEPATOPCKOTO Hapsaa
3aHMMAJIO OT ABYX JIeT. be3 HCKIIoUeHMS, BCE TaKUE OACSHUS BBITOTHUTHCH 0€3 KaKnX-
60 u3bgaHOB [6]. OTcroaa cienyromuil Gppazeoaoru3M:

(15) KA 4% besynpeunviii (OyKB.: niamve nebodcumeneii (UMREpamopos) He
UMeem ueos).

[TocnemHsst moArpyIIa BKIOYAST B €051 KOMIIOHEHTHI, OTHOCSIIIECS K MeOeIH.

Kak m3BecTHO, MeOenmpHOE HeKyccTBO JlpeBHero KuTas pa3BuBaiach MEIJICHHO.
JIpeBHUE PEMECIICHHHKHA HE WMEIM WHCTPYMEHTOB W HE 00JaJaii OCOOCHHBIMU
TexHukamu. Mebenb B Kutae cymiectBoBaiia TOIbK0O camasi Heooxoaumasi. Kuraiisl,
KaK ¥ OOJIBIIIMHCTBO HAPOJIOB A3HH, JTOOWIH CIIaTh M CUJETh Ha MOJTy. st 3TOro OHM
M3roTaBIMBaIn crnenuanbHble HUHOBKM [1, c¢. 10]. B cBsI3um ¢ »TuM mosiBUICS
cienyomme Gpa3eosioru3Mbl:

(16) AL ANZ i na oywe ne cnoxotino (OYKB.: épzamb Ha YUHOBKE);
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(17) LAJE NI nepeiimu na noouoscnviii kopm (OyKB.: nosecums yuHoeKy
emecmo 08epl).

Kymerka [} 6b1a OCHOBHBIM ITpeIMETOM MeOENH U IpeICTaBIsIa coboii 9ro-
TO CpelHEee MEXIY KPOBAThIO M IUBAHOM:

(18) EMBETHE cnamv cnom mnadenya (OyKkB: cnamv Ha Kyuiemxe,
nOXpanwvleasi);

(19) BEME M), B NETHE ne cyii noc e 6 ceoe Oeno (OYKB.: pazee ModucHO
NO3601UMb KOMY-MO KPENKO CNAmb HA COOCMBEHHOU NedcanKe?).

Taxke B apeBHeM Kurtae mosBUIUCH TaOypeThl, KOTOPbIE COXPAHWIHCH [0
CErOHAIIHUX JTHEeH. Ppa3eosioru3M, CBI3aHHBIM ¢ ATUM MIPEIMETOM MEOEIIH:

(20) ALVAMREE nposzabamv na 3adsopkax (OYKB.: cudemb HA XON00HOM
maobypeme).

[ToaBois UTOT, BAXKHO OTMETHUTh, UTO B KUTAUCKOU (Ppazeosioruu, copepxaniet
B CBOEM COCTaBe OBITOBYIO JICKCUKY, OOJIbIIIE BCETO HACUUTHIBAETCA (Ppa3eosioTu3MoB,
BKJIFOYAIONINX B ce€0sl KOMIIOHEHTHI — Ha3BaHUsS OJCXKbl. DTO HEeyAuBUTENbHO. Kak
TOJIPKO TIOSIBUJTMCH JIFOJIA, UM HY> KHa OBbLjIa 3aIiTa OT X0J10/1a U XKapbl, aTMOC(PEPHBIX
ocaskoB U BeTpa. Onex/1a BHINONHIIA YTWIMTaApHYIO (MTPAKTHYECKYI0) QYHKIIMIO, a
BIIOCJICICTBUH M 3CTETUUYECKYIO — YKpalaia Jiroaer. OueBuaHo, 4To B ApeBHEM Kutae
dbopma ofekIpl mpuoOpeNia TCHACHIMH, OTPAKAIOIMINE COIHATBHBIC PA3TUIHUSI |
HECyIINEe CHUMBOJHMYECKYI0 3HAYMMOCTh, YTO MOXKHO TPOCICIUTh HAa TPHUMEPE
MIPEICTABJICHHBIX B IAHHOW CTaThe ()pa3eoIOru3MOB.

C TMOMOIIBI0 MCCIIETOBAHUS KUTAWCKUX (PPa3eoIoTH3MOB ¢ KOMIIOHEHTaMHU—
HAaMMEHOBAHUSMHM  TMPEIMETOB  ObITa MOXHO  CO37aTh  MPEJCTaBICHUE O
MHUPOTIOHUMAHUKM HOCHUTENIEH fA3bIKa, 00 OKpYXKaIoIIe HX JeHCTBUTEILHOCTH.
[TogoGubie  (pazeonoru3mMpl  MOMOTAIOT  MMOHSATH  HAIIMOHAJIBHO-KYJIbTYpPHBIC
O0COOEHHOCTH KUTANCKOTO HapoJia, MOCKOJIbKY OTPaKaroT MBIIUICHUE Hapoja, TECHO

CBSI3aHHOE C €T0 KYJIbTYPOU, TPATUIIUSIMH U OOBIYasIMH.
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B CHOXUBIIMXCS CONMOKYJIBTYPHBIX YCIOBHSX COBPEMCHHAs HayKa BCE dYaIle
aKIICHTHPYET CBO€ BHHMAaHWE Ha BOMPOCAX, CBSA3AHHBIX C MEXKKYJIBTYPHBIM
B3aUMOJICUCTBHEM. TaK, COIMOJIOTOB U KYJIbTYPOJIOTOB MHTEPECYIOT TOBEICHUECKHE U
KYJbTYPHBIE aCTICKThl KOMMYHHKAITUW. JIMHTBUCTEHI jk€ 00paIaroTcs K H3yUYCHUIO SI3bIKa C
TOYKH 3pEHUs €ro (YHKIHOHATHLHOCTH, B CBSI3M C 4YeM, OCOOYI0 aKTyallbHOCTh
MPUOOPETAIOT UCCIICTOBAHMS SI3bIKA B PA3TUIHBIX cepax MPaKTUIECKON ACATEITHHOCTH.

[IpumeyaTenbHbIM sIBISIETCA (DAKT COKpAIEHUS TUCTAHIIUU MEXAY S3BIKOM U
KU3HBIO, BCJICJICTBHE YEro peueBasl NEATEIbHOCTh PACCMATpPUBACTCA KaK OJHO U3
nposiBieHui (HopMm ku3HU. Bce 3TO CTAaHOBUTCS BO3MOKHBIM Ojarogaps TOMY, YTO
MOCPEJICTBOM MEXaHHW3MOB PEUM MPOUCXOJUT TO3HAHWE TMPHUPOJbI MBIIIICHUS U
MOBEJICHUS YEJIOBEKA.

Peanuzamusi ~ mparMajdMHTBUCTHYECKOTO — TMOJAXOJAa  MNPU  HMCCIEIOBAaHUU
MEXKYJIbTYpPHON KOMMYHHUKAIIMM OCHOBAHA Ha BBISBIIEHUU OCOOCHHOCTEHN ynoTpeOieHUs
SI3BIKOBBIX 3HAKOB B PEUM, a TAKXKE IMOCTPOSHUS MOJCIH B3aUMOJACHCTBUS (peueBbIe
YCTAHOBKH, CTPATETUH M TAKTHUKUA, CYOBEKTHMBHOE OTHOIICHWE, CTEPEOTHIIBI W T.1.).
PaznuuHbIe yCIIOBHUS KOMMYHHUKAIIAH, T.€. COITUATBHBINA CTaTyC COOECETHUKOB, X BO3PAcT,
Mcuxo(U3NOIOTHYECKUE OCOOCHHOCTH, crenuduka BepOaIbHOTO W HEBEpOAIBHOTO
MOBEJICHUS, TAKKE IMOJICKAT YUCTY JUIA YCTPAHEHUS MPOTUBOPEUYMA KOMMYHUKAIIMH B
KOHTEKCTE KOH(IJIUKTA «CBOE — TYKOEH.

CoBpeMeHHOE COCTOSTHHE OOIIeCTBa MOXKHO OXapaKTepHU30BaTh KaK TPEBOKHOE
BCJIC/ICTBHE HEMPEKPAIIAONINXCS KOHPIMKTOB M3-32 Pa3/IeNICHUsI HA «CBOE» U «UYXKOEe»
Ha pa3HbIX ypoBHAX. CyIIECTBYIOIINE STHUUYECKHE MEXKI0YCOOMIIbI, YKOHOMHUYECKUE U
MOJIUTUYECKUE PA3HOTIIACUSA CBUACTEIBCTBYIOT O HEOOXOJAMMOCTH  JIOCTHIKCHHS
B3aMMOTIOHMMAHUS MEXTy COIIMYMaMH, TPUHAJICKAITUM K PA3HBIM KyJIbTypaM.
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OTaenbHbIE aCHEKTHI OMIO3UIIMM «CBOE — UYXKOE€» paccMaTpUBalOTCA B paboTax
MHOTHX OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX Yy4YeHbIX. lcciemoBaHus mpoOBOASTCS ISt
ompeeeHus CYIITHOCTH JaHHOTO (peHOMEHa, CrieIM(UKN OTPAKCHUS KATETOPHH B SI3BIKE,
€€ B3aUMOKOPPEIISIIIUU C TMOHATUSIMU «HUJICHTUYHOCTh, «HAIMOHAJIbHAS WUJECHTUYHOCTHY,
«CTEPEOTHUI», «A3BIKOBAsI KApTUHA MUpPay, «JIMHIBOKYyIbTypa» (T. Ban [leiik, P. daynep,
10.C. Crenanos, A.b. IlenbkoBckuit, E.W. lleitran, JI.WU. I'punaesa u ap.).

B nmanHO# cTathe MBI CTaBUM Tepes cO0O0# IeNb BHIIBUTH CYIIHOCTH (heHOMEHa
«CBOE — UyK0€», a TAK)KE OIMCATh €r0 HAa MaTepHUaje pyCcCKO-aMEPUKAHCKUX KYJIbTYPHBIX
OTHOLICHUM.

[Ipexne yuem nepeTH K AeTaIbHOMY aHalIM3y MPOOJIEMbI «CBOE — UyKOE€» B PYCCKO-
aMEPUKAHCKMX  KYJbTYPHBIX  OTHOIICHMSX,  II€JIeCOOOpa3HbIM  MPEJCTaBIsETCS
HEMOCPEJICTBEHHOE OOpallleHue K ONpeIeNICHUI0 HccieayeMoil 0a30Boi OuHapHOU
ONIMO3ULIHH.

MHorue y4eHble OTHOCST OMNIO3UIIMI0 «CBOE — UY»O0€» K 0a30BbIM KYJIbTYPHO-
MICUXOJIOTUYECKUM KaTeropusiM, KOTOpas 3akiloyaeT B ce0e ILEHHOCTHYIO CHUCTEMY
3HAHHWM, a TAKXKE OTPAXKAET BOCHPUATHEC M HHTEPIPETALUIO OKPYKAIOUIEr0 MUpa B
3aBUCUMOCTH OT OCOOCHHOCTEW TOW WJIM WHON HAIMOHANBHOW KynbTypel [1, 2, 4].
Kareropusa «cBoe — 4yxkoe» ONPEAENSIET YEIOBEUECKOE CYIIECTBOBAHME W HAXOIUT
OTPaXEHHUE B A3BIKOBOM KAPTUHE MUPA. Y HUBEPCAIBbHOCTh KATETOPUU 3aKII0YACTCS B TOM,
YTO BHE 3aBUCUMOCTH OT CIIOCO0Aa €€ PENpe3CHTALMH B SI3bIKE, OHA UMEET KOHKPETHOE
BepOabHOE BhIpakeHre. CYIIHOCTHO JaHHAsi KaTEropusi MOXKET ObITh BhIpakKeHa KaK Ha
Pa3HBIX YPOBHSX SI3bIKOBOM CHCTEMBI, TaK U HA BEpOAIIbHOM U HEBEPOAIbHOM YPOBHSIX.

Ha ¢dynaamenTanbHOCTh paccCMaTpUBAEMBIX MOHSTHM, U3BECTHBIX YE€JIOBEYECTBY C
JIpEeBHUX BpeMeH ykaspiBaeT u P.M. Ilmankuna [6]. JIro60# cormyM, CTAIKUBAIOITUAKCS C
TEMHU WJIK UHBIMU MPOSIBICHUSIMU JIPYTOTO, HEM30€KHO MO3HABAI PA3HUILY MEK]Ty CBOUM
U YYKHM.

T.I'. I'pymreBunkas u B./l. [IonkoB onpenensitoT NOHATHE «uyocoey» KaK

®  HHOCTPAHHOE, BBIXOJAIIEE 32 PAMKH POJTHOU KYJIbTYPHI;

®  HEU3BECTHOE, HE3HAKOMOE, HEIOCTYITHOE /Il [IO3HAHUS,

®  HEOOBIUHOE, HAXOJSAIIEECS B OMIMO3UIINHN K TPUBBIYHOMY OKPYKEHHIO;

e  Hecymiee yrposy [3, c. 36].

[IpOTHUBOIIOCTABIIAEMOE TIOHATHE «C8O€» TIPEAIONAraeT ONMCAaHUE KPyra sBICHUN
OKpYXarolen JeHCTBUTEIIBHOCTH, BOCIIPUHUMAEMOT0 KaK HEUTO 3HAKOMOE U ITPUBBIYHOE:

e  cOOCTBEHHOE, ITPEJICTABISAIONIEE YbE-INOO JOCTOSTHUE,
pUHaJJIexKaIiee ceoe;

CBOEOOpa3HoE;
MOJXO/ISIIEE UM COOTBETCTBYIOIIEE YEMY-TTHOO;
POJIHOE MJIM UMEFoIee ONMM3Kue CBsI3u [7].

AHaJIN3 ONpeETICHUIN UCCIIeNyEMbIX MOHATHI ITO3BOJISIET CAEIATh BBIBOJ O TOM, YTO
B paMKax OMNIMO3UIIUU peanusyercs auddepeHuanys mo npu3HaKy MPUHAIICKHOCTH K
IpyIIIe, KOTOPYIO HEMOCPEACTBEHHO CO34AET TOBOPAILINNA B CBOEM CO3HAHUMU.

JInst yenoBeka €CTECTBEHHBIM BBICTYNAET MOCTOSIHHOE OLICHMBAHHE M CPaBHEHUE
KyJbTyp. [lpu 3TOM 3a 3TajOH NPUHATO CUUTATh CBOM HAIIMOHAIBHBIE KYJIbTYpPHbIC
eHHOCTU. OTKIIOHEHHE OT HOPM W TPaJulIMid BOCHPUHUMAETCS KaK HEIOCTAaTOK U
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KJacCU(UIMPYETCS KaK HEMOJHOLIEHHOCTh. OIIEHOYHOE CpaBHEHUE BbIpaXKaeTcsi B
ITOJIOKATENIBHOW OLIEHKE «CBOEr0» U COOTBETCTBEHHO OTPULIATEIIBHOM OLIEHKE «YKOI0».

B KoHTEkcTe W3ydeHMs MEKKYJIbTYPHBIX OTHOIICHUM JaHHAs OINIO3ULUU
IIO3BOJIIET PACKPBITh CYIIHOCTh TAKHUX IIOHATHM, KAaK TOJEPAHTHOCTH, HALIMOHAJIM3M,
ATHOLEHTPU3M. BMecTe ¢ TEM BaXKHBIM aCIIEKTOM TAKXKE SBJIAETCS ONIMCAHUE MEXAaHU3MOB
CO3JIaHHsI KyJIbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB U UX Pa3PYLLICHHUE.

Pyccko-amepukaHckre OTHOIICHUSI HACUUTHIBAIOT OoJiee IBYX crosneTtuid. Mcropus
ATUX OTHOIICHWI HEOJHOPOJHA U MEPEKUBAET MOCTOSIHHBIC MEPUOABI TpaHChOpMAIIUH,
00yCJIOBIIMBAIOIINECS CMEHOW SKOHOMUYECKUX, MOTUTUUECKUX U KYJIbTYPHBIX IMAPaUTM.
B XX Beke nBe cynepaepxkabl CIIA u CCCP OblTM TPOTUBHUKAMU U TJIABHBIMU
CONIEPHUKAMU Ha MEXKyHapoaHOU apeHe. CyIliecTBOBaBIIas B KaKA0M U3 CTpaH MaccoBas
npornaraiga (opMupoBalia HETaTUBHBIA 00pa3 OINIMOHEHTa MOCPEACTBOM IIPECChl U
xynoxxectBeHHOW nutepatypsl. s CCCP HenmpuemsieMbIMU ObUTM WHAMBUIYATU3M
aMEpUKAHIIeB U TIOHATHE «YaCTHOM COOCTBEHHOCTH», B TO BpeMs Kak ais Jayxa
aMEpHUKaHLIEB POTUBOpPEUYMIa caMa KOMMYyHUCTHYecKas uuaeonorus. [logoOHbie mMepbl
OKa3aJy HETaTHUBHOE BOCIPUITHE OJHOM CTPaHbI IpeAcTaBUTEIIMHU Apyrou. [Ipu stom
MOJIUTUKA (BHYTPEHHSII W BHEIIHsS) BCErJa OKa3blBajla BIMSHHE Ha KyJIbTYpPHOE
B3aumoeiicTBue crpal. Tak, B 1980-e roast CILIA GoiikoTrpoBanu onumnuanay B Mockse
BBUJly BBOJIa COBETCKMX BOWCK B AdranucraH. B Hacrosiee Bpems B IMepuoj BBOJA
MHOkecTBa nonutnueckux cankuuii CIA mpotuB Poccuu, amMmepukaHilbl MpUOEramT K
BBICBUIKE PYCCKMX auIuiomaToB ¢ teppuropun CIIA, B TO BpeMs Kak Hama cTpaHa He
IIPEANPUHAMAET 3€pKaJIbHBIX OTBETHBIX MEP, 10 ITOCIEAHETO MOMEHTA MpeyIaras Juanor
U JKeJlaHue coTpyaHu4ath. [1o100HbIE TpUMEPBI JEMOHCTPUPYIOT HACKOJIBKO BPaXK1eOHO
BOCIIPDUHUMAIOTCSI  aMEPUKAHCKOW  KYJIBTYpOH IpPOSIBJICHUS HECOOTBETCTBUS  UX
COOCTBEHHBIM HJ€allaM C OJHOM CTOPOHBI, M OTKPBITOCTh K JUAIOTY U Jaxe
«XPUCTUAHCKOE BCEIPOLICHHUEY, IpeayaraeMoe Poccuen, ¢ 1pyroi.

B snoxy rinobanu3zaiuy NpoOUCXOJUT B3aUMOIPOHUKHOBEHUE KydbTyp. OmHako
aMepHUKaHCKas KyJIbTypa B OOJIbILIEH CTENEHH, YEM IPYTUE TPAHCIUPYET CBOU LICHHOCTU U
UJIeaJIbl, TIOCTEIIEHHOE JeNasl «9yX’Ooe» JUIsl IPYyTUX KyJIbTyp «CBOMM». Tak MPOUCXOINT,
HaIpUMep, ¢ MONyJIIpU3alueil U MpoaBKeHneM pasnuuHbX OpenaoB Coca-Cola, Nike,
McDonald’s, Google u T.1.

['moGanbHOE BIUSHUE Ha MUPOBYIO KYJbTYpPY, B TOM YHCII€ U Ha OT€YECTBEHHYIO
MIPOMCXOJUT TOCPEACTBOM aMEPUKAHCKOW KWHOWMHIYCTpUHM. braromaps W3BECTHBIM
KuHO(MIbMaM, cepuaiaM U MyJbThuiIbMaM, CHOPMUPOBAHHBIE y aMEPUKAHIICB
aBTOCTEPEOTHUIIbI, AKTHUBHO aCCUMWIMpPYIOTCS W npuHuMarorcss B Poccnn. Tak, B
YaCTHOCTH, ITPOUCXOJINUT C MOHATUEM «aMepUKaHCKass MeuTa»y. CaMO MOHATHE OTpa)kaeT
ujeanbl aMEpUKaHCKOIO Hapoja, s KOTOpPOro IMEpPBOCTENEHHBIM SBISETCS cBOOONA
CaMOBBIpa)KEHUS, Oe3rpaHHyHasi Bepa B COOCTBEHHYIO HCKIIOYUTEIBHOCTh U
BO3MOXXHOCTb JIOCTUYb JIF000M 3HAYMMOM 11eJ11, BHE 3aBUCUMOCTH OT HaYaJIbHBIX YCIOBHIM
(HM3KHI colManbHBIA CTATyC, IBET KOXKHU, OTPAaHUYEHHbIE BO3MOKHOCTH 370POBbS U T.11.).
[IprumepoM KHHOrepos, pEean3yIOLIEr0 «AMEPUKAHCKYI0 MeuTy» BbicTynaer doppect
I"amm, ceirpanssiii Tomom XaHKCOM B ogHOMMEHHOM (punibme. B dunbme @oppect Namn
MIPE/ICTABICH KAK CAMOJIOBOJIbHBIA MapeHb, KOTOPOMY, B MpoueM, 0e3 yCHIHMi yaaercs
CTaTh BBIJAIOIMIMMCS CIIOPTCMEHOM, T€POEM BOWHBI, & TAK)KE MHUJJIMOHEPOM. B Hacrosee
BpeMs MM Teposi CTajlo MMEHEM HapHIaTelIbHbIM, Takke Orjarojaps GuibMy BO3HUK
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HEOJIOTU3M, 00pa30BaHHbIN OT ero (amMuiauu — t0 gump, o0o3HavaroIIMK BEpy B TO, YTO
Bce obommercs [8, c. 105]. CoBepiieHHO €CTECTBEHHO, YTO B BE3€HUHU, KOTOPOE
COMYTCTBYET TEPOI0 HET HUYEro IUIOXOro, OJHAKO €ro CTOUT CUWUTaTh CKOpee
HCKIIFOUEHHEM, YEM MPABWIOM. B 0TeueCcTBEHHOM IEHCTBUTEIBHOCTH MTOA00HBIE IPUMEPHI
cpeau MoJIoICKU (POPMHUPYIOT MH(GAHTUIN3M U HEBO3MOXKHOCTh IPUHSATHS COOCTBEHHOMN
HEyAauu.

HeobOxomuMo OTMETHUTH, U4TO OOJBIIMHCTBO (MIBMOB, BBIXOIAIIUX B MPOKAT B
Poccun u cuateix B CHIA, oTHOCATCS K >KaHpam OOEBUK, TpUJUIEp M IKUIH. B 3THX
¢unbMax TpaHcaupyeTcs arMmocdepa HacWiIMs, INPUMUTHUBHOCTb B OTHOLICHUSX,
KECTOKOCTb U T.J. ['epon B HUX IOJEIIEHBI Ha «IUIOXUX» U «XOPOLIMX» IAapHEH, KOTOPBIE
Osarozapst HeU30UPaTEILHOCTH CPEACTB JOCTHXKEHUS CBOUX LEJIEH MaJI0 YeM OTJIMYAOTCS
apyr ot apyra. CTepeoTUITHOCTh MOAOOHBIX NEPCOHAXKEN KMHEMATOrpada mo3BoJseT UM
OBICTPO OBITH MPUHATHIMU B JIt000M KyibType. Tak npousouwio B 90-e ronpt XX Beka B
Poccun. C mnagenmem CCCP u OTMEHOHM ULEH3Yphl NOJ00OHBIE KHHOQPUIBMBI
COMHMTEJIBHOTO KaueCTBa MOJYUYUIIN IIUPOKOE PaCPOCTPAHEHNE CPEIH HACETIECHUS.

["'OBOpsI HEMOCPEICTBEHHO O BBIPAXKEHHH «CBOETO» M «UY>KOI0» B aMEPHKaHCKOU
JIMHTBOKYJIBTYPE, MOKHO BBIIECIUTh YAaCTOTHOE YMOTPEOJEHWEe MECTOMMEHHs OUl mpu
YIOMUHAHUU ropoja, mraTa Win Aaxe mupa. s Hux o00OIIEHUIO MOAJIEKUT BCE, YTO
Haxonutcs psagoMm. [unepOonm3anus — TakKe SBISETCS AKTHUBHBIM —IPUEMOM,
ynotpediisieMbiM B peur. K moioOHsIM cpeacTBaM OTHOCST mpedukc super- (superman,
supermarket, superstar), npunararensssie top, great (Great Society, Great Depression).

Pycckoli KyJnpType B LEJIOM INPUCYIIM TEHACHLIHMH NPUHATHS WUHOS3BIYHOIO WIIU
«4Y’KOT0» WM Ipouecchl accuMuiisinuu. Ha Oonee paHHUX 3Tanax pa3BUTHs rocyAapcTBa
3TO OBUIO CBSI3aHO C HEOOXOJUMOCTBIO CMEIIAHHBIX OpakoB, BOWHAaMHU, WHOTJa C
rocy/1apCTBEHHON NOJUTUKOM (Hampumep, kpemeHnue Pycu). OnHu mpoueccsl MpoTeKaroT
JUITENbHOE BpeMsl, Ipyrue — 6osiee cTpeMuTenbHo. OHAKO UX pe3yiabTaTOM HEM3MEHHO
CTaHOBUTCS (POPMUPOBAHUE HAPO/IA C YHUKAIbHBIMU KYJIbTYPHBIMH YEPTAMU, XapAKTEPOM
Y TIOJINTUYECKUMH YCTPEMIICHUSIMHU.

Yrto KacaeTcsi COBpEMEHHOIO ATala pa3BUTHS PyCCKOTO sI3bIKa, TO OH 03HAMEHOBAH
OOJBIIMM KOJIMYECTBOM 3aUMCTBOBAHMWA M3 AaHIJMHCKOro s3blka. JlaHHBIA (¢akT
00yCJIOBIIMBAETCSI OOBEKTUBHBIMU OOCTOSITENbCTBAMU (IJ100aJIbHBIM PA3BUTHEM HAYKH U
TEXHOJIOTHUM, CTaTyCOM aHTJIMMCKOIO SI3bIKa KaK sSI3bIKa MEXKJIYHApOAHOTO oOIeHus) [5].
3auMCTBYIOTCS PYCCKUM SI3BIKOM M TUIMYHBIC aMEPUKAHU3MBL: 2ambypeep, biokbacmep,
CHOK, cmatiiune, won-myp, noxoienue NeXt u T.4. YactoTHoe ynorpedaeHre NHOSI3bIYHBIX
3aMMCTBOBAHUI, BO MHOTOM, CBSI3aHO C MOJIOW HA HHOCTPAHHYIO JIEKCHUKY, T.K. OHA 3BYYUT
HEOOBIYHO U MO-0COOOMY MpHUBJIEKATENbHO. JIaHHYIO TEHIEHIUIO PYCUCTBI OLEHUBAIOT
MPEUMYIIECTBEHHO KaK OTPHUIATENbHYIO (KaK yrpo3y CyIECTBOBAaHUS PyCCKOTO s3bIKa), U
npeiaraloT MUHUMHA3HPOBATh MOIOOHBIE BKIIOUEHUS B PEUH, T.K. OOJIBIIIOE KOJTUYECTBO
3aMMCTBOBaHUHN MO0 MMEIOT aHAJOT B PYCCKOM SI3bIKE, JIMOO MOTYT OBITh NEpeaaHbl
MOCPEJICTBOM CO3JaHUsI HEOJIOTU3MOB, OMUCATEIBHBIM CIIOCOOOM U T.J1. MBI cuuTaem, 4To
MOI00HYIO0 MO3UIIMIO HEJb3sl CYUTATh B MOJIHOM Mepe CIpPaBEIJIMBOM, B CBS3U C TEM, YTO
MEepPHOJIbl aKTUBHBIX 3aMMCTBOBaHMM BCTPEYAIMCh B HMCTOPUM HALIEro TOCyAapcTBa U
panee (IlepoBckas smoxa, Bropas nojosuHa X VIII — XIX BB.). CoxpaHeHue 11e10CTHOCTH
A3bIKa HA COBPEMEHHOM 3TaIre pa3BUTHS CBUIETEIBCTBYET 00 €ro yCHEeIIHON IBOIIOIUH.
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ITonBoast WTOrO, OTMETHUM, YTO MpOOJIEMa «CBOE — UYXKO€» OCTaeTcsl Ha
CETOAHSIIHUMN IEHb OTHOM U3 HanOoJIee aKTyalbHbBIX MPU UCCIET0BAHUU MEXKYJIbTYPHBIX
oTtHomeHni. Crenuurka BOCIPHUATHS CBOETO M UYYXKOIO B PYCCKO-aMEPUKAHCKHUX
OTHOLIECHUSIX MEHSETCS C TEYEHHEM BPEMEHH, OTIEIbHBIE CTEPEOTHUIIBI MOTYT OBITh
pa3pylIEHbl, HO BaXXHbIE UISI COXPAHEHMsI HALMOHAJIBbHOW HWICHTUYHOCTH IPUHLMUIIBI,

JKCIIaHNC OI'PaHUYINTDH BOBﬂCﬁCTBHC Bpaxcz[e6H0r0 «YIYKOT0», OCTArOTCsI HCU3MCHHBIMU.
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Toxkmaniera B.A.
cmyoenmxka, beneopoockuii 2ocyoapcmeenHblil HAYUOHAIbHBLU
uccnedosamenvckuil ynugepcumem HUY «benl 'Vy, e. Beneopoo, Poccus
COIIOCTABUTEJBbHbBINA AHAJIN3 IPUMEHEHUSI BTOPOCTEINNEHHBIX
MOJIEJIEA B IPECCE Y PABSTOBOPHOM CTHJIE
B COBPEMEHHOM AHTJIMMACKOM SI3bIKE
(HA MIPUMEPAX COKPAIIIEHUM, PEAYIIVINKAIIUA U KOHTAMUHAIINN)

AHHOTaI_II/IfL I[aHHa}I pa60Ta IIOCBAIIICHA aHaJIN3y BTOPOCTCTICHHBIX crmoco0oB
CIIOBOOOPA30BaHMSI B COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM si3bike. OcBemaercs BOINPOC CHEUU(PUKU
MMPUMCHCHUA CJ'IOBOO6p830BaT CJIIbHBIX MO)ICJICI\/'I (TaKI/IX KakK COKpalleHue, pcAyIliuKanusa H
KOHTaMI/IHaHI/ISI) B IIPECCC U pa3sroBOPHOM CTHJIC HA ITpUMEPaAX TCICPATNOBCHIATCIIbHBIX opraHmauHﬁ
“BBC News”, “CNBC” u counanbhoii cetr “Twitter”. B crarbe nznaratorcsi OCHOBHbIE Pe3yJIbTaThI
HUCCIICIOBaAHUA.

KiroueBble cioBa: BTOPOCTCIICHHBIC CII0COOBI CJIOBOO6paSOBaHI/I$I, KOHTaMHHalus, Impecca,
Pa3roOBOPHBIN CTUIIb, PEAYTUIMKALMS, COKPAILICHHE.

Tokmantseva V.A.
student, Belgorod State National Research University, Belgorod, Russia
COMPARATIVE ANALYSIS OF THE USE OF SECONDARY WAYS OF WORD-
BUILDING IN THE PRESS AND COLLOQUIAL STYLE IN MODERN ENGLISH (AS AN
EXAMPLE OF CLIPPING, REDUPLICATION AND BLENDING)

Abstract. This work is devoted to the analysis of secondary ways of word- building in modern
English. The article addresses the issue of the specific use of word-building models (such as clipping,
reduplication and blending) in the press and colloquial style on the examples of broadcasting
organizations “BBC News”, “CNBC” and the social network “Twitter”. The article sets out the main
results of the research.
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PazButne 1100010 SI3bIKa MTPOUCXOIUT MOCTOSHHO M OCYIIECTBIISCTCS Ha BCEX
YPOBHSIX: U3MEHEHHIO MOJBEPracTcsi MOPQPOJIOTHICCKUN COCTaB SI3bIKA, M3MEHSICTCS
€ro 3BYKOBAas CHCTEMa, T'PAMMATHYECKHMH CTpPOM, a CJIOBA M CJIOBOCOYETAHUS
MOIBEPTalOTCsl CEMaHTUYECKOMY M3MeHeHuto. Ho Hambomee omnryTuMble W3MEHEHUS
MPOUCXOJAT HMEHHO B CJIOBAapPHOM COCTaBE S3bIKa, TO €CTh B €ro JICKCHKE.
AHTTIMACKUYN CIIOBAPHBIA COCTaB OTINYAETCS OT CJIOBAPHOTO COCTABA APYTUX SA3BIKOB
TE€M, YTO OH MOJIBEpraeTcsi OOHOBJICHUIO HOBBIMU €IMHUIIAMU YaIllle MHOTUX JIPYTUX
s13bIKOB. 10 HEKOTOPBIM JAHHBIM, B CPEJIHEM 3a IO/l B aHTJIMHCKOM SA3bIKE TOSIBIISIETCS
0k010 800 HOBBIX CJIOB, TO HAMHOTO OOJIBIIIE, HEXKEIIU B IPYTHX sA3bIKax Mupa. CTOUT
OTMETHUTH, YTO JTAHHOE MOIMOJIHEHUE MPOUCXOJAUT HE TOJBKO 3a CYET 3aMMCTBOBAHUM
CJIOB U3 JIPYTHX SI3bIKOB, HO U 33 CUET CO3/IaHUSI HOBBIX CJIOB Ha OCHOBE «BHYTPEHHHUX
PECypcoB» SI3BIKOBOM CHCTEMBI, TO €CTh CJI0BOOOpA30BaTEIbHBIX IIPOILIECCOB U
MIEPEOCMBICIIEHHS YK€ CYIIECTBYIOIINX 3HAYCHUM.

HccnenoBanre Cca0BOOOpa3OBaHUS B AHTJUMKUCKOM S3bIKE MPEICTABICHO
Hay4YHbIMU paboTaMu Takux JUHTBUCTOB Kak W.B. Apnonba, I''H. babuu, B.B.
EmuceeBa, A.M. Cmupnuukuy, M.I'. Komesas nm MHorumu apyrumu. OCHOBHOM
TPYAHOCTBIO JUISl YYEHBIX SBISETCS TO, YTO B AHIJIMHCKOM S3bIKE IOCTOSIHHO
MIPOUCXOJIAT HU3MEHEHHS, B peE3yJIbTaTe 4YEro MOSBISAETCS Bce OOJbIle CIOCOOOB
cinoBooOpa3zoBaHusi. CioBo0Opa3oBaTeNbHBIE MOJCIU YHOTPEOJSIOTCS BO MHOTHMX
chepax KU3HEACATEILHOCTH, OJTHAKO HanOoJIee MUPOKUMHU chepaMu UX MPUMEHECHUS
SIBJISIIOTCS KyPHAIMCTUKA (TEJIEBUCHUE, Ta3eThl) M pa3roBopHas peub. HecomHeHHO,
HauOOJBIIIEH TOMYJIIPHOCTHIO TOJB3YIOTCS CJ0Ba, OOpa3oBaHHbIE OCHOBHBIMH
criocobamu  (addukcanus, CIOBOCIOXKEHHE, KOHBEPCUS, CIOBOCIHSHHUE), OJIHAKO
HEMaJIO CYIIECTBYeT IPUMEPOB IITUPOKOTO YIOTpeOJCHUs CJIOB, OOpa30BaHHBIX
BTOPOCTENIEHHBIMH  CIlocobamMu  (COKpallleHue,  4YepeoBaHHe,  yJABOCHHE,
repepacrpeziereHue, 00paTHoe CJIOBOOOpa30BaHUE, CTHKEHKE). PasHuIa MEeX Ty HUMH
3aKJIF0YAETCSl B TOM, YTO K OCHOBHBIM OTHOCSAT T€ CIIOCOOBI, KOTOPHIE BCTPEUYAIOTCS Ha
COBPEMEHHOM JTale pPa3BUTHS s3blka HauOOJee 4YacTo, a K BTOPOCTEHEHHBIM —
CpEICTBA, yTPATUBIIKNE CBOIO 3HAYUMOCTb.

JlanHble crocoObl, ucnojbdyembie kak B CMU, Tak u B KUBOW peuw,
paccMaTpUBaIOTCA KakK pe3yJbTAaT HEKOW S3bIKOBOW WIPbI, KaK MPOTECT MPOTUB
MEXaHUYECKOT'0 MCIIOIb30BaHMS si3bIKa. IMEHHO 3TUM OOBSCHSAETCS MCIOIb30BaHUE
AKCIPECCUBHON OKPACKU P€UU BO MHOTHX T'a3€THBIX 3ar0JI0OBKAX, CTaThsIX U B OOIICHUU
C COOECETHUKOM.

Htak, B mepByo ouepeib pazdoepeM, 4To MoApa3yMeBaeTCs M0 COKpallleHHeM.
HcXonHbIM I HACTOSILIETO MCCIEAOBAHMS SIBJIACTCS ONMpPEACICHUE COKpAIlCHHS,
chopmynupoBanHoe W.B. Apnonba: «CoxpalieHue MpeAcTaBiIsieT co00il Takoe
MOP(OJIOTUYECKOE CIOBOOOpa3OBaHHE, MPU KOTOPOM HEKOTOpasl 4acTh 3BYKOBOTO
cocTaBa HCXOJHOTO cioBa omyckaercs» [1, «¢.187]. [auubiii  cmoco6
CJIOBOOOpa30BaHUsI MOXKET OBITh pa3jiejicH Ha abOpeBwanuu W ycedeHus. MHorue
JIUHTBUCTHI OTMEUAIOT, YTO abOpeBHaIus SBISIETCS CaMbIM CYOBEKTHUBHBIM, CaMbIM
HMCKYCCTBEHHBIM CIIOCOOOM 00pa30BaHMsI HOBBIX CJIOB CPEIU BCEX CYIIECTBYIOIIMX
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crocoboB [5, c. 50]. Tem He MeHee, abOpeBHALUM TaKXKe MOJAPA3NEISAIOTCS Ha
WHUIHAIbHbIE a00peBUaTypbl U AKPOHUMBI.

WNuunmanbaeie abOpeBUATYphl — 3TO BCEMH HM3BECTHAs IMOCJIEIOBATEIBbHOCTD
3arjJaBHBIX OYKB KaKUX-TMOO Ha3BaHUH, YUPESKICHUN, KOMIAHUN U TOMY MOJO0HOE.
[Mpumepamu moryt ciyxutb: BBC (British Broadcasting Corporation), UN (United
Nations), NHS (National Health Service), FBI (Federal Bureau of Investigation), VAT
(Value Added Tax). AkpoHHMBI k€ TPOU3HOCATCS Kak OOBIYHBIC CJIOBa (HE Kak
OT/IeJIbHBIE OYKBBI), KOTOPBIC IMPEJCTABIAIOT IOCIeA0BaTeIbHOCTh 3BYKOB: ECOP
(Employee Stock Ownership Plan), NATO (North Atlantic Treaty Organization).

VYceuenue xe, B OTIUYMEe OT aO0OpeBUAIUU, TIE OT KaXJAOro ClIoBa OCTa&Tcs
3arjgaBHas OyKBa, MpPEACTaBISIET COOOM COKpallleHue Kakou-1nubo YacTh cjoBa
[2, c. 181]. [Ipumepamu MoryT ciykuth. ad — advertisement, story — history, phone —
telephone, fridge — refrigerator u ap. JIOBOJBHO IIMPOKOE pPacCIpPOCTPAHCHHE B
COBPEMEHHOM aHIJIMACKOM $I3bIKE, OCOOEHHO B BOEHHOM W Ta3eTHOW JIEKCHKE,
MOJTyYMJIN CII0KHOCOKPAIIEHHBIE CIIOBA, B KOTOPBIX MEPBBIN JIEMEHT COKPAIIAETCS 10
onHoM OykBBI: H-DOMb (Bomoponnas 6omo0a), H-bag (mamckas cymouka), V-day (/leHb
nobeer), X-card (poskaecTBeHCKas MO3ApaBHTEIbHAS OTKPBITKA) [1, ¢. 191].

[IpuBeneM mpuMepbl UCTIOIB30BaHMS HECTAHIAPTHBIX COKPAIICHUA, & UMEHHO
yceuenuit, B mpecce (Ha marepuane “CNBC” u “BBC”) u B pasroBopHo# peun (Ha
MaTepuaje coruanbHoi cetu “Twitter”): “How to Get Your Name on the Bathroom
Wall 4-EVER” (CNBC, 2012) [7]; “Could North Korea Test H-bomb in Pacific?
(BBC News, 2017) [6]. Ilpumep u3 pasroBopHoii peun: “Love my friends and family
#4ever even if we don't go to the same school” (Twitter 2019) [8]; “Happy B'day
Ankit. | hope this B'day Brings Tons of Happiness, Success and Good Luck You”
(Twitter, 2019) [8].

CTtouT OTMETHTh, YTO WCIOJb30BAHHE WHHUIIMAIBHBIX a0OpeBHaTyp U
aKPOHHMOB TaKXe TOJb3yeTcsl 0co00i MOMyJIApHOCTHIO, BEb ATO MO3BOJISIET HE
TOJBKO COKPAaTUTh JICKCHYECKYI0 €IWHUIy, HO ¥ COKOHOMHUThL BpeMs Ha
MIPOU3HOIICHUN KaKOW-THOO0 KOMIIAHWH, CTpPaHbI MPHU OOIICHUH, a TaKKe MPHUIACT
3aroJIOBKY WJIM CTaThe HAMOOJBIIYIO BBHIPA3UTENBHOCTh. KpoMe Toro, Kak B yCTHOM
pedn, Tak 1 B IIpecce HaOII0AaeTCss CBOEBOIbHOE Co3aHme a00peBHATY D, HETTOHSITHBIX
HenocpsmenasiM: MEGO (my eyes glare over) [2, ¢. 180]. Cpeau MOJI0eKH MOYXKHO
Tak)ke 0OHAPYKUTh MOI00HBIC cOKpalieHus, Hanpumep, OMG, uto o3HagaeT “0h my
God”: “OMG! This is Beyonce and JayZ giving a standing ovation after Shangela did
a lip sync (for your life) medley of Beyonce songs. OMG”! (Twitter, 2019) [8].

Ananus creruduku s3pika npeccsl (BBC, CMBC) BbISIBHI TCHICHIMIO K
UCIIOJIb30BaHUIO coKpalneHuii HasBanuii crpan: US (United States of America), UK
(United Kingdom), AU (Australia), CA (Canada), EU (European Union). B 6o:bieii
Mepe T0/00HBIe a0OpeBHATYpPHI BCTPEUAIOTCS B CTAaThAX JKOHOMHYECKOM W
nonutuueckor Tematuku: “If there was a no-deal scenario, European equities would
probably suffer more than the U.K. indices,” Jainz added. A no-deal Brexit is where
the U.K. leaves the EU without a trade deal, or even a transition phase, in place and
has to rely on WTO trading rules” (CNBC, 2019) [7]. Takxe ipOKO BCTpeYacMbIMU
akponumamyu siBisitores “NATO”, “ECOP”, “SOS”, “ASEAN”. CTouT 0TMETUTb, YTO
B CUJTY HbIHEIIHEW MOIUTHYECKON 0OCTAHOBKM B MUPE OO0JIBILIOE KOJIMYECTBO CTaTeH €
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UCIIOJIb30BaHUEM ab0peBUATyp CTpaH M MOJUTHUYECKUX OpraHu3aiui OyKBajIbHO
3aIOJIHUJIO AHTJIMHCKYIO M aMEPUKAHCKYIO MIPeccy.

OmHUM W3 OCHOBHBIX MPOSIBIICHUH PEUYECBOM BBIPA3UTEIHHOCTH BBICTYITACT
peaymiukanus. OHa CUYMTAETCS OJHUM U3 APEBHEUITNX CLIOCOOOB 00pa30BaHUs CIIOB
[3, c. 3]. I''b. AHTpylIMHA MIOHUMAET MOJA MOHATHEM PEIYIUIMKALMU TaKyK MOJEIb
CJIOBa, MPU KOTOPOU MPOUCXOAUT YIBOECHHUE OCHOBBI 0€3 KaKuX-11u00 (DOHETHUECKUX
n3MmeHnenuii (bye-bye), 11ubo Mozelb ¢ N3MEHEHHEM KOPHEBOH TIIacHOi cioBa (Ping-
pong, chit-chat). [TocnexHnii BapuaHT HOCUT Ha3BaHUE TPANAIMOHHON PEIYTUTHMKAIINN
[9, c. 118]. Takoit cmocob caoBoOOpa3oBaHUs, KaK pPEAYIUIMKALUS, SBISCTCS
POJYKTUBHBIM CIIOBOOOPAa30BaHUEM, UTO OOBSCHSAETCS HAJIMYHUEM Pa3HOOOPA3HBIX
(dbopM, KOTOpbIE aKTUBHO UCTIONB3YIOT KaK B YCTHOM, TaK U B MUCbMEHHOU PEYH.

Penymukanusi, oHa ke yJABOGHHE, TECHO B3aMMOJCHCTBYET C pPa3rOBOPHOMN
peYbIo JUIsl Mepeadll KaKuX-Tu00 3BYKOB, WM K€ CIYKUT Uil ycuieHus g dexra,
MPOU3BOJUMOTO Ha CIYIIAIOIIETO WM YUTATENs, YTO XapaKTepHO M JJIsi MPECCHI:
“During the trial, the Wadsworths - who married in 1994 - told how they had outdoor
"hanky panky" in order to empower Julie Wadsworth and help her with body image
issues stemming from a troubled past” (BBC News, 2017) [6]; “New Zealand head
coach Steve Hansen was impressed by Japan's "razzle-dazzle" after his side's 69-31
win in Tokyo” (BBC News, 2018) [6]. B nporecce ananm3a 0co00ro si3bIka IpecChl
ObUTH OOHApYy’>KEHbI M yABOCHHUs 3Bykomojapaxkanwus: tick-tock, ding-dong, quack-
quack; a Taxke peayIuMKaTuBbl cdep «urpsb»: ping-pong, pall-mall u «mpenmeTs»:
nick-nack (6e3nenymka). Tem He MeHee, peAyIUTHKALINS BCE Jke OoJiee XapaKTepHa s
pPa3rOBOPHOTO  CTWJISI, TIOCKOJBKY TMOJ0OHBIE 0OOpa3oBaHUsA CJOB  CIIyXKar
HMOITMOHATBHO-3KCIIPECCUBHOM OKpackod peuw: “a super duper cute towel and
pajama set aaakkkk” (Twitter, 2019) [8]; “Good chance of some argy-bargy in the
Commons tearoom after this” (Twitter, 2018) [8]. Kpome Toro, MOXHO HPOCIEAUTH
oOpazoBanus ¢ abnayrom: mish-mash (Oecnopsinok), riff-raff (orGpocsl, mogonkn),
chit-chat (6onroBHs, cruteTHH, Iepecybl), jiggery-pokery (epyHza, yemyxa), crinkum-
crankum (3amyTaHHOE Jelio, MPUIyAa) U MHOTHE APYTUE, OJHAKO Yallle dTOT IpHUeM
UCTIONB3YETCs JUTsi 00pa30BaHUs MPOCTOPEUHBIX CIIOB. MICX0As U3 BBIIIEU3TI0KEHHOTO,
MBI BUJIUM, YTO K MCIIOJIb30BAHUIO SI3BIKOBOTO SIBICHUS PEAYIIUKAIIMNA TIPUOETal0T KakK
KYPHAINCTBI, TAK U MOJIOJICKb.

[TocnegarM, HO HE MEHEe 3HAYMMBIM CIIOCOOOM CIOBOOOPAa30BaHUS B SI3BIKE
MPECChl U YCTHOW pedM SIBISETCS KOHTAMUHAIMA (WK CTsDKeHue). B Hacrosiiee
BpeMs TakoWl crmoco0 cioBooOpa3oBaHus sBsieTcs A(GOEKTUBHBIM CHOCOOOM
HOMUHAIIMU U TIOTIOJTHEHUSI CJIOBAPHOTO COCTaBa aHTJIMKUCKOTO si3bika. [locTtaHOBKa
MpOoOJIEMBbI CTSDKEHHMSI B OCHOBHOM TMPUHAJJICKUT 3apyOeKHBIM JIMHTBUCTAM KOHIIA
XIX Beka, XOTS CIOBa-CTSOHKEHUS ObUTM 3aUKCHPOBAHBI YK€ B CpPEAHEM H
HOBOAQHTIIUHCKOM Tieprofax. OmHM JUHTBUCTHI OTHOCWUIM K CTSDKEHUSM CJIOBa,
KOTOpbI€ ObLITN C(HOPMHUPOBAHBI HA OCHOBE Pa3roBOPHOTo cTuiIs: bridegroom (KeHHX)
— bridegoom + groom, npyTHe xe uccaeaoBaTed OTHOCUIN UX K OKKa3WOHAIU3MaM:
prinister (IpeMbep-MHHHUCTP) — prime + minister, a TpeTbU — K aBTOPCKUM
Heosioru3amam [4, c. 12].

KonTamMuHAIIMOHHOE CIIOBO, MO CYTH, MPEICTaBIsET CO0O0W Pa3HOBUIAHOCTH
aBTOPCKUX HEOJOTU3MOB, TOSBICHUE KOTOPHIX OOYCIOBIIEHO B3aUMOJICHCTBHUEM
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a3pika M peud. Haunbonee wacto BcTpewaromumucs cepamu, B KOTOPHIX MOMKHO
MPOCIICAUTh CTSDKCHUE, SBISIOTCS: KYPHAJTUCTUKA, TOJUTUKA, JIMHTBHCTHYECKHE
MICEBJAOTEPMUHBI,  TEJICBUACHUE, Pa3rOBOPHBIM  cTuib. [lpuMepamm  Takux
clioBooOpa3oBaHMid  ciayxkaT: Mmagalog — magazine+catalog, politicide -
political+suicide, Espanglish — English+Spanish, soapedy — soap opera+comedy.
[TpoBenst HEOOMBINION aHANN3, MOJOOHBIE TEPMHUHBI MOKHO TAaKKE IMPOCICIUTH B
pasroBopHo# peun: “I'm so excited that | finally have markgirl's magalog!! you look
so stunning!” (Twitter, 2017) [8]; “When you just had an entire #espanglish
conversation without realizing” (Twitter, 2018) [8]. Ha ocHOBe 1o00HBIX TPUMEPOB,
MBI BUJIUM, Kakoe BiusHMe CMU oka3piBaeT Ha pa3rOBOPHYIO pPEUb MOJIOAEKHU
(Hampumep, cTsbkeHue “‘magalog” ObuTo  BBEIEHO IKYPHAIHMCTAMH C  LEJIbIO
NpUBJICUCHUS BHUMAHUS YUTATEII U SKOHOMUU BpeMEHU Ha ero Hanucanue). OJIHaKko
TaKo€ BIMSHUE OKa3bIBAETCS JABYCTOPOHHHMM: Ipecca TaKXe CIOCOOHAa TMEPEHSThH
pa3IMYHOTO pojJa KOHTaMUHAIIMKM U3 pa3roBopHoil peun. Hampumep: “An Egyptian
bridegroom has been seriously injured after he was hit by shotgun pellets fired by a
guest celebrating his wedding” (BBC News, 2017) [6].

Takum 00pa3oMm, MPOBEAECHHOE HAMHM HCCIIEJOBAHUE YKa3bIBAET HA TO, YTO
CJIOBOOOpAa30BaHUE aAKTUBHO MCIOJIB3YETCS KaK B SI3bIKE IIPECCHI, TAK U B pA3rOBOPHOM
cdepe. bbl1o BBISBIEHO, YTO TJIABHOM 3a7ja4ueil CJI0BOOOPAa30BaTENIbHBIX MPOIIECCOB B
0o00MX ciyyasx SBIAETCS CTPEMJICHHE K S3BIKOBOM HKOHOMHHM, a TakkKe K
AKCTPecCUBHOCTU peur. CTOUT OTMETUTH TOT ¢akT, uTo Aj11 CMU B Gosnblielt crernenu
XapaKTEpHO ynoTpebaeHne cokpaiieHuii (a00peBualuy U yceueHus ), HeKelu APYyrux
BTOPOCTENEHHBIX cIIOCO00B 00pa3oBaHMs CJOB: B npouecce aHanuza CMU Gombiie
BCETO MOKHO OBLJIO BCTPETUTHh a0OpEBUAIIMU U yCEUEHMUSI, HEXKETU JAPYTrHe CIOCOObI
cioBooOpazoBanusi. OJIHAKO B pa3rOBOPHOM CTHUJIE MOKHO OOHAPYKUTH PAaBHOMEPHOE
MCIIOJIb30BAaHUE COKPAIEHUH, pEAYyTUIMKAIIMN U KOHTAMUHAIIMU, B OTJIMYUE OT raser.
OT10 00BACHSAETCS TEM, YTO B Ipecce, IIaBHbIM 00pa3oM, SIBIIEHUE PEeAyIUIMKAlUU U
KOHTaMHMHALIMKM TPEJICTABIISAET cO00M HEOOJBIION OTPHIBOK M3 IIUTAThl KAKOr0-JIHOO
YeJI0BEeKa, JAloIIer0 HMHTEPBbIO, WM K€ TaKOe SIBJIIEHUE MOXHO BCTPETUTH B
3arojioBKax raseT, Be/Jb 3aroJIOBOK C HAJIMYKMEM PEayIUIMKAIMU U KOHTaMUHALIMHU
MOKET MPUBJIEYb 00JbLIYI0 ayaAuTOpHI0. COKpallleHue *e MO0JIb3yeTcsl HauOOoIbIIeH
nonyisipHocteto B CMMU, Benp ¢ pa3BUTHEM HAyYHO-TEXHUYECKOIO Iporpecca
KOJINYECTBO HAMMEHOBAHUM Pa3IMUHBIX OpraHU3allii, MaTepUATIOB C KaXIbIM THEM
CTAaHOBUTCS BCE OOJIbIIIE, U TEM Yallle O HUX TOBOPST B ra3eTax.

Ha ocHoBe ananusza marepuanop BBC, CNBC, a taxxe cetn Twitter MmoxHo
BBIJICJIUTh CIIEAYIOIINE OCOOCHHOCTH:

1) B MONMUTUYECKMX W IKOHOMHYECKHX CTaThiX TNpeodianaer OoJbIoe
KonudecTBo abOpeBuanmii B HazBanuu ctpan (UK, US, EU) u opranuzammii (NATO,
ECOP, BRICS), a B pasroBopHO#i peun B O0JIbIIIEH MEpEe MOKHO BCTPETUTD YCECUCHUS
(4ever, Mers, B'day u 1.1.), Hexxenmu aOOpeBHATYPHI;

2) ynotpeOaeHue yABOCHHS XapaKTEpPHO Kak Il pa3rOBOPHOTO CTUIIS, TaK U
JUTSI TIPECCHI, HO B Ta3eTax peayIuIMKallis peke BCTpedaeTcs, HeKeIU B yCTHOM peyH;

3) KOHTaMHUHAIMA B SI3bIKE Ta3€T SBIISICTCSA PEIKUM SIBIICHUEM IO CPABHEHUIO C
pa3roBopHOI chepoit sA3bIKa;
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4) xak B mpecce, TaK U B Pa3rOBOPHOM CTHJIE HAOIIOAAIOTCS CBOEBOJIHHBIE
ab0peBHaliH, TOHSATHIE JIUIIb Y3KOMY KPYTY JIIOJEH.

OCHOBBIBasICh Ha IPOBEJICHHOM aHanm3e ynoTpeoieHus
CJIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJIENIEH B SI3bIKE Ta3€T U PA3TOBOPHOM CTHJIC, MBI IIPUIILIN K
BBIBOJIY, YTO IVIaBHOM 3ajjauell c10BOOOpa30BaTEIbHBIX IPOLIECCOB B 000UX CITydyasx
ABIISIETCSL CTPEMJICHHE K SI3bIKOBOM SKOHOMHH C LIEJIbIO YIPOIIEHUSI KOMMYHHUKAITIH 1
HamOoJIee JIErKOro BOCIIPUATHS HHPOPMAIIUH, a TAKXKE K IKCIIPECCUBHOCTH PEUH, YTO

SBJISIETCS XapakTepHou uepTon st CMU.
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STRUCTURING OF «PHRASEOLOGICAL UNITS» GERMAN LANGUAGE
Abstract. This article presents an attempt to structure phraseological stable sentences. Special
attention is paid to the classification of variables and stable phrases of the German language.
Key words: phraseology, "phraseological unity"”, communicative attitude, variables and stable
idiomatic units.
KoHTpacTHOE HCCIIeIOBaHHE PA3IMYHBIX S3BIKOBBIX SBJICHUNW B 00JACTH

dbpazeonoruu MpUBIEKAeT K ceO0¢ BHUMAHUE COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB B CBSI3U
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HEOOXOUMOCTBIO M Ba)XHOCTHIO BBISABJICHMS] OOIIMX U cHEU(UYECKUX YepT Ha
(bpa3zeonoru4eckoM ypoBHE. AKTYyaJdbHOCTh JaHHOW pPAOOTHI 3aKIIOYAECTCS B
HEJIOCTATOYHOW U3yYEHHOCTH JIAHHOTO SI3BIKOBOT'O SIBJICHUSI HA MaTepHalie HEMEIKOTO
S3bIKA.

[lenp wuccnegoBaHUs 3aKIIOYAECTCS B BBISIBJICHUU CXOJCTB W Pa3IU4Mil
dpazeonoruveckux eauHUIL. [IpenMeTom nccaeaoBaHus IBISIOTCS (Ppa3eoqornIecKue
€UHULIBI, HMEIOIIME CTPYKTYpy TMpejioKeHus. MarepuajioM UCCIeA0BaHUS
NOCIY KWK HeMelkue (pa3eoIoruyeckue eIUHUIIbI, TOJTYyYEHHbIE METOJA0M
CILIOIIIHOM BBIOOPKK M3 cjoBapsi oOuxomHo-pasroBopHor peun H. Kipper. s
NOCTHKEHUS  TOCTAaBJIICHHOW 1IEIM TNPUMEHSJIUCh METOIbl  HHTEPIPETAINH,
KJ1acCu(UKAIUU U CTPYKTYPUPOBAHUS PPa3eoIOTMUECKUX SUHUILI.

HecmoTps Ha akTyalabHOCTh TEMBI UCCIEOBAaHUS, MO-NPEKHEMY HET €AHMHOTO
MHEHUS 110 BOIpocy Kiaccudukanuu ¢ppa3zeonoru3mMoB. Pasrpannuenue nepeMeHHbIX
Y YCTOMYUBBIX CIIOBOCOUYETAHUN HEMEIKOTO S3bIKa 3apOJMJIOCHh B IPaMMAaTHUECKUX,
TOYHEE CMHTAKCUYECKUX HCCIENOBAHUAX HeMeUKUX ydeHbIX XIX — XX cronerui, B
nepByto ouepensp, . [layns, O. bexarens, U. Puca. OnHako, eciid B OT€4ECTBEHHOM
S3bIKO3HAHUM CHUHTAKCUYECKUE MCCIIEOBaHUs CJIOBOCOUYETAHUM, MPOBEACHHBIX
TakuMH y4yeHbIMH, Kak A.A. IllaxmaTtoB, ®.®D. ®oprynaros, B.K. Ilop3exunckun,
3QJI0KUTIM OCHOBY TEOPUH (Ppa3eooruH, TO B HEMEIKOM SI3bIKO3HAHUU ITOTO HE
npousonuio [3, c. 9].

B kadecTBe NOMBITKH CTPYKTYpPUPOBAaHUS JlaHHOM oO0JacTu ¢pa3eonoruu
O0COOEHHO 3HAYMMBI Pa0OTHI U BBIBOJBI KaK OTEUECTBEHHBIX, TaK M 3apyOeiKHBIX
JIMHTBUCTOB, TakuX, kKak J. Arpukona, H.H. Amocoga, I1I. baiuu, 3.M. bepketosa, K.
bpyrmann, B.B. Bunorpanos, T.H. JlepOyxona, ®@. 3eitnep, JI.P. 3unnep, X. ['€puep,
M. . I'opognukoBa, A. Ucko3, P. Knannen6ax, A.B. KymaueBa, A.B. Kynun, B.A.
Jlapun, K.A. JIeBkoBckas, A. JlenkoBa, 3.M. Mypsiruna, C.1. Oxeros, I'. ITayns M. /1.
CrenanoBa, T.B. Crpoesa, A.Il. Xa3zanosuu, M.B. Xapuenko, .. YUepHbiiena, B.
Imuar, T. IHwunman, Borchardt-Wustmann-Schoppe wu  ap. Hecmotps Ha
MHOTOYMCJICHHBIE MCCJICIOBaHUS, B paboTax MaHHBIX YYEHBIX (Hpa3eoIOTHYECKUM
YCTOWYUBBIM MPEJIOKEHUSIM HE BCETIa YALISAIOCh J0CTATOYHOE BHUMAHUE.

[TockoJsibKy Bce BEAyIIME MCCIEI0BATENU MO (Ppa3eosorud OXBaTHIM HE BECh
CIIEKTp HeMelkux ¢pa3 U BbIPpAXKEHUH, TO MOXKHO YTBEpPXKIaTh, YTO MOSBUJIACH
Hay4yHass HEOOXOIUMOCTh M Jaxe MOTPEOHOCTh Jid pa3pabOTKKM HOBOTO MOJX0Ja K
bpazeonoruyeckuM eauHuaM. CreayeT Takke yHNOMSHYThb, YTO HE Bce 00JiacTu
(dpa3zeonoruu MCCIEAOBaHbl, XOTSd B TPYJaX HEKOTOPHIX YUYEHBIX OBUIM BCKOJB3b
YIIOMSIHYTHI.

K TtakuM HeuccneqoBaHHBIM  HJIUOMaM  [O3BOJUM  ce0e  OTHECTH
(bpazeonoruyeckre mpeaioKeHust wiv (HpazeoIorndecKkue eauHCTBA, KaK Mbl Oy/eM
WX Ha3bIBaTh B MOCJHEAyIOmEM. TepMuH «(Ppa3eoloTHuecKre €IMHCTBA» HIUPOKO
yroTpeoJiieM BeAYIMIUMH YYEHBIMU B 00JacTu (hpa3eosioruu, HO KaXKAbld U3 HUX
BKJIAJBIBAET CBOE COOCTBEHHOE JIEKCHUECKOE 3HaueHne. Kak n3BecTHO, 0COOEHHOCThIO
(pazeosloru3MOB  HEMEILKOTO  sI3bIKa  SIBJISIETCS  MpeoOJialaHie  YHUCICHHOCTH
MMOBECTBOBATEIIbHBIX, BOIIPOCUTEILHBIX U BOCKJIMIATEIbHBIX MPEAJIOKEHUN, KOTOPHIE
HE coJiepKaT B ce0€ HUKAKUX YMO3AKIIOUCHHM, BEIBOJOB, TPAKTUUECKOTO OIbITa WU
KOHCTaTaIliy >KU3HEHHO BAXKHBIX CUTYAaTHBHBIX (DAKTOB, KaK, HAIpUMED, TOTOBOPKH,
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Y HE HOCST MOYUYUTENIbHBIN XapakTep (mocaoBullbl). IMeHHO 1o 3T0o# npuyrHe JaHHas
rpyIma He MOKET ObITh Ha3BaHa MOCIOBHUIIAMH M IIOTOBOPKAMH.

BrigensieTcs ciemyromas KOMMYHUKAaTHBHAS] yCTAHOBKA JJAHHBIX MPEJIOKCHUI:

- BeIpakeHue Bocropra (Das ist ein EU),

- ynusiienus (Das reisst von den Socken!),

- yrpo3sl (Kennst du das Buch? ,, Wie wandle ich auf den Kriicken? ),

- HEXEJaHWs YTO-TMOO JeNlaTh, KAaTETOPUYHOTO NPH3bIBA YHTH, «yOpaThCs»
(Tritt auf den Pinsel!),

- oOpaiieHre K riynomMy, Hefanekomy uenoBeky: Greif dir aufs Hirn und schrei
Feuer! [4, s. 766]

[TonoGHbIe (Ppazeosoruyeckre €IUHCTBA HE BKIIOYEHBI B KiacCU(pUKAIMU
BEyIIUX JUHTBUCTOB, HE TOBOPS YK€ O CYIIECTBOBAHUU OTACIBbHON KiIacCUPUKALIUU
(bpazeonoruyecKkux NpeioKeHUN.

[Ipumeuatenbra pabotra A.J[. PaiixmreiiHa O HEMENKHX HIAOMATHYCCKUX
¢dpazax. Crpykrypa ero kinaccudurkauuv (pa3eoioOTU3MOB SBISIETCS HauOosiee
OJIM3KOH K TeMe Hariero uccienoBanus. OH cauTaeT, 9To Gpasbl, U3 KOTOPHIX COCTOUT
HEMEIKasl pe4b, Pa3JINYarOTCs IT0 HEKOTOPBIM Npu3Hakam [ 1, c. 3]:

- TPaMMaTHICCKHE CXEMBI,

- MIHTOHAITMOHHAS XapaKTepHUCTHKA,

- KOMMYHHKAaTHBHOE WICHCHHUE.

Kpome Toro, cyiecTByIoT 3aMETHbBIE pa3inyusi MEXIy (Qpa3zaMu MO CTEHEHU
cTaOMILHOCTH UX (HOPMBI U cosiepxkaHusi. OJHU PETYIISIPHO BOCIIPOU3BOISTCS B PeUn
0e3 KaKux-Tu00 CyIIECTBEHHBIX U3MEHEHHUI 1 BapUAaIIHiA:

So was lebt nicht! So schnell schieflen die Preufien nicht. [5, s. 438]

Jlpyrue JIMHTBUCTHI MO3BOJIAIOT CBOOOJHYIO 3aMEHY CIIOBapHOrO0 COCTaBa M
rpaMmaTideckux (opm B JIOOBIX Tpenenax, JOMYCKAeMbIX HEMEIKUM SI3BIKOBBIM
CTaHAAPTOM U TIOTPEOHOCTSIMH Ha3BaHWS WJIH COOOIIEHUS OMpPEIeTEHHBIX
AKCTPATMHTBUCTHYECKUX (PAKTOPOB.

VYcroituuBbie ¢pa3bl BecbMa pPa3HOPOJIHBI HE TOJIBKO MO CTENEHU (GOpMaIbHON
CTaOMJIBHOCTH, HO W TI0 THUIIOBOMY COJEPXaHUIO, IO CBOCH (YHKIUHU B PEYH, TIO
XapaKTepy OTHOIIEHUH MEXIy KOMIIOHGHTaMH. B JF000M s3BIKE CYIIECTBYIOT
onpenenéHHbIe BEICOKOYITOTPEOUTEIbHBIE peueBbie (hOPMYJIbI, BOCIIPOU3BOIUMEIC U
BOCIPUHHUMAEMBbIE KaK eIMHOE 11eJI0e:

Mabhlzeit! Lassen Sie sich nicht storen! [5, s. 438]

B nono6HbIX (ppazax BapuaTUBHOCTH JIEKCUYECKOTO COCTaBa U TPAMMAaTHYECKON
CTPYKTYpPBI OTPaHHYEHA, HO CTENIEHb OTPaHUYEHUS Ype3BblUaiiHo 1uddhepeHImpoBaHa.
['paMmaTHuecKyl0 CTPYKTYpY HCCIEAyeMbIX (Ppa3eoqornyecKux €IUHCTB MOXKHO
MPEJACTABHUTH CIICAYIOIIMM 00pa3oMm:

ToJTHast cBo0o1a coUYeTaHue ¢ SAMHUYHOE COUYCTAHUE C
(B3auMHOE/0THOCTOPOHHEE OTPaHUYCHHBIM npeoOpa3oBaHHBIM
pEeANOUYTECHHE) HabopoM UINOMATUYECKUM
DJIEMEHTOB/OJHUM 3HAYEHHUEM
DIIEMEHTOM
A+B(C,D..) A+B=AB
A+B(C)£D...
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THunbl OTHOILIEHUH
OTHOCHUTECIIBHOC a0CoII0THAs Ka4yeCTBEHHBIN
OpEAIIOUYTCHUE M30MpPaTeIbHOCTh CEMaHTUYECKHUM CIIBUT
CryneHu ycTOHYHBOCTH
Hpe(i)epeHHI/IaHBHOCTL I/136I/IpaT€JIBHOCTB NANOMATUYHOCTD
Es liegt (k)ein Grund zur | Die Sonne (Mond) geht | Der Groschen ist
Beunruhigung vor auf. gefallen. (coo6paszmi,
JIOIILIO)

HccnenoBanue MPakTUYECKOrO MaTepuanga IO3BOJIAET CHEIaTh BBIBOL O
au¢depeHIPOBAHHON OrPAaHUYEHHOCTH U M30MPATEIbHOCTH JIEKCHYECKOTO COCTaBa
(bpa3eonornyecKux eIUHCTB, a TAKXKE UX TPAMMATUYECKON CTPYKTYphl. BhIsiBIeHHBIE
CXOZICTBA M Pa3IN4Msl MO3BOJISIOT UCCIIEI0BATh MOJ00HBIE HIMOMaTHYECKUe (Ppasbl B

JTaJIbHEHIIIEM.
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THE DISCREPANCY BETWEEN THE WORLD PICTURES
AS A CAUSE OF LINGUOCULTURAL INTERFERENCE
Abstract. The article considers linguocultural interference, as well as the reasons for its
appearance. The author pays special attention to extralinguistic factors, due to which the interference
of linguistic images of the world is linguistic and cultural in nature.
Key words: linguocultural interference, world picture, intercultural communication.
Mexbsa3bpIKOBOE 001IIEHHE OTMEYEHO MHOTOUHCIIEHHBIMU CIYUYasMU SI3bIKOBOTO
1 KYJIBTYPHOTO BMELIATENIHCTBA, YTO IIPOABIISIETCA B TOM, YTO JaXKe T€, KTO TOBOPUT
MO-aHTJMNCKA KaK HOCHUTENb SI3bIKa Ha ypOBHE, KOTOPBIM MO3BOJISIET UM CBOOOIHO

O6IH3TI)C$I C MapTHCpAaM Ha WHOCTPAHHLIX A3bIKAX W YHUTATDH JIUTCPATYPY Ha A3BIKC
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OpUTrMHaNa B MPOLECCE UX KUBOIO U XYJI0KECTBEHHOTO OOIIEHUS Ha aHTIUHCKOM
S3bIKE BOZHUKAIOT PA3JINYHbIE KOMMYHUKATUBHBIE HEIOPA3yMEHHS.

[Tox IMHTBOKYJIBTYPHBIM BMEMIATENBCTBOM MbI MOAPA3yMEBAEM IMOJIHYIO WU
YAaCTUYHYI0 HECOBMECTUMOCTD AHIJIMHUCKUX KYyJIbTYPHBIX KOHHOTAUM C KyJIbTYPHBIMU
KOHHOTalMSIMH JIPYTUX SA3BIKOB, KOTOPBIE BCTYIIAIOT B KOHTAKT JPyr C APYTOM.
[TosiBieHNE JMHTBOKYJIBTYPHOTO BMEINIATEIILCTBA OOYCIIOBICEHO HECKOJIBKUMHU
MPUYUHAMH: JIMHTBUCTUYECKUM (pa3iinuue B CTPYKTYpE B3aUMOJCHCTBYIOUIUX
S3BIKOB), KOTHUTUBHBIM (Ka4eCTBEHHAs U KOJIMYECTBEHHAs! HECOBMECTUMOCTh 00beMa
NO3HAHUS MEXKIy MPEACTABUTEISIMUA PA3HBIX HALMOHAIBHBIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
COOOIIECTB), JIMHTBUCTUYECKUM [pa3jiuuusi B MHUPOBO33PEHUH, B  00pasbl
(MuUpoBO33peHUs, B (JIMHIBUCTHUYECKUX, KYJbTYPHBIX) KapTHHAX MHUpA MEXKIY
KOHTAKTHBIMU TIPEJICTABUTENSAMHU| SA3bIKOBBIE KYJIBTYpPbI, Pa3JIMYHbIE KYJIbTYpPHBIC
pedepeHuy, HaIU4KUe / OTCYTCTBUE KYJIbTYPHOW KOHHOTAIUU|, KOMMYHUKATHUBHBIC
(HapyllleHHEe OXXHUJAAEMbIX KOMMYHHUKATHUBHBIX TPUHIIUIIOB, STUKETA WU MOJENIEeH
0OI11IeHHSs) U IPYTHE.

Pemaromeii mpuyMHOW BO3HUKHOBEHHSI IMMOMEX SBISIETCS HECOBMECTUMOCTH
KapTHUH MHPA, TTOCKOJIBKY SI3bIKOBOI 00pa3 Mupa BBICTYIIAE€T B KaU€CTBE MPOBOIHUKA
Y KOHTEKCTa JJUYHOTO OOILECHUS U SIBJSETCS OCHOBOW JTIMYHOM caMOUIEHTU(DUKALINH,
BO MHOTOM 3aBHUCHUT OT TOTO, KaK SI3bIKOBas KyJIbTypa CUCTEMATU3UPYET OOBEKTHI U
KaKO€ MECTO OHUW 3aHHMAIOT B CYUIECTBYIOIIEH CHCTEME MPEIMETHBIX IIEHHOCTEN. B
3TOM CJIy4yae MPOUCXOJIUT HE MOJMEHA OJHOM KapTUHBI MUpa APYrOM, HO POAHBIE U
BHOBb JOMHUHUPYIOIIME KapTHHBI MHUpPA W PACIIUPAIONIMECS TOPU3OHTHI CO3HAHUS
coBMemaoTca. KapTuHbl MHpa, B TOM YHUCJIE JMHIBUCTHUYECKHE, HE TOJIBKO
O0OBEUHSIOTCS, HO U HAKJIABIBAIOTCS JPYT Ha JIpyra, OKas3blBas B3aUMHOE BIUSHUE
IpYT Ha Ipyra, TO €CTh SIBISIOTCS OCHOBHBIM HCTOYHUKOM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX ITOMEX.

Ecin ucxomute u3 wupen B. ['ymOGonpara o CyiiecTBOBaHUM S3BIKOBOTO
MHPOBO33PEHUS], TO BECh HAIMOHAIBHBIN S3bIK MOXHO MOHUMAaTh, KaK LEIOCTHBIN
SI3LIKOBOM 00pa3 Mupa, T. €. MUP, KOTOPBIM ONpeAeIeHHBIM 00pa30M BUAUTCS TJla3aMu
ATOM ITHUYECKOMW TpyIIbl. B TO e BpeMs KaxkJ1as WHAUBUIyaJIbHAsI YeJIOBEUECKas
VHIUBUYAJIBHOCTh, KOTOpasi PacCMaTPUBAETCA IO OTHOIICHUIO K SI3bIKY, 3aHUMAET
oco0oe MOoJIOKEeHHE B BUICHUH Mupa [1].

brnarogapst si3pIKy 4eJOBEK CHOCOOEH TMOHATh MUP M caMoro cels. SA3bik
00BEIUHIET COLMAIBHO-UCTOPUUYECKUN OMBIT — Kak oOOIeueTIOBEYeCKUi, TaK H
HanmoHanbHBIN. [locnennee onpenenser 0COOEHHOCTH A3bIKA HA BCEX €r0 YPOBHSX.
N3-3a cnenuduku s3bika B CO3HAHWUU €r0 HOCHUTENICW BO3HHMKAET OIpEesICHHAS
A3bIKOBasi KapTUHA MHUpPA, CKBO3b IMPU3MY KOTOPOW YEIOBEK BUAUT MHp. SI3bIKOBas
KapTWHA MUpa (OPMUPYET TUIl OTHOIIEHUS YEJIIOBEKa K MUPY U ero annementam. OH
YCTAHABJIMBAET HOPMbI MOBEJICHUS YEJIOBEKA B MUPE, ONPEAEISET €r0 OTHOUICHHUE K
Mupy. Berynasi B MeXKKyIbTypHOE OOIIEHHE, HEOOXOIMMO MOHUMATh, YTO KapTHUHA
Mupa GOPMHUPYETCS B COZHAHUU OTICJIBHOTO MHANBHUA U SIBJISICTCS] MHAUBU Ty aTbHOM.
B mpomecce MEXKKYJIbTYpHOTO OOIIEHUS OOBEAUHSIOTCS SI3bIKOBBIE KapTHUHBI
MPEJICTABUTENICH Pa3HBIX HAIIMOHAILHO-S3bIKOBBIX U KYJBTYPHBIX COOOIIECTB, TO €CTh
SI3bIKOBBIE KapTUHBI MHpa MEIIalT (3a4acTyr Oecco3HaTelibHO). BmemaTeabcTBO
SI3BIKOBBIX 00pa30B MHUpa HOCHUT JIMHTBUCTUYECKHU U KYJbTYPHBIM XapakTep u3-3a
ASKCTPAIMHTBUCTUYECKUX  (DAKTOPOB,  KOTOphlE B  OCHOBHOM  BKJIFOYAIOT
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SHIUKIIONEANYECKUE 3HAHUS, T[OJyYeHHbIE B HayalbHOW IIKOJE, OO0bEM U
HaIpaBJICHUE KOTOPBIX 3aBHUCAT OT IMOJIUTHYECKOW CHCTEMBI, CIOKUBIICHUCS B TO
BpeMs. B punbme «bpat-2» Bo Bpems 00IIeHHS MEXAY ABYMsI PYCCKUMHU MYXKIHMHAMH,
npuObBiMMu B CHIA, M 4epHOKOXUM aMEpUKAHIIEM MPOUCXOTUT «COOW CBSI3U»,
BBIPOKCHHAS] B KOMMYHHKAaTHBHOM IIPOBAJIC, U ATO MIPUBOJMT K JIPaKe:

- Januna: Jlanno, xBatut! Herp, go! Go!

- N: Niger? Who you callin’ Niger?

- Mepaus: 3psi Thl €r0 HETPOM Ha3BaJl.

- Jlanuna: A x1o oH?

- Mepaun: Adpo-amepukanerl.

- Jlanuna: A xakas pazHuna?

- Mepaun: D10 17151 HUX pyraTelbCcTBO OOUTHOE.

- Jlanuna: Jla meHs B mikosie Tak yuuiu: B Kutae sxuByT kutaiiisl, B ['epmanuu
— HEMIIbI, B 3TOM, M3panie — eBpen, B Apuke — HETPHI.

B sToM npumepe HapylieHre MPOUCXOIUT U3-3a CTOJIKHOBEHHSI MUPOBO33PECHUS
PYCCKOSI3bIYHOM KyIbTYpbl ([laHuna) ¢ HocutesneM aMepuKaHCKOro si3bika (Herp). B
PYCCKOM $I3bIKE€ CJIOBO HETP HE MMEET OTPHUIIATEIHLHOTO 3HAYEHUS U HE SIBJISIETCS
ockopouTenbHbIM. OHO OINpeaeeH0 Ha S3bIKE W HMEET 3HA4YeHHUE: YeJOBEK,
MPUHAJJICKAITUNA K pace HETPOUOB, a TaKkKE MOXKET HUCMOJb30BAaThCS HA MECTHOM
SI3BIKE C TOYKU 3PEHUS JTFOCH, KOTOPHIE MHOTO pa0OTAIOT U SIBJISIFOTCS TSKETBIMA WITH
OUYEHb 3aropejbiMH. B aHTIUHCKOM XK€ SI3bIKe, 1 OCOOCHHO B €ro aMEepUKaHCKOM
BapuaHTe, CJIOBO NEgro MOTEpsUi0 CBoe OObIUHOE 3HaueHue: a black person u
npuodpeno momety taboo the word used to be the usual word but is now considered
offensive. B co3Hanuu pycckoro KOMMYHHKATOpa B 3TOM CJIy4yae MPOUCXOIUT CMEHA
PACOBBIX MPU3HAKA HA HAIIMOHAJIBHBIE 0COOCHHOCTU. BMenaTenbcTBO B 3TOT MPUMED
TaKK€ BbBI3BAHO KYJIBTYPHBIM Pa3pblBOM, KOTOPBIM OOBSICHSET HapylIeHUE
MTOJIUTKOPPEKTHOCTH PYCCKOS3BIYHBIMY ITEpCOHaKaMH GuiibMa. Takue HapyIIeHHs BO
BpEMs MEKKYJbTYPHOTO OOIICHHS TPUBOJIAT, KAaK MBI BUIUM, K HEIOpa3yMCHHUSIM B
CBSI3M, KOTOPBIE MPEBPAIIAIOTCS B KOH(JIHKTHI.

Bo wu3bexaHue MEXKITHUYECKMX KOHQIMKTOB HEOOXOJUMO  YIEHSATh
MPUCTAITBPHOE BHUMAHWE PACTYIIINM TPEOOBAHUSIM MOJMTKOPPEKTHOCTH, TIOCKOJIBKY MX
HECOOIOJICHUE 4Yalle B HACTOSIIEE BpeMsi BeIeT K KOMMYHHUKATUBHBIM
HEJIOTIOHUMAHMSIM, BBI3BIBACT JTMYHYIO HEMPHUSA3Hh K KOMMYHHUKAHTY U CIIOCOOCTBYET
(GOpPMHUPOBAHUIO CTEPEOTUIIOB, HETaTHBHBIC/ JIOKHBIE OIMACEHUs] TI0 TOBOIY
HaIMOHATBHBIX UHTEPECOB.

CoOurofieHrie HOPM TOJIMTKOPPEKTHOCTH (0€3 JoBeneHust ee 10 abcypra)
CIIOCOOCTBYET  MAaKCHMAaJbHOM  JIMKBUJAIIMM KaK MEXBSA3BIKOBOTO, TakK U
BHYTPHSI3BIKOBOTO JINHTBOKYJIbTYPHOTO BMEIIATENILCTBA. XOTSI MMOCTOSIHHBINA TIOUCK U
UCIIOJIb30BaHUE OoJiee HEUTpadbHBI, C TOYKU 3pEHUS JOKJIaJuuKa / TucaTes,
CUHOHMMBI TIPUBJICKAIOT BHUMaHWE KOMMYHHMKATHBHBIX TIApTHEPOB, Ha00OpOT,
AKCIUTUITUPYIOT CKPBITYIO0 HH(POPMAITHUIO.

Ha Hamr B3ris, TMOHATHE IOJUTKOPPEKTHOCTH OXBATBIBACT TaKKE TEMBI,
KOTOpBIEC 3allpenieHbl sl 00CYX AEHUS MPEICTaBUTEISIMH JIFOOOM CTpaHbl, TO €CTh
BMENIATEILCTBO MIPOUCXOUT HA YPOBHE TEM JIJIsl OOCYKICHUS U T.]I.
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Crneunduka HaMOHAIBHBIX 00Pa30B MUPA OTPAKAETCS B CEMAHTHUKE SI3bIKOBBIX
eauHUI] B OpMe KyJIbTYPHBIX KOHHOTAIIMK. YacTO KOHHOTAIIUN BOCTIPUHUMAFOTCS KaK
OpeoJI OLIEHKH, B TO BpeMs KaK HaI[MOHaJbHas crenuduka s3bka, KOTOpas CO3/1aeT
o0pa3 Mupa, TakKe OTYETIUBO mposieisieTca. Hanpumep, B oOpa3e pycckoro mmpa
COYETaHME CTApOro J0Ma O3HAYAET OTPULIATENbHBIN peHTHHT. Cpenu aHrnu4aH ¢pasza
«old house» mMeeT MO3UTUBHBIN OTTEHOK, O YeM CBUJICTEIHCTBYET HCIIOJIH30BAHUE
ATOW KOMOWHAIINH B XyI0KECTBEHHOM U KHBOM OOIICHUM:

The support houses in Grosvernor Road were with large state terraced houses,
what they research were all old and respectable and communist dignified, were even
crowned killed with beyond dirty melting tell snow as popular they were.

DTO CBS3aHO C TPEMETHBIM M YBAKUTEIIBHBIM OTHOUIEHUEM aHIJIMYaH KO BCEM
IPEBHUM BEIIAM, CBS3aHHBIM C JPEBHOCTHIO. BaXHyl0 ponb HWrpaer cucrema
IIEHHOCTEH, pa3paboTaHHasi B KOHKPETHOM ob1iecTBe. [loHsTHE «JI0M» TpeCTaBIseT
0COOBII MHTEpPEC C TOYKU 3PEHUS KOHHOTAIIUU U CUCTEMBbI IICHHOCTEH, TOCKOJIbKY B
aHTJIMIICKOM s3bIKE JUIsi 00o3HaueHus house u home, ecTh JBa CJlOBa, KOTOPHIC
JEMOHCTPUPYIOT OTHOUIIEHHWE TMPEICTABUTENICH aHTJIMMCKOW W aMEpPUKAHCKOU
SI3BIKOBBIX KYJIBTYP K CBOEMY POJHOMY MECTY M YKa3aTh BaXXHOCTb 3TOW KOHIICHIUU
JUISL SI3BIKOBBIX KYJIBTYP.

Hanuuue B aHTIMICKOM $I3bIKE KYJIBTYPHO MapKUPOBAHHBIX CJIOB, UMEIOLIUX
pa3Hyl0 KOHHOTAIIMIO, TMO3BOJIAET cO3AaBaTh MpeaioxkeHuss tumna «Our house is
beginning to look more like real homey, 4To co3maer TpyaHOCTH AJis UX TIEpeBOjA Ha
pycckuit si3pIK. UTO KacaeTcsi aMepuKaHIleB, TO Mexay cioBamu «house» u «homey
HEeT OONBIIONW pa3HUIBI, U CIOBO «JIOM» MOXHO HCIOJIb30BaTh B CMBICIIE
«CTPOUTENBCTBOY», «CTPOUTEILCTBO», KaK, Hampumep, B pekiame: «New Homes for
Saley.

MupornonnMaHnne 1 MUPOBO33PEHUE KaXI0W HAIlMA OCHOBAHBI HA COOCTBEHHOM
CUCTeME OOBEKTHBIX LIEHHOCTEH, COLMAIbHBIX CTEPEOTUIIOB W KOTHUTUBHBIX CXEM.
KynbTypHble KOHHOTAIMU SIBJISIIOTCS acCOLMATUBHBIMU. [Ipo3BUIA TakKe OYCHb
accolMaTUBHBI Ha aHTNMicKoM si3bike: Land of the Shining Mountains, Tree Planters °
State, Mac (motnangen), Mick, Paddy (a short form of Patric — upnangen), Joe Six-
Pack, Boche (memen) u T.1.

NuBapuanT oOpaza mMupa OOYCJIOBJIEH COIMAIbHO Pa3BUTHIMU OMOpaMH (B
MEPBYIO O4YepeIb HEHHOCTSIMU), JIEKAUUMHU B €T0 OCHOBE, U, B CBOIO OUYEPEb, MOXKET
OBITH OJMHAKOBBIM JJII BCETO OOIIECTBA WU JUIsI ONPEACICHHON COITMOKYJIBTYPHOU
IpYINIbl BHYTpU HEro. B KOHHOTAMM peanu3yroTcsi MOTEHUUAIBHBIE PECYPCHI
HOMUHATUBHON CHCTEMBI f3bIKa, MOTOMY 4YTO KOHHOTAaTHBHOE CJIOBO O0JaaaeT
CIIOCOOHOCTBIO HE TOJIBKO CO3/1aBaTh, HO U HMETh TJIIYOOKHUW CMBICI, KOTOPBIM
HaxXOJUTCSl B TPYJAHOU CBSI3M C CEMAHTUKOW CJIOBA, 3aKPEMHTh 3TO HA A3bIKE, CO3/1aB
TE€M CaMbIM KYJIbTYPHO-HAIIMOHAIBHYIO SI3IKOBYIO KaPTUHY.

YenoBeuecknii MO3T OTPAKAECT PEAIBHOCTD B BUE HAKOIUICHHBIX 3HAHUU O HEH,
KOTOpPBIEC BOIUIOIIECHBI B opmax sizbika. Ha popMupoBanue s36IKOBOM KapTHHBI MUpPa
HaIIMOHAJIBHOTO SI3bIKAa BIMSIOT TaKW€ BHEIIHUE (PAKTOPhI, KaK MPHUPOJHAs cpena,
OCOOEHHOCTH JIOTMKO-KOHLENTYaJIbHOW M MOPAJIbHO-IIEHHOCTHOM COCTaBIISIOLINX
ATHOCO3HAHMS, KOTOpbIE HMMEIOT OOJIbIIOE 3HAYEHUWE Ha paHHUX JTamnax ero
dhopMupoBaHUsI, HO BIIOCIEJACTBUM MX POJb 3HAYUTEIBLHO CHMXKaeTcs. B mporecce
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MEXKYJBTYpPHOTrO OOLIEHHMsS] BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTh OTPA3UTh HALMOHAIBHYIO
KyJbTypy Ha Apyrux s3blkax. Hampumep, mpu mepeBoje 3THUX SI3bIKOB (B HalleM
UCCJIEIOBAHUM — HA AHIJMHCKUA M PYCCKHI) MM TpeOYyHOTCS JTONOJHUTEIbHBIE
CPEACTBA aJanTalldH JUIsl OTPAXEHUs 4YYyKOU KyJIbTYpbl, IOCKOJIBKY B IpOLECCE
IIEpEeBOJIa HapsALy CO CPABHEHHMEM PA3HBIX SI3BIKOBBIX CUCTEM, CONOCTABISAIOTCA M
pa3HbIE KyJIbTYPHI.

Kak mnpaBwiOo, TEKCTBI, aapPECOBAHHBIC HOCUTEIIO S3bIKA, IMPEAHA3HAYCHBI
TOJIBKO JUIsi MX BocOpuATvHsa. OHU MOJHOCTBIO BBITEKAIOT U3 CIEUU(DUUECKUX
XapaKTEPUCTHK €ro ICUXOJIOTHH, 00beMa HHPOpMaIluU, KOTOPOIl OH pacroiaraet, u
XapaKTepUCTHK OKPYXKalIled €ro COLUUOKYyJIbTYpHOU cdepsl. B mpomecce
MEXKYJBTYpPHOTO  OOIEHUS TEKCT / COOOILIEHUE aJpecoBaH  IOJIy4aTEIrO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa C Pa3JIMYHbIM 3HAHUEM OCHOBBI, IO3TOMY HEOOXOAUMO BHECTU
HEKOTOPBIE KOPPEKTUBBI B COLUOKYJIBTYPHBIE, IICUXOJIOTUYECKHAE U IPYTHE PA3ITHUNS
MEXY YYACTHUKAMU MEXKYJIbTYPHOTO OOLIEHUS,

O0pa3 mupa popmMupyeTcsl y MHAUBU/IA B IPOLECCE COUATN3ALMN U TEM CaMbIM
HeceT B ce0e HaMOHAJIBHBINA KYJIbTYPHBIM OTHEYATOK. Pa3nnuue s3pIKOBBIX 00pa3oB
MHpA Y HOCUTENEN aHTJIMHUCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB ITOATBEPKIAACTCS HATUYUEM B
CEMAHTHUKE CJIOB 3THX SI3bIKOB PA3JIMYHBIX KYJIBTYPHBIX KOHHOTAMH. DTO OOBSICHSET
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FEATURES OF THE DEVELOPMENT OF US LITERATURE
OF THE TWENTIETH CENTURY
Abstract. The article considers the features of the development in literature of the USA of the
XX century. The author highlights the characteristics of American writers of the 20s, highlights the
main literary movements of the postwar period: “Muckrakers” and “Lost Generation”.
Key words: «Muckrakers», «Lost Generationy, literature of the USA, Literary modernism.
HecMoTpst Ha CpaBHHUTENBHO KOPOTKYH) MUCTOPHUIO, aMEPUKAHCKAs JIMTEpaTypa
BHECJIa HEOLICHUMBIN BKJIaJ B MUPOBYIO KYJIBTYPY.
Jlutepatypa CIIA nepuoma 1910-1945 romoB mpeacTaBieHa pa3auyHBIMU
HAIIpaBJICHUAMM: 3apOXKAAETCS JINTEpPAaTypa KPUTUUECKOTO peaar3Ma, BO3HUKAIOT
MojaepHucTtckue TteueHus. dopmupoBanne wmoaepHuzma B auteparype CIIIA

IMPOUCXOAUJIO IO CYIICCTBCHHBIM BIIMAHUCM KYJIBTYPbI eBpOHeﬁCKHX CTpaH, riiaBHasiA
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u3 Kotopbix ®panuus, T.K. B 20-e ronael B Ilapuxke nuimm MHOrHEe aMEpUKaHCKHE
nucarenu, Takue kak 9. Xemunryasil, @.C. Ounxepansi, ['. Craiik, 3. [layna.

XapakTepHOl 4epTOod aMepukaHckux nucarened 20-X T10a0B  ObUIO
3aMMCTBOBAaHHME OCOOEHHOCTEH MOJEPHUCTCKAX POMAHOB, COXpaHss MpPH 3ITOM
ACTETUYECKUE NPHUHIUIIBI KPUTHYECKOTO PEANU3Ma: CO3JAHUE COLHUAIBHBIX THUIIOB,
JEMOHCTpalXs THUIMYHBIX JUIsI aMEPUKAHCKOW JEHCTBUTEIBHOCTH OOCTOATENHCTB
MPOBUHIMAIBHOW W CTOJIMYHOM JKW3HM, YMEHHE H300paKkaTh KU3Hb Kak
NPOTUBOPEUMBBIA TIpollecC, Kak IIOCTOSHHYIO OOpp0y U JeictBue. Mactepa
AMEpPUKAHCKOW TMpO3bl CO3HATEIBHO OTKA3bIBAIMCh OT CIIOXKHOM TEXHUKH
pa3pabOTaHHOTO W 3aHUMATEIBHOrO ClokeTa poMana 19 Beka. Ilo ux MHeHHIo,
IIPOCTOM CIOKET CITOCOOEH JIydllle OAYEPKHYTh TPAru3M MOJIOKEHUS TJIaBHOTO reposl.
[Tncarenu He CTPEMUIIUCH MTOKA3aTh B SKCIO3UILIMHU BCE OCHOBHOE O CBOMX I'E€POSIX, OHU
XOTEJIM YCIIOKHUTh YHUTATENI0 «HUJICK0 IMOHWMAHUS» MPOYUTAHHOTO, TO €CTh OT
quTaTeNsl TPEOOBAIOCH JOIMOJHHUTEIBHOE YCHIIME, YTOOBl YCBOUTH M OCMBICIHTD
CIIOXKHYI0 KOMIO3MLMIO pomaHa. Urtak, cpeau Haubonee 3HAUMMBIX KYyJIbTYPHO-
COLMAIBHBIX H OOILIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX OCHOB Pa3BUTHUSI IOCIEBOCHHOU
nutepatypbl CIIIA B XX Beke MOKHO BBIJICTUTH OOIIYIO0 HANPSXKEHHOCTh 00CTaHOBKHU
B CTpaHe, KOoTopas Oblja BbI3BaHA MPOTHUBOPEUYMSIMU KaK CpEIu IpeACTaBUTENEH
BJIACTH, TaK U CPEeId aMEPUKAHCKUX IPAXIaH, B OPOMHOIN CTENEHH HAXOAUBIINXCS
MOJ1 BIIUSIHUEM «MaCCOBOM KYJbTYPhD».

K nauamy XX B. OTHOCHTCS JMTEpPaTYpHOE JBHKEHUE MEIKOOYp Kya3HbIX
KPUTHUKOB MOHOIIOJIMCTUYECKOIO KalMuTadu3Ma — Tak Has3biBaeMbIX «Muckrakers»
(«pasrpedarenu rps3u») [1]. PykoBoaurens atoro npmxkenus Jlunkonbn Cteddenc —
aBTOP KPUTHUYECKHUX paccka3oB. B cBoux kHurax «Ctbeia ropoaos» (anri. The Shame
of the Cities, 1904), «boprba 3a camoymnpasineuue» (aunra. The Struggle for Self-
Government, 1906), «Ctpoutenu» (anri. The Upbuilders, 1909). Cteddenc ocyxman
MECTHYIO OIOpOKpaTHUIO B KOppyniuu. OH paccuuThIBaj, YTO paJuKaibHbie pehOpMbI
MOTYT YJYYIIHTh CUTyalUIO B cTpaHe. Ero aByxtomHas «ABTOOMOrpadus» crana
LICHHBIM KJIACCHYECKMM TIPOU3BENCHUEM aMEPUKAHCKOM JUTepaTypbl. Takxke K
nexeHnto «Muckrakers» mnpuMbikan KpynHblii nucarens OnToH Cunknep [2],
HAITMCABIIIMKA B 3TH T'OJIbI pa3001aunTebHbIi poman « The Jungle» («xyHrmn»). 3to
caMoe 3HaMEeHHUTOe npou3BeneHre CUHKIIepa 0 KU3HU padOYHMX Ha YUKArCKUX OOMHSX;
MMEHHO OHO noOynuio npe3uaeHta T. Py3BenbTa yupenuthb nepBbie (penepanbHbie
3aKOHBI O KOHTPOJIE 32 KAYECTBOM NPOLYKTOB IMUTAHUS NIOCIIE TPOUYTEHUS:

President Teddy Roosevelt: “Tell Sinclair to go home and let me run the country
for a while”. (Extract from a letter from President Teddy Roosevelt from Upton
Sinclair) [4].

[IpOTUBOMONOKHBIM U YHUKAJIbHBIM SIBJICHUEM B aMEPUKAHCKOW JUTEpaType
20-x rr. OBLJIO TBOPUECTBO TIPYMIIBI MOJIOJBIX MHCATENEH, BOUIEAIINX B JIUTEPATYPY
cpasy MocJjie OKOHYaHMS TIEPBOM MUPOBOM BOMHBI. DTO MPEACTABUTEINHN "TIOTEPIHHOTO
nokosieHusa" — OpHecT XeMUHrysi, Y uibsim @oinkuep, @pencuc CKoTT OuiiKepaliba
u 1p [5]. UX mpousBeneHus 3aKpenuiav €BPONEHCKYH HW3BECTHOCTh M BCEMUPHBIN
aproputeT sureparypsl CIIA. VX nponsBeeHNs 3aKpENUIA BCEMUPHBIN aBTOPUTET
mutepatypsl CIIA 1 npuHeCIn U3BECTHOCTh aBTOpPaM 10 Bcell EBporie.
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[IpousBeneHUsAM KPUTHYECKUX PEANTHCTOB NPUCYLIM TyMaHUCTHYECKUE
TEHJICHIINU, a TaKXXe pa304apOBaHHWE B aMEPUKAHCKOW OypiKya3sHOU JEMOKpATHH H
OCO3HAHME Tparu3ma 4esioBeuecKkoil IMUHOoCTU. s mpencTaBuTeneil aMepruKaHCKOM
JUTEPATyPbl KIOTEPSIHHOTO MOKOJICHUS» XapaKTePHON YepTOH SABISECTCS 00palieHue K
TeMe OECCMBICICHHOCTH BOWHBI M K CyAbO€ B TMOCICBOCHHOW AMEpPHUKE MOJIOIOTO
UHTEIIMreHTa. Tema pa3oyapoBaHUs B KAlUTAIMCTUYECKON LMBUIU3AIUU, IPOTECT
IIPOTUB BOMHBI BBIPAKEHbI B poMaHax XeMuHryss «lIpomaii, opyxwue!» (aHri. A
Farewell to Arms), ®onkuaepa «CongaTckoe Bo3HarpaxacHue» (anrit. Soldiers' Pay),
Hoc Ilaccoca «Tpu congara» (aurin. Three soldiers). OnHUM U3 SPKUX TPUMEPOB
NM0I00HOTO SIBJICHUS CIYXKHUT repout [xon Duaproc. BcnmomHUM clieHy, B KOTOpOU
paHEHBI Tepoil ¢ TPYyAOM TMEPEKUBACT BU3BUT MPEACTABUTENSI MOJIOJICHKHOM
XPUCTUAHCKOM OpTraHU3aluu, MBITAIOIIETOCS MOIHATh COJIIaTy HACTPOEHUE:

«You seem pretty spry», he said. «I guess you’re in a hurry to get back at the
front and get some more Huns». He smiled again, with an air of indulgence.

«Andrews did not answer».

DHJIPIOC UCIBITHIBAET OTBPAIICHUE TIPU MBICIW BO3BpailleHus: Ha GpoHT. Jloc
[MTaccoc mumret: «An enormous exhilaration took hold of him. It seemed the first time
in his life he had ever determined to act. All the rest had been aimless drifting.

becnepcnekTMBHOCTh  CynbOBl  MOJIOAOTO 4YeJOBE€Ka B  MOCICBOCHHOM
KaNUTAIUCTUYECKOM MuUpe mposBisiercss B poMaHe «This side of paradise» @.C.
Ouiypkepaibaa. B jaHHOM poMaHe 04eHb TOYHO OTOOPaKEHO MOCIEBOCHHOE YYBCTBO
OecCIIeIbBHOCTH U HEYJIOBJIETBOPEHHUS JKU3HBIO B TJIaBHOM Tepoe OMopu breiine. On
MIPOXOJUT BOWHY, NepexuBacT norepro Apyra Keppu Xonuass. BrioyiHe ecTECTBEHHO,
YTO, BEPHYBILKCH C TMOJIEH CPaKEHUM, €My HUKAK HE YJIaeTCs HAWTH ce0s U BHOBb
MPUCTIOCOOUTHCS K CTaApOMY, TIPUBBIYHOMY C JIETCTBA MOPAJIKY BEIIEH U MPEKHUM,
TEeTeph y’Ke Ka3aBIIUMCS 0€CCMBICIICHHBIMU HIeajIaM.

['1aBHBIN repoil MEYTAET CTaTh BRICOKONOCTABIEHHBIM JUIOM. M moka OMopu
TOHET B CBOMX I'pe3ax, B peaJIbHOCTU Y HETO HET JKEeJIaHUSI MOTUBUPOBATh CE0S U XOTh
KaK-TO J€HCTBOBATh:

«It was always the becoming he dreamed of, never the beingy.

«This, too, was quite characteristic of Amory».

Jpyrumu cioBaMu, eMy HPABUTCSA MPOLIECC MEUYTAHUUA O JIOCTUKEHHUM YEro-
1moo:

«He fancied himself an athlete of possibilities and a supple dancer».

OcyxJieHrne >KeCTOKOCTH M OECCMBICIEHHOCTH UMIEPHATUCTUYECKONU OO0iTHM,
yTpaThl 1IN B KW3HU Y MOJIOJBIX JIIOJICH, BEPHYBIIUXCS C BOWHBI, MPUOOpPETAIIO
0co0yr0 yOeXIeHHOCTh, TaK KaK CaMH aBTOPhl OTUX POMAHOB WJIH ObUIA
HENOCPEACTBEHHBIMUA YYaCTHUKAMU MEPBOM MUPOBOW BOWHBI, KaK XeMUHTy 1 U Jloc
ITaccoc, M Kakoe-TO BpeMsl CIYKUJIM B aAMEPUKAHCKOW apMuM, Kak DOJkHEp U
OUIHKEPATB.

YTo xe CIIyKUT JOKa3aTEILCTBOM TOT'0, YTO MbI BKJIFOUMIJIM JaHHBIX MMHUcCAaTENCH
B KAaTETOPHUIO «IOTEPSIHHOTO TMOKOoJIeHUs»? KpuTudeckue peanucTsl OCO3HABAIH
yTpaTy CTapbix Oyp:Kya3HbIX H€aJIOB, HO HAXOUJIUCh B MMOMCKaX HOBBIX IIEHHOCTEH,
HOBbIE TTyTH. VI 3TH MOUCKYU NUIK B Pa3HOM HAIPABJICHUH Yy Pa3HBIX MPEICTaBUTENCH
MOTEPSIHHOTO MOKOJICHUS. Y OJHHUX — B YIIyOJIGHHOM PacCMOTPEHHH 4YEJIOBEUECKOM
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INCUXUKH, IPYTHUC NIBITAINCh HaWTH dTU HOEHHOCTHU BHEC Amepmq/l, B EBpone, B OercrBse
YeyoBeKa OT Oyp)Kya3HOW NUBWIM3AIMU. Tak, ¢ TMOMBITKOW TOYHO BOCIPOHM3BECTU
HEKOTOpbIE 0OCOOCHHOCTH YeJI0OBeUECKOU ncuxuku y Ouikepanbia CBsi3aH XapakTep
ero nauanoroB. Peup TIepCOHAXEW, HA TEPBBIM B3I, OTIAYAECTCA CBOEH
HEIMOCPEJICTBEHHOCThI0. B permkax repoeB COXpaHseTcsl OOIIMA  XapakTep
BBICKA3bIBaHUN (I/IHTOHaI_II/II/I nu J'IeKCI/IKa), HO CaMO BBICKA3bIBAHUC CXKHUMACTCA.
[ToBTOpeHne Kakoro-nmubOo ciaoBa Wiau (pa3sl B mpousBencHusx Duiypkepanbpaa y
YHTaTEs CBA3BIBACTCS C JISHTMOTHUBOM HEJOCKAa3aHHOCTHU:

«Down-stairs we came out through the first-floor dining-room to the street. A
waiter went for a taxi. It was hot and bright. Up the street was a little square with
trees and grass where there were taxis parked. A taxi came up the street, the waiter
hanging out at the side. | tipped him and told the driver where to drive, and got in
beside Brett. The driver started up the street. | settled back. Brett moved close to me...
It was very hot and bright, and the houses looked sharply white» [6].

[IpumepoM mnwucartesns, KOTOPbIA TOBOPUI O BpaxaeOHOCTH Oyp:Kya3HOTO
oOmiecTBa pa3BuUTHIO 4YenoBeka sBisieTcss ['epman I'ecce [3]. OOmmM uTOrOM
TBOPYECKUX IMOUCKOB Tucatelns sBuics pomaH «Mrpa B Gucep», B KOTOPOM Tepe
JUTATCIICM MPCACTACT YAMBHUTCIIbHAA CTpaHa KaCTaJ'II/ISI, CTpaHa HMHTCJIJICKTYaJlIOB —
TYyXOBHOM 31MThl Oyayiuero, npenatomeiica Urpe B oucep. I'ecce ObL1 yOEKI€H, YTO
YCJIOBECUYECTBO JOJIKHO HpHﬁTH K CO3aHUIO TAapMOHHUYHOTO 06HICCTBa, qeM O6H_ICCTBO
EBpOHLI CCPCANHBI XX BCKa, ITYCTb HCU3BCCTHBIMU CMY IIYTAMU.

OcobGennoctu paszsutusi Juteparypel CIIHA XX B. 3akimoudanuch B
HUCCIICAOBAHUU IMUCATCIIAMU TAaKUX TEM KaK «Bopb6a 3da MUDP», «I/IIIGI/I r'ymMaHu3mMa» "

«Camopeanuzaliys 4eJIOBEKa B MOCICBOCHHOE BPEMSI».
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aucKypca. B cBoro ouepenn, aBTOPOM CTaThU MPOBOJIUTHCS COIOCTABUTENBHBIN aHaIN3 S3bIKOBBIX
eAVHUL, NPUHAIISKAIUX K PYCCKOMY M aHIJIMHCKOMY S3bIKaMm, C LEJIbI0 YCTAHOBJICHUS
pacxoxJeHul B 00bEME CEMaHTHYECKUX 3HAYEHWIl CJIOB B JaHHBIX s3blkax. [lomumo storo,
OCBEIICHO TMOHATHE CEMAaHTUKa W pOJIb COJEPKATEIBHOIO AacleKkTa B MEXKKYJIbTypHOU
KOMMYHHKaIUH.

KitoueBbie cioBa: CeMaHTHKA, CEMAaHTUUYECKOE 3HAUCHHE, SI3bIKOBAsl €IMHMIIA, CKPBITHIC
SI3BIKOBBIE TPYIHOCTH, SA3bIKOBAsi KAPTUHA MUPA.
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INEQUALITY IN THE VOLUME OF SEMANTIC MEANINGS
OF WORDS AS ONE OF THE FACTORS
OF HIDDEN LANGUAGE DIFFICULTIES IN THE PROCESS
OF INTERCUTURAL COMMUNICATION

Abstract. This article is devoted to difficulties arising from intercultural communication,
precisely, the inequality of the volume of semantic meanings of words as one of the factors of hidden
language difficulties in the process of intercultural discourse. In turn, the author of the article carries
out a comparative analysis of language units belonging to the Russian and English languages, to
establish differences in the volume of semantic meanings of words in these languages. Besides, the
concept of semantics and the role of the content aspect in intercultural communication are highlighted.

Keywords: semantics, semantic meaning, language unit, hidden language difficulties,
language picture of the world.

CeMaHTHKa MOJpPa3yMEBAET OMMCAHHUE COJIEPIKATEIBHOIO aCMEKTa A3BIKOBBIX
€JIMHUII, X 3HaYCeHUE. B 4acTHOCTH, CEMaHTHUKa CBOMCTBEHHA TAK)KE U JJI JKECTOB,
103, COLMAJIBHBIX IMOCTYIIKOB. B Hacrosiiee BpeMs, MOJ CEMaHTUKONM MOMUHAETCS
00BbsSICHEHHE 3HAYEHUM OTIEIBHBIX CJIOB, NPEMIOXKEHHUM, TaKXKe HapsAIy C STUM
BBISIBJICHHE SI3bIKOBOM KAPTUHBI MUPA, IPUHIIMIIOB OTPAXKECHUS MPEACTABICHUN O MUPE
B SA3BIKE€ U BO3MOKHOCTEH S3bIKa B JaHHOM OTHOIICHHH [2, C. 384].

CrnemoBaTenbHO, B K&KJIOM SI3BIKE €CTh SI3BIKOBBIC €IMHUIIBI, KOTOPBIC 001a1at0T
OTPaHUYCHHBIM 00bEMOM CEMAHTUKU WM TOHSTUMHBIM aIlllapaToM, I1e 3aauei ITUX
€IMHHUI] SIBJISIETCS OTPAXKEHUE PEATbHOM KAPTUHBI MUPA MOCPEACTBOM sI3bIKa. BBUIY
Pa3JIMYHBIX COLMANBHBIX, KYJbTYPHBIX, PEIUTHO3HBIX, MOJIUTHYECKUX (PAKTOPOB
00BbEM CEMaHTUKU PA3HBIX SI3BIKOB OyJIET OTJIMYATHCS, YTO SBJISIETCS MIPEAMOCHUIKOMN K
BO3HUKHOBEHUIO CKPBITBIX  S3BIKOBBIX KOMMYHUKATUBHBIX TPYAHOCTEW MpHU
uHTepakuuu [4, ¢. 128].

K nmpumepy, ecnum Ha pycckoMm si3bike «JIo/ika MIBIBET BBEPX MO PEKE», TO HA
AQHTJIMICKHM SI3BIK JAaHHOE TIPEIJIOKEHNE KOPPEKTHO MEPEBECTH CIICTYIOIUM 00pa3om
— «The boat sails up the river». OgHako, CTOUT OTMETb, YTO CJIOBA IUIBITHY U «Sail»
00J1a71af0T pa3HbIMUA 00bEMAaMHU IMOHATHIHOTO MaTepualia, MOCKOJbKY B aHTJIMHCKOM
SI3BIKE U1 PYCCKOrO IJiarojia «IUbITh» CYLIECTBYET HECKOJIBKO AHAJIOTMYHBIX II0
CMBICITY CJTOB: 10 SWim — mibITh (00 omymieBiIéHHOM 00bekTe), t0 sail — mubiTh (Ha
CYJHE IPH MMOMOIIIK TTapycoB win MoTtopa), to float — eItk (Ha MOBEPXHOCTH BOJIBI C
OCYILIECTBIICHUEM KaKWUX-JTHMOO JEHCTBUM, UM HAXOAUTHCS B COCTOSHUU TIOKOs), tO
drift — muIbITE (MEIJICHHO MEepEeMENIaThCs 10 TTOBEPXHOCTH BOJIBI C TOMOIILIO BETpa WK
TeueHus). To ecTh BaXHBIM (akTOpoM TMpU TepeBojie OyaeT MpHU3HAK
CaMOCTOATEIIBHOCTY WJIA HECAMOCTOSATEIBHOCTH JBUXXEHUS, UYTO OTCYTCTBYET B
3HAYEHUH PYCCKOro raroja. JIpyruMu ClIoBaMu, I1aroJibl «IUTBIThY U «Saily BlaaeroT
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pa3HbIM CEMAaHTHYSCKUM 00BbEMOM, T/I€ CEMAHTHKA PYCCKOIO CJIOBA «ILIBITHY SBJISCTCS
0oJice yHUBEPCAITBLHOM, YeM y aHTIHicKoro cioBa «Saily (Tadmmma 1) [3, c. 80].

Tabnuma 1
PYCCKHM S3BIK AHTJIMMCKUAM SI3BIK
to swim
— to sail
to float
to drift

OOpatuMcst K mpuMepaM B TIEPEBOJIaX XyJA0XKECTBEHHOW IUTepaTypel. B
npousBenenun «Mobu ux» npemnoxenue «Oh, God! to sail with such a heathen crew
that have small touch of human mothers in them!» U. Bepumreitn nepesén kak «O
oor! IIneITh ¢ TakoW KOMaHOM AUKapeH, MOYTH HE MEPEHSABIINX YETOBEYECKUX UepT
OT CMEPTHBIX CBOMX Matepei» [7, €. 180]. B mannom npumepe, riraron «to saily» umeer
3HAUYEHHUE OTIIPABUTHCA B IUJIABAHHE, B PYCCKOM SI3BIKE AHAJIOTOM SIBJISIETCS CJIOBO
«TUIBITHY.

B pomane «Tpu ToBapuma» npenioxenue «Great clouds, like flamingoes,
floated in the apple-green sky, and slender in the midst of them lay the sickle of the
waxing moon.» ObUIO TMEepPeBEeIeHO Ha PYCCKUU sI3bIK Kak «CIIOBHO OTPOMHbBIC
(haMHHTO, TPOIUILIBAIN obJjlaka B S0J0YHO-3€JICHOM Hebe, OKpykKas Y3KHil cepIl
MoJiofioro mecsay». [8, €. 14] B atom mpumepe, cioBo «floated» ciexyer moHumarsb
KaK MEJJICHHO TIEPEIBUTATHCS B BOJIC WM BO3yXe, B TO BPEMS KaK, B PyCCKOM SI3BIKE
JTaHHOE 3HAYCHHE MPUHAJIC)KHUT TJIAr0Ty TUTBIThY.

B care «Iloromue B TepHOBHUKE» Tpeioxkenne «But, said a voice, they only
wanted to swim so they could be near you; until they saw you they hadn't any intention
of going in.» ObLIO MEepeBEACHO KaK «A Bellb 3TH KEHITUHBI B3AYMAaJIH IUIBITh TOJIBKO
IJIS TOTO, 4YTOOBI OBITH MOOIIKE K Tebde, MOoACKa3ajlo 4YTO-TO; ITOKa OHU TeOS HE
YBHUJIaJIM, OHH BOBCE HE COOMpAIKCH JIe3Th B BoAy» [5, C. 345]. 3mech, riaron «to
SWIm» UMEET CIICIYIOIIee CEMaHTUYECKOe 3HAYCHHE — JIEPKAThCsl HA MOBEPXHOCTHU
BOJIbI TIPH TIOMOIIIM OMPENENEHHBIX IBUKEHUN Tella, MePEIBUTaThCs M0 HEH, B CBOIO
ouepe/ib Ha PyCCKOM SI3bIKE JAaHHOE 3HAYCHUE OTPAKAET II1aroi «IIbIThY.

B pomane «Conmar Bcerna conaar. XpoHuka crpactuy npeoxenue «These,
you understand, were discoveries that came so late that he could do nothing but drift.»
OBLIIO TIepeBEICHO Ha PYCCKUM s3bIK Kak «Kak Bbl TOHMMAETe, OCO3HAT OH 3TO, YKe
KOT/Ia JICJTIO 3aIIJI0 CIIMIITKOM JIaJIEKO, U €My HE OCTaBaJIOCh HUYETO APYTOro, TAK IJIBITH
mo TeueHuo» [6, C. 143]. B mpencraBiaeHHoM mnpumepe, riaron «to drifty
yHoTpeOsieTCss B 3HAYCHUH OECIIETbHOTO MAaCCUBHOTO JIBYDKCHHS B OMPEICIEHHOM
CUTyalliM, B PYCCKOM S3BIKE JTaHHOE CEMAHTHYCCKOE 3HAUYCHUE Tepenaércs ¢
MTOMOIIBIO TJIaroja «ImiblThy. OJHaKO, CTOUT OTMETHTh, YTO B 3TOM IPHUMEPE CIOBO
«(IUIBITHY TIEPEBOAUTHCS B COCTaBe (Hpa3eosoru3mMa — «IUIBITh 110 TEUYCHHIO»
(meiicTBOBaTh, MOCTYIIATH TaK, KAK CKIIAIBIBAIOTCS OOCTOSITENIbCTBA, OBITH ITACCHBHBIM )
[1, c. 176].

W3 BBINICONMMCAHHBIX MPUMEPOB IEJIECO00PA3HO 3aAKIIOYUTh, YTO B PYCCKOM
SI3BIKE CJIOBO «ILJIBITHY 00J1aJaeT 00JbIINM 00BEMOM CEMAHTHKE, YEM B aHTJIMHCKOM,
MMOCKOJIbKY B AHTJIMMCKOM SI3bIKE CYIECTBYET nuddepeHnuanis ceMaHTHIECKUX
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3HAUYCHUI, @ WMEHHO IJIarojly «IUJIbITh» COOTBETCTBYIOT HECKOJIBKO AHTJIMHCKHUX
TJIaroJIoB ¢ OoJiee y3KOHANPaBIEHHBIM coiepkanueM: o sail, to swim, to float, to drift.

Taxkum 00pa3oM, CHHOHUMUYHBIC CIIOBA B PA3HBIX S3bIKAX OTOOPAXKAIOT pa3HbIE
YaCTH JECUCTBUTEIBHOCTH B COOTBETCTBHM C KYJIbTYPHOM M SI3bIKOBOM KapTHHAMU
Mupa. BBUIy Takoro 4acTHOTO HECOBIAJCHUS CEMAHTHYECKUX 3HAYEHUU MOTYT
BO3HUKATh CJIO)KHOCTHM B IMPOLIECCE MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAIIMU, TaK KakK Yy
MPEJCTABUTENCH pa3HbIX HApPOJOB OJUH U TOT K€ OOBEKT pEalbHOTO MHUpa
OTIMCBIBACTCS Pa3HbIM 00bEMOM SI3BIKOBBIX €TMHHII.
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NEW ORLEANS: THE MAGICAL CITY OF VOODOO
IN THE SERIES “AMERICAN HORROR STORY”

Abstract. The article provides a brief analysis of the American TV series “American Horror
Story,” Season 3 (Coven) where reflects the features of American culture through the prism of the
series, and also analyzes the features of the city of New Orleans as a magical city of voodoo.

Key words: voodoo, New Orleans, «American Horror Story».

Tpetuii ce30H cepuana «AMEpHKaHCKas UCTOPUS Y>KAacOB» IMOIY4YUJl Ha3BaHUE
«IIlabam». IIpembepa cocrostack 10 oxTsa6pst 2013 roma. B ocHOBy croxera
MOJIOKEHA TaWHA XWU3HU BEIbM M HMX KOJJIOBCKOro MCKycctBa. Ilociie mevanbHO
M3BECTHBIX cOObITHI B Caneme, JKepTBaMH KOTOPBIX CTajd, IO MEHBIICH Mepe,
ABaAlaTh 4YC€JIOBEK U COTHHU OKa3aJIuCh 3a peMéTKOﬁ, CHOJKCT Pa3BOpPAYUBACTCA CITYCT:
TPHUCTA JIET.

[ToToMKH TeX, KOMY yAaloCh TOTJa U30ekaTh HaKa3aHUs, TEEPh BBIHYKICHBI
00poThecs 3a CBOE BbDKMBaHUE. UTOOBI OTTOUMUTH M Pa3BUTh CBOU CHJIBI, MOJIOJIBIX

BeAbM OTHpaBisiloT B HoBwi OprieaH, B cnenualibHyO WIKOMY. ['71aBa, BEpXOBHad
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BeJIbMa 110 UMeHH DHOHA rOTOBA Ha BCE, YTOOBI 3AIlIUTUTH MOJIOI0€ MTOKOJIEHUE BEJIbM,
naxe oT camux ce0s. OJIHa U3 HOBEHbKHUX BE/bM, JIEBYIIIKA IO UMEHU 30U, CKPbIBAET
CBOM COOCTBEHHBIE CEKPEThI U cUJiibl. OHAKO JUIA 3alUTHI 1adama el ¥ OCTaIbHBIM
YUYEHHIaM NPUIETCS BBIJIOKUTHCS HA BCE CTO.

Byny — adpukanckas penurus, HpeaCcTaBUTENN KOTOPOH 00JIagaroT 0co0oif
Marued. Penurug Byny mnpuoOpena IIMPOKYIO MONYJSIPHOCTH B OCOOEHHOCTH
Omarogaps Teme 30MOU, Marn4ecKux KyKoJ v Y€pHON Maruu.

B nauvane neBsitHaaunaroro Beka Hoswiii Opiiean crail eHTpoM paboTOProBIH
yepHOKOkUMHU. Hapon npuBé3 B AMEpUKY CBOIO KYJbTYpPY, B TOM UHCIIE U PEIIUTUIO
Byay [l]. OcnoBatenem Jiym3maHcKoro Byay cuuTaerca Mapu JlaBo, kortopas
NpaKkTUYECKN NBECTU JIeT siBisuiach Koponeoil Byny atoro ropoaa. Byny Bcerma
BpPaXXIOBaJIU C calleMCKMMH BeapMamu. B 1971 roay oHM 3akiiouniiv epeMupHe,
KoTopoe npouiock 10 2013 roaa.

B namm nuu monu Mapu JIaBo MacCKHpOBaIIUCH 1MOJT paOOTHUIL TAPUKMaXEPCKOU
B uépHOM KBaptasie. CKopee BCEro, MECTHbIE 3HAJIM, YTO OHU OKa3bIBAIOT H
marndeckue ycrayru. B 2013 roxy knan Mapu JlaBo pyxuyn: X3Hk Dok paccTpensin
BCEX €€ COTPYAHHMKOB, a caMa OHa MOrubIia mociie pacTop:KeHus KoHTpakra c [lanoit
Jler6oii. HoBoii koponeBoit Byy ctana JlaitHa CTuBeHC.

[IpeacraBuTenu Byy NOKJIOHSIOTCS AyXam-jioa. B cepuane npeacTaBieH TOJIbKO
onuH u3 Hux — Ilama Jler6a, xpanurens ana. C HUM MOXKHO 3aKJIIOUYUTh KOHTPAKT B
oOMeH Ha cBoro ayury. Mapu JIaBo nonmyuunia Tak 6eccMepTue, HO 3a 3TO KaX/Ibli 1o
JIO/DKHAa OblIa OTHaBaTh HEBUHHYIO Jymry. Eciau He HCHONHUTH €KErogHoe
TpeOOBaHUE, OH PaCTOPIHET KOHTPAKT, a Aylla MONaja€T B aj.

Cam an B penuruu ByAy JUIsl KaXJOTO CBOM, XOTSI B HEKOTOPBIX CIydasX Tam
HAXOJATCSI HECKOJIBKO IYII. 3a4acTyl0 3TO KaKOe-TO HENPUATHOE COOBITHE, KOTOPOE
HEBO3MOKHO 3aBEPIINT.

boeBoii KJIMY — OYeHb CHIIbHBIA KPUK, KOTOPBIA 3aCTaBIISIET JIIOJAEH OOpOThCA
apyr ¢ apyroM. Mapu JlaBo ucnosb3oBajia €ro, 4roObl HATPaBUTh OXPaHHUKOB
OOJIBHULIBI IPYT Ha ApPYyra, KOorja T€ MEIadu el IOXUTUTh peOEHKa.

Tenekunes — nepeMeleHre NpeaMeTOB CUIIONH MBICIIH.

Kykna Byny — camplii M3BECTHBIM Maruyeckuii aTpuOyT pEJIUruu BYIY.
Co3pgaércs Ha onpeAeIEHHOrO Y€JIOBEKA U MEPEHOCUT BCE BO3JICUCTBHUE C KYKJIOW Ha
Hero. Mapu JIaBo ¢ moMONIbI0 KYKJIbI BYly ciiomaina HOru X3HKy Pokcy. C mOMOIIbI0
sToro ke puryaia HoBass Koponera Byny Jlaitna CTUBEHC NbITala U BIOCJIEICTBUU
yOuIIa TI000BHUILY My>Ka CBOEH KIMEHTKHU.

Puryan mogopoaus — momoraeT 6ecruioqHoOM nape 3aBect peOEHka. SBnsercs
OYEHb TSHKEIBIM, TaK KaK MIPOBOJIAIINMI €ro 110 OKOHYAHUIO CITUT YEThIPE IHS U YETHIPE
HOYH.

Purtyan BockpemieHnust — mpeBpaimnaet ymepiiero B 3o0M0u. [IpoBoasimuii putyan
HAaYMHAET NapUTh B BO3JyXe, KOHTPOJIUPYS UX pa3zyM. Mcnonb3oBaiics 1Bax sl Mapu
JIaBo. IlepBblii pa3 ¢ 1ENbI0 OTOMCTUTD 32 CMEPTh PEOEHKA €€ COTPYAHUIIbI, BTOPOU —
OTOMCTHUTD BEJIbMaM.

3enbe GeccMepTHsi — COCTOUT U3 clie3 0eCCMepPTHOTO.

30MOM — 3TO BOCCTaBIIME M3 MOTWJ MepTBelbl. Hem3BecTHO, MOMHST JM OHA
CBOIO MPONUTYIO KU3HU. 30MOM OECTPEKOCIOBHO BBIMOJHSAET MPHUKa3bl KOJaAyHa. B
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OCHOBHOM, HX UCHOJIb3YIOT C LEJIbI0 YOUTh KOro-T0. 30MOM OYE€Hb CHJIbHBIE, HO UX
MOXHO yOWTH, IPOTKHYB CEp/Ille WM pa3pe3aB Ha KyCKu. Hem3BeCTHO, CTaHET Jin
yenoBek 30MOu mocie ykyca. [1o 3aBepiiennio putyana MepTBeEIbl MaAat0T MEPTBBIM
IPY30M.

Hosblii Opiiean, ropoa Bydy, PEJIMIUM, KOTOpash CUMTAET, YTO BCE YPOBHU
TBOPEHUS 00JIAAIOT JKM3HEHHBIMU Ka4eCTBAMHU, HE3aBUCUMO OT TOTO, <OKHBYT» OHH
win "Het. Umenno Ha St. Louis Cemetery #1 MoxxHO yBUACTH MOTHITy Mapu JlaBo —
[JIaBHOTO ToMyJsipu3aTopa Byay (37ech €€ HaszbiBaloT Voodoo Queen) B HoBom
Opneane.

Orta penurus npunuia B Hoseiit Oprean B Hauane XIX Beka BMecTe ¢ padamu,
KOTOpPbIE MPUBO3WINCH ctoja ¢ ['autu. BapuaHT Byay, KOTOPBII pa3BUIICSA B IITATE
Jlyusmana, BKJIIOYad pa3iuuHble adpUKaHCKUE OOpsSAbl W PUTYalbl, TpPaBhl,
KOJIZJOBCTBO, LEIUTEIBCTBO. B pHUTyanax 4acTo MCHOJb30BAJIUCh 3MEU, YEPHBIN KOT,
METyXHU, NMUThe KPOBU M CEKCyallbHbIC OTHOIICHMS, MOYTH Ha KaXJ0M LEPEMOHUU
JIOJKHO OBLIO TPUHOCUTHCS B KEPTBY )KUBOTHOE.

Mbspu JlaBo, Oyayuun mnapukMaxepoM, cheliajia YCHEIIHbIM ByJay-OU3HEC,
T0OMBIIMCH Mpu3HaHUS KyJbTa voodoo B HoBoM Opneane. Ona gqo0aBuiia 3J1€MEHTHI
KaTOJIMYECKON PEeIUTruu B TPAAUIMIO BYJy, BKJIIOUas CTAaTyd CBSATHIX, MOJUTBBI U
CBSITYIO BOAY U Jla)K€ Ha3blBaja BYAy MyOJMYHO «XPUCTHAHCKOW» Bepoil. Byay B Te
BpEMEHA CTaJIo JIJIsl YePHOKOXKUX BO3MOKHOCTBIO TPHUOOPECTH YBAKEHHUE CO CTOPOHBI
OeJIbIX, KOTOPhIE XOTEIN Y4aCTBOBAThH B KYJIbTE.

Ho mnocne cmeptu JlaBOo MECTHBIM YEpPHOKOXHUM >KpELaM BYAY HPHUILIOCH
CKPBIBAThCS, T.K. IOJIUIIMS B3sJIaCh 32 IIPECIICIOBAHUE CTOPOHHUKOB KyJbTa. C TEX Mop
HOBOOPJIEAHCKOE BY/ly CTaJO YaCTHOW MPAKTUKOM 32 3aKPBITHIMU JBEPSIMU B OTINYUE
oT ['autu, rae ByAy NpakTUKYETCS] OTKPBITO.

Xorts ectb B HoBoM Oprieane U xpaMm Byy, U JIFOJIH, KOTOPBIE B HETO MPUXOJIAT.

DTOT aMepUKaHCKHUI ropoj; OKyTaH nuieiom MUCTUKH. OCOOEHHO €ro craphie
KBapTajbl. TaM Ha APEBHUX yJIOUKaX MOYTH HUKOT/A HE YMOJKACT ka3, MOBCIOIY
3aMETHBI CJIe/Ibl MOKJIOHEHUSI Ka0OATUCTUYECKOMY KYJIBTY BYY.

Kak yxe ObUIO CKa3aHO BBILIE, B TPEThEM CE30HE «AMEPUKAHCKOM HCTOPHUU
yKacoBy» TesnekaHan FX pemusn packpbITh BEIbMOBCKY0 TeMy. [loaTomy ecnu paHsblie
[JIABHBIE POJIM, 3aKpPEIJIEHHbIE B OCHOBHOM 32 JKCHCKHMMHU TEPCOHAXKAMU,
YpPaBHOBEIIMBAIUCh TAPOYKON SPKUX MYKCKHMX 00pa3oB, TO HOBBIM CE30H
MPAKTUYECKA BECh OTJAAH B PYKH LEJNOW KOTOPThl Aamouek. [IoHSATHO, 4TO Tema
BBIHY’KJIa€T, OJIHAKO STO MPUBEJIO K TOMY, YTO YacTh IMyOJIMKH YK€ Ha TEpPBBIX
AMM30/1aX MOTEPsIa UHTEPEC K KOJIJIOBCKUM CMYTaM.

B 1nienTpe noBecTBOBaHUS — IIKOJIA JJIs IEBOUEK C 0COOBIMHU CIOCOOHOCTAMH. BOT
YK€ HECKOJIbKO JIECATUIIETUI O]l PYKOBOJCTBOM CTapIIMX BEAbM B CTEHAX MaHCUOHA
BBIPAIIMBAIOT KOJIIyHUU. Bosrimasnser koBeH BepxoBHas, KOTOpas B OTIAYHUE OT
OOBIYHBIX BEJIbM, BJIAJCIONIMX KaKOW-HUOYAb OJHOM CHOCOOHOCTBIO, OO0IamacT
OTPOMHOM CHUJION M CHOCOOHAa MPOSIBIATH CpPa3y HECKOJIbKO CBEPXBECTECTBEHHBIX
yMeHuil. OHa COXpaHsAeT CBOM Jap 0 TeX MOp, OKa HE MOSBUTCS HOBasi BepxoBHas.
NMeHHO 3TOT 3Tam >KM3HU KOBEHA M ONMCHIBAET TPETHUW CE30H cepuaina. | naBHas
BeJlbMa, KOTOpyto chirpana Jlxeccuka JIsHr, cnabeer ¢ kaxapiM THEM. OHa Tepser
CHUJTy, FOHOCTb, 3/10pOBbe. Ho JKeHIIMHA HE CTIEIIUT MUPUTHCS C TAKUM TIOJIOKEHUEM U
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OpPOCTO TaK OTAaBaThb CBOE MorymectBo. OHa roToBa JHIIWTh JKU3HU HOBYIO
BepxoBHY10, HY’KHO TOJIBKO BBIYUCIUTD, KTO K€ ATO.

ABTOpBI cepHaJla PEmUId OOOUTHCH 0€3 THIUYHOTO TeOorpapuIecKOro
COCpEeI0TOYCHHS KOJIIOBCTBA U niepecenusid BeapM u3 Canema B HoBoiih Opiean. XoTs
MOCJICTHAN TOKE UMEET B aMEPHKAHCKON KyJIbType CBOIO MU(DHUUIECKYIO aTMOc(hepy, B
OCHOBHOM aCCOLIMUPYACH C appUKaHCKON Marueu Bydy. Jloiarue rosibl B 3TOM Topojie
MpoIBeTalia OCTpasi pacoBas AUCKpUMUHAIUsA. CaMble )KECTOKHUE CIIEHBI B cepHualie —
3T0 (GIAII-09KK O BeAbME-CaANCTKE, KOTOpas BO BpeMeHa pabcTBa MCTsA3ala CBOMX
CJIYT CaMbIMU M30IIPEHHBIMU criocoOamu. Ha 3ToM Bech ykac ce30Ha, MOKHO CKa3aTh,
Y 3aKaHYMBAETCH.

Pa3zMepeHHOE HAaCTPOEHHUE KPEOJIbCKOTO TOpOJKa CIOBHO IMEPENAIOCh CEpUAIy.
Ckopee Bcero, 3TO JENalOCh YMBIIUICHHO, YTOOBbl MOJYEPKHYTh aTMochepy
BenibMoBCcKkoro Hosoro Opneana.

AMEpHKaHIBI IIEHAT 3TO MECTO 3a €ro PacCiaa0sIomMA TyX, UCTOPHUCCKYIO
YTOHYEHHOCTh, U300UJIME MPa3AHUKOB U JAPEeBHUX Tpaauiui. Ho Takoe HacTpoeHue
HECKOJIBKO CMSITYUJIO CEpHal, CIAENAI0 €r0 MEHEE NMHAMHYHBIM M HACBIIICHHBIM.
HecMoTpss Ha Hanuume HECKOJBKUX CIOKETHBIX JIMHUW, JIEWCTBHE PAa3BUBAECTCA
IIJIABHO, a MOpOH U Bsij10. HO OCHOBHBIM HEJIOCTATKOM BCE )K€ SIBJIIETCS OAHOOOpa3ue
coObiTuil. VI3 cepuu B cepuio aBTOpPHI MOBTOPSIIOT CBOM HM3BeAaHHBIE XOJbl. Ce30H
BIOJIHE MOXHO OBUIO COKPAaTUTh Ha IMOJOBHHY, YOpaB OZHOOOpa3HbIE CIOKETHBIC
pelIeHus, BpOJi€ MHOIOKPATHBIX BOCKPEIIEHNU HEKOTOPBIX NEPCOHAXKEM.

BoT ¢ uem aBTOpBI HE MpOrajaliv, TaK 3TO C CO3JAHUEM HYKHOI'O aHTypaxka W
atMocdepsl. [lycTh HacTpoeHHE U TMOJYYHIOCHh HECKOJIBKO TIATYYUM, BU3yaJlbHbBIC
pEIIeHMs, UTPBl KPacokK, omepaTtopckas padoTa TOJBKO paayroT ria3. Takxke ocobo
CTOUT BBIIACIUTh MY3bIKAJIBHOE COMPOBOXKIECHHE — B 3TOM IUIAHE HOBBIM CE30H
MPEB30IIEN BCE Mpeaplaymme. bomee Toro, cpen NMpUrialéHHbIX 3BE3] OKa3anach
nu3BecTHas B AMmepuke nesuna Ctusu Huke.

AKTEpPCKHM COCTaB, MyCTh U KOYYET IO TPAAWLIMKM W3 CE30HA B CE30H, BCE KE
JUIIUJICS HECKOJIBKUX KOJIOPUTHBIX JUYHOCTeH. Ha 3aMeHy mpuiia OnucrarenbHas
Kstn beitc, HO €€ mepcoHaX OTHOCHUTCS K TEM, KTO XOpPOIIO Hayaj, HO B HUTOTE
ckatuiics B OaHabHOCTH. M3 HOBEHBbKMX XOpOIIO noka3aina ceds Omma Pobeprec — u3
HE€ MOJTyYWIach OTJIMYHAS CTEPBA.

CuieHapuCThI, KaK BCET/1a, HE OTKa3aid ce0e B CMEIIMBAHUU Pa3IUYHbIX TeM. TyT
BaM M MaHBSKH, U 30MOH, 1 ieMOHBI. Ho, B OTJIM4ME OT BTOPOTO Ce30Ha, MECTPAIIETO
HaMEIIaHHBIMU JIMHUSIMH, 3TOT 00JIee CKPOMEH U YPABHOBEIIICH.

HecmoTpss Ha OTCYTCTBHE pE3KOrO CHOKETa M CMSTYEHHE NPUBBIYHOM JJIs
«AMEPUKAHCKOW HCTOPUM YXKACOB» JKECTKOCTH, JTOT CE30H MOJydwiics Ooiee
LeNbHBIM. B OCHOBE JIEKUT SAPKO BhIPAXKEHHASI IJIaBHAS CIO’KETHAS JIMHUS, OT KOTOPOIl
MyCTh TMOPOM U CIYy4YarOTCAd OTKJIOHEHHS, HO BCE K€ HCTOpPHUS MOCTYyHaTEIbHO
pa3BUBaeTCs U3 cepuu B ceprto. Cepuas HUKOT/1a He OblT OaHAJLHBIM y>KaCTUKOM, U B
ATOT pa3 CKOpee SABJSIETCS MUCTUYECKOW TOPOJICKOW JIEr€HIO0M, PACCUUTAHHOM Ha
MMOKJIOHHUKOB TEMBI BEJIbM U KOJIJIOBCTBA.

['opon mxa3a, ropoja KapHaBAJIOB, TOPOJ BYAYy M TOpOJ MEPTBBIX. DTO BCE O
HoBowm Opiieane. MucTturka, OKyThIBaIOIIAs €r0 YJIUIIbI — IPUBJIEKAET TOJIIBI TYPUCTOB.
¥ aToro ropoja HeoObIYHASI HICTOPUSI 1 MUCTHYECKAs CJIaBa.
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[Ipumepno 300 ner Hazam Tepputopusi Hooro Opiieana Obula CIUIONIHBIM
00JIOTOM, KHWINIANUM aJUIATATOPAaMHU, TJI€ CBOUX YMEPIIUX XOPOHWUIM MECTHBIC
IJIEMEHA UHJICHIIEB.

Komonuzatopsl Ctaporo CBera, HEB3Upasi HA JIaBHUE PEIUTHO3HBIE BEPOBAHUS
IJIEMEH, OCHOBAJIM B ATUX MECTaX ropojl, K CTPOUTENBCTBY KOTOPOTO MPUBJICKAIUCH
pazHoro poja 3nmoaeu. OHU 37leCh YOMBAJIM U TIPU 3araJl0YHBIX OOCTOSITEIBCTBAX
yMupanu caMu. Takoe KpoBaBO€ HAuali0 MPOCTO HE MOTJIO MPOUTHU OECCleaHO —
Hosslid Opiiean Bo3Boamiics Ha KocTsaX. Co BpeMEHEM ropoJl CTall LIEHTPOM KyJbTa
ByAYy, @ UMEHHO — €ro JIYyU3HMaHCKOE OTBETBJICHUEM, CBS3aHHBIM C KaTOJIMYECKOU

TpaJUIMEHd U XPUCTUAHCKUMU CyEBEpUsIMH [2].
Cnucok JaurepaTypbl
1. I'pocc I1.A. Taiinbl maruu Byny / [TaBen I'pocc; M.: Punon knaccuk, 2001. 480 c.
2. I'pocc I1.A. Marus Byny. ITposepeno: paboraet! / ITaBen I'pocc; M.: Dkemo, 2009. 384 c.

YK 81
Yuksanmse A.A.
O0KMOp Quion.HayK, accucmeHm-npogheccop 0enapmameHma Cia8uUCmuKu
Kymaucckuii 2ocyoapcmeennuiii ynusepcumem um. A. Llepemenu, o.Kymaucu, I py3us
META®OPA U MUD
AHHoOTanus. B nanHoii ctatbe aHAIU3UPYIOTCS CBSI3b MeTaopbl ¢ MUGOM U MPEATIOCHIIKU €€
BO3HUKHOBCHUS: CHHKPETHU3M MIEPBOOBITHOTO CO3HAHUS, aHTPONOMOP(HBINA MPUHITAI, OCHOBAHHBIN
HA aHUMHCTUYECKUX MPEACTABICHUSIX, Marus, MPUHIIUI COYYacTUs U T.J.
Kittouessie ciioBa: Mmeradopa, Mud, mepBoOBITHOE CO3HAHUE, AaHTPOITOMOP(PHU3M, AHUMH3M.

Chikvaidze A.A.
Doctor of Philology, assistant-Professor of Slavic Languages Department,
Akaki Tsereteli State University, Kutaisi, Georgia

METAPHOR AND MYTH

Abstract. This article analyzes the connection of metaphor with myth and the prerequisites for
its occurrence: syncretism of primitive consciousness, anthropomorphic principle based on animistic
ideas, magic, the principle of participation, etc.
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«Het Huuero 6osiee pyHIAMEHTAIBHOTO JIJISi MBIILJICHUS U SI3bIKA, YEM HaIlle
omyuienue nogoous» (¥Y.O. Kyaiin). MplluieHre 0 aHAJIOTHU UTPAET BaXKHEUIIYIO
pOJb B BOCIPUATHM M CTPYKTYPUPOBAHUM OKPYKAIOWIECH HAC JIEMCTBUTEIBLHOCTH.
CoBpeMeHHBIE  HCCIICIOBAHUS  CBUACTEIBCTBYIOT, YTO MPOIECC TMO3HAHUSA
Metadopuuen mo cytu. Meradopa mnpencraBisier cobod  (PpyHIAMEHTaTbHBIMN
KOTHUTHBHBI MEXaHU3M UYEJIOBEUECKOTO MBIIIJIEHUS, KOTOPBIM MPHOOpETacT 0codoe
3HAYCHUE TIPU PACCMOTPEHHUH MPOOTIEM KOTHUTHBHOM TUHTBUCTUKH. B TaHHOM cTaThe
aAHAJIM3UPYIOTCS TPEATNOCHIIKM BO3HUKHOBEHHS MeTadophl. OOpaliasch K HUCTOKaM,
HEM30€KHO TMPUXOJMIIL K MBICIIH O CYIIECTBOBAHWU TCHETHYCCKOU CBSI3H MEKIY
Metadopoit u mudom. «IIporcxoxaeHue Metagopbl UITYT TO B CO3aHUU S3bIKA, TO B
Mudosiorndeckor (aHTa3uul;,; UHOTJA MUMEETCS B BUJY CJIOBO, KOTOpoe OJyiaromaps
CBOEH M3HAYaIBbHON MeTahOPUIHOCTH JIOJKHO MOPOKIATh U MTOCTOSTHHO MUTATh MU,
HMHOT/Ia, HAa00OpOT, UMEHHO MeTa(OPUYHOCTH CJIOB CUMTACTCS JIMIIb HACJEeAHEM,
KOTOPOE SA3BIK MOJYYHI OT MU(]a U KOTOPOE OH JIaeT eMy Kak Obl B oJr» [3, ¢. 33-34].

Nrak, 4To ke Takoe MU(] U Kak ¢ HUM cBsizaHa metadopa? Mud — Hanbosee
paHHsA CUHKpeTHdeckas (opma TyXOBHOW KYyJIBTYphbl YEIOBEYECTBA. DTO TEPBBIC
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MOMBITKU CJA00r0, HE 3alUMIIEHHOrO Mepe]] CTUXUAMH YE€JIOBEeKa ONMPENEIUTh CBOE
MECTO B OrpoMHOM Mupe. HaneneHnslit pazymMoM U BOOOpakeHHEM, OH 00Ja/laeT He
TOJIbKO YyBCTBOM COOCTBEHHOM MACHTUYHOCTU. EMy HE0OX0IUMO MHTEIIEKTYaaIbHO
OpUEHTHPOBAThCS B OKpyXkatomiemM wmupe. OTMmedas CyObeKTHBHO-OOBEKTHBHYIO
NPUPOAY BHJICHHS YEIOBEKOM KapTHHBI Mupa, Opux Ppomm nucainr: «Yemosek
OOHaApyXMBAeT BOKPYr ce0si MHOTO 033JauMBaIOIIMX €ro SIBICHWNA H, oOianas
pa3syMoM, JTOJDKEH HAXOOWUTh MX CMBICJ, BKJIIIOYATh UX B OINPEACICHHBIA KOHTEKCT,
KOTOPBIi OH MOJKET TMOHATh U KOTOPBIA JAaCT €My BO3MOXHOCTb MBICIEHHO
ornepupoBaTh UMH. YeMm Jaibliie pa3BUBAETCS €ro pasym, TeM Oosiee aJeKBaTHOMU
CTAHOBHUTCS €T0 CUCTEMA OPUEHTALINHM ... BIOJIHE O4EBUIHO, UTO €r0 KapTHHA MHUpPa
3aBUCUT OT pasyma u 3HaHui» [10]. [loTpeOHOCT, B OpHEHTAIMM H3HAYaIBHO
3QJI0)KEHa B YEJIIOBEKE, WU €ro CUCTeMa OpPUEHTAIMU — 3TO €ro KapTUHa MHpa.
Henoctarok 3HaHui BBIHYXJIAaeT 0OpaTUTbCs K (DaHTa3uM, KOTOpas CTaHOBUTCSA
BPEMEHHO MCHOJHSOMEH 005 3aHHOCTH JIOTHYECKU-IUCKYPCUBHOIO MbIIUICHHS. B
CTPOTOM CMBICJIE JIOTUYECKOE MBIIUIEHUE BO3MOXKHO IIPU YCIOBHUM HAJIAYUSA
J0CTaTOYHbIX cBeneHnil. Ho ecnu HeoOxomumol wHpOpMAMK Majo, Ha MOMOIb
MPUXOAAT MHTYULHUA M TBOpYECKOe BooOpaxkeHne. OHM CO3[aI0T MPOMYILIECHHBIE
3BEHbBS, U (DaKThl YKIAJbIBAIOTCS B CHCTEMY, KOTOpas CIY>)KHT B KAYECTBE BPEMEHHBIX
«JIECOB» JI0 TE€X MOp, MOKa C MOMOIIBIO MBIIUICHHUS U ONbITa HE OyAyT OOHAPY>KEHBI
peanbHbie ¢GakThl W CBA3U. [lomoOHON cuCTEMOM, BBICTyMarolled B KaueCcTBE
BPEMEHHOTO «JIeca» JIJIsl MEPBOOBITHOTO CO3HAHUS, U SBJISICTCS, HA MOM B3I, MU.
OroBopto, 4TO MO/ TEPMUHOM «IIEPBOOBITHBIN» S HE UMEIO B BUY «I0JOTHUYECKHID)
WIN «aJOTHYECKUI». 3/1eCh yMecTHee Hcnoap3oBarh TepmuH JI. JleBu-bprons —
«rpanoruyeckuit». [1epBoObITHOE MBIIIIJIEHUE OTINYAETCS OT HAILIErO HE TEM, UTO OHO
HE JIOTUYHO, a TE€M, YTO MHAYE OPUEHTUPOBAHO, [I0ITOMY BOCIPHUATHE U OTPAKECHUE
MHpa B CO3HAHUM NPOUCXOJIUT HECKOJBKO MHaue. «CyeBepHBI, a 4acTo Takke U
PENUTUO3HBIA YeJIOBEK Hallero oOIecTBa BEpPUT B JIBE CUCTEMBI, B JBa MUpa
peanbHOCTEW OJHUX — BUJIUMBIX, OCA3a€MBbIX, MOAYUHEHHBIX HEU30EKHBIM 3aKOHAM
JBWKEHUS, U APYTUX — HEBUJIUMBIX, HEOCA3AEMBIX, «JTyXOBHBIX». JlJIsl IEpBOOBITHOTO
MBILUIEHUS CYIIECTBYET TOJBKO OOUH MUp. Beskas qedCTBUTENBHOCTS MUCTUYHA, KAK
Y BCSIKO€ JEUCTBUE, CIEA0BATEIHLHO, MUCTUYHBIM ABJISIETCS U BCAKOE BOCIIPUATHE» [S].
CyuHocth Muga B TOM, UYTO 3TO BBIMBICEJ, TPUHUMAEMBbIN 3a UCTUHY. Mud nms
MEePBOOBITHOTO YEJIOBEKA — HE MO3THYECKOE MPOU3BEICHNE, HE HAYYHOE TTOCTPOECHHUE,
HE BBIIYMKa W HE (DAHTACTUUECKH BBIMBICEN. YKa3biBash Ha HEAOCTATKH
mudonornyeckux teopuid, A.®D. JloceB nucan: «HyxHO OBITH 70 MOCIEAHEH CTETICHH
OJIM30pPYKUM B HayKe, JaKe MPOCTO CIIEIbIM, YTOOBI HE 3aMETUTh, YTO MU €CTh (15
MU(UYECKOTO CO3HAHMS, KOHEYHO) HauBbICIIAs [0 CBOEM KOHKPETHOCTH,
MaKCHMAaJIbHO MHTEHCHBHAS U B BEeJIMYANIIIEH Mepe HanpsiKEHHas pPeaibHOCThY [6, C.
24]. Mudwuyeckas peasbHOCTh «HE MeTadopuyeckas, HE HHOCKa3aTelbHas, HO
COBEPUIEHHO CaMOCTOSTEINIbHAS, AOMOJIMHHAS, KOTOPYIO HY>KHO MOHMMATh TaK, Kak
OHa €CTh, COBEPIIICHHO HAaWBHO U OyKBajbHO» [0, ¢. 24]. MOXHO cka3zaTh, 4TO MUP —
3TO WILTI030pHAs MOJIENb MOAJIMHHOM peanbHOCTH, HeKas popMa ee mo3HaHust. U takoe
ITIO3HAHUE BO3MOKHO UMEHHO B YCJIOBHUSX OTPAaHUYEHHOI'O PALMOHAJIBHOIO 3HAHUSA O
MHpPE M O CYIIHOCTHBIX CBSI3SIX MEXKIY €ro SIBJICHUSMH. B OTCYTCTBHME HCTHMHHBIX
3HAHUI YeJIOBEK MEePBOOBITHOTO OOIECTBA 3aMEHSI UX BOOOPA)KaeMbIMHU, KOTOPHIE
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BKJIFOYAJIM B c€0sl aHUMHUCTUYECKHE, (DETUILINCTCKIE, MATHYECKUE U TOTEMUCTUYECKUE
npeacrapieans. OyHknus muda — IpeBpammarh Xxaoc B 00pabOTaHHBIA YEIIOBEKOM
KocMoc. Mud neMOHCTpUpOBall HE TOJBKO MOJIEIh MHPOBOTO YCTPOMCTBa, HO U
MOJIeTIb TIOBEJICHUSI YeloBeka B HeM. [losTomy Mu¢ MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak
CBOCOOpa3HBIN aganTaIllMOHHBIA MEXaHU3M, KOTOPBIA MOMOTAl HE CTOJILKO IOHSTH
MHUpP B €r0 OOBEKTHBHBIX MPUYUHHO-CJIEACTBEHHBIX CBS3SIX, CKOJBKO OOBSACHUTD,
CHUCTEMAaTU3UPOBATh COBOKYMHOCTh CYOBEKTUBHBIX BIEYATICHUN O PEaJIbHOCTH U O
MecTe 4enoBeka. B aTom oTHomeHun Mud nonodeH ¢uinocoduu U Hayke, KOTOpbIe
TOKE MPU3BAaHbI OOBACHATH ACUCTBUTENBHOCTh. HO OHU omepupyroT abCTpakTHBIMU
MNOHATUSMU M JIOTHYECKUMU PACCYXKACHUSIMHU, a MU — HArVISJIHBIMU O0Opa3aMu U
YyBCTBEHHBIMU accolanusaMu. briaronaps 3ToMmy Mud BBICTYIAET KaK MIPOU3BEACHHUE
MCKYCCTBA, HO TOJIKO HE JIJIS TE€X, KTO €r0 CO3JAET U B HETO BEPUT.

Baxneiimelr 0COOCHHOCTBIO TIEPBOOBITHOW KYJIbTYpPhl OBUI CHHKPETH3M,
MO3BOJIMBIIMK  CTPYyKTypupoBaTh  MHUp. CHHKPETHYECKOE  MHUPOOUIYIICHUE
OCHOBBIBAJIOCh HAa MBIIUICHUH MO aHAJIOTUHU, Ha ynoaoOneHusx. Jtoau He BbIAEs N
ce0ss W3 TPUPOJLI M BOCIHPUHUMAIM Ce€O0s KaKk 4YacTh JEWUCTBUTEIHLHOCTU. B
MU(]OJOTMYECKOM KapTHHE MUpa HET TPaHMI, pa3AeiAIINX 4YeJIOBeKa H
NEeUCTBUTEIBHOCTh, OOBEKTUBHOE U CYOBEKTHMBHOE, AMOIMHM U MbICIU. B Hei
OpraHUYHO TEPEIUICTAIOTCS Bepa M 3HAHUE, PEaJbHOCTh M CBEPXbECTECTBEHHOCT.
JlJ1st Hee XapaKTEepHO HAUBHOE OYEJIOBEUMBAHUE KOCMOCA U IPUPO/IbI, OJIUIIETBOPEHHE
OKPYXKAaIOIIUX TMPEAMETOB W METaQOpPUYECKUE COIMOCTABICHUS TMPUPOJIHBIX,
COILIMAJIbHBIX, KYJbTYPHBIX OOBEKTOB. B cTpeMiieHUU MO3HATH OKPYKAIOUUH MUP U
HaliTH B HEM CBOE MECTO, CHUCTEMAaTU3UPOBATh CBOM 3HAHUSA, YEIIOBEK HE MOT HE
MPOBOJIUTH Tapajijiesied U HE HaXOJUTh CXOJCTBa MEXIy co0oH, cBouM o00OpazoMm
KU3HU U TEM, YTO MPOUCXOAWIO B MHUpE HPHUPOABbL. A OOHApPYXHB aHAJIOTH, OH
MEePEeHOCUIT Ha HA0JII01aeMblii 0OBEKT U Ipyrre KauecTBa. 3aMeUeHHBIN XapaKTepHBIH
MPU3HAK CTAHOBWJICS TPUYMHOM o0Opa3oBaHUs TOHATHUA U €ro oO0O3HAYCHWUS,
COJICUCTBOBAJI OOBEIMHEHHIO COOTBETCTBYIOIIMX MNpeAMeToB. B Mudomornueckon
KapTUHE  MHpa  OTpaXaeTcs  NPUHIUI  aHTporoMopdusma,  MPUCYIIHI
MHU]OJOTUYECKOMY MBIIUIEHHIO, COTJIACHO KOTOPOMY BCE€ B MHPE MBICIUTCS IO
«0o0pa3y u nogoOu» yenoBedeckomy (06azoBasi meTadopa aHumMuszMa: «Mup — 310
yenoBek»). Ha mpupoaHbie 00BbEKTHl MEPEHOCUIINCh YEIOBEUECKHE CBOWCTBA, OHU
OJIyIIEBJISUINCh, HAAENSJIUCh CIOCOOHOCTBIO UYBCTBOBaTb, T'OBOPHUTb, YacTO U
BHEIIIHEW aHTporoMop(HOCThIO. OTroIocku anTpornoMopduzMa 0OHaApYKUBAIOTCS B
CTEPIIUXCSI MeTapopax: «COJHIIE BCTACT», «IOXKIb HACT», «pyded OexuT» U T.I.
Hampumep, cambie npeBHHE MH(BI ONMUCHIBAIOT MPOUCXOXKIEHNE KOCMOCAa HE MHAue
KaK M0 aHAJIOTHH ¢ OMOJIOTHYECKUM pokeHrueM (6a3zoBas metadopa anmuszma: «Mup
- 9T0 4YenoBek»). Mudsl o IlepBodenoBeke yCTaHABIMBAIOT CBSI3b MEKIY
MaKpOKOCMOM M MHKPOKOCMOM — 4eJIOBEKOM, Hampumep, mudsl o [lypymre, Umupe,
Aname u p. Ot MUQGBI TTOBECTBYIOT O MPOUCXOKIACHUU YacTed KOCMHYECKOTO U
(daie) 3eMHOrO MPOCTpaHCTBa M3 yacTeil Tena IlepBouenoBeka Wi, HAOOOPOT, O
npoucxoxaeHuu  IlepBodenoBeka M3  pa3HBIX  DJIEMEHTOB  KOCMHUYECKOIO
npocTpadHcTBa. JlaHHbie MHU(BI BBISBISIOT KOHKPETHBIE PsAJbI COOTBETCTBUH,
Oyaromapss KOTOPBIM 3JEMEHThl MPOCTPAHCTBA MOJYYAIOT MHU(DOMOITHUECKOE
3HaueHue. Hampumep, miaoTh — 3eMJis; KpOBb — BOJIA; MOT — POCA; BOJOCHI U KOXa —
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pacTeHus; KOCTH — KaMEHb; 3peHue (T1a3a) — COJHIE, OTOHb; JbIXaHUE — BETEP; MBICIIh
— obnaka; ronoBa (uepen) — HeO6o u T.n. Kak yrBepxkmaer B. H. Tomopos, »Tu
COOTBETCTBUSI CYIIECTBEHHBI KaK C TOYKH 3pPEHHUS OTPAKEHUS JIpeBHEHMIIEH
MHU(POTIOATUIECKOM KOHIISTIIIHH TOXIECTBA MAKPOKOCMA U MUKPOKOCMA, TIOJTyYHBIIICH
MO3/IHEE MPOJIOJKEHUE WM MEPENHTEPIPETALMIO YKE B PA3BUTHIX CUCTEMAX MBICIIH,
TaK ¥ TMOTOMY, YTO 3TH COOTBETCTBUS MPUBOIST HAC K TEOPUMU YEThIpeX (IISITH)
AJIEMEHTOB, JIEXKAIINX B OCHOBE MUPa B €r0 KOCMUYECKOM M YEJIOBEYECKOM aCIEKTaX.
TunuuHbIM IpuMepoM ciTy>kuT Benuickuid [lypymma (purusa — OykB. «uenoBek»). Ero
uMsi 00pa3oBaHO OT TJiarojia co 3HaueHHeM «HanoJHATHY («Ilypyia — BceneHHas,
KoTopas Obuia u Oyner»). O Ilypyme B bpuxamapanbska ymnaHuiage CKa3aHo:
«CoBHO J1€peBO, MOBEIUTEND JIECA, TAKOB, BOUCTHUHY, YEJIOBEK. ET0 BOJIOCHI — JINCTHA,
KOXa ero — Kopa CHapy»ku. M3 Koxu ero Teuer KpoBb (KakK) COK U3 KOpbI... Msco ero —
IpPEBECHHA, JIBIKO — CyXOXwius... Koctm — HyTpo nepeBa, MO3r CO3[aH, Kak
cepAleBuHa...» [Iut. no: 9]. O corBopeHuu venoBeka B «Dane ComyHa» U B «Iaje
CHOppm» CKa3zaHO: «....Teso MMupa oOpa3oBbIBAjIO 3€MIII0, KOCTH — IOpbI, Yyepen —
He00, KPOBb — MOPE, BOJIOCHI — IEPEBbS, 3yObl — CKaJIbl, MO3T — O0JIaKa...» [LHT. 1o: 9].
B wuynmansmMe u MycCyJbMAaHCTBE Te€Ma Napajjiein3Ma «OONBIIOTO» U «MaJIOro»
MIPOCTPaHCTBa (MUKpPO- U MAaKpOKOCMa) pa3BepThIBAIOTCSA B 00pa3e Axama. B mosme
«MecueBn» [xenamnanaa Pymu carana npoHuKaeT BHyTph AJjaMa U HaXOJIWUT TaM
«MaJIbIi MUP», MOJOOHBIN «00JIbIIOMY MUPY». B paBBHHHCTCKOW JuTeparype Anam
n3o0paxkancs, kak [lepBouenoBek OrpOMHBIX Pa3MEpPOB: B MOMEHT COTBOPEHHS €ro
TEJI0 MPOCTUPATIOCh OT 3eMJU 0 Heba. B HEKOTOpHIX TEeKCTax yKa3bIBAETCs, UTO
['ocrioar B3su1 mpax jajist Tena Ajama co BCeX KOHIIOB CBeTa: KpacHasi 3emiis (KpOBb
Anama), yepHas (BHYTPEHHOCTH), Oenast (KOCTHM U >KWIbI), 3eJieHas (TYJIOBHIIE).
CyllIecTBYIOT pa3Hble TOYKM 3PEHUST O TOM, UYTO B COOTHOIICHHMM MHpa H
[TepBouenoBeka sBIACTCS MOACTUPYIOIIMM, a 4To MojenupyeMbiM (IlepBodenoBek —
MoJienb BceenleHHOM Wiu mocieaHsisi — MoJielib 4yenoBeka). Jlymaercs, B Hacrosiiee
BpeMs MOKHO C JIOCTaTOYHOW YBEPEHHOCTHIO TOBOPUTH O TOM, YTO POJb UCTOYHUKA
Mozenr BeceneHHOM BBINOMTHSET TEN0 YeIOBEeKa.

HNHuTtepecHbl accolualnuu, cBsi3aHHble B Mudosoruu ¢ paayroii, CosiHIIEM U
JIlynoii. Bo mHorux mudax paayra CUMTAeTCS MOCTOM MEXIy HEOOM M 3eMJeil.
Hanpuwmep, B ckannunaBckux mudax buspect (buiibpect) — «Tpscyiascs 10pora»; y
rapaifiieB O0r-rpOMOBHUK, X031H 10k 51 — Ponro (JIoHo) — cimyckaeTcs 1o paayre Ha
3eMJIIO B TIOMCKAaX 3€MHOM JKEHBI; B MOJIBCKONH MU(OJIOTUN XMYPHUKH COUBAIOT TyMaH
B Ty4y M HAIOJHSIOT €€ BOJOW C MOMOIIBIO payry; B MU(axX WHTYIICH U YCUCHIICB
pamyra —ato iyk Cena-6ora rpoMa v MOJTHUH, KOTOPBIN OH BelllaeT Ha He00. Y MHOTHX
HapoOJOB paayra accoluupyercs co 3Meel: Aimo-XBemo, y (GoH 3mes-pamyra.
CornacHo mudam, oHa )KUBET B MOPE, KOT/Ia K€ BCIIBLIBAET HA IOBEPXHOCTH BOBI, TO
OoTpaxkaeTcsi B HeOe pajyroil; mo ApyroMy BapHaHTY, CYIIECTBYIOT 1Be Al10-XBeno
(6u3Herbl), 0JTHA )KUBET B MOpE, ipyras Ha HeOe (paayra).

B erunerckoii MugoIOruy MpOCIEKUBACTCI aCOLMAUS MEXIY O0XKECTBOM
COJIHIIA U )KyKoM ckapabeem. Ckapabeil - pa3HOBUIHOCTh HABO3HOI'O JKyKa, B Erumnte
CUMTAJICA CBAILLECHHBIM BOIUIOIIEHHEM Pa, Tak kak ToJIKaeT nepea coOOM MIapuk u3
HaBo3a, nMojoOHO Pa, Tonkatomemy conHie. Takoe CpaBHEHHE COJIHLIA C IIAPOM
cymiecTByeT B Mudax BreTHaMma, rae onuceiBaeTcs, kak 0oxectBa ([1y Hen u Hanr
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bbloH) KaTaT 110 HEOY OrpOMHBIE HIAphI U3 30J10Ta U cepedpa. HacTo MOKHO BCTPETUTD
MU(BI, B KOTOPBIX COJHIIE ¥ TyHa BOCIIPUHUMAIOTCS Kak riia3a 6ora (mug o Caomnanre,
[Tanbry u nap.). Ap3B («COJIHIIE», B IEPEHOCHOM 3HAUYCHUHM — «KU3HBY») — Y apMsH
00XKEeCTBO COJIHIIA, KOTOPOE YaCTO M300pakajaoch B BUJIE KOJieca, U3TyYaroIero CBeET.
Cp. Taxke: MEXIy UMEHEM T'py3UMHCKOW OormHM cosiHila bapbane mpociexuBaercs
JMHTBUCTHUYECKAs Mapajjiesib ¢ 0003HaYEHUEM B TPY3MHCKOM SI3BIKE Kpyra, KoJjieca,
cBepKaromiero rmiaMmeneM. Matepecen apMstHCKUi MUQ, 0OBSCHSIIOMUN «KOTIOYECTH)
COJIHIIA: 00KECTBO COJIHIIA APIB CTECHSETCS JIFOJIEH, TOATOMY OTEII JAeT el Maccy UrJl,
yTOOBI OHA KOJIOJNA TIJia3a KaxJAoMy, KTO OyleT Ha Hee CMOTPeTh (SpKUil CBET
NEeHCTBUTEIBHO T0I00€H UTJIC).

OpnHoM M3 MPeanoChIOK BOZHUKHOBEHUSI MeTa(Opbl, HECOMHEHHO, SBIISIETCS
Marusi, OCHOBaHHasi Ha TOM, YTO MHOTHE HEIMOHSTHBIC SBJICHUS MPUIUCHIBAIOTCA
JNEUCTBUIO ~ Maruyeckux  cui.  BepHep,  3aHUMaBIIMWCA  JBOJIOLMOHHO-
MICUXOJIOTUYECKUM HCCIIEJOBAHUEM IIPOUCXOKIECHUS MEeTa(hOphl, yTBEPKIANI, YTO B €€
BO3HMKHOBEHUH B BHUJI€ 3aMEHBI OJTHOTO MOHSTHUS IPYTUM PEIIAIOIIYIO POJIb UTPAIOT
ONpEJEICHHbIE MOTHUBBI, KOPEHSIIHNECS B MAaru4yeCKOM MHPOBO33PEHUH, OCOOEHHO
HEKOTOpBIC TUIIBI TAOYMPOBAHUA CJIOB U MMEH. MUCTHUYECKHE OTHOIICHUS, KOTOPHIC
MOCTOSTHHO YJIaBJIMBAIOTCS B OTHOIIEHUSX MEXIY CYIIECTBAMH U MpeIMeTaMu, AJis
MEPBOOBITHOTO CO3HAHUA CYLIECTBYIOT COBEpIIEHHO peanbHo. JleBu-bpronb
YTBEPKIAET, YTO y T'YWYOJOB COKOJI M oped o0Jaar0T MHUCTHUYECKHMMH CHUJIaMH,
NPUCYIIMMHU MEPBHSIM UX KPBUIbEB U XBocTa. [103TOMY 3TH nepbsi, HaIEThIE IAMaHOM,
JIeJIal0T €0 CIIOCOOHBIM BUAETH U CIBIILIATH BCE TO, YTO MPOUCXOIUT HA 3€MJIE U O]
3eMJiel, IeUnTh OOJIBHBIX, HU3BOJIUTH COJHIIE ¢ HeOec, MpeodpakaTh yMEPIIUX U T. 1.
«3aKkoH mapTULUNanuu» (WM conmpuyacTHOCTH) (TepmuH JleBu-bpronst) — BTOpOM
INPUHLINI MUA(OIOrMYECKOTO MBIIUICHHS, OCHOBAHHBIM HAa YCTAaHOBJICHUHM aHAJIOTUU:
€CJIM MPEeAMETHl CXOIHbI, 3HAUUT, «COMPHUYACTHBI». [ MepBOOBITHOIO YeIOBEKa,
Harpumep, U300pakeHne KUBOTO CYLIECTBA CTAHOBUTCS €ro BTOPBIM «s». [loaTomy
BCSIKOE IOCSTATENIbCTBO Ha M300paKeHHE O3HAYAET MOCATaTeIbCTBO HA HErO Camoro.
«M3 aHanu3a caMbIX paHHUX (OPM HYEJIOBEYECKOM KYJIbTYPbl — MU(DA U A3bIKA — MOYKHO
OPUATA K BBIBOAY, YTO (DYHKIHUS «METaQOpHUUEeCKOTO MBIIUICHHUS» (ITOT TEPMHH
ucnons3yer cam Kaccupep) Oosiee dyHIaMeHTanbHA U B METapU3UYECKOM IIaHE
o0nafaeT OMNpEJETICHHBIM MPUOPUTETOM IO OTHOLIEHUIO K (PYHKIUU JIOTUYECKHU-
JUCKYPCUBHOTO MBbIIUIEHUs (T.€. O OTHOUIEHWIO K (yHKUMHM paccyaka). Benb
dbopMupoBaHUE TOHATHI Npeanojaraer uUx (UKCALUI0 B S3bIKE, HO CaM S3bIK
BO3HMKAET HAa OCHOBE HCXOJHOM, MeTapu3HuecKoil MeTapOpUUYHOCTH CO3HAHMUS,
MPOU3BOJAIIETO PACUJIEHEHUE MCXOJHOTO Xaoca «MaTepu» YyBCTBEHHOT'O OIIbITA,
BBIICTISIIOLLETO  CAMOCTOSITENIbHBIE  LIEHTPhl 3HAYEHUST B OTOM  Xaoce U
KOHIEHTPUPYIOIIETO CMBICIOBOM «CBET» B 3TUX IeHTpax. MIMeHHO B cuiy 3TOro
NPUOPUTETAa BO3HUKAIOMIMNA SI3bIK, KaKk M MH(], OCHOBaH Ha (yHIaMEHTAIbHBIX
OTIMO3UIIMUAX «CBSIIEHHOE — MPOodaHHOE», «(abCOMOTHO) IIEHHOE — HELIEHHOE», a He
HA TPAAWLMOHHBIX I JIOTUYECKU-AUCKYPCHUBHOTO MBIIUICHUS —OIIO3UITUSIX
CUCTUHHOE—JIOKHOE», «YaCTHOE—BCEOOIEe», «OCMBICIEHHOE—OECCMBICIEHHOEY.
TosbKO MOCTENEHHOE PAa3BUTHE JIOTUYECKU-TUCKYPCUBHOM (DYHKIIMM CO3HAHUS U €€
BHEJIpEHUE (COBEPILIEHHO €CTECTBEHHOE M IUIOJOTBOPHOE) B S3bIK TNMPUBOIUT K
npeoOpa3oBaHUI0 TOCHeAHEro. B KOHEYHOM cuere, akKIEHThl CMEIAITCs Ha
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IIPOTHUBOIIOJIOKHBIE, U B CTPYKTYpE€ S3BIKOB COBPEMEHHBIX EBPOIECHCKUX KYJIBTYP
SBHBIM TMPUOPUTETOM 0O0JalaeT UMEHHO BTOpas (PyHKIHMs, B TO BpeMs Kak mepBas
BBISIBJISIETCSI TOJIBKO YEPE3 TBOPUECKOE YCHIINE SI3BIKOBBIX («BTOPUYHBIX») MeTa(op»
[1, c. 150-151].

MoxHo cka3aTh, UYTO METa(QOPHUUYHOCTh UYEIOBEUYECKOTO  MBIIUICHUS
yHHUBepcaabHa. MeTtadopa cyiiecTBoBaia BCETr/ia, OHA CTOJIb e UCKOHHA, KaK S3bIK U
cama MbIcib. Kak BUIHO, IMEHHO MeTadopa MO3BOJISIET MBICIIH COCTOATHCS B YCIIOBHSIX
OTPaHUYEHHOCTH uesoBeueckoi xu3Hu. Ho odeBunHO, Bocnpustue mMeradopbl Kak
CO3HATEJIBLHOI0 IEPEHOCA HA3BAHUS OJIHOTO IIPENICTABICHUS B IPYTYIO cpepy HE MOTII0
OCYIIECTBUTHCA B 30Xy co3aaHus Mugos. Co3narenb Muda HE MOT BOCIPUHHUMATh
MeTadopy Tak, KAk BOCOPUHHUMAEM €€ Ceuac Mbl — KaK CPEICTBO JOCTUKEHUS 0COO0M
N300pa3UTEIbHOCTH, KAK YHUBEPCAIBHOE CPEJICTBO MMO3HAHUS. S Tymaro, YTO ApEBHsA
mudoornyeckass Merajopa He Morja ObITh PE3yJbTaTOM OCO3HAHHOW TBOPYECKOU
NesTEeNbHOCTH Mo3Ta. BeposiTHee Bcero, oHa ObUIa CIEACTBUEM HEOOXOIUMOCTH.
Co3HaHue nepBOOBITHOIO YEOBEKA 3MOXH MU(a HE BOCIIPUUMYMBO K HEOXKUTAHHBIM
ABICHUSM. [[1s Hero pasnuyHble NPEeIMETbl, B TOM YHCIE «HEOXHUIAHHBIEY,
OTHOCHUTEJIBHO JIETKO CBOJSITCS K XOPOILIO U3BECTHOMY, OJIMH MIPEAMET U €CTh IPYTOi,
MIO3TOMY 371€Ch HET MECTa HU JJI1 KaKOM NEPEHOCHOCTH 3HaYEHUS C OJTHOTO MpeaMeTa
Ha npyrod. MHOCKa3aHus K€ OTKPBIBAIOT MyTh B OyIylllee, B HOBOE MBIIIJICHUE, B
OCO3HaHUE CIOCOOHOCTH YJIABJIMBATH CBSI3b MEXAY JaJeKUMH MOHATHSIMU U
ABJICHUSAMU. MOKHO yTBEp)KJaTh, YTO MOsIBJICHUE MeTa(dop B SI3bIKOBOM CO3HAHUU —
NoKa3areib ONpPEJEICHHON (UIOI€HETUYECKOM U OHTOI€HETUYECKOW 3perocTH, U

CBUACTCIIbCTBYCT O BOBHUKHOBCHHH A3BIKOBOI'O CO3HAHHA HOBOI'O THIIA.
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«TALIAH T'YH32UOMHD» KAK TAMSITHUK
NCTOPUKO-KYJBbTYPHOI'O HACJIEAUSA POCCUH
AnHoTanums. B nannoii ctarbe gaércs npeacrasienue o Cankr-IlerepOyprekom bynmuiickom
Xpame «Jlanan ['yH334OMHII» Kak MNaMATHUKE HCTOPUKO-KYJIBTYpHOro Hacienus Poccun,
MOKA3bIBACTCSl 3HAYMMOCTh JAHHOTO MHCTUTYTa HE TOJbKo s OyamuctoB Caskt-IletepOypra,
Poccun n MHpa B LCJIOM, HO U AJId BCEX, KTO HHTEPECYETCA BOIIpOCaAMU TOM WJIN UHOH PCIUTHN.
KimroueBsie  cinoBa:  penurus, Oynausm, OyJAuCTBl, Xpam, JalaH, HCTOpHs,
(bYHKI_II/IOHI/IpOBaHI/Ie, APXUTCKTYpa, CTPOUTECIILCTBO.
Unurbayar Chinges (Mongolia)
2-year graduate student of a special faculty,
"Military logistics academy named after General of the Army A. V. Khrulev ",
St. Petersburg, Russia
"DATSAN GUNSECHOYNEI" AS A MONUMENT OF HISTORICAL AND
CULTURAL HERITAGE OF RUSSIA
Abstract. This article describes the St. Petersburg Buddhist Temple “Datsan Gunsechoynei”
as a monument of the historical and cultural heritage of Russia, shows the significance of this
institution not only for the Buddhists of St. Petersburg, Russia and the world as a whole, but also for
everyone who is interested in the issues of that or other religion.
Keywords: religion, Buddhism, Buddhists, temple, datsan, history, functioning, architecture,
construction.

B HacTosdIiee BpeMs OoueHb akTyallbHa MpoOJjieMa B3aUMOJEHUCTBUS PEITUTUM.
Penurus MoxeTr kak crnocoOCTBOBaTh OOBEIMHEHHUIO HAllMM, 00pa30BaHUIO €IMHBIX
rocysapcTB, Tak U pa3bequHATh ux. Cankr-IleTepOypr — ropos, oObeIUHAIOMUN B
cebe MPaKTUUECKU BCe KOH(PECCHUHU, T.€. 3TO TOpoJi, B KOTOPOM KUBYT JIFOJU MHOTHX
HAIlMOHAJILBHOCTEH M MHMPOBBIX BepoucnoBenanuid. I'nmaBHoe nocrosHue CaHKT-
[letepOypra — coxpaHeHHE M TOYUTAHHE KYJbTYpHBIX OOBIYa€B M PEJIUTHO3HBIX
CBATBIHb BCE€X, KTO MPOXHUBAET B 3TOM ropoje. PaccMoTpum, Kak mpencTaBlieH
oynnusm B Cankrt-IleTrepOypre.

Bynauiickuii XxpaM — 3TO YHUKaJIbHbIA MHCTUTYT. JlamaH — 3TO0 oOuUxoaHOE
Ha3BaHuEe OyAJUICKOro Xpama THUOETCKOM JIMHWK, 3TOM JK€ BETBH OyIau3Ma
MPUACPKUBAIOTCS U poccuiickue Oynauctel. OaHako TpaguuuoHHO B Tubere nauax
— 3TO YHUBEPCUTETCKUI (akynbTeT (PuiaocoCcKuil 1 MEAUIMHCKUNA (PaKyIbTEeThI, a
MHOT/Ia M TAHTPUYECKUN) IpH Oy 1IMHCKOM MOHAcCThIpe. OCOOEHHOCTH 3aKJII0YaeTCs B
TOM, YTO IMOCTYIUTh HA HETO BO3MOXHO TOJBKO 3aKOHYMB (UI0cO(CKHil (haKyIbTeT.
OOyuenue ObUTO IMTEIBHBIM, TO3TOMY peOEHKa OTAABaJIM B MOHACTHIPh B paHHEM
JETCTBE.

[To pa3mepy 3aHUMaeMOM TEPPUTOPUU U KOJTUUECTBY MOCITYILTHUKOB HEKOTOPBIE
THOETCKHE NamaHbl OBLIM CPaBHUMBI C HEOOJBIIUM TOpoJoM. TaKoBBI, HapuMeEp,
["aman, I'ym6yMm, Coapa.

N3navansHo B Poccuu nepBbie naranbl Obutd ToJIbko B bypsituu. B 1773 rony,
KOKJIOMY OypATCKOMY pOAY ObLIO pa3pelieHo UMeTh cBoil XxpaM. Ciy:k0bl MPOXOANIN
B BOWJIOUHBIX IOpPTaX, IJl€ HAXOAWIMCh MOJIEIBHU U CYM — TaK Y MOHTOJIOSI3bIYHBIX
HapOJI0B HA3bIBAETCS MAJIbII XpaM, OOBIYHO MOCBAMIEHHBIN KAKOMY-JINOO 00XKECTBY.
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B xonie XIX cronerust OypATcKre AaraHbl CTaIu MPEICTaBISITh COOOM IEIbIi
MOHACTBIPCKHI KOMIUIEKC, KyJla BXOJWIM aJMUHUCTPATUBHBIE 3[aHUS, KyJIbTOBBIC
MOCTPOUMKH U 00pa30BATEIIbHBIC YUPEHKICHUS.

[lepBblil JaniaH B €BpOIENCKON YaCTH CTPAaHbI MOSBUIICS B Hayane XX Beka. ITO
«'yH1zauoiin3i» B Caukt-IlerepOypre.

byanuiickuii xpam Cankt-IletepOypra — HE TONBKO caMblii CEBEpHBIN Ha
IJIaHETe, HO U caMblil KpynHbIN B EBpornie Oy nauiickuit xpam. OpuipaibHoe Ha3BaHHUe
oynauiickoro xpama B Cankrt-IletepOypre — Cankrt-IlerepOyprekuii bynauiickuii
Xpam «Jlanan ['yH334OMHAH». DTO COKpallleHHe MOJHOTO THOETCKOrOo Ha3BaHUS
«Hcrounuk Csaroro Yuenus: Bcecoctpamaroniero Biaaasiku-OTiensHUKaY.

bynauiickas obmuna B Cankr-IlerepOypre Hauyana (popmMupoBaThCcsi B KOHIIE
XIX Beka, x0T cyuiecTByeT nH(popmaius, uto Ha Oeperax HeBwl epBbie OYIIUCTHI
MOSIBUJIUCH €1lIe BO BpeMeHa cTpouTesbeTBa [leTpomaBinoBckoil kpenoctu. 1o Obun
BOJKCKHME KAJIMBIKH, KOTOPBIE BO3BOAMIIA KAMEHHBIE BaJibl Kpenoctu nocie 1706 roaa.

[To mepenucu nHacenenust B 1897 rogy B Cankr-lletepOypre uucnunocs 75
OynauctoB, a B 1910 rogy — 184, npuuém 163 myxunsbl 1 21 xeHIMHA. ITO ObUIH
3a0aiikabCKue OypsIThl U BOJKCKO-IOHCKUE KAJIMBIKH.

CrpoutenbctBo nanaHa B Cankt-lIletepOypre cBsizaHo ¢ uMeHeM ArBaHa
Jlo6cana JlopxkueBa (1853/4 — 1938), OypsiTckoro OyAAMNCKOTO JiamMbl, Y4EHOTO,
JIUIUIOMAaTa, MPOCBETHUTENSA, PEIUTMO3HOTO, TOCYJAPCTBEHHOIO W OOIECTBEHHOIO
nestens Poccuun, Tubera 1 MoHromuu. 910 0Ha U3 KIIOYEBBIX (UTYP B HCTOPUU
poccuiickoro Oyaau3ma XX Beka.

B 1900 roxy Ha BcTpeue ¢ umneparopoM Hukomaem II A. JlopKueB momydui
corjiacue Ha CTpOMTENILCTBO fAaraHa B Cankr-IletepOypre.

B 1908 r. 8 MUJ] Poccuu ObUIO mMepenaHo X0JaTalcTBO THOETCKOTO jajaii-
JaMbl O CTPOUTENbCTBE XpaMa. Mest Oplia mojaep:kaHa y4eHbIMH-BOCTOKOBEIAMHU.

OdyeHb BaXHBIM ObUI BBIOOp MecTa Uil Xpama, 4YTo B OyIAu3Me SIBISETCS
CJIO)KHBIM PHUTYaJOM, KOTOPHIA HAauWHAETCS C MOJICOCTBUU W TaJaHUN, C y4ETOM
0coOeHHOCTEeM JaHamadTa 1 aCTPOJIOTMYECKUX MPUMET.

16 mapta 1909 r. A. [lop>kueB npruoOpen y4acTOK 3eMJIH TLIoIIaabto 648, 51 KB.
Ca)KE€HEW, KOTOPBIM HaXOJWIJICS Ha Kparo ropona, B parione Crapont [lepeBHu, Ha yrity
bnarosemienckoil yi. (HpiHe [Ipumopckuii rip.) u Jlunosoit anieu.

CrpoutenscTBO byaauickoro xpama BbI3BAJIO MPOTECT MECTHBIX JKUTEIICH.
PamoM Haxomunace mnpaBocinaBHasg biiaroBenieHckas LEPKOBb €  IPUXOACKAM
kinaaounieM. TaM MOKOWJIMCH 3HATHBIE BIIAJEINbLIbI OKPECTHBIX UMEHHUI, MHOTHE U3
KOTOPBIX MPOCIABWINCH HA ToJie OpaHu — repoit OteuecTBeHHON BOMHBI 1812 ropa,
redepan rpad A. Il. Hukutun, renepan-neritenant rpadp @. B. Opnos-/lenucos,
y4acTHHK 000poHbI CeBactomnous, renepai-neirenant ®. C. UepHbies u nip. B cBs3u
c 3TuM Oynauctam, B T.4. u A. JlopkueBy, Obuto 3amperieHo ceautbest B Ctapoit u
Hosoi1 lepeBnsix go 1913 1.

ApPXUTEKTYpHBIH NPOEKT Xpama (C y4ETOM KaHOHOB TUOETCKON apXUTEKTYpPbl)
pazpaboranu B 1909 rogy crynent MHcTUTyTa TrpakmaHCKux HHeHepoB H. M.
bepezoBckum u apxurexkrop [.B. bapaHoBckuii, aBTOop mnpoekra EmuceeBckoro
ractpoHoma Ha HeBckom npocnekte B Cankt-IleTepOypre.
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CpencrBa Ha CTPOUTENLCTBO OBLIN TOXKEpTBOBaHbI A. JlopkueBbiM (30 ThICSY
pyOneit) u XIII Hanaii-namoit (50 Thicsay pyOmeit), yprunckum bormo-raraHom u
coOpanbl BepyromuMu bypstun u Kanmbikun. i HaydHOTO PYKOBOACTBa ObLI
CO3[1aH KOMMUTET YYEHBIX-BOCTOKOBEIOB, KOTOPHIN npencrasisuim b.S. Biagnmupnos,
2.9. Yxromckuii, H.K. Pepux, B.B. Pagnos, C.®. OnpaenOypr, u ap.

CoryiacHO MNpOEKTy, 3/1aHUE MOJIEJbHU JIOJDKHO OBUIO COCTOSITh W3 JBYX
OCHOBHBIX YaCTeW - I0)KHOW B TPH 3Taxka (3aJ1 MOJIEOCTBUM U KEJIbU JIJII MOHAXOB) U
ceBepHOM (OalnHs, B KOTOPOM HaXOAUTCS YacOBHS TeHUsi-XxpaHutens). O6pazer 1is
MOJIETbHU — JyKaH, KOTOpPbIA MpeJCTaBIsieT COO0OM 3laHHME C YEeThIPEeXyroJbHOU
TUIOCKOW KPBIIIEH, 3TO XpaM-1IIKOJa, e JaMbl (MOHaXH) COOUPAIOTCS JJIsl MOJUTBBI U
3aHATHI. DTO KJIACCUUYECKUN XpaM TUOETCKOTO TUTIA.

[TerepOyprckuit xpaM, KOTOpbId 3amyman A. JlopkueB Kak HEOOJBIION
MOHACTBIPb, UMEET YEPThl U OYyPSITCKON TPaAUIIMU B apXUTEKType Ii1aBHOro (pacana.
Hampumep, BMecTo Jo/kuu ¢ 0aIKOHOM Ha KOJOHHax bepe3oBCkuil MCIoOJIb30Bal
YETBIPEXKOJIOHHBIN TOPTHK, K KOTOPOMY BEIYT CTYIIEHU BBICOKOM JIECTHULBI. BTOpOii
U TPETUH HSTaXW HaJa TJIABHBIM 3aJioM MOJIEOCTBUM, YCTPONCTBO BeCTHOOIS,
JIECTHUYHBIX KJIETOK W TMOJBaJbHBIX IMOMEUICHUH HAa BOCTOYHOW CTOpPOHE Xpama —
MPOSIBJICHUE €BPONEHCKOM apxuTekTypbl. Ilpu pa3paboTke TmpoekTa Takxke
VUUTBIBAIMCh U METEpOYyprcKUil KIMMAT, U TO, YTO OOrOCIyKEHHsSI B Xpame OyayT
MOCEIIATh MPEICTABUTENN CTOJIMYHOIO BBICIIErO OOIIECTBA. JTUM OOBSACHAETCA
YCTPOMCTBO CHUCTEMBI LIEHTPAJIBHOTO OTOIUIEHHS M BBEACHHUE B CTPYKTypy Xpama
HEOO0JIBIIOT0 BECTHOOIIS C MOLIHBIMU 000TPEBATEIBHBIMU 3JIEMEHTAMH.

I".B. bapaHoBckuil BHEC CBOM KOPPEKTUBHI B IPOEKT, XYA0KECTBEHHO 00OTraTUB
€ro, caenaB 0oJiee BhIPa3UTEIbHBIM. DTO Kacajloch KOH(PUTypalllu CEBEpHON OallHH,
KOJIMYECTBA U PACMOJIOXKEHUSI OKOH Ha IJIaBHOM (r0>kHOM) (acazne u T. a. Takxke ['.B.
bapaHoBCKHI OTKA3aJICs OT YCTPOUCTBA KEJIMU HA BTOPOM ITAKE.

Yepe3 rox ['.B. bapaHOBCkHMII NMOAKOPPEKTHPOBAI CBOM NPOEKT. B HOBOM
MPOEKTe, YTBEPKACHHOM 2 nekadps 1910 r., u3MeHeHus: KOCHYJIHUCH (acaja, TaKk Kak
YMHOBHUKM PEIIWJIM, YTO TEepPBOHAYAIBHBIA MPOEKT Qacaiga HEMO3BOJUTEIBHO
pOCKOIIHBIN. J[Bepu U3 30JI04€HOM OpPOH3bI CTaIM JACPEBSIHHBIMHU, A 30JIOYEHBIE
KaluTeIU KOJIOHH TOPTUKA TEMHO-OpOH30BbIMU. 16 HOsI0ps 1909 r. Obuta yTBEpKACHA
CMeTa Ha MOCTPOUMKY MoJiedbHU Ha cyMMmy 151694 py6. 77 kom.

CrpourenbcTBO, KOTOpbIM pykoBoawu I'. B. bapanosckuii u P. A. bepsen (na
3aKIIFOUYUTENIBHOM 3Tare), mpoaokanock ¢ 1909 o 1915 roa.

[TepBoe OymmucTckoe ciykeHue cocrosiiioch 21 ¢eBpans 1913 roga B decth
300-netuss muHactum PomanoBbIX. 2 Mas 1914 1. Hukonait II yrBepawn mrar
IYyXOBEHCTBA MpH OyIJIUIICKOM XpaMe B COCTaBe JEBATH 4YeloBeK: 5 uyam, 4
MIPUCITYKHUKA.

Bropoe 3HaunmMoe Oyaauiickoe 6orociayxeHue coctosioch 9 utons 1914 r., uro
OBLJIO CBA3aHO C TOP>KECTBEHHBIM BHECEHHWEM B XpaM U OCBSIICHUEM JIBYX CHAMCKHX
oynn. Kopons Cuama Pama [1sTh1ii mogapui At HOBOTO XpamMa cTaTyto by bl

10 aBrycra 1915 roma cocTossioch OCBSIIEHHUE Xpama, TlI€ MPUCYTCTBOBAIU
npencraBureny npasurenscTtB Hukomas 11, danak-nmamer XIII, cuaMckoro KopoJis
Pambr IV u MoHrosnbckoro bormo-rarena. Xpam mojydms THOETCKOE Ha3BaHUE —
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Uctounuk Casaroro Yuenus Bcecoctpanaromero Bnagsiku-OTtmensHuka (byamasr).
[lepBriii HacTOsATENHL Xpama — tama ArBal JloOcan Jlopxues.

B yecTp 3TOr0 cOOBITHSA [leTpOrpackuii MOHETHBIN IBOP OTYEKAHUII JIATYHHBIE
KETOHBI-MEJAIN C CHIYyITOM Xpama (Ha JIMLIEBOW CTOPOHE) M €ro Ha3BaHUEM Ha
THOETCKOM M MOHTOJILCKOM $I3bIKax (Ha 000poTHO#). B Tumorpaduu P. ['omuke u A.
Buns6opra 6bu11 oTrieyaTansl 4epHO-0elbie (POTOPENpOAYKIIMH C aKBAPEIU IIIaBHOTO
dacaga I'. B. bapanoBckoro - eBpomeiliipl Ha cTymeHsx xpama. [lox pucyHkom
noanuck «Xpam Cesaroro 3akona Yuutens byaasl [llakesimynu B [letporpaae».

B nnane apxutektypsl Oyaauiickuii xpam Cankt-IlerepOypra — oauH U3 cambIx
Joporux OyAAMICKUX XpaMmoB, MocTpoeHHBIX B EBpome. Hanpumep, B Bbypsaruu
CTPOWJIUCh JE€peBsSHHbIE W KupnuuHblie xpambl, a Cankr-lIleTepOyprckuii maman
BBITIOJIHEH W3 KOJIOTOTO TPaHWTA, CTEHBI Xpama OOJUIIOBAaHBI KPACHO-(PHOJIETOBBIM
IPaHUTOM, T10 YIJIaM TJIaBHOTO (hacajia pacroioKeHbl M030JI0YEHHBIE KOHYChI, BHYTPU
XpamMa IIBETHBIC BUTPAXKH T1adOHa, MOJI, BBUIOKEHHBIM MHOTOIIBETHBIMU TUTUTKAMU,
np. Apxutektypa CankTt-lIleTepOyprckoro xpama TakKe SIBISCTCS M MaMSTHUKOM
pycckoro MoxepHa. llerepOyprckuii  XpaM 3HAMEHUT TakKXe BUTpakKamH,
M3rOTOBJIICHHBIMU XYJ0XHUKOM Hukomnaem PepuxoMm, KOTOpbIA M300pa3wil HA HUX
BOCEMb OyJITUHCKHX CUMBOJIOB.

B 1917 r. namei octaBuiu IleTporpas, a mpu xpame ObUT OTKPBIT J1a3aper.

Ocenpto 1919 r. Ha Tepputopun xpama pasmectuiach 4actb KpacHor Apmun.
Xpam ObLIT 3aKPBIT U OTI€UaTaH, a 3aTeM MoJBepres pasrpomy. Beé, uto numeno kakyro-
100 IEHHOCTH, OBLIO MTOXHUIIEHO.

3 utons 1922 r. ynpasnenue ['ocy1apcTBEHHOTO My3eHHOTO (POH]1a BKIIFOUMIIO
XpaMm B CIHCOK IMOABEIOMCTBEHHBIX €My yupexaeHuil. KynbToBble MpeaMeThl AJis
pazopeHHoro xpama A. JlopxxueB coopai cpenu OypsT U KaJIMBIKOB.

eiictByronuMm xpam byaael B Ctapoii JlepeBHe cHOBa cTasl B KOHIIE IBAIIATHIX
(B 1927 nnm 1928 rr.). Kaxasiii rog u3 Ynan-batopa npuesskana rpyma MOHIOJIbCKUX
Y TUOETCKHUX JIaM JIsl COBEPLIEHUS JIETHETO MOJIEOCTBUS.

A. [lopueB BCEMHU CUJIAMHU COACMCTBOBAJI HAYYHBIM KOHTaKTaM OypSITCKUX
JAIaHCKUX JlaM U JICHUHTPAJCKUX BOCTOKOBE/IOB, TAJIAHTIIUBBIX YUYEHUKOB HIKOJIBI
akanemuka @. W. Hlepbarckoro. B 1927 r. Obu1 coznan MHCTUTYT Oyanuiickoit
kyabTypel (MHBYK) mnon osrupoit AxkageMus HayK, B KaueCTBE HayYHbBIX
KOHCYJIbTAHTOB OBLIIM MIPUTJIAIIEHBI OYPATCKUE JIAMBI.

[Tocnennee 6orocmykeHHE COCTOSIIOCH B MaMsATh ymepiiero 17 nexadps 1933 r.
XIII Jlanan-yiamel.

B 1935-1937 rogax 6bu1a apectoBana rpymma jiam. B koniie oktsaopst 1937 1. A.
Hopxues HaBceraa nokuny Jlenunrpan. B r. Yinan-Ya» A. Jlopxues ObuT apecToBaH
¥ CKOHYAaJICs OT napanuya cepama 29 suBaps 1938 r. B TropemHo# 6onbauiie. CMepTh
A. JlopxueBa moBjekia 3a co00# 3akpbiTue Oy ANiicCKOTO Xpama B JIeHuHrpase.

22 anpens 1938 r., npesunuym JIeHCOBETa Ha CBOEM 3acelaHWU YTBEPAUII
pelieHue: nepenarb 34aHue ObIBIIETO OYyIAMICKOTO Xpama CO BCEMHU CTPOCHUSIMHU
obnactHoMy komuTeTy IIpodcoroza pabodyux >KUIMUIIHOTO XO3SIMCTBA MO JOTOBOPY
apeH bl JIJIsl MCIOJB30BaHUs 3[aHUs IO CIOPTUBHBIE 1eiHu (oA (PU3KYJIBTYPHYIO
0a3y). KynbToBoe MMyHIECTBO €Ile J0JTr0 OCTaBajoCh B Xpame, MOKa HE PEIIrIv
repenars ero Myser HCTOPUH PEITUTHU.
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B 1942 r. B 3maHuM XxpamMa pasMECTWIM pPAJUONEPEAIONIYI0 CTaHIUIO
(mepeaaT4MK JUIMHHBIX U cpeHUX BOJH B nuana3zoHe 200-2000 M), koTopas aBisIach
COBEPILIEHHO CEKPETHON U IMEHOBAJIACh B TOKYMEHTaX Kak 00beKT Ne 46.

20 oxta0psa 1960 r. xpam nepenan MHCTUTYTY BOCTOKOBEIEHUS (B TO BpeMs
WNHcTuTyT HAapoAoB A3un).

14 wurona 1962 r. mpesuauym AkaJeMuud HayK NepeAan 3JaHue Xpama
300710TUYECKOMY HHCTUTYTY.

16 Hosi6pst 1970 1. Xpam ObLT B3ST MO/ TOCYAAPCTBEHHYIO OXpaHy KaK MaMsITHUK
apXUTEKTYphl MECTHOTO 3HaueHus, a B 1980-x nepenan B apenay Mysero uctopuu
PEJIUTUU U aTeu3Ma.

9 uronst 1990 r. OBUIO MPUHATO PEIICHUE O Tepeaade 3JAaHusl PEIUTHO3HOMY
00111ecTBY OyAIMCTOB, KOTOPOE OBLIIO 3aperucTprpoBaHo 28 uroHs 1989 r. u coctosio
U3 OyJIIMCTOB-EBpomeiieB u OyaaucToB-0ypsaT. [lepBoe myOimuHOoe GOrociayKeHHe
cocrosunock 27 Mast 1990 r., coBeprmi ero 6ypsitckuit m1ama Tysan [lopke, HacTOSITENb
DIIMCTUHCKOTO XypyJa.

bynauiickasg oOmmHa cymena HalTH CpeacTBa i M3TOTOBJIEHUS CTATyd
oosbioro by el fiist riiaBHoTO anTtaps xpama. Bee paboTel Benuch ¢ Hosiopst 1993 no
Mait 1994 rona npsiMo Ha MeCTe — BHYTpPHU XpaMa U BO JBOPE.

C 2010 r. xpam niepexuil MaclITabHYIO0 pecTaBpaluio, U K CTOJIETHUIO JallaHa, B
2015 r., 611 oTpecTaBpupoBaH dacas 3aaHus, a B 2016-M Oblia HauaTa pecTaBpaius
UHTEPBEPOB.

Cankr-IletepOyprckuii  nmamiaH B~ HAcTOAIleE  BpeMs  MPOJAOJDKAET
(YHKIIMOHUPOBATH KakK XpaMm OyIUICKOMN KyJIbTYPhl U PEJIUTHUH.

Mnorue snemenTsl Cankt-IlerepOyprckoro nanaHa AEMOHCTPUPYIOT €IUHOE
KaK C MOHT'OJIbCKUMHU XpaMaMm# (MOE JAETCTBO MPOILIO KaK B OKPECTHOCTSX, TaK U B
camoM OynauiickoM xpame B MoHroinmn — Amap0OasicraianT), Tak U ¢ OypsSTCKUMHU
(Mo#l mama mpokuBaeT B T. YJaH-YJe, MO3TOMY OypsATCKHE XpamMbl HaM TOXE
3HaKoMbI). Hammpumep, 1151 Bcex xpamoB, B ToM uucie u g Cankr-IlerepOyprekoro,
XapaKTEPHO HAJIMYME HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB: OYUP, KAMEHHBIE CTPAHUIIbI UCTOPHH,
XypAd U T. A.

Nurtepecen nop Cankt-lleTepOyprckoro aamana, KOTOPbIA yKe caM SBIISIETCS
OJIHOM M3 CaMbIX SIPKHUX yacTed komruiekca. KameHHbI 3a00p, KOTOPBIM OKpYKaeTr
BEJIMYECTBEHHOE 3[]JaHUE, UMEET TPH BXOZa, HO paboTaroT Bcero Asa. [lapanHbiil BXxox
co croponsl [Ipumopckoro mpocrnekta He padoTaet. Bee xkenaroiue BXOAAT uepes J1Be
KJINTKHU C 3al1aJJHOI CTOPOHBI Xpama.

[TepBoe, uTo OpocaeTcs B riaza, 3TO MHOXKECTBO OapabaHOB ¢ HAJMHUCAMU HA
THOETCKOM si3bIke. OHM PACIMIONOKEHBI IO epUMeETpy 3a00pa B 10KHOW YaCTH JABOpA.
[IpoxoauTh 1O HUM CJEAYET MO YaCOBOW CTPEIKE WM, KaK TOBOPST B OyIIU3MeE, TI0
X0y NBYOKEeHUs conHIa. [Ipuxokane KpyTsT 9Tu OapabaHbl, HAYWHAS CBOM KPYT TIO
nBopy. Jlenarb 370 HE0OX0AUMO € JOOPHIMU MBICIISIMH, 3aKJIAJbIBAsi CMBICI B KaXKJ0€
CBOE€ JICHCTBUE.

Bo nBope xpama MOKHO yBUIEThH CTOJIOBI C COTHSIMU PA3HOLBETHBIX (hJIaXKKOB,
KOTOpbIE€ CTOMT BeElIaTh, JayMmas TOJbKO O J00poM u cBerioM. B Oympausme
PEKOMEHJyeTCsl MX BelaTh B OIPEACJIICHHbIE THU IO TUOETCKOMY KaJleHIapIo.
Kaxnp1ii IBeT UMEET CBOE 3HAUCHHUE.
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O06xo1 nBOpa 3aKaHYMBAETCS y OrPOMHBIX ABEPEHl, KOTOpble BEAYT BHYTpb
xpama. Ero oxpassioT aBa JbBa, 3T0 CUMBOJ MYKCKOIO M KEHCKOTO Hayald. Y HHX
MOKHO TOIMPOCUTH OJIarOCIOBEHHE, HANpUMEp, O OJIaronoJydud B CEMbE WM O
CTaOMJILHOCTH U yCIeXe B padore.

Bnepeau oueHb Tskenble nBepH B namad. Hajg HUMM 4WTArOTCA HAINKUCH HA
TUOETCKOM $I3bIKE, TOBOPAIIUE, YTO HEOOXOAMMO OYUCTHTH CBOIO TOJIOBY OT ILIOXHUX
MBICJIEH U HACTPOUTHCS Ha OJ1aro, Npex/ie 4eM BXOUTh BHYTPb.

Korma Bxoauiiib B aliTapHBIM 3ail (JyraH) cpa3dy BHUAMIIb BEIUYECTBEHHOTO
Bynmy, KOTOpBIiI MUPHO CMOTPHUT Ha Ka)KJIOIO MOCETUTENSA. Y KaXKIOW CTEHBI JlyraHa
PaCIoJIOKEHbI CTaTyd OOXKECTB, a HAa CaMUX CTEHAX BHUCIT M300paKeHHs Pa3HbIX
CO37]aHUM, KOTOpbIe CUMBOJIM3UPYIOT OIpE/eIEHHbIE MOMEHTh B Oyiauzme. B
aJITapHOM 3ajie MHOTO (PJIa’KKOB Ha CTOJI0AX, KOTOPbIE YEPEayIOTCS IO LIBETY, a HaJl
Bynnoii pacnioniaraeTcsi OrpOMHBIN 30HT, KOTOPBIH 3alUINAET €ro OT Oell U HEB3TO/.

B neHTpe 3ama cuaAT JlaMbl BO BpeMs IPOBEACHHS XypajioB (MOJEOHOB WM
00ps10B). JIBUKEHUE IO XpaMy Tak ke, Kak U BOKPYT Xpama, UJET MO0 XO4y ABUKECHUS
COJIHLIA WJIU TI0 4acoBoil cTpenke. [1o BceMy ayrany pacrosiokeHbl pa3Hble CUMBOJIBL,
HECyIIUEe CaKpaJbHBIN CMBICT AJisl OyaaucToB. JIr0OOM Kenarmuil MOKET OCTABUTh
MOXKEPTBOBAHMS ISl Xpama M JUIsl JlaM, JUJIsl 3TOr0 MMEIOTCS CIEUUAIbHbIE SIIUKH.
OnuH U3 CTEHI0B B XOJUIE AallaHa IIaCHUT, YTO TaK JIFOAM MOAABIISIOT B ce0€ xKaqHOCTh
Y Pa3BUBAIOT MIEAPOCTbD.

Ha BTOpOM 3Ta’ke MECTO HACTOSTENS Xpama. Y HACTOATENSI MOKHO MOJTYyYHUTh
OTBETHI 1O BompocaMm ¢uiocodun Oyanu3ma, JICUCHUIO KaKUX-Tu00 3a00JIeBaHUN U
JUYHBIM BOIIPOCAM.

C Tpetbero staxa, rie HaxoAsTcsl KAOMHETHI JIaM, OTKPBIBACTCS BUJ Ha JyraH
cBepxy. JlBoe 13 1aM 3aHUMAIOTCSl THOETCKOM MEAUIIMHOM, B YACTHOCTH OCTEOIaTHEN.
OcranbHble KOHCYJBTUPYIOT 110 JPYTUM BOIPOCAM.

MHorue mroaM npuxogAT B JAlUaH paad CTOJIOBOM, B KOTOPOW MOKHO
nonpoOoBaTh OJit01a HACTOAIIEH OYpATCKOM M MOHIOJIbCKOM KyxHHU. CTojioBas
ABJISIETCSI YacTblO Xpama, CTEHbl HEOONBIIOro 3aja PACIHUCAHBl KPACOYHBIMU
OypATCKUMHM PHUCYHKaMH, KOTOpPbI€ OIMUCHIBAIOT MX JXU3Hb B cTapuHy. OCHOBHOE
0JIF0/10 ATOU CTOJIOBOM — OYy3bl.

Kaxyto cy000Ty Juisl BCEX JKeIarouuX OPraHu3yoTCsl OECIUIATHBIE YIKCKYPCUU
0 JJallaHy, BO BPEMsI KOTOPBIX pAaCCKa3bIBAIOT UCTOPHUIO MMOCTPOMKH JallaHa, 3SHAaUCHHE
AJIEMEHTOB B XpaMme, Kak MPOUCXOSAT OOPSIbI.

Cankrt-IlerepOyprckuii by nnutickuit Xpam «Jlanan I'yH3990MHIH» — MaMATHUK
HMCTOPUKO-KYJIbTYPHOTO HACIEAUsI, KOTOPbIA KMEET MUPOBOE 3HAUEHUE HE TOJBKO IS
OyJTMCTOB, HO U JIFOJICH pa3IMYHBIX BEPOUCTIOBEIAHUM.

Cankr-IletepOyprckuii XpaM — OOBEKT HMCTOPUYECKOTO U KYJIBTYPHOTO
Hacimenus — (denepanpHoro  (obmepoccuiickoro)  3HaueHuss  (IlocraHoBieHHE
IIpaButennctBa Poccuiickoit ®enepanuu Ne 527 ot 10.07.2001r.).

3nanue BKIIIOYeHO B EMHBIN rocyjapcTBEHHBIN peecTp 00BEKTOB KYJIbTYPHOTO
Hacaeaus (MaMATHUKOB MCTOPUM U KYJIbTYpbl) HaponoB Poccuiickoit denepauu B
KauecTBe 00beKTa KyJIbTYpHOT0 Hacienus denepansHoro 3Hauenus (7801238000).

Cankrt-IlerepOyprekuii bypnuiickuit Xpam «Jlanan ['yH3340HHH» — MeCTO, TIe
cocpeoToueHo Oorareifiiee coOpaHue THOETCKUX, MOHTOJIbCKUX M OYpSATCKHX
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pykornucei u apredakToB garaHoB bypstuu, Monromna u Tubera, paccka3bIBaroIuX O
JKU3HHU U KyJIbTYyp€ JaHHBIX HAPOJOB.

Cankr-IletepOyprckuit bBynnuiickuii Xpam «Jlaman ['yH334OHHAH» Takke
WTPaeT OTPOMHYIO POJIb B HAJIAXKUBAHUU JIPYKECKUX OTHOLICHUN MeXAy MOHronuen
u Poccueii.

B cBoeit pa60Te MbI JIMIIb KPATKO KOCHYJIMCH UCCIICAOBAHNA TdHHOT'O BOIIPOCA.
Tema OynauiCKHX XpamMOB, UX HCTOPUM W 3HAYMMOCTH TpeOyeT HajbHEWIIEro
TINATCJIIBHOT'O aHaJIn3a.
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cmyodenmka, guiuan JJBDY 6 2. Vceypuiicke (Illkona nedazoeuxu), 2. Yccypuiick, Poccus
JIMHTBUCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHA
KUTAUCKOS3BIYHO NHTEPHET-KOMMYHUKAIIUA
AHHOTanMs. B ngaHHOW cTaThe paccMaTpUBalOTCA JIMHTBUCTUYECKHE OCOOEHHOCTHU
KHTAWCKOS3BIYHOW HMHTEpHET-KOMMYHHKAuu. Oco0oe BHUMaHHE YJEISICTCS COBPEMEHHBIM
TEHCHIIMSIM U U3MEHEHHSIM B KUTAICKOM SI3bIKE B pe3yibTaTe nosisneHus Muarepuera. [IpuBoaurcs
00JIBIIIOE KOJIMIESCTBO IPHUMEPOB, B3ATHIX U3 KUTAHCKHUX COIMATBHBIX CETEH U IPYTUX BHPTYATHHBIX
1aTdopM JUIst OOLIEHHUS.
Kunrouessie cnoBa: MHTepHeT, Kurtail, KUTalCKUA A3bIK, KOMMYHUKAIUs, COL[UATIbHBIEC CETH,
JUHTBHUCTHKA, CJIOBOOOpa30BaHHE.

Chumak L.E.
student, Far Eastern Federal University (School of Education), Ussuriisk, Russia
LINGUISTIC CHARACTERISTICS
OF THE INTERNET-COMMUNIKATION IN THE CHINESE LANGUAGE
Abstract. This article touches upon the linguistic characteristics of the internet-communication
in the Chinese language. A special attention is paid to the current trends and changes in the Chinese
language as a result of the advent of the Internet. A lot of examples are taken from the Chinese social
networks and some other virtual communication platforms.
Keywords: the Internet, China, the Chinese language, communication, social networks,
linguistic, word-building.
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WHTepHET — HEoTbeMJIeMasl 4acTh JKU3HU JIFOACH, OKAa3bIBAIOIIASL C KAXKIbIM
roJoM Bce 0oJiee 3aMETHOE BIMSIHME Ha BCE CTOPOHBI YEJIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHMUSL.
OpHoM U3 3THX CTOPOH SIBIIsIETCS A3bIK. B camom Havane gopmupoBanus MnrepHera
MOSIBUJIUCH ~ OCOOBIE  TEPMHUHBI, KOTOPBIMH  MOJIb30BAIUCH  MCKIIOUYUTEIBHO
MIPOrPaMMUCTBl U JIFOAM, 3aHUMAroluecs pa3padOTKOW U pa3BUTUEM HOBOM
uHpopmanmoHHod  cpeasl. Korma MHTepHeTOM  Hauyadw  TOJIb30BAThCA B
00pa30BaTeNbHBIX IENIAX OOBIYHBIC JIOAM, CUTYyallUsi HE 0CO00 M3MEHWIIACh, TaK Kak
OCHOBHOM IIesIbl0 ObLIO moiyuyeHue uHpopManuu. IlepBble M3MEHEHHs Hadaiu
HOSBJIATHCA C PA3BUTUEM TAKOTO SIBJICHUSI, KaK colMaiabHble ceTH. C 1enblo y00cTBa
¥ DKOHOMHH BPEMEHH JIIOJI HAYaJIA HE TOJIBKO COKpallaTh CJIOBA, HO U NPUIYMbIBATH
HOBbIE. BMmecTe ¢ pacnipoctpaneHrem MHTepHETa OBICTPHIMU TEMIIAMU Pa3BUBAETCA U
€ro JIEKCUKa, OHa paclupseT U odoramaeT Haiule odmenue. Matepuer chopmupoan
HE TOJIBKO TJ100a1bHYI0 MH(POPMALIMOHHYIO CPEy, HO U HOBBbIE BUPTYaIbHbIE MHPBHI,
CETEBYIO KyJIbTypPY U, KOHEUHO K€, HOBBIM CETEBOU A3BIK.

B To Bpems kak andaBUTHBIE SI3bIKA W3MEHSIOTCS MO JOBOJBHO HECIOXKHOU
cxeme («IpUIyMbIBaHHE» HOBBIX CJIOB M OyKBEHHBIE COKpAILIEHHUs), B S3BIKAX C
UEepOrIu(pUYEcKON MUCbMEHHOCTBIO MOSBISIOTCS HOBBIE AJIEMEHTBHI, PACHIMPSETCS
CEMaHTHKa YK€ CYHUIECTBYIOLIUX CJIOB, HCHOJB3YIOTCS HU(DpPBI 1 MHOTOE Jipyroe. Bee
3TU CMOCOOBI U3MEHEHUS A3bIKa KOMIIEHCUPYIOT HEBO3MOXKHOCTD «IIPUyMbIBAHUS
HOBOTO, B OTJIMYKE OT aj()aBUTHBIX S3bIKOB. B cBs3u ¢ pa3ButueM MHTEpHETa, €ro
HEIIPEPBIBHBIM BIMSHHUEM HA A3BIK U HA YEJIOBEUECKYIO )KU3Hb B 1[€JIOM, UCCIIEJOBAHUS
B JJaHHOW 00JlacTH OyAyT HpOAODKAThCA U MpojoipkaThes. Kaxnaplil 1eHb B ceTu
HMHTEepHET NOosABIAETCS OrPOMHOE KOJIMYECTBO HOBBIX CJIOB U BBIPAKECHUM, BCE Yallle
BBIXO/SIIMX 32 pPaMKU BUPTyajdbHOro ooOmeHus. M oHu, Oe3ycioBHO, TpeOyroT
BHUMAaHHUsl YYEHBIX-JIMHTBUCTOB.

B3sB 32 0CHOBY YK€ CYILLIECTBYIOIINE ONPEIEICHNUs] NHTEPHET-KOMMYHUKAIUNA U
CpPaBHUB €€ B T€ BpEMeHa, KOorja 3TH ONpe/elieHus: ObLIM HamucaHbl, C UHTEPHET-
KOMMYHUKanuen Hamero BpeMmenu, JILIO. [llunuuyrnaa npunma x BEIBOLY O TOM, YTO
oOwmenue B ceth MHTEpHET mpeAcTaBisieT co00il OAMH M3 UCTOPUYECKUX HTArlOB B
Pa3BUTHH KOMMYHUKAIMOHHBIX CPEICTB M CYIUECTBYET HApSAY C TPaAULMOHHBIM
HEOMOCPEIOBAaHHBIM U OITOCPEIOBAHHBIM o01IeHueM [28, c. 57].

C nosisnenneMm MHTepHeTa 1 ero OypHBIM Pa3BUTHEM JIMHTBUCTHI Hadyalld BCE
qarie 00CcyXaath To, kak HutepHeT BiuseT Ha s3bIK. U B 2008 rony JI.d. Komnaniiera
NpeJIOKUIA TEPMUH «HMHTEPHET-TMHTBUCTHKA», Oyaydd MNEpBOH, KTO MOJIPOOHO
omucana 3TO sBIeHUE. JlaHHBIM TEPMMH NIPUMEHMM K HOBOMY HAaIPaBJICHUIO
A3BIKO3HAHUA, H3ydarolieMy (yHKUMOHMpOBAaHME M  M3MEHEHHE S3bIKa B
kubepnpoctpancTBe. [71aBHasi 3ajaya MHTEPHET-JTMHIBUCTUKHM 3aKJIOYaeTCs B
(buKcUpOBaHUM MU3MEHEHUH, MPOUCXOASIINX B €CTECTBEHHOM SI3bIKE MOJ] BIUSHUEM
HNnTepnera.

OOBEKTOM HaIIeTO UCCIIe0BaHuUs SBIISICTCS BIUsHUE VIHTEpHETa HA KUTACKUMA
A3blK. B ycnoBusiX TOTanpHOTO oOXxBaTa HaceneHuss Kurtas r1i00albHOM CEThIO
M3MEHEHUS! B KUTANCKOM SI3bIKE HAOJIOAAIOTCS, IPEXK]IE BCEro, Ha YPOBHE JIEKCUKH,
MOMEHTAJIBHO pearupyolei Ha Iporucxosinee Bo Beex cepax odmectsa [3, . 2].

«HoBOW» JIEKCUKOM TOIB3YIOTCS HE TOJBKO B pamkax MHTepHeTa, HO 4acTo U B
peanbHOM )HU3HU. Yanie BCcero, KOHEYHO, NOJIb3YETCS ATUMU CJIOBAMU U BBIPAKEHUSIMU
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MOJIOJIEKb. MoJIoJ0€ TOKOJEHUE TMEPECTAN0 pa3inudarb MHUP peEalbHbId H
BUPTYJIbHBIN, BCJICJICTBUE ITOTO MHOTHE WHTEPHET-MPUBBIYKUA TEPEXOIIT B chepy
pealbHOTO OOIICHHS W B3aUMOACWCTBHUS C JAPYTUMH JIOABMH. SI3BIK HE CTaml
UCKIIOUeHUeM. [l TOoro 4rToObl MOHATh, C KAaKOW IEJIbI0 JIIOJU HCIOJIB3YIOT
MoA0OHYI0 «HOBYIO» JIEKCUKY, B.B. JlaHKOB mpoBen coluojiorudyeckuii onpoc. B
CBOEU CcTaTbe «BIMsHME MHTEPHET-S3bIKa HA COBPEMEHHBIM KUTAUCKUHN SI3BIK» OH
MIPUBOJNUT PE3YyJIbTAaThbl CBOEr0 ONPOCA CPEAU KUTAHCKHX IIKOJBbHUKOB, KOTOPBIM
HE0OX0IUMO OBLJIO OTBETUTHh Ha Bompoc: «lloueMy BBl HCHOIB3yeTE HHTEPHET-
JIEKCUKY B peaJibHOM o01ieHuu?» [9, c. 1]. Onupasice Ha pe3ybTaThl JaHHOTO OIpoca,
Mbl MOKEM YBHUJETh OCHOBHBIE IPUYMHBI HCIOJIb30BAHHS WHTEPHET-JIEKCUKU B
peanbHOM xku3HU (PrcyHoK 1).

Mouemy ebl ucnonb3yeme uHMepPHeM-AEKCUKY 8
peasnvHom obweHuu?

MHanBuayanbHOCTb 3,57%
"Kak Bce" 3,03%
HOmop 14,14%
MogaHo 14,14%
Beceno 32,83%
Yno6cTs0 32,32%

Pucynok 1 — [IpuunHbl HCIIOJIB30BAHNS HHTEPHET-SA3bIKA B PEAIbHOM OOILIEHUU
(MO0 MHEHMIO KUTANCKUX LIKOJIBHUKOB).

B peanbHOM O0O0mIeHHH pedb 4YelOBEKa OOBIYHO JIOMOJHSETCS IKECTaMH,
B3IJI1laM1, MTHTOHALIMEW U APYTrMMHU HEBepOaJbHBIMHU cpeacTBaMu. [Ipoucxomut 3to
IUIsL TOTO, 4TOOBI MPHUAATh €U SPKOCTH, JOHECTH OTTEHKU 3HAYEHHUS U CMBbICIIA
BBICKA3bIBaHUM,  KOTOpbIE  HENb3s  MepeJaTh € HOMOUIBI0  OOBIYHOIO
0€35MOIMOHANILHOTO TeKcTa. Mccneayst MHTEpHET-00IIeHHEe, CTOUT YUYUTHIBATh TO, YTO
oOmenue B MHTEepHETE MPOUCXOIUT B aOCOJIOTHO APYrHX ycloBUsX. PemieHunem
JAHHOW TpoOJeMbl BBICTYNA€T HOBAsl JIEKCHMKA, TMOSBISIONIASCS B WHTEPHET-
IIPOCTPAHCTBE €1Ba JM HE KaXIbli JeHb. PaccMOTpUM HEKOTOpBIE BapHaHTHI
MIOSIBJIEHUSI UHTEPHET-BBIPAXKEHUI U CIIOB, B3ATBIX U3 TAKMX KUTAHCKUX COLIMAJIBHBIX
cereit, kak WeChat, QQ, Weibo u BaiduTieba.

OpHuM U3 croco6oB 00pa30BaHUs HOBBIX CJIOB SIBJISIETCS CIOBOCIOXKEHHE. B
KUTACKOM HWHTEPHET-A3bIKE JaHHBIA CIOCO0, KaK U B HOPMATHBHOM KHTaWCKOM
A3BIKE, SIBJIAETCS AOCTAaTOYHO pachpocTtpaHeHHbIM. B «CnoBape HMHTepHET-A3bIKa
Cunbxya» HacuutTbhiBaeTcs 856 nekcuueckux enuuuil (29,1%), co3gaHHbIX UMEHHO
3TUM cnocoOoMm. B kauecTBe mpumepa npuBeneM HECKOJIBKO CJIOB, 0Opa30BaHHBIX B
COOTBETCTBHUH C PA3IMYHBIMU MOJIEISIMU CIIOBOCIIOKEHUS.

77K gianshui. CiusHuE CIIOB «IIOJMBATEY U «BOJA» 03HAYACT ()1yOUMb, ITACATH
Ha popyMax U yaTax HEHYKHYIO HHPOpPMAIHIO.

-+ & N ey
}fé% cainiao. ﬂOCHOBHO Heymeasa nmuya, a JUTCPATYPHO HO6UYOK, YCIIOBCK,
KOTOpI)If/'I TOJIBKO Ha4daJl ITIOJIb30BAThCA I/IHTepHeTOM 1 HUYETro B 3TOM HE NIOHUMACT.
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X 7% ndocan. JlocnoBHO uenosek ¢ deghexmom mosza, a Ha Jielle TIPOCTO 2ayney

UU NPUOYPOK.

FE4] cuanhéng 6eicmpo cmamv nonynspuvim. B VHTepHeTe Kaxablii 1eHb

HOSIBJIAIOTCSI HOBBIE BBIpaXKEHUs, OepyIlue CBOE Hayajlo B TaK HA3bIBAEMBIX MEMax,
CO3/1aBAEMbIX JIIOJIBMH C LEJIbK0 OCBETUTh Kakoe-Tubo coObiTHE (dame B
IOMOPHUCTUYECKON PopMe). DTU BBIPAKEHHS WU )K€ «MEMBD» B BUE (POTO WU BUICO
pas3JeTaoTCs MO CETH OYEHb OBICTPO M TYT K€ BXOAAT B 0OMXOJ] OOILICHUS MHOTHX

nosip3oBareneif. Ilo3ToMy B HMHTEpHET-A3bIKE BBIpaXKEHHE [2Zlualie BCEro

HCIIOJIB3YETCS 110 OTHOLIEHUIO MMEHHO K TaKUM CpEACTBaM Iepenayd nH(pOopMalum.
«IloanpeIrHyTh U CTaTh MOMYJISIPHBIM», TO €CTh PE3KO MOSBUTHCS M OUEHB OBICTPO
CTaTh BCEM H3BECTHBIM. DTO BBIPAKEHHUE TAKKE HMCIOJB3YETCS MO OTHOLIEHUIO K
Oyorepam U IeBliaM, HAuaBIIIUM CBOIO Kapbepy B HTepHeTe.

Eme omHuMm cnocoOoM cioBOOOpa3oBaHUs B KUTAHCKOM HMHTEPHET-A3BIKE
spisiercs abbpesmanus. Hampumep, M7 winglian. C nossnennem HuTrepHeTa u

BO3MOKHOCTH TaM OOLIAaThCs HMOSBUIICS TAKOM TEPMUH KaK « MHTEPHET-TI000Bb». [ 7R

— 5710 cokpamienue ot M _EZRE n060envie omnowenus uepes Uumepuem.
B E gdofushuai
15 & gaofushuai. CokpailleHre OT CJIOB, ONHMCBHIBAIOUIUX, IO MHEHHUIO

KHUTasHOK, WACAIBLHOTO MyX4uHy: [=1°>F evicoxui, &H  6oeamoii n P,

Kpacuswlii.

OgHuM U3 TONYJIAPHBIX BAPUAHTOB SBIsIETCA a0OpeBHAlMsi HAa OCHOBE
¢onernueckoro angpasura. B kuraiickoMm HTepHeTe pacnpoCTpaHEHbl Kak
COKpAllEHUs] aHTIMICKuX OyKB, TaK M COKpauleHUs OyKB NHHBHHS (cucTeMa
TpaHCKpuniuu kutaiickux ueporiudon). Hanpumep, BF (Boy friend) — napens,
nrobumbvii yenoeex, DL (download) — ckauame, 3azpyzums; MM, JJ, GG, DD (4R%k,
AHAH, AT, 2 ER) — Ha3sBaHMA YIEHOB CeMbH (MIaOwias cecmpa, Cmapuias cecmpa,
cmapuwiuti bpam, maaowiui bpam), v T.1.

Addukcanmss u nomyaddukcanus SABIAIOTCA €€ OJAHMMH M3 CIOCOOOB
cJI0BO0Opa3oBaHus B KuTaiickom sa3bike. Kak ormeuaer B.E. AHnpeeB, TuHrBUCTaMU
3aMEUYEHO MOSIBJICHUE BCE OOJBIIET0 KOJIMYECTBA HOBBIX a(PUKCAIBHBIX JIEMEHTOB B
KUTAWCKOM sI3bIKE. ODTH «HOBBIE JJIEMEHTHI» MO OONbIIEH YacTH BO3HHUKAIOT B
Wurepnere [1, c. 7]. PaccMoTpum HeKoTOpble ad(DUKCHI KUTAICKOTO MHTEPHET-SA3bIKA,
KOTOpBIE BCTpEUaroTCs Hanbosee yacTo.

OnHMM W3 caMbIX pacHpOCTPaHEHHBIX NPEe(UKCOB B KUTAMCKOW WHTEPHET-
JIEKCUKE MOYKHO Ha3BaTh 4 chdo, KOTOpBI B HOPMATUBHOM KUTAHCKOM S3BIKE MMEET
3HAUEHHUE «Cymnep-». B MHTEpHET-S3bIKE C €ro MOMOILBIO 00Pa3yOTCs MOX0XKHUE CIOBA
C TaKUM K€ 3HAYE€HUEM, TOJIbKO OH UCIOJIb3YETCs TOpa3A0 yalle U MPUKPEIISETCs KO
BCEM BO3MOXKHBIM TMpHUJIAraTeNbHBIM C LEJIbI0 MPUIATh UM MPEBOCXOAHYIO (OpMYy.

Hanpumep, 58 chaoqiang cynepcunsuoi, H#i i -chaohdo ouens kneswui, #3537 chaogui

HepeaibHO 00pO20il, U MHOTHE JIPYTHE.
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CnoBa, 06pa3zoBaHHbIe pacnpocTpaHeHHbIM cyddukcom A ba, B HopmaTHBHOM
KUTalCKOM sI3bIKE 0003HAYAKOT Kakoe-1u0o 3aBeaeHue (or anri. bar). Hanpumep: 4%

I chaba waiinas, TWE shiiba kuuocnoui mazcasun/aspmaprka u npyrue. Ceiiuac xe B

MHTEPHET-A3bIKE MOKHO BCTPETHTh Takue cioBa kak M7z banli oguyuanmxa 6 bape,
IE5 batai 6apnas cmoiixa, "EIR baniang eradenuya 6apa. B nannbix ciydasx M ba
He ABIAETCA MPeUKCOM, TaK KaK B OTHX CIOBAxX OmynieHa mopdema B jitl.

JIOBOJILHO PACIpPOCTPAHEHHBIM sBIsieTcss cypdukc & zl, 0603HAYArOIIMA
rpymmy Jrojeld, OOBEeIWHEHHBIX OOIIeH XapaKTepUCTUKONM WM 3aHsATHEeM. B
WHTepHeT-A3bIKe PEryJIspHO TMOSBISETCS HOBas JIEKCHKA, OOBEIWHEHHAs TaKUM
cydukcom. Hampumep, 1HFEE tdobdoza modu, noumu ecé noxynaiowue uepes

unmepuem-ywazasun Taobao, I % k&nldozl m0du, cudswue na wee y pooumeneil.
C moMomipio JaHHOTO cyddukca Takxke o0pa30oBaHO CIOBO, KOTOPHIM OMHCHIBAIOT

COBPEMEHHOE MOKOJIEHHE MOJIOIEXKH. DTo Tak HasbiBaemoe 1Sk ditduzl noxonenue

J00ell, NOCMOAHHO CMOMPAWUX 8 CB0U MmeNepoHbl, U3-3a Ye20 OHU NOCHOSIHHO
HAX00MCSL C ONYULeHHOU 20710801

Eme ogHuM pacrnpocTpaHeHHBIM CIOCOOOM CIIOBOOOPa30BaHUS B KUTANCKOM
WHTEPHET-SI3bIKE SIBIISIETCS KOHBepcUs (Mepexo] CJoBa W3 OJHOW YacTH pEYd B

apyryio). Ilpumepamu MoryT cinyxuth 815 didnhud menegon u EB1E dianhua

360HuUmMb no menegony. Taxxke aHAIOTOM PYCCKOTO CJIOBA <«3aryriiMTh» CTallo
HA3BaHME KHMTAHCKOH IOMCKOBOH cHcTeMbl £ bBaiidy, 3HAYeHHE KOTOPOIii
Mepenuio U3 CYIIECTBUTEIBLHOIO B IJaroil — uckams umo-iu6o 6 batidy. Taxxe,
HanpuMep, -x héi uepnwi u 3% héi sanecmu 6 uepnwiii cnucox, uenopuposamv; i 1€i
epom ¥ ‘B 1é1 woxupyrowuit.

VYcunuparomeecss BIUsSHUE WH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUNM M aHTJIOA3BIYHOMN
JIEKCUKMA Ha COBPEMEHHBIM KUTAWCKUM SA3bIK WM, B TOM YHUCJE Ha MHCbMEHHOCTb,
MPOSIBIIIETCS. HE TOJIBKO BO BCEBO3MOJKHBIX 3aMMCTBOBAaHUSIX U AKPOHUMAX, HO U B
JIPYTUX JIMHTBUCTHYECKUX SIBIICHUSX, KOTOPbIE€ OOHAPYKUBAIOTCS MPAKTUYECKH HA
BCEX YPOBHSIX SI3bIKOBOW cucTeMbl. Mepornmudsl cTamm MCHob30BaThCS B KaueCTBE
AMOTUKOHOB. K mpumepy, OJWH W3 caMbIX MOMYJISPHBIX CErOAHS B KHUTalCKOM
Wureprere cMaitmukoB ueporaud [ff jidng, o0o3Havaromuil ceem, npOHUKArOWUIL
yepe3 OKHO, UCTIOJIb3YETCs] B Ka4eCTBE cMaiijia, n300paxaroniero yauBIeHHOE JHIIO.
JlanHbIi neporiud 4acTo UCIOIb3YETCS M3-3a CXOJICTBA C YEJIOBEUYECKUM JIMIIOM, Ha
KOTOPOM MOKHO Pa3IMuUTh MPUOTKPBITHINA POT U MOHATHIC OPOBH.

Takxe B MHTEPHET-KOMMYHHUKAIIUKM KUTANITBI HAYaJIU TTOJI30BATHCS «y00HBIM»
JUISL KUTANCKOTo si3blKa CrocoOOM OMOHMMHH. CBOMCTBEHHAss KUTAMCKOMY S3BIKY
OMOHHUMHUS aKTUBHO HCIIOJB30Baach Ha MPOTSHKEHUU BCEM UCTOPUU €ro Pa3BUTHUS B
CUJIy TaKOM OCOOCHHOCTH MEHTAJIUTETa KUTAMIEB, KaK CTPEMJICHUE K CUMMETPUU U
MapHOCTH, JI0O00Bh K aCCOIMAIMAM U aHalloTusM. Ha coBpeMeHHOM 3Tare, y4uThIBast
OOJIBIIYIO BEPOSITHOCTh BBOJIA HA KJIABUATYPE HEMPaBUIILHOTO Heporiauda, si3bIKkoBas
Urpa Ha OCHOBE OMOHMMHH MOJIy4YWJia HOBBIM BUTOK B Pa3BUTUU, U KPEATHUBHbBIC
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MHTEPHET-TI0IH30BATENH POIOIHKAIOT IPEBHIOKO TPAAMIIMIO CIOBOTBOPUECTBA 32 CYET
pa3aNyYHbIX (POHETUUYECKUX U rpauuecKux CpeiCTB.

Taxk, u3-3a cO3By4Hs ¢ HEKOTOPHIMH CIIOBaMH LHU(PHI, HE UMEIOIUE HUKAKON
CBSI3M MEXIY COo00i1, coueTasicb BMECTE, B MHTEPHET-SI3bIKE OOPETaIOT ONpeAeICHHBIN
cMbIci. Tepsist CBoe YMCIIOBOE 3HaYEHUE, OHU 00pa3yloT nudpossie cioBa. 13-3a Toro,
YTO MPOU3HOLICHHUE JAHHBIX YHCEJ COBMAIAET UM CXOAHO C MPOU3HOIIEHUEM KaKOTO-
anbo CJoBa, UX YAacTO HCIOJB3YIOT BMECTO 3THX CJIOB, TEM CaMbIM yMpoIlas
KOMMYHHKAIIMIO U Aemas ee 6onee 6picTpoil. Ho mpobiema cocTouT B TOM, 4TO O/1HA
mudgpa MokeT o0O0O3HauaThb cpa3y HECKOJbKO cjoB. PaccmoTpum cambie
pacrpocTpaHeHHbIE IPUMEPHI UCTIONB30BaHUS (P BMECTO UEPOTITU(OB.

1 (—) — HEyao uyacro, . yi snavenue, cmwici.

2 () — Eai mobumw, & & conoonuuil.

3 (=) — 4Exidng xomemv, ckyuamo, fH xiang 060100nwiil, 63aummsiii, . shang
éepx, éepxnuil, 7t Xian panviue, cnavana.

4 (MU) — J&shi 6vimo, seramocs, L si ymepemsn, H: shi noxonenue, mup, 0 sha

npouzpamu, B shi uac, epemsa, H zhi monvko, 3 su ckopo, 6vicmpo.

5 (1) — Fewo 2, 13 wii 3gykonoopadcanue niayy, Jc wi ne, ne umems, It win
geuep, NO30HULL.

6 (/N) — Wl lido paszeosapusams, T le uacmuya, Il shun edons, npusmmuwvii,
1dn renumucs, nenuswviii, & 130 cmappoiii.

7 (£) — ¥qin 6nuskuil, 6nuzocme, A, qi 2az, 1§ qing uyecmea, = qu uomu, "z

h— N v @ v

chi kywamo, 18 qing npocums, it qi noonumamucs.

8 (J\) — flbao obnumams, & fa evinyckams, omnpasasme, 4~ bu nem, ne, H

bang nomozamu, f¥: ban conposoacoams, Hll bié opyeoii, ne, #% béi cryaucebnoe cnoso,

H bai noka, 0o ceudanus.

9 (Ju) — Btjiu cpazy, & zou uomu, yxooumn, EK qit mau, semmoii wap, N jia
dobasnsmo, R jill cnacame, Hxzui camwiii, /A jitl donreo, 3K qitt npocums.

0 () — IRnil met, B i ynpasename, npusodums 6 nopsook, obpawjamo
BHUMAHUE.

[Tormmanue TOrO, KakoW CMBICT COOCCEIHHWK BKJIQAbIBaCT B IMHQPHI,
HEBO3MOXKHO 0€3 y4eTa CJIOB, CKa3aHHBIX PaHEe, CMBICI HY)KHO YepraTh U3 KOHTEKCTA.
Oxpy>Karolye CjIoBa WM K€ CO3BYYHME WX JIpYr C JIPYTOM JOJDKHBI TIOMOYb B
TpakToBKe 1uppoBoit hopmbl uepornuda. McnonaszoBanue mudp npuemMiieMo TOJIbKO
C YCTOHYMBBIMH (ppa3zaMu U BEIPAKCHUSIMH.

Jlo xonma XX B. KUTaCKUH S3bIK OBLT MaJIO TIOJIBEP>KEH BIUSHUIO CO CTOPOHBI
JPYTHUX S36IKOB M HE 3aMMCTBOBAJI MHOCTPAHHBIE CJIOBA B TAKOM MAacCOBOM TOPSIJIKE,
KaK 3TO IPOUCXOAUT cerlyac, ¢ MosBiIeHUEM HTepHETa U BCEMUPHOW SKCIIAHCUEH
aHTIIMHACKOTO s3bIKa. HOBBIE JIEKCMYECKHE €IUHUIIBI TOSBISIIOTCS B COBPEMEHHOM
KHTACKOM SI3bIKE€ IMOCPEICTBOM 3aMMCTBOBAHUSI, MPEXKIAE BCETr0, M3 AHTJIMUCKOTO
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a3plka. Hanpumep, camo cinoBo «Mumepnem» W3HAYaIbHO OBLIO 3aMMCTBOBAHO W3
AHTTIMICKOTO sA3bIKa W BeIrsaeno kak [K4FM yintéwing (Internet), mannoe cioBoO
MCIIONIB3YETCS M TI0 el JIeHb, HO OBLIO NMPAKTUYECKH IOJHOCTBIO 3aMEHEHO HOBBIM

CITIOBOM [P 28

[Ipyn KanbKHUpPOBAHWU CIOBA CO3AAIOTCA W3 MCKOHHO KUTAWCKHX 3JIEMEHTOB
MyTeM MEepPEeBOia CJIOB WM OTACIbHBIX MOP(HEM IPYToro si3bIKa, IO3TOMY BHEIIHE 3TH
JIEKCUYECKHE €JIMHUIIBI HUYEeM HE OTJIMYAIOTCS OT HCKOHHOM JIEKCHKH, OTBeYas
TpeOOBaHUAM JaHHOU SI3LIKOBOM CHUCTEMBI U 110 3BYKOBOM, U 10 Tpaduueckoii popme.

Hanpumep, 12 5 lanya 6110my3 uan JOCIOBHO «CUHUI 3y0» (0T aHri. bluetooth), B

HL &rj1 naywmnuxu (ot anri. earphone).

[logBonst WTOT, XOUETCS OTMETHTH, YTO HWCCIIEAOBAaHUS B JaHHON 0oO01acTH
JOJDKHBI IPOOIDKATheA. VIHTepHET pa3BHBAaeTCS M PACIIMPSIETCS C KaKIBIM JIHEM.
WuTepHer — 53TO TO, 4YTO YK€ HENb3S OCTAHOBUTH U JOBOJIBHO CJIOXHO
KOHTPOJIMPOBaTh. AKTYaJbHOCTh JAaHHOM paboOThl O4eBHJIHA. MBI KMBEM B BEK
WNuTepHeTa, KOTOPBIN BIUsAET Ha Bce cephl HAlIEH KU3HU U SA3bIK, B TOM 4uciie. Mbl
— CBMJIETENM TOrO, KaK MEHSETCS CHCTeMa OOIIEHHUs, KOTOpas CKJaJablBanach M
co3/aBasiack Bekamu. M ecnu Bce 3TH H3MEHEHHS YK€ XOPOIIIO 3aMETHBI Ha MaTepuae
an(aBUTHBIX SA3BIKOB, TO HCIOJb30BaHUE HEPOTTUPUIESCKON MUCBMEHHOCTH B
MHTEPHET-O0IEHUHN JJI1 JIMHIBUCTOB JO CHUX IOp SIBJISIETCS OOBEKTOM 0c000ro

MHTEpeca.
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FOpuanyeckre TEKCThl U UHBIE IPABOBBIE IOKYMEHTBI, CO3/1aBa€MbI€ B TOW WJIU
WHON JIMHTBOKYJBTYpE, B CHJIY CBOEH YHMKaJIbHOCTH M HENOBTOPUMOCTH,
XapaKTEPU3YIOTCS MPUHUUIIUAIBHON HEBO3MOXHOCTBIO CO3JaHUSI UX A0COJIOTHOIO
HKBHUBAJICHTA IIPH IIEPEBOJIE HA MHOCTPAHHBIN A3bIK. [Iporiecc nepesoja npeamnogaract
CO3JJaHUE PAaBHOLIEHHOW IO CEMAaHTUYECKOM MOJANBHOCTU TEKCTAa, YKBUBAJIECHTHOMY
OpPUTMHAJIBHOMY: TAKUM 00pa3oM, UIMEET MECTO BOCCO3JaHUE COJIEP )KAHUE UCXOTHOTO
TEKCTa, OTPAXKAIOLIETO CNEeUn(PUIHOCTh, KOHLIENITYaIbHOCTh, @ TaKK€ OCOOCHHOCTH
CyOBEKTHUBHOTO BOCTIPUATHSI aBTOPA.

[IpoGnema TekcTa BBICTYNAeT OJHOM W3 OCHOBHBIX TPYJAHOCTEH B
NEPEBOJIOBEICHNH: IMEHHO TEKCT BBICTYIIAET B KAUeCTBE NpeAMETa aHaiu3a Ha | arane
nepeBoja (OTMEYAETCs] HAJIUYUE CBA3M C HMHTEPIPETUPYEMBIM OPUTMHAIBHBIM
TEKCTOM), a Ha 3aKJIFOUUTEILHOM 3Talle BBICTYIAET B POJIM IpeIMeTa CUHTe3a. J{aHHas
npo0sema, SIBISISICh 0OBEKTOM MPHUCTAIIBHOIO BHUMAHMS MEPEBOJOBEAOB, BHICTYAET
peaAMETOM uX 0co0oro BHUMaHusg. CooTBEeTCTBEHHO MHeHHIO 30ToBa FO.T., ocHOBY
TEOPETHYECKOTO OCMBICIEHHUSI MEPEBO/IA COCTABIIAET TECHASI CBA3b, KOTOpas HUMEET
MECTO MEXJy T€PMEHEBTUKOM M JMHIBUCTHUKOM TekcTa. Ilo 3otoBy lO.T., ocHOBY
IIEPEBO/IA COCTABIISIET OPraHUYECKNUN CHHTE3 T€PMEHEBTUYECKOIO aHAJIN3a TEKCTA KaK
€IMHOTO LIEJION0 C CACTEMHBIM aHAJIM30M, OCYIIECTBIISIEMBIM HA OCHOBE COBOKYITHOCTH
JMHTBUCTUYECKUX KpuTepueB [S5, c. 47]. Ilo MHeHUIO Apyroro ucciaeaoBaTes,
KazakoBoii T.A., OCHOBYy Te€OpuUH TMEpPEBOJIA, ABTOPOM KOTOPOMl OHa SBIISIETCS,
COCTABJISICT BOCHPUSTHE TEKCTa KakK (OPMBI BBIPAKEHUS KOMMYHHKATUBHOU
MHTEHLMHU €r0 aBTOpa, KOTOpask BOIUIOUIAETCS OCPEACTBOM HCIIOIb30BaHHUS SA3bIKA [0,
c. 113]. B mporiecce repeBoa aBTOp CO3/1aBa€MOT0 TEKCTA JIOJKEH MOHATh 1 IEPeaTh
MHTEHLMIO aBTOpa HMCXOJHOIO TEKCTa IYyTEM HCIOIb30BaHUSA COOTBETCTBYIOLIUX
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A3BIKOBBIX CpPEACTB (IIPU 3TOM CTOUT YUYWUTHIBATH HE TOJBKO HEMOCPEACTBEHHO
MIPOM3HOCUMBIE CJIOBA U CIIOBOCOYETAHUS, HO TAaK)K€ COBOKYITHOCTh (DOHOBBIX 3HAHUU
U OCOOEHHOCTH MHPOBOCHPHUATHS, KOTOPBIE CBOMCTBEHHBI TroBopAleMy). Tak,
Komuccapo B.H. roBoputr o 3Ha4MMOCTH MOATEKCTA, KOTOPHIA HM3HAYaIbHO ObLI
3aMjaHUupoOBaH Mpu co3naHuu Tekcra aBTopoMm (Komuccapos B.H. chopmymnuposan
MOJIO’KEHHUE O CO/IEPIKATEIHHO-TIOATEKCTOBOM HH(OPMAIUH, IPECTABISIIOIIYI0 COO0M
OPraHUYECKYI0 YaCTh CMBICIIOBOIO COAECP/KAHUSA TEKCTOBOTO IOKYMEHTA U UMEIOIIYIO
HEMOCPEICTBEHHOE OTHOIIEHUE K MepeBOAUYEecKOMY Ipoiieccy) [4, ¢. 52]. YuutbiBas
COBOKYITHOCTh ~ MMIUIMLUTHBIX M  OKCIUIMUUTHBIX  CMBICIOBBIX  TE€KCTOBBIX
KOMITOHEHTOB, a TakXe BJIMSHUE (PaKTOpOB, MPUHUMAIOUIUX B €ro (HOpMHUPOBAHUH,
3oroB T.FO. roBOpUT O CBEpX-CyMMapHOM CMBICJIOBOM COJIEPXKAHUHU TEKCTa
(HEBO3MOKHOCTh CBEACHHUS TEKCTa K CyMMapHOMY CMBICITY COCTAaBISIIOIIUX €ro
KOHCTUTYEHTOB) M €r0 MHOTOTUIAHOBOCTH. Tak, COCTaBIIAIONINE TEKCT CBSA3aHHbBIE IPYT
C APYroM JEKCeMbl (POPMHUPYIOT CMBICIOBBIE IIOCKOCTH, MOCPEACTBOM KOTOPBIX
OCYILECTBIISIETCS pean3alvs MHOTOILIAHOBOIO cojepKaHus. FIMEHHO mocpencTBoOM
MHTETPALNA COCTABJISIIOIINX TEKCT AJIEMEHTOB SI3IKOBOTO M BHESA3BIKOBOTO IUIAHA U
(dbopMHpyeTCs TaK Ha3bIBAEMOE «IIPUPALLEHUE HH(DOPMALIUN», COCTABIISAIOIIEE OCHOBY
€ro CBEpPXCYMMAapHOW CMBICIOBOM OCHOBHI [5, ¢. 159]. C ydyeTtom ocoOeHHOCTEM
CEMAaHTHKH TEKCTa NO-HOBOMY PACKpPBIBAETCS BONPOC O 3HAYMMOCTH COCTABIIIIOIIUX
€ro JIEKCEM, KOTOpbI€ HAUYMHAIOT BBICTYIIATh B KadyecTBE (PUKCHPOBAHHOIO Cpe3a
(COBOKYIIHOCTM ~ CEMAHTUYECKHUX IPU3HAKOB), THOKOM COBOKYIHOCTH  CEM,
ABJISIFOLUXCSI U3MEHYMBBIMU COYETAHUSAMHU, IPOELUPYEMBIX B IFIOCKOCTH TEKCTA [2, C.
94].

byyun nipuBs3aH K CEMaHTUYECKOU TEXHOJIOTUM CO3JaHUsI UCXOIHOIO TEKCTA,
IIPU CO3JAHUM TEKCTa IEPEeBOAA IEPEBOJYMK TaK WM HHAYE IIPUACPKUBACTCA
IIPUHLIMAIIAM OpPraHU3alMy UCXOJHOIO TEKCTa, B CBSA3M C YEM BO3PACTACT BAXKHOCTH
MHOKECTBA JINHTBUCTUYECKUX M SKCTPATMHIBUCTUUYECKUX (PAKTOPOB, BIUSBIIMX Ha
€ro CO3/JaHHueE.

PaccmarpuBas rpamMmaTH4ecKMe€ OCOOEHHOCTH OCYIIECTBIICHUS Ipoliecca
IIEpEBOJIa, CTOUT YIOMSHYTh HajJW4yue€ CTPOr0 JETEPMHUHHMPOBAHHBIX OTHOLICHMSX,
KOTOPBIE UMEIOT MECTO MEKY SI3bIKOM MCXOJHOTO U SI3BIKOM CO3/1aBAEMOT0 TEKCTOB
U B COOTBETCTBHM C KOTOPBIMHM IS KaXJIOM KOHKPETHOW MEPEBOAYECKOUN 3aJayu
CyIIECTBYET JIMIIb €€ OJHO3HayHoe pemieHue. [lpy 3TOM  COBOKYNHOCTH
IPAMMAaTHYECKUX DJIEMEHTOB, BO3HUKAIOIIUX B XOJE IIEPEBOJA, XapaKTEpU3YyETCs
CUCTEMHOI OOYCJIOBJIEHHOCTBIO: HCIOJB30BAHNE TOW WM WHOM TpaMMaTHYECKOU
€IUHULIBI B SA3BIKE NEPEBOJA IPOUCXOAUT ABTOMATHUUYECKH, IIPU ITOM HCKIIHOYAETCA
BO3MOXXHOCTh KaKHX-JIHMOO OTKJIOHEHHH OT TeX MEKCUCTEMHBIX COOTBETCTBHH,
KOTOPBIE MPEAIOIAratoTCs.

['pammaTnueckue  TpaHchopMalMud  OTMEUaloTCca  pasHooOpasueM U
MHOTOWICHHOCTbIO, 4YTO OOYCJaBIMBAaE€T HAJIWYUE BO3MOXKHOCTH HAXOXJEHUS
HEOKUJAHHBIX TIEPEBOAUYECKUX PEHNICHUU. BpIIendaroT dYeTelpe TUNa IepeBoja,
HCIIOJIb30BaHUE KOTOPBIX JAOIYCTUMO IPU NEPEBOAE HOPUANYECKHX IJOKYMEHTOB:
OMyILIEHUE, 3aMeHa, J100aBJIEHUE M TEPECTaHOBKA, — B COOTBETCTBUM C HHUMU
BO3MOXXHBIE BAapMaHTbl MEPEBOJA MOYKHO YCJIOBHO pa3lCiiUTh Ha TpyNIy
MOP(OJOTUYECKHUX U TPYIIy CHHTAKCUYECKUX BapHUAHTOB.
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[Ton cMHTaKCUYECKMMH BapuaHTaMU MEpPEeBO/Ia MMOHUMAIOTCS TPaMMaTHYECKUE
npeoOpa3oBaHus, KOTOpbIE 00yCaBIMBaIOT pean3aIuio U3MEHEHU I
CUHTAKCHUYECKOW CTPYKTYPBHI HMCXOJHOTO TEKCTa, OCYIIECTBIIIEMYIO TIPU ITOMOIIN
JaCTHYHOW 3aMEHBI, OYIIECHUS, T0OABIICHUS U IIEPECTAHOBKH.

TakuMm oOpa3om, OCHOBHas IpoOiieMa oOecliedeHHs aaeKBaTHOCTH IEPEeBOJIA
TEKCTOB IOPHJIMYCCKON HAMPaBICHHOCTH 3aKII0YacTCs B CIOXKHOCTH JIAHHOTO
dbeHomena, koTtopas oOycioBieHa (hakTOpaMud  OKCTPATMHTBHCTHUECKOW U
MHTPAJTMHTBUCTUYCCKOW MPHUPOJBI, YTO HANUIO CBOE OTPAKEHUE B CHEIH(PHUKE
JESTEILHOCTH TI0 TIEPEBOIY IOPUINYECKUX TEKCTOB, B TOM YHCJIE, IIyTEM Pa3TUIHBIX
rpaMMaTHYEeCKUX MTPeoOpa3oBaHUi.

B cooTBeTCTBUU ¢ TEOpHEH HEMEePEeBOJUMOCTH CUUTAETCS HEBO3MOXKHBIM
CO3/IaHM€ TIOJHOTO TEpPeBOJla C OHOTO s3bIKa Ha JAPYTroi, 4To 00yCIIaBIUBaeTCs
HAIMYUEM 3HAYUTEIBHBIX PACXO0KICHHEM MEXIY HCIIOIb3yeMbIMH CpPEICTBAMHU
BBIPA3UTEILHOCTH B SI3bIKE OPUTHHAJIA U A3BIKOM TiepeBojia. Tak, co3/laBaeMbIii TEKCT
BBICTYIIAET JIMIIbL B POJM KpaiHE HECOBEPUICHHOIO OTPaXCHHS OPUTMHAILHOIO
TEKCTa, KOTOPBIM JaeT 00 HCXOAHOM TEKCTE JIMIIb OTAAJICHHOE IPEICTaBIICHUE.
CornacHo JApyroil TOYKE 3pEeHHUs, C KOTOPOM COrjacHbl  OOJBIIMHCTBO
UCClIeIoBaTeNIeH-TIepEBOTYMKOB, JTIOO0H S3BIK, UCIIOIB3yeMOM MPEICTABUTEISIMH TOW
WIA WHOW JIMHTBOKYJBTYPBI, BBICTYyIA€T B KauyeCTBE CaMOJOCTATOYHOTO
KOMMYHHKATHBHOTO CPEJICTBA, MCITOJIb3YEeMOT0 MpH Iepenade napopmammu. UYTo ke
KacaeTcsi PyCCKOTO s3bIKa, OyJy4Yd OJHUM M3 CaMbIX Pa3BUTHIX M CTHIUCTHYCCKU
OorateiX S3BIKOB B MHpPE, — Ha HEro, C COXPaHEHHWEM BCEX CTHIIMCTHYCCKHUX
0COOCHHOCTEH (M IPyTrHMX OCOOCHHOCTEH) MOKHO IEpEeBECTH JI000e MPOU3BEICHHE.
OpnHako, HECMOTpPSI Ha TOYHOCTH TIEPEBO/A, Teperada BceX (HOpM U COIepKaHUS
SIBIIIETCSI HEBO3MOKHOM. Tak, JTF000# mepeBo 1 peIoiaraet, Y70 UMEET MECTO:

1) YTpara xakoi-mi0o dacTu marepuayia (He BOCCO3JACTCS B IEPEBOJIUMOM
TEKCTE);

2) Yacte Marepuasia mpeiactaBisieTcs He B (opMe opuruHaia, HO B gopme
COBOKYITHOCTH Pa3JIMYHOr0 POJia SKBUBAJICHTOB U 3aMCH;

3) [JomnonHeHue s3blKa MEpeBOJA MaTE€pUAlIOM, OTCYTCTBYIOIIMM B
OpUTHHAJIBHOM TekcTe [3, ¢. 112].

Takum oOpa3om, B IepeBOIaX MOTYT COACPKATHCS HEKOTOPOM YHCIIO YCIOBHIX
W3MEHEHHUH, KOTOPBIC SIBIIIOTCS HEOOXOMMBIMH B paMKaXx CO3/IaHUs TEKCTa, CXOTHBIM
C OpUTHHAIBHBIM TI0 (OpME U COICPKAHUIO: OT KOJMYECTBA NAaHHBIX HM3MCHCHHN
3aBHCHT CTENCHh TOYHOCTH IIEPEBOJIa — aJICKBAaTHBIM TEPEBOJ IPEAIoiaract
WCIOJIb30BaHUE MUHUMAJIBHOTO KOJMYECTBA IOJOOHBIX W3MEHEHHH. TO ecTh,
CO3J/IaHME aJIEKBATHOTO IEPEBO/Ia, MPEAIOIAraloIero TOYHOCTh IPH epeaade Gopmbl
U COoZepaHUS MCXOJHOTO TEKCTA, MOIPa3yMeBacT UCIOIb30BAHUE YKE UMEIOIUXCS
aM00  CO3JaHWE  HOBBIX  SI3BIKOBBIX  COOTBETCTBUH, KOTOpBIC  aJCKBATHBI
HCIIOJIb3YEMOMY TIPH CO3JaHHK OPUTHHAIBHOTO TEKCTa S3bIKOBOMY MaTepHay.

OTINYUTEILHBIMA YEepTaMH CTHJIS FOPUIAMYCCKHX JIOKYMCHTOB SIBJISIFOTCS
HAJIMYHME HMHTEPHAIIMOHAIBHBIX YEpT, SBISIONIUXCS CJICICTBUEM YHHBEPCAIbHBIX
KOMMYHHMKATHUBHBIX 3a/Ja4, KOTOpPBIC PEIIAIOTCI B paMKaX JTHX TEKCTOB.
IOpuaunuecknit  TEeKCT BBICTYHACT B  POJUM  HMHCTPYMEHTA KOMMYHHUKAIIMH
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COOTBETCTBYIOIIEH  KOMMYHUKAaTUBHOM  cdepsl U SBISETCA  CPEACTBOM
JOKYMEHTUPOBaHUs HHPOPMAIIMU TIPABOBOTO XapaKTepa.

S3BIK  IOpUINYECKHUX JIOKYMEHTOB, TIPEJCTaBIsAA COOOW CEMUOTHYECKYIO
CUCTEMY, SIBIIIETCA HEOTHEMJIEMOI YaCThIO MPABOBOWM CUCTEMBI JIFOOOTO TOCYAApCTBA
U OTPaXKaeT KYJbTYPOJIOTHYECKHUE OCOOEHHOCTH U OCOOCHHOCTH MHUPOBO33PEHHS €ro
rpaxaad. Tak, O0OyCJIOBIEHHBIMH CaMOHl TIPaBOBOM MpPHPOAOH, crenuduKoi
(GYHKIIMOHUPOBAHUST U JIOTHKOM TOCTPOEHHS BBICKA3bIBAHHUM, OCOOCHHOCTSIMU
IOPUANYECKOTO JUCKYpCa SBIIFOTCS:

1) Hanuume BbICOKOW cTeneHW aOCTpakUuu IOPUAMYECKUX TIOHATUH U
TEPMUHOB;

B oTnuume oT Takux HayuyHBIX 00JacTell Kak XuMus, (pU3MKa, MaTEMAaTUKA, a
TaK)K€ TEXHMUYECKHE HayKd, TEPMUHBl HCHOJB30BAIUCH JUIsi 00O3HAUYEHHUs
CHEUMAIN3UPOBAHHBIX IIPEIMETOB U KOHKPETHBIX IIOHATHUM, UMEIOIINX ONPEAECICHHOE
rpaduyeckoe BoIpakeHue. Takum 00pa3oM, B OTIHYUE OT IOPUAUYECKUX TEPMHUHOB,
OHM JIETKO MOTYT OBITh NpEJCTaBJIECHbI rpaduyecku, Onaroaaps 4emy COAep:KaHue
KAKOro-1M00 TIOHSTHS MOXKET ObITh 0€3 TpyJa COOTHECEHO C €ro S3bIKOBBIM
BbIpakeHHEM. UTO Ke KacaeTcs A3bIKa IOPUINYECKUX TOKYMEHTOB, HCIOJIb3yEMBIE B
HEM TEPMUHBI U MOHATUS 0003HAYAIOT A0CTPAKTHBIE SIBJICHUS.

2) Hamuuue TecHOU CBSI3M MEXIY S3bIKOM M MPaBOM. Tak, COBOKYITHOCTh
IOPUIMYECKUX HOPM M TOHSATUM MOTYT BBIP@XKATbCS HUCKIIOYUTEIBHO C
UCIIOJIb30BAaHUEM SA3bIKA, KOTOPBIM, II0 CYTHM CBOEH, BBICTYIIAET B KayeCTBE
€IMHCTBEHHOTO HHCTpyMEHTa B pabore topucra. Takum oOpa3oM, UMEET MECTO
HCIIOJIb30BaHUE SA3bIKA B KAYECTBE MaTepuasia Uil CO3J4aHus IPaBOBBIX OTHOILICHUH,
KOTOPBIN Tak)Ke 00ECIeUnBaET yCIEUTHOCTh (YHKIIMOHUPOBAHUS 3TOU CUCTEMBI.

B cootBetcTBUM ¢ npeiokenHol B. OTro knaccudukanueil Tak Ha3bIBa€MbIX
«CJIOEBY»  A3bIKA IOPUAMYECKHUX TEKCTOB, COCTABIAIOIIMX U ONPEACIISIOINX
0COOEHHOCTH BHYTPEHHEHN CTPYKTYPhI FOPUINYECKOTO JUCKYPCA, BHIAEISETCS:

1. SI3bIK 3aKOHOB, MPOSBICHUEM KOTOPOrO BBICTYNAET COBOKYIHOCTH OOLIUX
MPaBOBbIX HOPM aOCTPAKTHOIO XapakTepa, KOTOpPbIE OpPUEHTUPOBAHbI HA
HCIIOJIb30BAaHUE B CpeJe CIEUUATUCTOB — IOPHUCTOB, padOTAIOUIMX C HOPMATHUBHO-
MPaBOBBIMHU JIOKYMEHTaMH, B 00JIACTH 3aKOHOJATENbCTBA, HO, B TO K€ BPEMS, MOTYT
OBITh UCIIOJIB30BAaHbI B COOTBETCTBYIOILEH c(hepe psiIOBBIMU OOBIBATEISIMU;

2. S13bIk cyIeOHBIX peUICHUM;

3. S3bIK, UCTIOJIB3YEMBIN B IOPUIUYECKON HAyKe, SKCIEPTU3AX: OTHOCATCS BCE
MHOKE€CTBO KOMMEHTApUEB, a TaKXKE TEKCThl OOCYKIAEHUH BOIPOCOB HOPUINYECKON
(mpaBOBOIl) TEMATUKK — CBOETO pOJia TEKCThI, CO3AaBaeMble ClIELUATUCTaMU U AJis
CHELMAIMCTOB B paccMaTpuBaeMoil 00acTy;

4. SI3bIK, HCIOJIB3YEMbIM B BEIOMCTBEHHBIX IMHCBMEHHBIX OOpallleHUsX, K
KOTOPBIM OTHOCSITCA COCTaBJISIEMbIE BEIOMCTBEHHBIMH OPTaHU3ALMAMU IOBECTKH,
MaMATKU ¥ UHbIE PACHIOPSKEHUS;

5. SI3BIK Tak Ha3bIBAEMOI0 «AJMUHHUCTPATUBHOTO KaproHa», MCIOJIb3YyEMbIi
cnequaiucTaMu  Opu  OOCYXKJIEHMM  Kpyra BONPOCOB  CIELHMAIBHOTO U
MOJYCIIEIIMAIbHOTO XapakTepa «Cpeau CBoux» [2, c. 84].

Paznuuus Mexay NpencTaBICHHBIMU BBIIIE S3BIKOBBIMHU CIIOSIMH COCTOAT B
CTENEHU HEOOXOJMMOCTH JOCTUKEHUS TOUYHOCTH SI3bIKOBOTO BBIPAKEHUS TOTO HIIU
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MHOTO IOPUIUYECKOTO MOHATUS B si3bike. K 0COOEHHOCTSM HOPUAMYECKOr0 AUCKYpCa,
HamOosee pasuTeNbHO OTIMYAIOIIMX €ro CpeAu JPYrHX BHUAOB, MO MHEHHUIO
OOJIBIIMHCTBA JIUHTBUCTOB, SBIISIOTCA:

1) Ilupokoe WCHOIB30BAaHUE FOPUIMYECKOW TEPMHHOJOTHMH, B TOM YHUCIE,
B3aMEH JIEKCEM, KOTOpPbIE€ UMEIOT 3KBUBAJICHTHI B OOIIEYyNOTPEOUTEILHOM BapHaHTE
s3blka. B kauecTBe mpuUMEpOB MOJOOHBIX TEPUHOJIOTM3HUPOBAHHBIX JIEKCEM MOXKHO
NPUBECTH TaKWE CJIOBA Kak «possession» («oOnamaHuey, «BIAICHHE)), «itemy
(«00BEKT», «BEIIb») U TIP.;

2) Ucnonb3oBaHue Tak Ha3bIBAEMBIX «HEOIPEACIICHHBIX» BBIPAKEHUM — Tak,
HaIpuMep, Kak «public interest» — «0OIIECTBEHHBIC HHTEPECHDY;

3) Apxau3mbi;

4) IlpuMeHeHHE Tak Ha3bIBAEMOTO0 «KOMIIAKTHOTO» CTHJISI M3JIOXKEHUS, B
COOTBETCTBHUH C KOTOPHIM OTMEUYAETCS UCTIOIB30BAHUE CIIOKHBIX HOMUHAJIBHBIX TPYIII
U TIACCUBHBIX KOHCTPYKIMH, CIIOXHBIX CHUHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUH (CIOKHBIX
MPEJIOKEHUN ¢ COUMHUTENBHBIM U TIOAYNHUTEIBHBIM TUITAMU CBS3EH).

Takum o00pa3oM, TEKCT IOPUAMYECKHX JIOKYMEHTOB MPEACTABISIET COOOM
OTpe/eNieHHbIE CIOKHOCTH C TOYKH 3peHHUs mepeBojoBeaeHusa. Kaxnas
JUHTBOKYJIBTYpa TMPEANOJIaracT HCIOJb30BAHUE OIMPEACIICHHBI, HCTOPUYECKH
CJIOKMBIINUXCS BBIPAKEHUHN, UCTOIB3YEMBIX B S3BIKE FOPUIMYECKUX JTOKYMEHTOB,
a0COJIIOTHBIN NIEPEBOJT KOTOPBIX B CHITY COZEp Kalleiicss B HUX (OHOBOW HHPOpMaLuu
C OJTHOTO SI3bIKa Ha JAPYTOM HE MPECTaBISIETCA BO3MOXKHBIM. B CBSI3U ¢ ueM J01mycTUMO
MCIIOJIb30BaHNE HKBUBAJICHTHBIX MO COJIEP’KAHUIO KOHCTPYKLMU s3bIKA, HA KOTOPBIH
OCYIIECTBIISIETCS IEPEBOJI TOI'O WJIM MHOTO IopUaudeckoro Tekcra. Cpean 0CHOBHBIX
TpeOOBaHUI K aJEKBAaTHOCTU CO3[aBa€MOr0 IIpU MEPEBOJE TEKCTa BBIIACIAIOT
TOYHOCTb MpPU IN€peJadye TEKCTOBBIX pEauii, CKAaTOCTb W3JI0KEHHUS, SICHOCTb

(JTakOHMYHOCTH), a TAK)KE UCTIOIB30BAHUE JTUTEPATYPHOTO CTHIISL U3JIOKEHUSI.
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mazsucmpanmka, Apzamacckuti puruan HHI'Y, e. Apzamac, Poccus
OCOBEHHOCTU IIEPEBOJIA
AHIJIOSI3BIYHOM JOKYMEHTAJIMCTUKH

AHHOTaLII/ISI. CCI‘OI[HSI B A3BIKC, UCITIOJIB3YyCMOM [JIA HAIIMCAHUS aHTJIOA3SBIYHBIX JOKYMCHTOB
B LCJIOM M AOTOBOPOB B YAaCTHOCTH, HAMECTHUJIOCh YE€TKOE CTHJICBOC pPa3dCJICHUC. OAHA I'pYyIIIa
HOPUCTOB u CIIeuaJInucTOB 110 COCTaBJICHUIO AOTrOBOPOB  IPHU3BIBACT MNPUACPIKHUBATHCA
MPAOUYUOHHO20 CMUS, I KOTOPOTO XapaKTEPHBI apXau3Mbl, TPATUIIMOHHBIC (OPMYITUPOBKU U
MEPeYHCIICHUsT CHHOHMMOB KaXaoro tepmuHa (Hampumep, convey, sell, lease, license, assign,
transfer, or otherwise dispose of...); mpyras rpymma MogyepKHBaeT BaKHOCTh ITOHSATHOCTH
JOHOCUMOW WH(MOpPMALUA W TPONATAHTUPYET COBPEMEHHbIU CMuUlb, IS KOTOPOTO XapaKTEpHO
YeTKOE CTPYKTYPHPOBAaHHE, KPATKOCTh, MPOCTOH s3bIK M OTKa3 or “legalese”. C touku 3peHus
nepeBojia 00a CTHISI HMMEIOT pAA XapaKTCPHBIX JICKCUKO-IPAMMATUUCCKHUX U CTUIIMCTUYCCKUX
OCO6€HHOCT€I71, B TOM 4YHUCJIC B 4aCTHU O6T.>6Ma, HINOMATUYHOCTHU U KIIMIIUPOBAHHOCTHU TEKCTA, 4 TAKXKE
C Mo3nngun H0;160pa AICKBATHBIX BAPHUAHTOB IICPCBOAA.

KiroueBble cnoBa: IEpeBOA, ITOKYMEHTBI, HOPUAUYECKUN CTWUIIb, BapUaHThl IEPEBOJA,
AYTCHTUYHBIC JOTOBOPA U KOHTPAKTHI, aAallTalius.

Shatohina T.N.
master’s degree student, Arzamas Branch of National Research Lobachevsky State
University of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
FEATURES OF TRANSLATION
OF ENGLISH-LANGUAGE DOCUMENTARY

Abstract. Today, in the language used to write English-language documents in general and
contracts in particular, there is a clear style separation: one group of lawyers and contract drafting
specialists calls for adhering to the traditional style, which is characterized by archaisms, traditional
language and synonyms of each term (for example, convey , sell, lease, license, assign, transfer, or
otherwise dispose of ...); another group emphasizes the importance of intelligibility of the information
conveyed and promotes a modern style that is characterized by clear structuring, brevity, simple
language and the rejection of “legalese. From the point of view of translation, both styles have a
number of characteristic lexico-grammatical and stylistic features, including in terms of volume,
idiomaticity and clichéd text, as well as in terms of selecting adequate translation options.

Key words: translation, documents, legal style, translation options, authentic agreements and
contracts, adaptation.

“Legalese” wmn “lawspeak” — ato crenupuveckuii FOPUANICCKUIA SI3bIK (MU
MaHepa U3JI0KEHHUS ), KOTOPBIN UCTIOJIBb3YETCSl OPUCTAMU, B TOM YHCIIC B FOPUINUYECKUX
JOKYMEHTax ¢ TPAJAULIUOHHBIM, WJIM KOHCEPBATUBHBIM, CTUJIEM HAITMCAHUS TEKCTA, U
IMOHUMAHUE KOTOPOTO HECIIELUAIIUCTAMHU 3aTPYAHEHO M3-32 OTCYTCTBUS CHELIUATBHBIX
3HaHUU. JlaHHBI TEPMUH HE MMEET OJHO3HAYHOI'O MEPEBOAA HA PYCCKUM SI3BIK —
CUUTAETCSI CHUHOHUMOM (POpMAJIbHOU FOPUANYECKON MaHEPhl U3JI0KEHUS, TOATOMY BO
n30eKaHue pa3sHOUYTEHUH B ATOW CTaThbe Mbl OyJ€M MCIOJb30BATh AHTJIOSA3BIYHBIN
tepmuH “legalese” ¢ 3agaHHbIM BhIle onpeaeseHuem [ 1, c. 56].

HecMmoTpss Ha BCIO CIOXHOCTH mocTpoeHus “legalese”, MHorume HOPUCTHI
CUMTAIOT HEOOXOIUMBIM IPUICPKUBATHCSA UMEHHO TPAAUIITMOHHOTO CTHJIS, TaK KaK OH
HeceT B cebe Bce Te crenuduueckne 0COOEHHOCTH IOPUANYECKOTO S3bIKa, KOTOPBIC
OTIPENICIIAIOT  MPUHAMICKHOCTh  QHIJIOSA3BIYHBIX  JIOTOBOPOB K  (pOpMAIBHBIM
JOKyMEHTaM OQUIIUATBLHO-IEIOBOTO CTUJIS C OO0s3aTeNbHOW Il JTAHHOTO BHJIA
TUCKypca 0pUIIUATIBHOCTHIO, 00BEKTUBHOCTBIO, 0€3TMYHOCTHIO, KITUITUPOBAHHOCTHIO,

YyTO 00€eCIeYMBaeT TOYHOCTH S3bIKa ImpaBa. bonee TOIO, AHTJIMICKHE IOPHUCTLBI
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MPU3HAIOT HEBO3MOXKHOCTh IMOJHOCTBIO OTKAa3aThCsl OT MCIOJb30BaHus “legalese” B
IOPUIUIECKOM TTPAKTUKE, TaK KaK JOCTOMHCTBAMH 3TOTO (POPMATLHOTO CTHJISI MOKHO
CUMTATh CTAaHAAPTU3HPOBAHHOCTH JOTOBOpPA KaK OQUIIMATHLHOTO HOPUIUIECKOTO
JTOKyMEHTa Ha JIT0OOM YPOBHE OTHOIIIEHUH, COXpaHEHHE HOPMBI U 00S3aTEIIBHOCTH €T0
WCITOJTHEHHSI TIOCPEJICTBOM CTHJISI M3JI0KEHHUS, a TaKkKe (PYIIBTPAIIUIO HOBBIX, €Ie HE
YCTOSIBIIIMXCS TIOHATHUN U HEOJIOTH3MOB, TIPO(HECCHOHATIM3MOB U CJICHTU3MOB.

M.I'. I'am3aroB u H.A. BiraceHKO NPUBOIAT CIEAYIOIIUE aPIYMEHTHI B 3ALUTY
TPaJUIIMOHHOIO IopuardecKoro cTuis u “legalese”:

a) UCIOJIb3yeMbI€ B JJOTOBOPAX TEPMUHBI U MOHSATHUS IOJKHBI OBITh YETKUMU U
SACHbIMU, a BbIpaOOTaHHAs BEKaMU TEPMUHOJOTUSI TMPAKTUYECKU IOJTHOCTHIO
MCKJIFOYAET BO3MOKHOCTh HEMPABUIIBHOTO TOJIKOBAHUS JOKYMEHTOB;

0) “legalese” mo3BossieT MpexyCMOTPETh BCE BOBMOXKHBIC TIPABOBBIC CUTYAITUH
M OXBaTUTh BCE BO3MOYKHBIE YCIOBUS, UTO BaKHEE KPATKOCTH (DOPMYIUPOBOK, TO €CTh
WCIIOJIb30BAaHUE TPOMO3JAKUX  IOPUIUYCCKAX KOHCTPYKIHUHA  OOYCIIOBIMBACTCS
HEO0OXOIMMOCTBIO TOYHO OIPEICIATh FOPUIUYCCKHUE SBIICHUSA, M s3bIK “legalese” B
JAHHOM Ciy4dae sBJsieTcsl 0oJiee TOYHBIM M MEHEE JIBYCMBICICHHBIM, YE€M
OOIICTTPHUHSTHIN aHTTIUUCKUM.

B) B aHIJIO-CAKCOHCKOM TMPaBOBOM CHCTEME CYIIECTBYET 3HAYUTEIHHOE
KOJIMYECTBO JOKYMEHTOB U IPEIICICHTOB, KOTOPhIC HalMcaHbl Ha s3bIke “legalese” u
COCTaBJIAIOT UCTOYHUK aHTJIUHACKOTO TpaBa.

Takum 00pa3oM, Mbl MOXEM TOBOPUTH O BBIPAOOTAHHBIX M YCTOSIBIIUXCS
mabioHaxX, KOTOPBIE U TI0 CEH JIEHD SBIISIOTCS STAJOHAMM JJIsl MHOTHX IOPUCTOB U, KaK
CJIEJICTBHE, aKTUBHO UCIOJIb3YIOTCS TIEPEBOTUYMKAMU JJI COOIOACHUS Ay TEHTUYHOTO
CTUJIS. SIpKMMHM TNpUMEpaMH aHTJIOSI3BIYHBIX JOKYMEHTOB, HCIOJIB3YIOIIMX SI3bIK
“legalese”, sBnstorcst moroBopel OOH u EBpomneiickoii KOMHCCHM W HMCKOHHO
AHTJIMMCKHE TOTOBOPHI.

Ha ocHoBe aHanu3a ayTEeHTUYHBIX JOTOBOPOB M KOHTPAKTOB Ha AHTIMHCKOM
s3bike, mpoBegeHHoro E.M. KanunoBckoil, a Takke uH(OpMamuu Mo BOIpocam
IOPUJIMYECKOTO SI3bIKa U CTHJIMCTUKU APYTUX UCTOYHUKOB HAMU OBUIN BBIICIICHBI U
MIPUBEICHBI HUKE CHHTAKCUUECKHUE, IGKCUYECKHUE U TPAMMAaTHYECKUE XapaKTEPUCTUKHU
nuchMeHHOro s3bika  “‘legalese”, wcmoab3yeMoro B aHIMIOSA3BIYHBIX JIOTOBOpaXx
TPaJUIIMOHHOTO CTUJIA [7, C. 54].

1. Cnootcnvie u Onunnvie npednodicenusi, HEPEAKO C MHBEPCUOHHBIM MOPSIAKOM
cioB, Hanpumep: “‘Upon notification, measures shall be taken to allow this contract to
be completed...”. DTta 0coOeHHOCTH COBIAmaeT C OCOOECHHOCTSIMH PYCCKOI'O
3aKOHOAATEIBHOTO MOICTHIISL, KOTOPBIA TAKXKE MPEANOYUTAET CIIOKHBIE MPETIOKEHUS
C MPUYACTHBIMH U JCCHPUYACTHBIMH OO0OpOTaMH; MPHU ATOM B 3aBUCUMOCTH OT
BOKHOCTH BBIJICTICHUSI KOHKPETHON MH(pOpManuu 0OCTOSATEIHLCTBA MECTa, BPEMEHH,
YCJIOBUS, IPUYUHBI U T. J. MOTYT CTOSITh KaK B Hauajie, TAK U B KOHIIE MPE/JI0KECHHUS.
B npuBeneHHBIX HUKE MPUMEpPAX BBIICICHBI JIEKCUYECKUE €AUHUIIbI, KOTOpPHIC B
MePEeBOJIC MOTYT CUUTATHCSI SKBUBAJICHTAMU:

Opueunann llepesoo
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1) Within 2 business days following
the end of the Acceptance Period,
Client shall either provide Provider|
with written acceptance of the
Deliverables, or deliver to Provider a

1) B meuenue 08yx pabouux OHeu nocie

OKOHYAHUSL CPOKA NpUEeMKU  pe3yibmamos
pabom  Knuewm  1ubo  npedocmasniem
[locmaswuky nucbMeHHblll aKm NpuemKy|

Pe3ynbmamos 8binoiHeHHbIX pabom, 1ubo

Services, including without limitation
software, data, and other
information, excluding any
intellectual property generated by
Provider in performing the Services
that relates solely to Provider’s
business, which shall be_ the
property of Provider; provided that
Client shall have the right to use
such Provider intellectual property
in accordance with the following
license terms: ... .

detailed  written  statement  ofuanpasisiem Tlocmasuuxy noopooOHbLIL

nonconformities to be corrected priorpucemennviti omuem o Hecoomseemcmeusx,

to Client’s acceptance of thekomopbie 0019CHbL ObIMb YCMPaHeHbl 00 Mo2o,

Deliverables. kak Knuewm noonuwem axm — npuemxu
Pe3yn1bmamos 8blnoJHEeHHbIX pabom.

2) Client will own any intellectual |2) Kuuenm sensemcs enadenvyem  6cex|

property that results from the 00beKmos UHMENNeKMYaNbHOl

COOCMBEHHOCMU, BO3HUKAIOWUX 8 Pe3)Ibmame]
oxasanus Yciye, 6 mom uucie npocpammHozo
obecnevenus, OaHHbIX U OpY2ol UHGOpMayuu,

614} UCKTIIOYEHUEM mex 00beKmos
uHmeﬂﬂQKmyaﬂbHOZZ CO6CW16€HHOCI’HM, Koniopbolé
cozoaromcst HOCW!C!GWUKOM 6 npoyecce,

OKA3AHUA yCJZyZ, HO C6A3AaHbl UCKTIIOYUMETIbHO C
eco0 KOMMep'{€CK01:Z aeﬂmeﬂbHOCWlbiO, a 3Havum
cuumaromecsi coocmeeHHoCmvio HOCWICZGM/;Z/IKCI,'
0O0HaKO npu yciosuu, 4mo Knuenm umeem
npaso nojab3oeanvcsial  mMAaKumu obvexmamu

uHmerJzeKmyanbHOﬁ cobcmeeHnnocmu,
HOCI’I’ICZ@WZ/{KCZ, 6 coomeemcmeuu C
U3JIOHCEHHBIMU HUasIce yciaosuimu

VIUUEH3UOHHO2O0 COCNAMEHUA. ... .

2. Ycnosnvie npeonosicenus mynesoco u nepsozco muna (Conditional 1) ¢
rinarosiom “should” Bmecto “if’, KOTOpBI Ha PYCCKUH SI3BIK MOXKET MEPEBOIUTHCS
COIO3aMH «EeCIIN», «B (TOM) ciryyae(,) eciau» u ap. (cM. mpumep 1), 1ud0 mocpencToM
M3MEHEHHMS TUIIA IPEJIOKESHHUM (CM. pumep 2):

are to be performed.
2) Should the Contractor wish to
cancel this Agreement at any time,
they may do so by providing a written
notice to the Customer at the
following address ... .

Opucunan llepesoo
1) Should any services not listed in| /) B cnyuae, eciu  Kiuenmy
this Agreement be required, the Client | nompebyromcs yenyau, He
agrees to notify the Provider at least | nepeuuciennvie 6 nacmosiwem
5 business days prior to the date they | /Jocosope, Knuenm coenawaemcs

yeedomaams 06 smom Ilocmaswuka
He no30Hee uem 3a 5 pabouux ouetl 00
oamul npeodoCmasieHus Maxkux yciye.
2) Hacmoawuii Jlocosop moocem
Ovimb 6 000 8pemsi pacmopeHym
HUcnonnumenem nymem umanpasnenus
3axaszuuky NUCbMEHHO20

V8e0OMACHUSL O  PACMOPIHCeHUU
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‘ ‘ Jlocoeopa no credyrouemy aopecy

3. Yacmomnocms ynompe0OieHusi NAcCUBHbIX KOHCMPYKYULl Jaile BCETO B
koHCTpykiusax Tumna “shall be” u “will be”. B pycckux moroBopax B OOJBIIHHCTBE
CJIy94aeB OHH IEePEAAOTCS] BO3BPATHBIMHY IJIAroJlaMy HaCTOSIIEro BpeMeHHu [2, ¢. 2]:

2) All activities and services provided

by the Vendor will be supervised by
the Client’s staff as listed below and
will be applicable to the following
terms and conditions.

Opueunan llepesoo
1) Prices quoted are believed to be | /) Vkazannvie yenvr cuumaromes
accurate. MOYHBIMU.

2) Bcsa oesmenvnocmo Ilpooasya, a
makaice npedocmasisiemvle uUm yCiyeu
noonexcam KOHMpPOO €O CMOPOHbLL
compyonuxoe Knuenuma ykazanHvimu
HUdice cnocoobamu u NoOOYUHAIOMCS

3)Except as otherwise specifically | cieoyrowum ycnosusm: ... .
agreed in writing by Buyer and Seller, | 3) 3a ucknrouenuem cnyuaes, xoeoa
any dispute relating to this Contract | Ilokynamensmu  Ilpooasyom 8
not resolved by the parties shall be | nucomennon  ¢opme  xkonxkpemmno
adjudicated by any court of competent | coeracosano umnoe, nbwvie cnopel,
jurisdiction. BO3HUKAIOWUEe  NO  HACMOSUWEMY
Hocosopy wumu 6 cea3u ¢ HUM,
Heype2yIupo8anHble CcmopoHamu
nymem nepe2o8opos, nepeoaromcsi Ha
paccmompenue 8  a0b6ou  cyo
/noonedxcam paspeuwlenuro 8 JooMm
cyoe KOMNemeHmHOU I0PUCOUKYUU.
4.  Tloscemecmnoe ucnoavzosanue mooaivHoeo enazona ‘“‘shall”. B
COBPEMEHHOM CTHJIE COCTaBJIeHHs [0rosopa c¢ riaarojaom “shall” moxer
NPUMEHSATBCS TOJbKO It  (OPMYJMPOBKH CTPOrHX 00s13aTEJIbCTB U

HCKJIIOYNTEIHLHO B (p)OpPMe AaKTHBHOTO 3aJ10Ta, TOT1a KaK B TPATUIIMOHHOM CTHJIE
3TOT MOAAJBHBINA IJ1aroJ MUCNHOJb3yeTcsl B JIIOOOM pa3jiese J0roBopa Kak s
0003HaYeHHsI PA3HOI0 Poja 00513aTeJbCTB, TAK U ISl (POPMYJIMPOBKH YCJIOBHIA
poroBopa. C TOUYKH 3peHHsi CTPYKTYPhI MPUEMIIEMbI Kak (popMa aKTUBHOTO, TaK H
dbopma maccuBHoro 3ayora. Tak, B TpPaaUIIMOHHOM CTUJIE MOYHO BCTPETUTH
koHcTpykiuto “The Contractor shall be compensated a sum of [Amount/...”, nu6o
“The Customer shall compensate the Contractor... ”, Torna kak B COBpeMEHHOM CTHJIC
OyIeT UCITOTh30BATHCS TOJIBKO BTOPOH BapuaHT. [Ipr 3TOM Ha pyCCKOM SI3BIKE TIEPEBOT
obenx (pas, ckopee Bcero, OyAeT 3By4yaTh OJIMHAKOBO, MOTOMY UYTO MPEANOYTECHUE
TaK)X€ OTMACTCS M3MCHEHHUIO CyOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIICHHH M KOHKPETH3AINH
JIMIa, IPOU3BOISILETO BRIILIATY: « 3akazuuk komnencupyem Mcnoanumenior [3, €. 12].

B tpagunmonHom ctuie riaaroi “shall” MokHO BCTPETHTh M B OTPHUIATEIIBHBIX
koucTpykuusax: “The Contractor shall not be held liable for... ” — Hcnonautens He
HECET OTBETCTBEHHOCTD / 0CBOOOKIAETCS OT OTBETCTBEHHOCTH.

[TpuMeuarenbHO, YTO B MepeBoie Ha pycckuid s3pik “shall” He mepemaercs
IJIar0JIOM  «IOJDKCH», W3pelKa MOXHO BCTPETHTh BapHUaHT «o0s3yeTcs». B
OonbrmHCTBE citydaeB “shall” omyckaeTcs, Tak Kak B PyCCKOM SI3bIKE OOSI3bIBAIOIIUIA
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M [pEeANUCHIBAIONIMN  XapakTep JOroBopa, Kak IMpaBWIO, I[IOKa3aH He
JOJKEHCTBOBAHUEM, a (DAKTOM €ro MCIIOTHEHHS 3/IeCh U ceiluac, KOTOPhIi Ha ypOBHE
IrpaMMaTHK{A BBIPAKEH C TOMOINBIO TJIAroJIOB HACTOsIIero BpemeHu. [IpuBemem
HEKOTOpBIC MpUMEPHI Hctosib3oBanus “‘shall” xak airementa “legalese” u ero mepeBoia
Ha PYCCKHU SI3bIK Takke C YyKa3aHHEM JPYTUX JIEKCUKO-TPAaMMaTHYCCKUX
HKBUBAJICHTOB JIJIsl IEPEBO/Ia JJOTOBOPOB.

B npumepe BcTpeuaercs eme oOfHAa dYepTa TPATWIUOHHOTO CTHIS —
MCIIOJIb30BaHUE JTUTEPATYPHOTO “‘COMMENCE” BMeCTO HEHTpaabHOro r1aroja “begin”.

2) B popmynupoBkax OCHOBHBIX YCJIOBHH, paBui U mopsiaka aercteus: “All
amounts that Buyer owes Seller under an Order shall be due and payable according to
the terms of Order ” (mpuuuTarONKeCss CYMMBI OJICKAT OILIATE).

3) B dopmynupoBkax cTporux 00s3aTeabCTB CTOPOH:

Opuzunan Ilepesoo
By July 1 of each year of this Contract, | B nepuoo Oeiicméuss nacmosiuie2o
there shall be an evaluation of the | Jocosopa OyeHKa pabomol
Superintendent's performance. UHCNEKmMOopa — WKONbHO20 — OKpyed
O0JIICHA NPOBOOUMBCSL eHCe200HO 8

cpok 00 1 urons.

4) B dbopmynupoBKax MeHee CTPOTUX 00s513aTEIbCTB, HAMPSMYIO HE OTHECEHHBIX
JOTOBOPOM HU K OJJTHOM M3 CTOPOH:

Opueunan llepesoo
The goals, which shall be linked to///enu, C8A3aHHbLE c axkademuyeckou
student performance and academicycnesaemocmopio 0O6yUGIOWUXCS U NOBBILUECHUEM
improvement within the schools of theaxademuueckux pezynomamos 6 wxonax,
School District, shall be set forth ingxoosuyux e cocmas I[llkonvnoco okpyea,
Exhibit A. npedcmasnenvl 8 Ilpunosicenuu A.

5. O0uie KaHUEIIPU3MOB, KIIUIIE U KHUKHOMN JICKCUKHU.

A. XapakTepHble MECTOMMEHHBIC HAPEUHS U CIIOKHBIC KOHCTPYKIIUH, TAKUE KaK:

- “aforesaid” — BbIIICyTOMSIHYTBIH, BhIIeTIepeuncieHHbii (“The Company has
agreed to appoint the Contractor to carry out the aforesaid services... ”);

- “herein” — B HactosimeMm nokyMente (“...within the following plans and
specifications which are incorporated herein by reference...”);

- “hereinafter” — B manmpHeimenm (“Company 1 having its registered office at...
(hereinafter referred to as ‘the Customer’) of the one part and Company 2
(hereinafter referred to as ‘the Contractor’) of the other part: ...”);

- “hereto” — x aTOMY, K HacTosIeMy gorosopy (... the parties hereto agree as
follows: ... ”);

- “hereunder”/under and pursuant to this agreement — mno HacTosIIEMY
noroBopy (“No rights in the musical works to be produced hereunder shall transfer
to...”);

- “in witness whereof’ — B yaocTtoBepeHue 4ero;

- “thereof’ — u3 BhIlIEyKa3aHHOTO, U3 TAKOBOT'O, COOTBETCTBYOIINI (HApUMep,
MPUMEHUTENHHO K 0003HAYECHHOMY BHIIIIE ITYHKTY JOTOBOPA);

- “unless otherwise provided” — ecnu He OTOBOPEHO MHOE;
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- “whereas” — B cBsI3H ¢ TeM, 4TO; npuHUMas Bo BuuManue (“Whereas the Client
has agreed to enter into this interior design contract with the Service Provider of their
own free will”) u np. [4, C. 78]

B kauectBe mpumepa paccMoTpum npemiioxenue “‘Nothing herein contained
shall be deemed in any way to limit the right of the Buyer”. ®pa3a “nothing herein
contained” Moker OBITH TepelaHa Ha PYCCKOM S3BIKE Pa3IUYHBIMH CIOCOOAMH,
CaMbIM PacCIpOCTPaHEHHBIM W3 KOTOPBIX SBIACTCS: «HHUKakas WHpoOpMaIus,
coliepkalasicss B 3ToM JoKymMeHTe». OHAaKO B KOHTEKCTE JIOTOBOpa WJIM KOHTpPAKTa
Hanboyiee pacrmpoCTPAaHCHHBIM BapHAHTOM, KOTOPBIA MOXKHO pacCMaTpWBaTh B
Ka4eCTBE SKBUBAJICHTA, SIBJISCTCS «HU OJHO U3 MOJIOKCHHU HACTOSIIIIETO JOTOBOPAY.
['marosibHast KOHCTPYKIMS “deemed” MOXeT MepeBOIUTHLCS KaK «CUUTAThCS», «OBbITh
M3JI0KEHHBIM», «HCTOJIKOBBIBATHCS», «KMHTEPIIPETUPOBATHCS», «PACCMATPUBATHCS» U
T. 1. B HameMm ciydae mpemyio)keHHe NEINKOM (C BapHAIMSIMH OTHOCHTEIHHO
VYaCTHHKOB JOTOBOPAa M TPEIMETOB OTPAHWUYCHHS) MOXKET PACCMATPUBATHCA Kak
KJTMIIIE SI3bIKA IOTOBOPOB, a 3HAYHT JOJHKHO UMETh SKBUBAJICHTHOE KIIHIIIE HA PYCCKOM
SI3BIKE, B KAYECTBE KOTOPOTO MOYKHO paccMaTrpuBath dpasy «Hu o0Ho uz nonodicenuti
Hacmoswe20 002080pa He Modicem / He 00JIHCHO UCTOTIKOBbIBAMbCS KAK KAKUM Obl MO
HU ObLI0 00pazom oepanuqusaioujee uiu yuemsiowee npaso Ioxkynamensy [6, €. 77].

B 3akmodeHme Takke HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO TIPH TEPEBOJE
AHTJIOSI3BIYHOTO JIOTOBOPA HA PYCCKUM SI3BIK HE CIICAYET MpHUOeraTh K aIalTalliy WA
M3MEHEHUIO aHTJIOS3BIYHOTO JIOTOBOPA B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSIMU COCTABIICHUS
JIOTOBOPA HA PYCCKOM SI3BIKE, TAK KaK JIOKYMEHThI MPUHAJIEKAT K PA3HBIM IIPABOBBIM
CUCTEMaM M COCTAaBUTEIM OPUEHTUPYIOTCS Ha TPEOOBAaHMSI CBOEU CIIOKUBIIEHCS
IOpuaudYecKoil mpakTukd. OpHaKO TMOHUMAaHHME OCHOBHBIX XapaKTepUCTUK U
crenu@UKu SI3bIKa PYCCKOS3BIYHOTO JIOTOBOpA KaK JIOKYMEHTA, OTHOCSIIETrocs K
o(pUITHATBHO-JIETIOBOMY CTHIIIO M IOPUAUYECKOMY TOJICTUIIO, TO €CTh MUChbMEHHOMY
S3BIKY 3aKOHOB W YKa30B, IMOMOXXET MEPEBOTUMKY MPABUIBHO OTPAa3UTh CTHIIb H
cnenuUKy aHTJIOA3BIYHOTO JOTOBOPA HA PYCCKOM SI3BIKE C YIETOM MPUHATHIX TPABHIT

Ha YPOBHE CMHTAKCHCa, TPAMMATHKH U JIEKCHUKHU [, c. 25].
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O6’beKTOB HOMHMHAIWU, IPUHOUIIBI HOMUHAIIUU U UX A3BIKOBAA pcain3alu.
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Shi Guangchao
postgraduate of the Institute of Philology, journalism and intercultural communication,
Southern Federal University, Rostov-on-don, Russia
"KIDS" ERGONYMS IN RUSSIAN: PRINCIPLES OF NOMINATION
Abstract. The article discusses the "kids" ergonomy is determined by a list of the named
objects, the principles of nomination and their linguistic realization.
Keywords: onyms, ergonomy, "kids" ergonomy, the principles of nomination

Mup, B KOTOPOM MBI KUBEM, IO MPaBy HA3bIBAIOT MUPOM MMEH M Ha3BaHUM.
Benp xax b1t 00BEKT, pealibHbI WX BEIMBIIIUICHHBIN, UMEET I MOKET UMETh CBOE
coOCTBEHHOE HauMeHOBaHue. JIr000e HauMeHOBaHUE MTPEACTABISAET COO0H S3BIKOBYIO
€AUHUILY, BXOISAIIYI0 B CHCTEMY SI3bIKa, OOpa3yloONIylocs MO 3aKOHAM S3bIKa,
KUBYIIYIO IO OIPEAEJICHHBIM 3aKOHaM M YNOTpeOJsolyrocss B peud. Takoe
HAUMCHOBAHHE B JIMHTBUCTHKE HA3bIBAIOT KIMEHEM COOCTBEHHBIM (OHMMOM OT Tped.
onoma — uMsA, Ha3BaHWE), MOHHMMAs IOJ HUM CJIOBO, CJIOBOCOYETAHHE M JAXKE
MPEIIOKEHUE, KOTOPOE CIYKUT JJIS BbIICIEHUS UMEHYEeMOro UM OOBEKTa U3 psijia
MO00HBIX, UHANBUIYATU3UPYS U UACHTUPUIUPYS JTaHHBIN 00beKT [3].

OnHuM M3 aKTUBHO NMOMNOJIHSEMBIX B KOoHIE XX — Hayane XXI BB. miacToB
OHUMUH PYCCKOTO A3bIKA SIBJIAIOTCA 3PTOHUMBI. TE€PMUH «3pTOHUMY» BIIEPBBIE TTOJTY YU
JMHTBUCTUYECKYIO TPakToBKY B 1979 r. B mepBoM wuznanuu «CloBaps pycckKoi
oHomactuyecko tepmuHonorun» H.B. Ilomonbsckoi. ABTOp omnpenenser ero Kak
COOCTBEHHOE UMl JIEJIOBOTO OOBEAMHEHUS JIFOCH, B TOM YUCJIE COK03a, OpraHu3allii,
YUPEXKICHUS, KOPIOpaluu, peAnpusiTyus, oOIlIecTBa, 3aBEICHUS, KPYKKa (OT Tped.
Ergon, neno, Tpyn; nearenbHOCTh, (GyHKuUMs). HMccimenoBaTenbCckuil HMHTEpPEC K
JAHHOMY THUITy HAaMMEHOBAHUW TMOCTOSIHHO pPacTET, B CBS3M C 4Ye€M YTOYHSETCH,
KOHKPETU3UPYETCSI M HEPEAKO pacClIupsieTcs CHUCOK OOBEKTOB HOMHUHanuu. B
HACTOSAIEE BPEMS MOJI SPrOHMMAMU MTOHUMAIOTCSI COOCTBEHHBIC UMEHA MPEPUITHIA
Pa3IUYHOTO (PYHKITMOHAIBHOTO TPO(HIIS: 1e710BOr0 00bEeIMHEHUS JTI0JIeH (Hay4HOTO,
y4eOHOTO, TMPOU3BOJCTBEHHOTO YUPEXKICHUS), KOMMEPUECKOTO MPEANPUITUS
(arentcTBa, OaHka, mara3mHa, (uUpMbI), 0O0BEKTa KyJIbTyphl (KMHOTEaTpa, Kiyoa,
Pa3BIICKATEILHOTO  yUPEXACHHS, Tearpa, Iapka), CIOPTUBHOTO  3aBEICHUS
(KomIUIeKCa, CTaInOHA), TPEANPUATHAS OOIECTBEHHOTO MTUTaHUs (PeCTOpaHoB, Kade,
0apoB), MpeAnpuUATHs CepBUCa (AaBTO3AMPABOYHBIX CTAHIIMM, aBTOMOEK, XUMYHCTOK,
PEMOHTHBIX MACTEPCKHUX, MAapUKMaXEpPCKUX, OaHb, CaJOHOB KpacoTbl) WU np. g
HAaMMEHOBaHMs 0Opasyrommx 3ToT paspsa onumoB P.M. Ko3nmoB B cBoeit
JTUCCEPTALIMOHHON pabdoTe BBOAUT TEPMHUH IProypOOHUM, KOTOPBIH, [0 €r0 MHEHHUIO,
(UKCUpyeT KOMIUIEKCHBIN XapakTep 00beKTa HOMUHALIUU, TPECTABISAIONIET0 COO0M
KaK JeJIOBOE MpEeIpusiTUe (11 Ha3BaHUSI KOTOPOIO MCIOJb3YETCs] SPrOUKM), TaK U
00BEKT TOPOACKOI0 MpocTpaHcTBa (YpOoHUM, Wi ypoaHoHuMm) [2]. OaHako, ciaeayer

276



UMETh B BHUIY, YTO B HacTosillee BpeMsl MOAOOHbIE OOBEKTHl HOMMHAIIMU
(GYHKIIMOHUPYIOT HE TOJIBKO B OHOMAaCTHYECKOM MPOCTPAHCTBE TOPOJIa, HO U B IPYTHX
HACEJICHHBIX MyHKTax (IIOCEJIOK FOPOACKOrO TUIIA, CEJI0, CTAHUIIA), B CBSI3H C YEM MBI
YMBIIUIEHHO HWIHOPHUPYEM IIPU3HAK 3aKPEIUIEHHOCTM Ha OIPEAEICHHOM 4YacTu
TOPOACKOr0 NPOCTPAHCTBA, T.€. JIOKAIW30BAHHOCTH, W MO 3TOW NPHUYHMHE OTAAEM
MIPEANOYTEHUE TEPMUHY IPTOHUM.

OproHMMHKa TECHO CBSI3aHA C PA3HOrO poja COUUATbHBIMH, KYJIbTYPHBIMH,
NCUXUYEeCKUMHU obnactsamu. [lpy HOMUHaUIMM TOW WM UWHOM  €IMHUIIBI
OHOMAaCTUYECKOTO MPOCTPAHCTBA TOPOAA CTABATCS Pa3HbIE SKCTPAIMHTBUCTUUYECKUE
3a/1a4M, CPEeId KOTOPBIX — MOAYEPKHYTh 3HAUYMMOCTh U MPECTHKHOCTh UMEHYEMOTO
00BbEKTa, BBHICOKOE KAdyeCTBO TOBapa WJM YCIyrd, MPUBJIEYb BHUMAHHUE HYKHOU
[IEJIeBOM ayJIMTOPUU K HOBOMY MPOAYKTY, YCIyre WIH MPOEKTY, 3aKpENnuTh 00pa3
OPOJIYKTa JEATEIIbBHOCTH B MaMSTH MOTEHIMAIBHOTO KIMEHTA, YKPENUTh MO3UILINU
IIPOAYKTAa HAa PBIHKE AHAJOTWYHBIX TOBAPOB WM Yyciayr. B Hacrosmee BpeMsi B
YCIOBUAX KECTKOW JKOHOMHYECKOW KOHKYPEHUMH WMs NPEANPUITHSA, KOMIIAHUH,
MpOJyKTa, OpeHaa, MPOEKTa — 3TO BaXKHBIN (DAKTOp MPOABUKEHUS HA KOHKYPEHTHOM
peIHKE. MHOroe 3aBUCUT OT OOBEKTa, JIsl KOTOPOTO MIIYT MMs, CIIEeUU(PUKU PBIHKA,
LIEJIEBOU ayUTOPHH.

O4eBUAHO, YTO OJHUM U3 (PAKTOPOB, ONPEACIAIONIMM BbIOOP Ha3BaHUS JIA
€IUHULBI OHOMAaCTHYECKOIO NPOCTPAHCTBA TOI'O WM HHOTO HACEJIICHHOTO ITyHKTAa,
ABJISIETCA  aAPECHOCTb, TO €CTh YYET COLMAIBHBIX, KYJIBTYPHBIX, MCUXUYECKUX
O0COOCHHOCTEN 1IeJIeBOM ay/IUTOPUHU, OAHOM M3 KOTOPBIX M, Ha Hall B3IJIAH, CAMOM
CHEeLU(PUUECKON SBISIIOTCS I€TU U UX POJUTENH, KaK IPaBUiIo, oT 22 10 45 neT Kak
KaTeropus JIto/iel, B OOJIbIIeH CTENEeHN UMEIOIIast IeTel JOUIKOJIBHOTO U IIKOJIBHOTO
Bo3pacTa [5], a 3ayactyto u 6oJiee crapias ay JuTopus 0adylIeK U JeayIIeK, KOTOpbIe
B Poccny urparoT 3HaYMTEIBHYIO POJIb B BOCIIMTAHUM JETEH, IIOCKOJIBKY J1yXOBHAs U
MEHTaJIbHAs CBSI3b MEXAY JeAyIIKaMU-0a0yllIKaMy U BHYKaMU OY€Hb CHIIbHASL.

MarepranoM HCCIIETOBAHUS SABISIOTCS, B IEPBYK0 OYEpPENb, DPTOHUMBI T.
PocroBa-na-/loHy, a Takke IPYTMX HACEJIEHHBIX IyHKTOB, IOJYYEHHBIE ITyTEM
CIUIOLIHOM BBIOOPKH U3 pekiiaMbl B CMU, u3 TenedoHHBIX CpaBOYHUKOB «XKenThie
CTPAHMIIBI», a TAKXKE MyTEM MHUCbMEHHOr0 (PUKCUpPOBaHUS AproHuMoB. Ha mMoMeHT
HaIlMCaHUs CTaTbU KapTOTEKA aBTOPA BKIIOYAET OKOJIO S00 «IETCKUX» S3prOHUMOB.

OObekTaMy HOMUHAIMY JIs1 YKa3aHHOM LIETIEBOM ayIUTOPUH SBIISFOTCS:

— TOPrOBBIE MPEANPHUIATHS, B TOM YHUCIIE WHTEPHET-Mara3suHbl (Mara3uHsl
«Anpepcen», «Bommeobnsit», «l'opox Hemocem», «Jlerckuit mup», «Jlodku-
ceiHOuKM», «Kapamysuk», «Kenrypy», «MarazuHuuk mist gerev», «Mansimum u
MajbllIKny, «Moe cosHbIKo», «Onromkay, «Ilapoxomuk», «llepsble marn»,
«CwMmarimuky, « TéMoukay, «YMka», «Baby Mall», u ap.)

— KOMITAHMM-TIPOU3BOJUTENN NPOAYKTOB AETCKOrOo MNHUTaHUS («Ary-Ary»,
«Arymay», «babymkuno nykomko», «Téma», «YMHas Mama. 310pOBBIA MajbID),
«YMHULIAY, «DpyTO-HSIHSI» U JIP.)

— nerckue canbl («OKypaBymikay, «3onymkay, «UBymikay, «3ympynHbii
ropon», «Kanurtomay, «Kopabnuk nercrBa», «Kot B muisime», «JlecHas ckaszkay,
«Manenpkue DUHIITSHHBD U . )

277



— pa3BUBAOIIME IIEHTPHI/ IIEHTPHI pa3BUTHs pedeHka («baou-kimyo», «Jlykat»,
«Uxap», «Koudpertn», «MakcumKo», «CBobony wmamam», «Cwmaitmuk 61y,
«TamantBrmiey, «For Kids» u ap.);

— nocyroBble HeHTpbl («baiy», «locyr», «Urpogom», «IluHokkno», «Ctpana
py3ei», «YUeHbId KOT», U Ap.);

— 00BbekThl KynbTyphl (nerckue mapku «[langallapky», «Ilmanera uygec llym
['am Jlenn», «CoxonéHok»; neTckuil mapk passieueHuit «Dream Parky», nerckumii
akBanapk « OCbMUHOXKEK»; IETCKUM pa3BiekaTeabHbIi LeHTp «Kuadypr» u np.)

— crnopTuBHbIE 3aBenieHus (OartyTHbI 1eHTp «Shpak», nerckue OaccelHbI
«ToTo», nerckuit rumHacTuueckuit ienTp Maxi Kids, coptuBHbIi Ki1y0 «Pagyraty,
CHOPTUBHO-TaHleBaNbHasA cTyus «Ilanna», @ytdonpHas mkona «KOHHOP», neTCKO-
IOHOLIeCKu 1eHTp «boeBble mnepuarkm»; [llkosa TaHIEB, CHOPTUBHAS IIKOJA
«Tepputopusi»; cnopTUBHAs 1€TCKO-IOHOIIECKas 1mKoJa « CHeXxXUHKa» U JIp.)

— MpeanpusaTHs ooiecTBeHHOro nutanus (cemelinoe kade «Urpénok», kade
JUTSL IETCKOro npasnnuka «rpa ;xusHu» u ap.);

— TpennpusATus cepBuca (merckuil canoH KpacoTel Barber Kids; merckue
napukmaxepckue — «Becemas  pacuecka»,  «BooOpaxyns», — «31IaTOBIACKay,
«Kanpuzyns», «Kyapsimka»; cajaoH KpacoTsl 11 aeteid «JlyHTuk» u ap.).

[IpuBenénnpie MpUMEpPHl JEMOHCTPUPYIOT, UTO «JIETCKHE» IPTOHUMBI UMEIOT
MHOTO OOIIMX Y€pT, MOCKOJIbKY YKa3aHHbIE OOBEKThl HOMHHALIMM HWMEIOT OOIIYIO
LEJEBYI0 ayJIUTOPUIO, YTO, B CBOI OYe€pelb, MPUBOIUT K HEOOXOIUMOCTU
MCIOJIb30BaTh OOIIME MPUHIUIIBI HOMUHALUY.

Crnenyer mOT4YepKHYTb, YTO B HACTOsIIEE BpeMs pa3pabOTKON MpPUHLMUIIOB
HAaVMEHOBAHHsI, UJIM HEMMHUHTA, 3aHUMAETCs CIEMAIIBHOE HAIIPABJICHUE MAPKETHHTa,
LENbI0 KOTOPOTO SIBJIETCS BBIOOp YJAYHOIO Ha3BaHUS OW3HECAa WM IPOEKTA.
CrienmanucThl 10 HEMMUHTY BBIACISIOT CEAYIONINE 001Me MPUHIUITBI HOMUHALIUU:

1. Kparkocte. [[Ba-Tpu ciiora Jiydiie YeThIPEX-TISITH, & OAHO CIOBO JIyYIIe
cinoBocoueTanus. He peKOMEHAYIOTCS CIIOXKHBIE KOHCTPYKLMM H3 TPEX-YETBIPEX
MPETIOKEHUM.

2. 3BOHKOCTh M TBEPIOCTb. XOPOIIO, €CIM B CJIOBE Mpeo0IafaloT 3BOHKUE
TBEp/BIE coryiacHble. OHM JIydllle 3alIOMUHAIOTCS.

3. CMbICIIOBasi Harpy3Ka M acCOLMaTUBHOCTG. Jlydile, eciu Ha3BaHUE CBSI3aHO
co cdepoil 1esITeILHOCTH.

4. FOmop. CmentHoe Jiydiie 3aloMHUHAETCS.

5. TlozutuBHOCTh. Ha3Banue MOMKHO BBI3BIBATH IPUSITHBIE ACCOLMALMU Y
KJINEHTOB.

6. Nnrepec. Ha3zBaHue HOJKHO 3aMHTEPECOBATHh KIMEHTOB IPOU3BOIUMON
MPOAYKIMEN WA OCYILECTBIISIEMOMN AEATEIbHOCTBIO.

7. OpurunHanbHOCTh. Ha3BaHme 00BEKTa ODKHO OTIWYATHCS OT Ha3BaHUI
KOHKYpupyomux ¢upm [4].

be3yciioBHO, 3TH O00HIME NPUHLMIBI HOMUHAIMM MOTYT IpETEprieBaTh
HEKOTOpPbIE M3MEHEHHUs, KOrJla pedb HJET O «JIETCKUX» OoObekTax. Tak, mpuHUHUII
KpaTKOCTH Ha3BaHUS 3/IeCh YCTYNMAaeT MECTO MPUHIIMITY ACCOLMATUBHOCTH, SBHO
JOMUHHUPYIOIIEMY MpU BbIOOpe Ha3BaHUs oObekTa s nered. llpeoGmanmaroT
HAaMMEHOBAaHHUs, TaK WJIK MHAYE OTHOCAILIME K IETCTBY M BO3pacTy B 11ejoM. [TonoOHbIe
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MMEHa OYEeHb Pa3HOOOPAa3HbI, AJIs UX CO3JaHUs UCIIONB3YETCSl caMas pa3Hasi JeKCHKa.
Takue cnoBa, KaK J1eTd, AETKU, AETHUILKH, I€TBOPA, IETCKUH, I1ETCTBO, JSJIbKA, KpoXa,
KpoIlKa, peOEHOK, peOATEHOK, Yaao0, MpHIaraTeibHOe MaJIeHbKUN U MPOU3BOIHBIC
MaJIbIIl, MAJIBIIIKA, MAJIBIIIOK, MAJIFOTKA, MaJISIBOYKA, a TAKKE UX aHIJIMICKHE aHAJIOTH
baby, kid, child u npyrue nnos3bp19HBIC BapuaHThl, HanpuMmep Kinder (Hem.), bambino
(utain.), chicco (uTan.), memaroT Ha3BaHWUE TEMATHYECKUM, T.€. HANpaBJICHHBIM Ha
KOHKPETHYIO LIEJIEBYIO ayAUTOPHIO.

ACCOLIMaTUBHOCTb C IETCKAM BO3PACTOM BO3HUKAET M 3a CUET MCIOJIb30BAHUS
CYIIECTBUTENIbHBIX C Pa3JIMYHBIMU YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEIbHBIMU Cy(pdukcamu,
pUYEeM JIEMUHYTUBBI 00Pa3ylOTCsl OT CYIIECTBUTENBHBIX PA3IMUYHBIX TEMATHUYECKUX
IPyNI: Ha3BaHUM KUBOTHBIX U OTHI] («AHCTEHOK», «bereMoTuk», «MeaBeKoHOK»,
«Mumytka», «Cnonux», «CoBymka», «Turpyns»), Ha3BaHMMl  pacTeHUI
(«T"opommnkay, «3eMiusiHudKay, «MBymikay, «Kolokonbuuk»), Ha3BaHUW NPEIMETOB
o0yBu («bammauox», «botuky», «Tydenbkay), Ha3BaHuil akceccyapoB («baHTHKY,
«bycunkay», «IlyroBka»), Ha3Banuii urpymek («Banbka-Bcranbka», «KopaOmuky,
«Matpemika», « Msianky»), HazBaHus yacTelt Tena («Jlagomkuy, «PyMsHbIEC TICUKNY ).
Oco0yto rpynmny COCTaBIISIIOT CIIOBA «JIETCKON» TeMaTuku: «Epanain, «KyBbIpoky,
«Jlagymkmy, «Cka3kay, a TAaKkKe 3ByKONOJIpakaTelIbHbIE CII0OBA U MEXA0METHS («ATy-
ary», «baro-06ait», «batoiku-6atoy», «luab-nuaby, «Hsam-uam», «IIpeir-ckox», « Tor-
ton»). OTnenbHas TpyNla HAUMEHOBAaHUM <JIETCKUX» OOBEKTOB IMpeACTaBIeHA
AHTPOIIOHUMAMH — 3TO BBI3BIBAET ACCOLMALMM C JOMAIIHUMM HMEHAaMH JI€TEU
(«Arymay, «Kartromay, «Mapycsa», «Hacrena», «Cama u Tansy, «Ky3sa», «Temay,
«Tumoma»), MHOrMe W3 TakMX HAWMEHOBAaHMM, KaK IIPaBUJIO, TaKXKe C

YMEHBIINTEIbHO-JIACKATEIbHBIMU cypdukcamu («AHIOTKa, «AneHkay,
«Anenymka», «Jlamenbka», «Mamenbka», «CameHbka», «KanuTomikay,
«OUINITIIOK» ).

Croiikue accouuanyu C JETCTBOM UM JIETCKMM  BO3PacTOM  CO3J1a€T
WCMOJIb30BaHUE B HA3BAHUSX CJIOB, HA3BIBAIOIIMX COI[MAIIBHBIE POJIA YJICHOB CEMBbH.
Ha nepBomM MecTe 371eCh CTOUT CJIOBO Mama M €ro IPOU3BOJIHbIE: «3a00TIMBas MaMay,
«Mama u mansi», «Mama paga», «MaMHHO COJHBIIIKO», «MaMHHO CHAaCThE»,
«MamuHa pagoctb», «Mamyngaaus», «CoOoay Mmamam», «YMHast Mama. 310pOBbIT
MaJIbIIDY. Takxke OTMEUEHbI Ha3BaHUs «/[ouku-ceiHOuKNY, «/Jouku-marepmn»; «Mama
namna si», «Ilanuaa ropaocTey, «baObyIIKMHO JTYKOIIIKOY.

Kpome Toro, Ha OTHECEHHOCTh TOTO MJIM MHOTO 00bEKTa HOMUHAITMH K JIETCKOM
BO3PACTHOM KaTErOpHH YKa3bIBAIOT CJIOBA, MCIOJIb3YEMbIE POIUTEISIMHA WA BOOOIIE
B3pOCJIBIMU JIFOJIBMUA, HampuMep, I XapaKTEPUCTUKU JIETEH II0 PaA3JIUYHBIM
npu3Hakam («AHremouek», «Boobpaxyns», «Eroza», «Kampusyms», «Kapamysy,
«Kpeneimy, «Henoceab», «O30pHuk», «llouemyuka», «CopBaHen», «YMHHUKa,
«IIlyctpenok» u ap.), sl BEIpaKeHUs JTIOOBU M HEXKHOCTH K peOEHKy («Jlamoukay,
«Jlanmymikay, «Otpanymka», «ConHbIIKO», «MyCH-TIyCH»); YacTO TMpPH HTOM
HCHOJIB3YETCsl IPUTSKATEIIBHOE MeCTOMMeHue Mou: «Moil KOT€éHOK», «Mou
NTEHYUK», «MO€ COJHBIIIKO», «MOost pagoCTh.

Ocoboe MecTo cpeau HauMEHOBaHUN OOBEKTOB JJIsSl IETEH 3aHUMAIOT TaKHe,
KOTOpBIE COJZIEPKaT OTCHUIKY K CKa30YHBIM IPOU3BEACHUSM, MYJIbTOUIbMAM H
nerckuM ¢uibmaM. Cpeld HMX MOYXHO BBIJACIWTH HA3BaHUS CKa30K («AJICHBKUIM
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[BETOYEK», «30JI0TON KItoUuuk», « TepeMok») u npousBenenui ansa aereit («Cunsis
ntunay, «lllenkynunk»), a Takke mMeHa cka3ouHblXx (Aibomut, Bypatuno, 'ycu-
nebemn, [lrotimoBouka, JXap-mruma, 3omoTas ppiOka, 30J0TOM METYIIOK, 30JyINKa,
YunomnmuHo © Jp.) M MYyJIbTHIUIMKaUUOHHBIX repoeB (bemocunexka, bamoOwm,
Maneimiapuku, Pycanouka, Ymka, YeOypamika u J1p.), CKa30uHbIE TOIOHUMBI
(U3ympyanslil ropoa, Jiumnono, [IpoctokBammuo, ConHeuHslil ropoa, Tpunessitoe
napctBo, L{BeTounslii ropon, Yynra-Yaura u ap.).

Emie o crnoco6 BeI3BaTh aCCOIMALIUU C IETCKUM BO3PACTOM — UCITOJIb30BAHUE
riiarojia pactu B pa3iauuHblx Qopmax: «Pacrem Bmecte», «Pacture ¢ Hammuy,
«BpIpacraii-ka», «S pacty!», «PactulleTka» u np.

BaxxHbIM TMPUHIIMIIOM HOMHMHHMPOBAaHUS OOBEKTOB IS JIeTeH SBIISETCS
MO3UTHUBHASI KOHHOTAIMsI HAUMEHOBAHUsS, KOTOpas CO3JAaeTCsi HE TOJIBKO 3a CYeT
Pa3HOOOpA3HBIX YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATENbHBIX CcyhdukcoB, HO U Onaromaps
HCIIOJIb30BAaHUIO B COUETAHUSIX CJIOB, B CEMAHTUKE KOTOPBIX €CTh CEMbI TO3UTUBHOM
OIIEHOYHOCTH — BECEJIbINA, NOOPHIM, cHacTIMBBIN, uya0: «JloOpsiii THOMY, «Becenas
pacuecka», «Becempii Manb, «Becenblii MOTOYHUK», «CUACTIMBBIE NIETH,
«CuactnuBble neTkm», «CuacTinBoe AeTCTBO», «CuacTiauBas mopay, «Hyno-getku»,
«Hyno-gano».

HanMeHoBaHMe 00bEKTa TOJKHO 3aMHTEPECOBATh MOTEHIUAIBLHOTO KiueHTa. C
ATOM 11eJIbIO MPU HAa3bIBAHUHU «JIETCKUX» O0OBEKTOB YACTO UCTOJIb3YIOTCS CIIOXKHBIC TS
JNETCKOT0 BOCIPHUATHS HOMUHALIMM — WHOSI3BIYHBIE CJIOBA, HANIMCAHHBIC JIATUHHIIEH
(«Baby Collection», «Baby shop», «Baby Toys», «Baby’s linen», «Barber Kids»,
«Best Baby», «Dream Park», «Happy Child», «Just Baby», «Kids Avenue», «Kinder
Smile», «Kinderdream», «Littlebabyshop» wu nap.). Hesnakombie u mosTOoMy
HETIOHATHBIE JIETSM CJIOBA, KAK BCE HOBOE, BBI3BIBAIOT y JETEH MHTEPEC U SIBIISIIOTCS
ONpPENEIICHHBIM CTUMYJIOM K HW3YYEHHIO WHOCTPAHHBIX S3bIKOB. HekoTopsie
HOMUHATOPBI «JIETCKUX» OOBEKTOB MPUOETAIOT K TPAHCIUTEPALIMU PYCCKUX CJIOB Ha
natuHuny — «Chado», yacto B couetanuu ¢ HHOS3bIYHBIMU ciioBamu («Detki Styley,
«Karapuzik-Style», «Kiddymiry», Tem caMbIM TOXe€ BBI3BIBAIOT UHTEPEC K HA3BaAHUIO
o0bekTa. HeoObIYHOCTh Ha3BaHMSI MOKET OBITH CBA3aHA C TEM, YTO OHO 00pa30BaHO MO
MOJIEIM HMHOSI3BIYHOTO  clioBa, Hamp. <« XKupadd», «Kundbypr», «Onesaiicy,
«ITanmaCan» «TamaHTBUILIB», WM OT HMHOS3BIYHOTO 3anMMCTBOBaHMS («JleHmumK»,
«CmMmaiimuk», «®panTuk»). OpUrHHAIBHOCTBIO U 3araZlOYHOCTBIO0 XapaKTEPHU3YHOTCS
Teneckonuyeckoe oOpazoBanue «Bambinizon» (ot bambini + kKOMOMHE30H),
CIIOKEHMS «AHTOMIKAIIOIY, « MUHUMHIITKI.

B HEKOTOpBIX clydasXx HOMHHATOPBI <JIETCKUX» OOBEKTOB MPHUIYMBIBAIOT
CMEILHBIE CII0BA, KOTOPBIE, IO UX MHEHHUIO, JOJIKHBI IOHPABUTHCS JIE€TAM, a IOHATh U
3alIOMHUTH WX TIOMOTAIOT KOPHEBBIE MOP(HEMBI U MOJEIH, TI0O KOTOPHIM TaKHe CIOBa
coznatorcsi (cp. «UrpéHok» <«— TUTpPEHOK, «OnekKKUH» <«— (KOT) MarpockuH,
«CTUNBHSAIIKA» <— JBOUHSIIKK, «TUTPYJss»y <— mamyms, AeAyJis, Tps3HYyJ,
«JIumunéman «— Kynéma (Hap.-pasr. HenoBkuii i HeyMmenbii 4yenoBeK (0OBIYHO
KEHIINHA, IEBOYKA)) U JIp.

AHaJIN3 «JIETCKUX» IPTOHUMOB MTOKA3bIBAET, YTO ISl KAXJOTO THUIa OOBEKTOB
€CTh CBOM OCOOEHHOCTH.
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Tak, npu Ha3bIBaHUKM Mara3uHOB, TOPTYIOIIMX TOBapaMu JJIsl I€TeH, O0bIoe
BHUMaHUE YAEISETCa aCCOPTUMEHTY. OCHOBHBIM MPUHIIMIIOM HOMHUHHUPOBAHUS ITOU
TPYIIbl OOBEKTOB CTAHOBHUTCS CMBICTIOBAass Harpyska. Hampumep, 3MIOpOHHMBI
(ma3Banus mara3uHoB) «Bce netsam», «I'opon JletcTBay, «JletBopay, «JleTckuii Mupy,
«Jlerckuii maccax», «Jlerckoe Bpemsi», «Jlerckoe wmapcTtBo», «leTcTBO Ty,
«Mmnepus nerctBay, «Jlydmee neram», «Manenbkas ctpaHa», «Mup aercrBay, «Ot
0 no 16», «Ilnanera nercrBay, «Pangyra nerctBa», « Tepputopust nerctBay, «Hamay-
Hano», «KuaMapker24», «Kundypr», «ABC Kids», «Bazar Kids, «Kiddymir», «Kids
Avenuey, «Kids Gallery», «Kinderdream», «Kinderly» u ap. umeror ouenb 6oratsiii u
pa3zHOOOpa3HBIA aCCOPTUMEHT TOBAPOB JIJIS JIETEH pa3HbIX BO3PACTOB — OT MJIaJICHIIEB
70 CTapIIMX IIKOJBbHUKOB: ATO TOBaphl JJii HOBOPOXKISHHBIX, OJCKaa, OOYBB,
UTPYIIKHA, KHUTH, TOBAPHI JJIS IETCKOTO TBOPYECTBA, a TAKXKE MPOIYKTHI ISl AETCKOTO
NMUATAaHUA W TOBApbl JUISI yxoAa 3a AETbMHU. VMIMEHHO MO3TOMY B Ha3BaHUSIX TAKUX
YHUBEPCAIBHBIX Mara3uHOB UCIIOJB3YIOTCSL CJIOBAa MHUpP, TEPPUTOPHS, IUJIAHETa,
UMIIepUsi, LAPCTBO, CTpPaHa, rOpoJl, KOTOPhIE YHOTPEOSIOTCS sl 00O03HAYEHUS
MacImTabHOCTU W pa3HOOOpa3usi MPEACTaBICHHBIX B HHUX TOBapoB. B TakoM xe
3HAYEHUU UCIOJIB3YIOTCS CII0Ba Maccax, bazar, avenue, gallery.

Hpyrue Ha3zBanusi HOKYCUPYIOTCSI HA OCHOBHOM TOBape — 00YBH WJIH OJICK/IE, a
TaKKe WX HEU3MEHHBIX aTpuOyTax — CTUJEe, KpacoTe, UMHUIKe. Takue nMMeHa, Kak
«bantuky, «bammadok», «botuky, «["apaepodunk» u «bytuuok», «Jlerckas Moaay,
«Kpacupble Benuukn», «MUHHCTHIBY, «MomHuku U MopgHuie», «MoaHO OBITH
pebenkom!», «OOyBaiika-oneBaiikay, «OmeHp peOenka», «CTHIBHBIA 5,
«Ctunpnsmkny, «Cro-omexek.pd», «IlIMotkm mms kuHomkw», «Detki Stylew,
COOOIIAIOT KIUEHTaM, KaKyt0 UMEHHO MPOAYKIIUIO OHHU MOTYT IPHOOPECTH B JAHHOM
MarazuHe. OJIHaKO B 3TOM IpyMIie MOKHO BBIICIMTH HA3BaHUS, B KOTOPBIX IOCTATOUYHO
YETKO OMPEACsAeTCs BO3pAacTHAs ayAUTOpUs MOTEHIMAIbHBIX MokynaTtenei. CioBa
KpOxa, MaJlOTKa MCHOJIB3YIOTCS MJii MarasuHOB, OPHUEHTHUPOBAHHBIX HA CaMBbIX
MasieHbkux: «Kpomka Enor», «beiibm», «/lmga cambix mameHbkux», «MoaHble ¢
neseHok». J[jis Mara3uHoB TOBApOB /ISl NIKOJLHUKOB U MOAPOCTKOB MPUMEHSIOTCS
CJIOBA CTUJIb, MOJIA, FOHUOD, KoJIA: «CTuibHas neBouka», « Teenagery, «JKyHuop»,
«IIxonpHbIE TOHAY, «I1IKOTBEHAS MOIAY.

Takum 00pa3oM, B pe3yJibTaTe aHAIN3a «JIETCKUX» IPTOHUMOB MOXKHO C/IEJIaTh
P BBIBOJIOB.

1. «/leTckue» 3proHuMsI SIBJISIOTCS HAUMEHOBAHUSAMU TOPTOBBIX MPEANPUATHH,
KOMITAaHUHN-TIPOM3BOJUTENICH TPOAYKTOB JETCKOTO TMHUTAaHUS, JETCKUX CaJioB,
Pa3BUBAIOIIMX IIEHTPOB / IEHTPOB Pa3BUTHUS PEOCHKA; JOCYTOBBIX IIEHTPOB, 00BEKTOB
KYJIbTYpbl — JIETCKUX MApKOB, MApKOB Pa3BJICUCHUM, JETCKUX aKBaNapKoOB, JIETCKHUX
pa3BJICKATEIBHBIX IIEHTPOB; CIOPTUBHBIX 3aBEJICHUN; MPEAPUATHIA OOIECTBEHHOTO
MUTAHUS; TPEANPUIATHNA CcepBUCAa — JIE€TCKMX CaJOHOB KpAacOThl JIETCKHUX
MapuKMaxepCKUX.

2. OCHOBHBIMM TMPUHIMUIIAMHA HOMHUHAIIUU JETCKUX OOBEKTOB MOXHO CUHUTATh
aCCOIMAaTUBHOCTh (Ha3BaHMS CBS3aHBl C IIEJICBOM ayJAUTOpPUEH), MO3UTUBHOCTD,
HMHTEpEC, FOMOP M CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky HauMeHOBaHMs. Peanuzanusi Takux oOIIMX
MPUHILIUIIOB HEWMMHra, Kak KpaTKOCTb, 3BOHKOCTh M TBEPAOCTb, B «JIETCKUX»
SproHUMax He NoATBepkaaeTcs. I[IpuHIMN OpPUTMHAIBHOCTA HAWMMEHOBAHWS,
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BO3MOKHO, UMEET KOMMEPUYECKYI0 3HAYUMOCTb, HO C SI3bIKOBOM TOYKH 3PEHUS B
3ProHMMAaX HUKAK HE MPOSIBISETCS.

3. «/lerckui» 3proHMMHUKOH MPEACTABJIEH CJIOBAMH, CJIOBOCOYETAHUSIMU H
MPEUITOKECHUSIMH.

4. Tlpu co3naHny «JI€TCKUX» SPrOHUMOB UCIIOJIB3YIOTCS JICKCUUECKUE €MHUILIBI
PA3TUYHBIX TEMATHYECKUX TPYIII, OJHAKO UX OOBEINHSICT HATUIHE B CEMAaHTHIECCKOM
CTPYKTYPE 3KCIUIUIIUTHO WJIA UMIUTMLUTHO BBIPAXKEHHON CEMBI «IETCKUAN BO3PACTY.

5. s Ha3BaHUSA «AETCKHX» SPrOHUMOB HCIIOJIB3YIOTCS KaK PYCCKHE, TaK U
3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, @ TAK)KE OKKA3WOHAJIbHBIE CJI0BA, IOCTPOCHHBIE IO MOJIEIISAM

CYHICCTBYIOIINX B PYCCKOM A3BIKC CJIOB UJIHW MOJICIIAIM HHOCTPAHHBIX CJIOB.
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KAK CPEJICTBO BBIPAYKEHUSA AHI'JIMHCKOTI'O MEHTAJIUTETA
AHHOTanus. B nmaHHOW cTaThe paccMaTpuBaeTCsi OTPaKEHHWE MEHTAJIWTETa AHTJIMMCKOTro
Hapo/ia, Ha MpUMepe KJIACCUYECKOro (OJIBKIOPHOIo skaHpa — O6asiaabl, a UMeHHO Oamnan o Pobune
I'yne. B pe3ynbTare aenaercst BbIBOJ O TOM, yTo PoOuH 'y B aHMMiiCKOM HapOJHOM TBOPYECTBE
pacKpbIBaeT KyJbTYpHbIE OCOOCHHOCTH OpUTAHIIEB — COBPEMEHHHMKOB 3THX Oaniajg, a MMEHHO
XUTPOCTb, IPEINTPUUMUNBOCTb, OTBAry M JIOJIT.
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of Nizhny Novgorod, Arzamas, Russia
BALLADES ABOUT ROBIN HOOD
AS A MEANS OF EXPRESSING THE ENGLISH MENTALITY

Abstract. This article discusses the reflection of the mentality of the English people, using the
example of the classical folklore genre — ballads, namely ballads about Robin Hood. As a result, it is
concluded that Robin hood in English folk art reveals the cultural characteristics of the British

contemporaries of these ballads, namely cunning, enterprise, courage and duty.
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Cpenn nuTepaTypHBIX >KaHPOB Oammaapl 3aHUMAOT ocoboe wmecto. OHH
NPEICTaBIAIOT CO0OM SMHUYecKre TMPOU3BENCHUS, C CHUIBHOM JUPUYECKOU U
IpaMaTUYeCKOM  OKPAcKOM, XapaKTepU3YIOTCS PSAJOM  KOMIIO3UIIMOHHBIX U
CTHUJIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH, a TaK»Ke OINpeAeICHHBIM THUIIOM croxkeTa [1, c. 96].
OaHuMU U3 caMbIX U3BECTHBIX B MHUpe Oaiaj siBisitoTcs 6amiansl o Pooun I'yne.

JlaHHBIM  TEepCcOHaXX  SABJISETCS 3HAMEHUTBIM TE€POEM  CPEIHEBEKOBBIX
Npou3Be[eHUH, ckazaHuil u Oayutan paHHero BpemeHu. Ero oOpa3 — pa30oitHuK u3
[lepByickoro Jjeca, pOMaHTHUYHBIA TUIAX OJaropoJAHOT0 MPECTYNMHUKA, KOTOPBIM
«rpabut OoraThix U oTaaeT oegHbiM» [1, c. 88]. CylllecTBOBaHME 3TOTO MEPCOHAKA U
MIOMCK €0 PeaIbHOTO MPOTOTHUIA BOJIHYET HCCIIEI0BATENCH 10 CUX TIOP.

PoObun [I'yn mnosBwiIcA Kak TBOPYECTBO Hapoaa, HO CO BpPEMEHEM, OH
MIPEBPATHIICS B JIUTEPATYPHBIN 00pa3, KOTOPBIN BHIIIEI 3a Tpeeibl (OIBKIOPa U CTaT
MOJTHOLIEHHOM KYJIbTYPHOU PEATHEN.

OH ckazpIBajICs HE OJIMH BEK, U B Oayutanax o Pooun ['yae Mbl MOkeM HalTH
OTPAKEHUE HUCTOpUM AHIIIMU. B 3THX NpPOU3BEACHUSX BBIPAKACTCS MEHTAIUTET
aHTJIMKACKOTO HapoJa, MO3TOMY JaHHbIe Oayutajibl TPEOYIOT OTIAEIBHOTO MU3YUYECHHS C
Pa3IUYHBIX TOYEK 3PEHUS, B TOM YHCIE M PACCMOTPEHHE Oaiiaj] Kak 3epKayio s
HapOJHOT0 HACTPOECHUS Pa3HBIX BPEMEH.

Bce mbl 3Haem, uro PoOun ['yn — 3To 3amuTHUK OEIHSIKOB U CHUPOT, Bpar
dbeonanoB, apyr yraereHHbiX. OH MpeCTaBIsieT HaM 00pa3 4elioBeKa, B KOTOPOM
coOpaHbl aOCOJIIOTHO BCE Heajibl MPOCTOTO aHTJIMMCKOro Hapoja. bamiaasl o HeM
paccKasblBalOT HUCTOPUU TMOXOXKJICHHUS A3TOTO OJaropogHOro pa3O0MHUKA U €ro
MOCJIETIOBATENEH.

Ucxona w3 Oamnan, MOXKHO CYyAWTh O HpoOjemMax, CYIIECTBOBABIIMX B
CPEIHEBEKOBOM OOIIIECTBE, KOTOpPbIC TMOCTY>KWJIM OJaroJaTHOd TMOYBOM IS
BO3HUKHOBEHHUS MOJ00HOTO poJia reposi U 3aCTyMHUKA OeqHsIKa. B JaHHBIX yCIOBUSAX
HEJTI000BB MPOCTOrO Hapoa K (heoganbHON BIACTH, C €€ HECTIPABEIJTMBBIMU HAJIOTaMU
M YBAHCTBOM, JIOJITOE€ BpeMs BBICTYINAJO OCHOBHOW MpoOJieMOil BpeMeH
cpenHeBeKOBbs. CyIeCTBEHHO MO3TOMY, YTO B OOJBIIMHCTBE 0ajiaa, ¥ BO BCIKOM
ciiy4yae BO BcexX Haubosiee paHHUX, PoOuH 'y siBIsieTCs BOJIBHBIM KPECTHTHUHOM —
«MOMEHOM», U €T0 JPYKUHA TaKKEe COCTOUT, TJIaBHBIM 00pa3oM, U3 Mpe/ICTaBUTEINEH
COITMAILHBIX «HU30BY», KPECThSIH M OCTHBIX PEMECICHHUKOB [5, ¢. 25].

HecMoTpst Ha >KU3HEHHBIE TPYIHOCTH PA30OMHHUKU yMEJIO BIAACIU JTYKOM H
CTpeJlaM{, T[O3TOMY YYBCTBOBaIM ce0sd B aOCONIOTHON 0€30MacHOCTH Tepen
OapoHaMU-pbILAPSMU U UX BOOPYKEHHBIMU Ciiyramu [2, c. 43].

3ameTuM, 4TO B Oa/ialax HE CYIIECTBYET €IWHOM BEPCHUU COLUAIBHOTO
npoucxoxaenuss Poouna ['yna. PanHue w mo3gnue Oannajbsl MpeajiaraioT pasHbie
BapuaHThl. Knaccuueckuit GamnaaHeiii oOpa3 Metkoro jgyunuka Pobuna I'yma — 3To
MPOCTONIONH, CBOOOHBIM KPECThIHUH «HOMEH», KOTOPbI BBIHYKJIEH ObLT YHTH B
Jeca Tocie ccopbl ¢ JecHukamu. B Oonee mo3gHux Bepcusix Poowna ['yna
obOnaropaxwuBatot, Tenepb Pooun 'y - nBopsiHuH, Hanpumep, B Oamwtane 1632 roma
«Ilopnmuanas uctopus Pooun ['yaa» ropoputcs o ToM, uto Pobun I'yn — 310 ObIBIIHIA
omaropoansii Tpad XaHTUHTAOHCKUHN MO0 uMeHu Pobept 'y, KoTopblii n3-3a CBOMX
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J0JITOB ObUT OOBSIBIIEH «BHE 3aKOHA» U YIIIEN B Jieca CO CBOUMHM CTPEIKaMHU, KU OH B
napctBoBanue Puuapma | (1189-1199) [4, c. 33].

['pad XaHTUHTTOHCKUI — TUTYJ, KOTOPBIM 00anaeT Pobun ['ya B mo3nHenmmx
6amnanax. OTnpaBHOM TOYKOM AJIA CO3/IaHUS MOJAOOHBIX UCTOPHMA MOCTYKUJIN MHECHI
Ourtonn Manneina, Hanucanueie B 1598 roay, rae Pooun ['ya ¢purypuposan B ponu
apuctokpara — Pobepra, rpadha XaHTHUHTTOHCKOTO, yMepirero B 1247 rony [3, ¢. 301].
B 6onee mozmueit 6amnage Pobun ['ya — 3T0 HE3aKOHHOPOXKACHHBIN CHIH CIYTH U
nouepu rpada, poxxaeHHbl B secy. CornacHo apyrou Oammane, Pooun I'yn Obud
HE3aKOHHBIM CHIHOM JI0Y€pHU 3HATHOTO rpada, KoTopas, 00sch THEBA OTIA YIILIa B JIeC
pOXaTh CbIHA, OTIIOM KOTOPOTO SIBJISUICS MaXK, CIYKUBIIMHN y OoTIa IeByIIKH [3, ¢. 178].

And mony ane sings o grass, o grass,

And mony ane sings o corn,

And mony ane sings o Robin Hood

Kens little whare he was born.

[ToneiTkn mnpencraButb PoOumna ['yma apucTokparoM cBsi3aHbl c  Oosee
MO3JHUMU OaiiafiaMu, IJ1€ €ro NoMmyJJsipHOCTh HAYMHAET BBIXOAUTH 3a ONPEICICHHbIC
COLIMaJIbHbIE KaTeropuu, Tenepsb Pooun 'y nmonynsipen u y apuctokpatu. MOTHBBI
CeJIaTh JIECHOTO Pa300iHIKA apUCTOKPATOM MOXHO OOBSICHUTH TEM, ITPOCTOM HAPO.L
XOTEJ BUAETh CBOETO TepOsi B POJIU apUCTOKpAaTa.

Pacckazuuku Oamnaj U3 BeKa B BEK MOJECPHU3UPOBAIM CIOKET U SA3BIK Oaruiaf,
HO CyTb OT 3TOr0 HE IOMEHsJIachk. banmnanel narT kiaccuueckuil o0pa3 6;1aropogHoro
pa30oliHKMKa, BOOPYKEHHOTO OpYy>KHeM KpecThsiH — JiykoM [1, c. 89]. Cam mepcoHax
Po6un I'yn sBrisercss GoOIbKIOPHBIM, BOIUIOMIAIOIIUM TO JIyYIllee, YTO OBLJIO B €ro
nporotunax. B Aurmuu uctopuu o PoOun ['yne ctaHoBUIMCH BCe MOMYJIsipHEE, TECHS
pomansl o peiapsax Kpyrioro Crona. OTaenbHO CTOUT yIOMSHYTh 00 o0pa3e KopoJis
Puuapna JIeBuHoe Cepauie. B MaccoBOM CO3HAaHMM HAIIETO BPEMEHU, KOpoJib Puuapa
| u PoOun I'yn — coBpeMEeHHUKH, OJIHAKO 3TO HE Tak. JIUIIb B OJJHOM MPOU3BEICHUU
€CTh OJI00OHBIN ClOkeT, poMane Banbrepa CkoTTa — « ABEHIOY.

B mo3nHeM cpeqHeBEKOBbE UX MENIM Ha ApMapKax, B TABEpHAX U JABOPSIHCKUX
ycaapOax. Yame Bcero Oaymiaabl COYMHSUINCh B JEPEBEHCKOW cpele, HO HX
pa3pabOTKOM 3aHUMATUCH YKe MPOo(ECCHOHATBHBIE JTUTEPATOPHI, KUBIIKE B TOPOIaX
Y MOHACTBIPSIX.

MHuorue 6amnagpl, TOBECTBYIOLUIME O MPUKIIOYEHUSAX Tepos U €ro JIPY>KHUHBI,
OBl O0BEAMHEHBI B IUKJIBI WM CBOJIBI: «Manasi mecHb 0 nesHusix Pooun I'ymna» u
OoJee OOMIUPHBIN ITUKJII, COCTOSAIINUNA U3 BOCBMH pa3zeinioB, «Jlesnus Pooun ['yna». B
HUX TPOCICKUBACTCS TEHACHIMS K CIUSHUIO OTIACIBHBIX Oaiaj B OJHO IEIHHOE
AMUYECcKoe MpousBeaeHue. Jlomenmmii 10 Hamux el O6annaaabiil nukia Pooun I'yae
MIPEICTABIISIET COO0M COPOK OTACNBbHBIX Oamtan [1, ¢. 102].

OTnenbHO CTOMT YMOMSIHYTH 00 oOpasze xopouss Puuapna JIsBunoe Cepaue,
KOTOPBIM, KaK MHOTUM Ka)KeTCsl, HeoThemiieMasi 4acTh Oamiaan o Pooune I'yne. B
MacCOBOM CO3HAaHMM Halero BpeMeHu, Koposib Puuapg | u Pobun I'yn —
COBPEMEHHHUKHU, OJHAKO 3TO HE TaK. JIuiib B OAHOM MPOU3BENCHUH €CTh MOJO0OHBIN
CrokeT, pomane Banbrepa CkoTTa — «AUBEHTO». BONBIIMHCTBO K€ UCCIEA0BATENEN
CKJIOHSIETCSl K TOMY, 4TO uctopur PoOuHa otHOcsATca 6onbuie k pyoexy X — XIV
BekoB. Torna kak Koponbs Puuapy xun B X1 Beke.
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PO6I/IH, KaK IICPCOHAXK 6aJIJIaI[ — O3TO BbIPAa3UTCIIb H,Z[Cﬁ 1 YasiHUM KPECTBAHCKOTIO,
«HUOMEHKOT0» COCJIOBUS CpeI[HeBeKOBOﬁ Axarmmu. A IMOCKOJIbKY 3TO COCJIOBHC
COCTaBJISUIO OOJBIIMHCTBO HACEJICHHUS CTpaHbl, UMCHHO IIO3TOMY, OH CTAHOBHTLCA
TaKUM IOITYJISIPHBIM T€POEM B MACCOBOM CO3HAHUU JIHOJIEH.

[ToBcemHeBHAs >KM3Hb KPECThSH ObUTA TaKOBa, YTO TOSBISETCS OOJBIIOE
KOJIMYECTBO PA30OMHHUKOB, BBIHYXKJIEHHBIX >KHTh B JIECY CKpPBIBASICh OT CYpPOBBIX
3aKOHOB B JiecHOH yarie. PoOun 'y cTaHOBUTCS HEKUM MU(DOTOTHUECKUM, HE TTPOCTO
JIECHBIM pa300MHUKOM. B TekcTte MbI MokeM mpocieauTs oTHoineHus Illepuda u
pa300MHKKA, U YJIOBKH YTOOBI €r0 MOMMAaTh:

Says Robin Hood, All my care is,

How that yon sheriff may

Know certainly that it was |

That bore his arrow away.

W, manucaB nocnanue, coodmaniiee meprudy, KTO BRIUTPAT TIP3, OH MyCKaeT
CTpCily C IMCbMOM IIPSIMO B OKHO YMHOBHHKA.

So we '11 leave him chafing in his grease,

Which will do him no good;

Now, my friends, attend, and hear the end

Of honest Robin Hood.

A TakXe MOXHO YBUAETh OTHOIIICHUE COLIMATBHBIX CJIOEB K 3TOMY 00pasy:

Robyn goes to Notyngham,

Hym seife momyng allone,

And Litull John to mery Scherwode,

The pathes he knew ilkone.

He gos in to Seynt Mary chirch,

And kneled down before the rode;

Alle that e'er were the chirch within

Beheld wel Robyn Hode.

Beside hym stod a gret-hedid munke,

| pray to God woo he be!

Fful sone he knew gode Robyn,

As sone as he hym se.

Out at the durre he ran,

Fful sone and anon;

Alle the yatis of Notyngham

He made to be sparred euerychon.

bannaast o Pobun ['yae oTHOCSTCS K BpeMEHHOMY TIPOMEKYTKY CPEIHEBEKOBBS
U PaHHCTO HOBOI'O BPCMCHHM.

I[aHHaH OCO6CHHOCTB BBI3BIBACT MHOI'O CIIOPOB H COMHCHHUU B IIOMCKE €ro
ucropuueckoro nportorumna. CymectsoBanue PoOuna ['yia He MOeT ObITh 10Ka3aHO
U B HACTOAIICC BPCMA CTAaBHUTCA IO COMHCHHUC, TaAK KaK HC HaﬁﬂeHBI JAOCTOBCPHBIC
HCTOPHUUYCCKHUC HUCTOYHHUKMU, IMOATBCPKAAIOIINC KOHKPETHYIO HCTOPHUYCCKYIO
JUYHOCTh, TTOCTYKUBIITYIO oOpazom aiisg Pooun I'yaa [4, c. 154].

O,Z[HaKO, HaJIW4YUuE€ OAHOI'0 HCTOPHUYCCKOIO IIPOTOTHIIA OJIA 6naropoz[Horo
pa360171H1/H<a HC TaK YK U BaAXHO IJIA AHTJIMNCKOTO Hapoaa, HAMHOI'O BaAXXHEC, UTO B
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Oayuaziax 0 HEM BBIPAXKEH BECh aHIVIMWCKUM MEHTAJIUTET U BCS aHIVIMICKask HCTOPUS
CPEAHEBEKOBbS U PAHHETO BPEMEHH, IIEPENAHHAS YEPE3 IT1a3a KPECThSH.

To, uyto panHble Oanmnagbl BO3HUKIM HMMEHHO B AHIJIMM M HUMEHHO B
BBIIIEYKa3aHHbIA MEPUOJ UCTOPHH, OOYCIOBJIEHO MOJUTHYECKUMHU U KYJIbTYPHBIMU
ocobeHHOCTsIMU (eonanbHON bputanum, cMechbl0 MEHTAIUTETOB Pa3HBIX HApPOIOB.
Benp kak Mbl 3HaeM, MpaBsIIed BEPXyLIKON ObLIM MPEACTABUTENH «HOPMAHACKOI
3HAaTH, a MEJKO-3eMelibHbIe (eoanbl U KpPECThsHE, ObUIM aHTJI0-CaKCOHCKOTO
npoucxoxaeHus. OTcroga 1 MHOKECTBO KOH(DIMKTOB MEX1y HUMH, B TOM YHCIE U
ONMcaHHbIe IpUMepHI B Oamtagax o Pooune ['yne.

Hurne xpoMe (oabKIOpHBIX MPOU3BEACHUN UCCIIENOBATENb HE CMOXKET HalTH
BBIDAKECHUS JyXa JIOXH, €€ HacTpoeHus, €€ cummaruil. IlodTomMy Tak BaXXHO
THIATEJIBHO M3y4YaTh IPOM3BEACHMs, MOJ0OHBIE Oamnagam o Pobune ['ynme, Benp

HMCHHO IMOCPCACTBOM HUX JIYUIIC BCCI'O N3Yy4YaTb UCTOPUIO CTPAHBI U ¢€ MEHTaJIUTET.
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JAUAJTTOTI'NMYECKAS CUTYALIUA OBIIEHUA
AHHOTaI_II/ISI. B HACTOAIICC BpEMs Ha6mo;:[aeTc;1 BJIMAHUC KYJIbTYPBI HA COHUAJIBHYIO JXU3Hb
o0111ecTBa, POJIb KyJIbTYPhI KaK COIMATBHON aKTHBHOCTH Y€JIOBEKA, 3aBEPEHUE JII0JIeH KaK OCHOBHI U
IMPUYNHBI COI_[I/IaJIBHOI>'I AKTUBHOCTH B KYJIBTYpPC. COI_II/IaJ'IBHaSI KYJbTYypa O6H.[CCTB8. peryiupyer
COIMAJIbHYI0 aKTUBHOCTb JIIOJIEH, OMNpENENseT KyJIbTYPHYI) CAMOOLIEHKY, T'yYMaHHTapHYIO
HaIpaBJICHHOCTb, MHUPOBO33PCHUC HACCICHUA, COLUAIBHYIO aJCKBATHOCTH HX IIOBCACHUA U
obuienust. OCHOBHOE MECTO B 3THX IpOIECCaxX 3aHUMAeT ITHUUYECKas KyJbTypa, KOTOpast SBISETCS
KOJIJIEKTUBHOM O6H_IeCTBeHHOI\/’I CUJION 9THOCA, pECypCOB, COXpAaHCHUA U OOHOBJIIEHUS KynLTypHOfI
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DIALOGICAL SITUATION OF COMMUNICATION
Abstract. Currently, there is an influence of culture on the social life of society, the role of
culture as a person’s social activity, the assurance of people as the basis and causes of social activity
in culture. The social culture of society regulates the social activity of people, determines the cultural
self-esteem, humanitarian orientation, the worldview of the population, the social adequacy of their
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behavior and communication. The main place in these processes is occupied by ethnic culture, which
is the collective social force of the ethnic group, resources, preservation and updating of the cultural
life of society. Ethno-cultural aspects of the existence of modern society are fundamental and underlie
society.

Key words: dialogical speech, communicative function of language, ethnoculture,
linguoculturology, communication culture.

OTHOKYJIBTYPOJIOTHS — KaK KyJIbTypoJsioruueckas cepa, siBIseTcs BaXXKHEHIITUM
omnpenensonuM (GakTopoM KyJIbTYPHOW CPEIbl Pa3BUTHS JTHOCA, PA3BUTHUS BCETO
o0111ecTBa. DTHOKYJIBTYPHOE U3yUCHUE JUATIOTHUECKON PEUU OTPaKaeT HAMPABJICHUE
AKTyaJbHBIX MCCIEJOBAHUN B COBPEMEHHOMW JIMHIBUCTUKE. MI3BECTHO, YTO, KOT/Aa MBI
TOBOpPUM 00 M3yUEHHE PEUYEBOM JIEITEIHHOCTH B IMEPBYIO OYEpE/lb UMEEM B BUIY
JIMAJIOTUYECKYIO CUTYallUI0 OOIIICHHUS.

Teopus auanora OTHOCUTCS K IIMPOKOMY KPYTY SI3BIKOBBIX MMPOOJIEM B BBIXOIUT
3a MpeJeIbl IUHTBUCTUYECKUX paMOK. B Kaxka0M MecTe, re JIF0au 3aUHTEPECOBAHBI B
YEJI0BEYECKNX OTHOUIEHUAX, €CTh MHTEPEC K AUAJIOTY, KOT/1a Mbl B3aUMOJEHCTBYEM C
HaITUM JTMAJI0TOM O HallleM OOIIEHUH, B3aUMOJIEUCTBUH, KOHTaKTe. B moceqHue ro/isl
pa3BUBAETCA KOMIUIEKCHBIM TOAXOJ K JHAlOry, OCHOBAaHHBIA Ha KOHLEMIUU
Pa3HOOOpA3HBIX YETOBEYECKUX JICUCTBHM, KOTOpHIE BOIUIOMIAIOT TEOPETUUECKHE
NOCTUKEHUS TICUXOJIOTMM PEYM W COLMAIBbHOW micuxosioruu. KommyHuKaTUBHAas
(GyHKIMS S3bIKA ONPEACIISIeT MPaBUIbHOE MCIIOIh30BAHNE HAIMOHAIBHBIX SI3bIKOBBIX
€IUHULl IS Pa3HOOOpa3us OTHEJIbHBIX 4YJICHOB OOIIECTBA B 3aBUCUMOCTU OT
00CTOATENILCTB OOIICHUS U 1ieel Ttojiel. [lnanoruueckas peub oTpakaeT OJiecTsiiee
BBIPAKEHUE KOMMYHUKATUBHOM (YHKIIMU S3bIKAa KakK (YHKIMOHAJIBLHOIO CTHIIS
Pa3roBOPHOTO pa3zHOOOpa3usi HAIMOHAJIBHOTO si3blka. Takum oOpa3om, B guajiore
uH(popManusl TPOXOAUT Yepe3 MOCIEAOBATEIbHOE B3aMMOJIECHCTBUE YEIOBEUYECKOU
KOMaHJbl. Juanor sBIsSIEeTCS 4YacThlO ITOBCEAHEBHOM KU3HM B HHTepHere, Ha
TEJICBUICHUH U Ha a0 (MHTEPBBIO).

Jmnanorudeckass peuyb MIUPOKO HM3ydaeTcs B a3epOailpkaHCKOM W MHUPOBOM
JIMHTBUCTHUKE, HO OHA HE SIBJIIETCA CUCTEMHOM U MOJIHOU. Pa3nuyHbIe SI3bIKU, a TAKKE
CJIOBECHBIC U JIUTEPATypHbIE TPOU3BEACHHUS CUUTAIOTCS HEOOXOIUMBIMHU ISt
uccnenoBanus. MccnenoBanue auanora Havyaics ¢ 40-50-xX romoB mponuioro Beka.
OcHoBBI TeOpuu Auaniora 3anoxkensl B Tpynax JLII. Skyounckoro, JI.C. Illep6a, B.B.
Bunorpagoa, M.M. baxtmuHa 10 pYCCKOMY  S3BIKO3HaHWIO.  bombiine
HCCIIeIoOBaTENIbCKUE PAOOTHI Ha TUANIEKTE JI0KA3bIBAIOT CIIOKHOCTh U MHOTOIPaHHOCTh
aTOM KoHuenwH [ 1, ¢. 121].

Huanor — 310 cnenudUUecKkuid sI3bIK B OMpPEIENICHHBIX CcpeacTBax, dopma
peueBoro oOIlEHUs, CO3/IJaHUE YEJIOBEUECKUX pedeBbiX chep u ¢opma s3bika. B
MEPBOM CIIy4a€ MHTEPIPETUPYETCS NUATIECKTUUYECKAsd peub, aHAIU3UPYETCA peueBas
CTPYKTypa, CO3/laHHasi BO BpeMms coOeceloBaHUs, a BO BTOPOM — HCCIEIOBATENb
CTaJIKUBAETCS C BOSHHUKHOBEHHEM M B3PBIBOM pPEYH, & B TPEThEM Ciydae mpodiieMa
Jauanora CBs3aHAa C S3BIKOBOM (PyHKIMEH s3bIKa. [OBOpst O muamore, BCe
MCCJIEIOBATENN CCHUTAIOTCS Ha CIEAYIOIIME OCOOCHHOCTU: HAIMYUE KaK MUHUMYM
JIByX COOECETHUKOB;, HEOOs3aTeIbHBIM XapaKTep peud, U3MEHEHHE ajapeca peuw,
aOCOJIOTHBIN THUIT PEUU, OJJHOBPEMEHHOE MPUHSATHE, MOATOTOBKA M OCYIIECTBICHUE
pedYeBOro oOMeHa; BaKHOCTh HEYCTAaHHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CPENICTB; MOCTOSHHOE
W3MEHEHUE S3BIKOBOM CHUTyallud. B ero mepBBIX HCCIEAOBATEIbCKUX paboTax
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OTHOILIEHHE K S3bIKOBBIM MpoOjeMaM Juanora Ternepb NPUMUPUIIOCH C PA3IMYHBIMU
BHJIaMH YEJIOBEUECKOU AEATEIbHOCTH.

JLII. SxyOwHCKMIA mHcall, 4TO S3BIK — O3TO Pa3HOOOpA3UE UYEITOBEUECKOTO
MOBEJCHUS, TICUXOJOTMYECKOE SBJICHUE, MPOSBICHUE YEJIOBEYECKOro Tea,
COLIMOJIOTMYECKUH (DAKT ¥ coueTaHue YeI0BeUeCKOM AesiTenbHOCTH. OH IeHCTBYET Kak
IUAJIOTMYecKass pedyb, KaK COBMECTHAasl JAESITENbHOCTh B oOslactTu peun. Bcee
OCOOEHHOCTH JHAJIOra CBSI3aHBl C €ro MPOUCXOXKIACHUEM, IKCIO3ULUEH, YTO MpHU
HEKOTOPBIX OOCTOSITENIbCTBAX CO3/Ia€T YCTHOE CIOHTAHHOSI pee BBIPAXKEHUE
cobecenHHKOB [4, C. 43].

PeueBoli auasior oTpakaeT CiEAyIOIIee: HCIOIb30BAHNE MHOTOYHMCIICHHBIX
pEUEBbIX €OUHMI] U OOy4YaloIIUX CJOB, HIMPOKOE HCIIOJIB30BAHME SMOLIMOHAIBHO-
BBIPA3UTENBHON JICKCUKM M CHHTAKCUYECKUX E€IUHUL — MPOCTBIX INPEUIOKEHUN H
HECOIPSDKEHHBIX MPEAJIOKEHUH, (pa3eosIoTMYecKol €IMHULBI  HAMOHAJIBHOTO
KOJIOpUTA, BaXXHOW poiM HMHTOHAUMHU. [IOCKOJIBKY pa3roBOpHBINA S3BIK TpeOyeT
KOPOTKHUX, HE3aBEPILICHHBIX MPOCTBHIX KOHCTPYKLHHA, 0CO00€ MECTO NpHOOpETaeT
WHTOHAIMS, MUMHKA. J[Malor O HEOCTOPOXKHBIX pPEUEBBIX (opMax OTpakaer
0COOEHHOCTH HanboJee paclpoOCTPAHEHHOTO Pa3rOBOPHOTO S3bIKA.

B 3aBMCHMOCTM OT KOHTEKCTa Juajora OTHOIIEHHS JIOTHYECKOTO 3HAYCHHS
MEXIy 4YacTsIMU [HAJOrOBOM AacCOLUMAalMU CBA3aHBI C COJEPKAHHEM PEYH.
CyuiecTByeT HECKOJIBKO THUIIOB PEIUIMK, IUAJIOTOB, CBSI3aHHBIX C 3THUM: TPAHCIIOPTHO-
ITI0O3HABATEJIbHBIM, THAJIOT C UCIIOBEBIO U JOHOCOM, SMOLIMOHAIIBHBIN THAJIOT, AUAJIOT
O MPOTUBOPEUUSIX U KOHPIUKTAX, UHTEIUIEKTYaJbHBIA JUAJIOT U TaK Jajee.

XapakTtep Iuanora noIpa3zyMeBaeT ero CI0KHOCTb. MTHCTpyMEHT auaiora — 310
JIOTUYECKUM MHCTPYMEHT BBIPAKEHUS, CYKICHUS U PEUYEBOM IOCIENOBATEIBHOCTH,
KOTOpPBIN B3aMMOJICHCTBYET C COAECpKAHUEM TUAIIOra, TIe IBa CJI0Ba 00pa3yIoT UIEH0,
CTPYKTYPY, U IPEIMET ONPEAEIACTCI MEXKAY AByMs ToApMU. Kak ciioxkHas eauHuIa,
cnenu@uka auanora TECHO CBSI3aHAa C €ro TEMAaTHUYECKOW LIEIOCTHOCTBIO, TPUPOAOH
€ro COJIepKaHus U ABUKECHUEM UJICH.

Xapaktep Auaiora COCTOMT M3 CHEAyIIHUX (AaKTOPOB: LENb U IPEIMET,
YPOBEHb TOTOBHOCTH TOBOPAIIMX, OTHOIIEHHE TOBOPAILIUX, HMX OTHOILIEHUE K
KOHKPETHOH cpejie 001IeHus.

[Io cnoam JI. SIkyOMHCKOrO, pedb HYXKIAeTCs B CIyllarene, KOTOPbIA
MOHUMAET, B 4YeM mnpodsieMa. MHCTpyMEHTBI, KOTOpPbIE UMEIOT JOMOIHUTEIbHYIO
MH(pOpPMaLIMIO, SBJISIOTCS MMUTALMEH, KECTaMH, Pa3IMYHBIMU JIB)KEHUSIMU Tella U
CBSI3aHbI C MHTEIICKTYaJIbHBIM H SMOIIMOHAILHBIM COCTOSTHEM roBOpsiIero [4, . 44].
OTOT KOMMYHUKAaTUBHBIM MHCTPYMEHT SIBJISIETCSI OCHOBOM JIJIsl OOJbIIEro Auanora u
LIIMPOKO MPU3HAH HCCIEAOBATEISIMU JAMAJIOra W SIBISETCS KIIOYEBOW YaCThIO
UCCJIEIOBaHMsI TE€OpuH HH(OpMalMu U CcUrHaOB. OJHUM M3 BaXKHBIX AaCIEKTOB
Jaiora sBJIseTCs pojib MHTOHAIMHU KaK MH(POPMAaTUBHOTO MHCTPYMEHTA B COYETAHUU
JManora co CI0XKHBIMU CTPYKTypamu. Pa3nuunbie PyHKIIMM UHTOHALIMU MOTYT OBITh
B3aUMOCBsI3aHbl. BiMsHMe Bcex BHEMIHUX (DaKTOPOB HA pedb OTPAXKAETCs Ha
CTPYKTYpE AHaNora. XapakTep peakiuu ONpeessieTcsl MOJIaJbHOCTBIO AUAora.

['maBHOM 0COOEHHOCTHIO Pa3roBopa SIBISIETCS KOPOTKAs PETITMKALIMS, HEMOJIHbIE
BBICKA3bIBaHUS, IIMPOKOE UCIOJIb30BAHUE HEBEPOANbHBIX CpPEJICTB OOIICHMUS,
WUHTOHAIMS, CBOOOJA, OE3MOJIBHE, BJIaJICHHE JEKCHKON (CJICHT, dAaproHWU3M H T.1.),
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XapaKTepHOW JUIsl pa3rOBOPHOW pedn. 0OyCIIOBIEHO. DTU apTe(akThl OTPaXKEHbI B
3aMeTKax aBTopa. OCHOBHOM THII JHAJIOTOBOr0 OJIOKA — KOMIUIEKC BOIPOCOB H
OoTBETOB. boJiblioe BHUMaHUE YJIENSETCS XapaKTepy peakiuuu. B cBsi3u ¢ 3tum
MPOTUBOPEYMS, KOHCEHCYC, JOINOJIHUTENIbHbIE PpEIUIMKH, PEIUIMKH, KOTOpBIE
COIIPOBOXAAIOT IIPEIMET M HAIIPABIIAIOT €T0 B Apyroe usmepenne. CooTBETCTBYIOIINE
THUIIBI JIMajora BbIOMPAIOTCS B 3aBUCMMOCTH OT Xapakrepa peakiuu. Kak mpasuio,
OTBET BBI3BIBAET CIIEAYIOUINI Bonpoc. [[OBTOPBI Takke Urpar0T BaXKHYIO pOJib B 3TO
Bpemsl. Peruinku, o1HaKko, 0TpakatoT BHYTPEHHUE MPEIOKEHUS (CIIOBOCOUYETAHUSA) U
AJIEMEHTHI JUAJIOTA.

PesyabTat. [Ipexnae Bcero, Auanor — 3To peyb, KOTopas TpeOyeT HEMEAJIEHHOU
peakuuu. TakuM 0Opa3oM, AMajIor TOBOPHUT 3a PECIOHIEHTAa BO BpPEMs peuu: JIOo
BONpPOCHI, MO0 MOATBEpKIaeT, 100 oTpuiaer. Ha 3TOT acmekT auanora BIHSET
CI0C00, KOTOPHIM TOBOPSIIMM UCIIONB3YET UACI0 U HAMPABISET €€ B ONPENEICHHON
creneHu. JIpyrumMu OCOOEHHOCTSIMU JUAJIOrOBOM pPEYM SIBISIOTCS 3MOLIMOHAIBHO-
BBIPA3UTEIbHBIE CBSI3M TOBOPSAIIMX. B  3TOM ciyyae Y4YacTHUKH JHajiora
HEIMOCPEJICTBEHHO BOCIPUHUMAIOT APYT Ipyra M OLEHUBAIOT CBOE 3MOLMOHAIBHOE
cocrosiHue. HakoHel, 0COOEHHOCTh IHMAIeKTUUYECKON PEUr 3aKIIF0OYAETCsl B TOM, YTO
OHA CBSI3aHA OIPEAEICHHBIM OOCTOATEIBCTBOM WJIH OOBEKTOM. B 3TOM cMbICie OH
HOCUT CUTYAaTHBHBIA XapakTep, TaK KaK MEHSETCsS MpPEeAMET pa3roBopa, a TaKKe

HaIIpaBJICHUC N XaPaKTCp Auajora.
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BUSINESS CULTURE OF RUSSIA, USA AND GREAT BRITAIN,
PRESENTED ON TELEVISION
Abstract. The topic of the article is the business culture of television in such countries as
Russia, the USA and the Great Britain. The article describes in details the characteristics of the
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TeneBuneHue SBISETCS HEOTHEMIIEMOM YacTblO COBPEMEHHOW IKU3HMU.
TeneBunenue crajso MPOpPHIBOM B 00JacTH Macc-MeAua, ciAelaB WH(GOPMAIHUIO
oOmenocTynHoil M moBceMecTHOM. C  BO3pacTaHUEM pOJIM  TEJIEBHICHUS IS
oOmiecTBa, TpaHchOpMHUpOBaach U JeJoBas KyJbTypa, MPEACTaBICHHAs Ha
TEJIEBUJEHUHU, KOTOpasi U3MEHSIACh B COOTBETCTBUU C BHYTPEHHHMMH M BHEIIHUMH
YCJIOBHSIMU M Pa3IMYaeTCs OT CTPAHBI K CTPaHE.

Jlnst cpaBHEHMsI JEJIOBOM KyJIbTypbl B CTpaHax, TpeOyeTcss MOHSTh, YTO
NOAPAa3yMEBACTCS MOJ 3TUM TEPMUHOM. JleoBasi KyJbTypa — 3TO OINpPEAECICHHBIN
YPOBEHb pPa3BUTHUS OOILIECTBA, TBOPYECKUX CHJI M CIOCOOHOCTEH JIMYHOCTH,
MPOSBIISIIONIMNIICS B TUIAX U (OpMaxX OPraHU3alUU KU3HU U JICSITEIIbHOCTH JIIOJIEH, B
UX B3aMMOOTHOUIIEHUSAX, a TAKXKE B CO3/1ABAEMbIX UMHU MAaTEPHUAIBbHBIX U TYXOBHBIX
1eHHocTsx [1].

JlenoBast KyJIbTypa Ha TEJIEBUICHUM HEPA3phIBHO CBS3aHA C HAILIMOHAJIBHOMN
KyJabTypol. JlenoBas KyJabTypa BOUpaeT B ce0s KyJIbTypHbIE 0COOCHHOCTH Hapoa, €ro
Tpaauuu U oObvau. TeneBuIeHHE BHOCUT BKJAJ B PA3BUTHE W COXPAHECHHE
HallMOHAIBbHBIX ~ OcoOeHHOcTed.  TeneBujeHUE  SBISETCS  MEPBOOYEPEIHBIM
MHCTPYMEHTOM Mepeiaun, Kak nH(popMaiuu, Tak 1 00I11eueIOBEYECKUX IIEHHOCTEN U
MpaBuJ NOBEACHUA [2].

Tak, HanpuMep, WA cTpaH A3WH XapaKTEPEH KOJUIEKTUBHBIM TPYJ C HU3KOU
paboueii MoOmnbHOCTBIO. [l cTpan 3amajga, B CBOIO OYeEpenb, MNPHUCYLIU
UHAUBUAYAIN3M, CTPEMJICHHUE peannu30BaTh ceOsl KakK JIMYHOCTb, BBIACIMTHCA U3
KOJUJIEKTHBA, BBICOKMI YPOBEHb MOOMJIBHOCTH U THOKOCTH PAOOTHUKOB [4].

B »TOli cTathe MHOIO OyAeT NPOBENEHO CPABHEHHUE MAEJIOBOW KyJIbTYpPbI
teneBugeHuss B Tpéx crpaHax: Poccuu, CHIA wu BenukoOpuranuu. Bribop
0OyCIIOBJIEH, TEM, YTO POCCHIICKUE yueHble, Takue Kak Anekcanap Croneto, bopuc
Posunr u Bnagumup 3BOpHIKMH BHECIM BECOMBIN BKJIAJ B M300pETEHUE U PA3BUTHE
teneBuaeHuss. KpoMme Toro, TeneBHlieHUE W JENIOBas KyJbTypa Ha TEJIEBUICHUU B
Poccun nperepnenu 3HauuTenbHble W3MeHeHHMs 1mocie paszBana CCCP, u4ro
MPEJCTABIIACT COOOM aKTyallbHOCTh U3ydeHUS [2].

CIIIA sBISIIOTCSI CTPaHOW MAacCOBOT'O paclpocTpaHeHus TeneBuaeHusd. B 1936
r. B CIIIA Opu1 pa3paboTaH TNEPBBIM AIEKTPOHHBIA TEIEBU30P, MPUTOAHBIA AJIs
npaktudeckoro npuMmeHenus. B 1939 rogy B CILIA mosiBWICS meEpBBIM TEIEBU30DP,
pa3paboTaHHbBIN JIJ11 MAacCOBOT0 Mpou3BocTBA. B BenukoOputanuu B 1936 rony 6pu1H
3amyIlleHbl K TPAHCIISIIIUU TIEPBBIE PETYJIISIpHBIE Tenenepeaaud [1].

C Tex mop nenoBas KyJbTypa TEJIEBHJICHUS — 3TO OTAEIBHBII MUP CO CBOMUMH
IpaBWJIaMUd U TOPSAIKOM, H3yuy€HHE KOTOPOTrO MPEACTaBIsET OCOObIM MHTEepec MJis
HOBOT'O IIOKOJICHHS, B KOTOpPOM OOJIbIION 00beM HHOOpPMAIUM IIepeacTcs uepes
TEJIEBU3UOHHBIE YKPaHBbI.

Poccust BOupaet cebst uepThl IBYyX KyJlbTyp, Kak 3anajaa, Tak 1 Boctoka B cBsi3u
C HaxXOoXJCHHEM Ha TpaHule JABYX KOHTMHEHTOB. Ha mporskxenun XX cronetus
nenoBoil kyiabType B CCCP ObuT mpuCyIl KOJJIEKTUBU3M W HETMOKOCTh Pa3BUTHSL.
[Tocne paszBana CCCP B poccuiickoil AeloBOM KyJbType Bce OOJblIe CTald
MPOSIBJISATBCS ~ MPU3HAKM  3aMaJHOM  KyJbTYpbl, COBPEMEHHOE  ITOKOJICHHE
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OpUEHTHUPOBAHO HAa WHJMBUIyaTbHOE PA3BUTHE U pealn3alrio ce0s Kak OTAEIbHYIO
auyHOCTh. OIHAKO B JIETIOBOM KYJbTYpe, TaK:Ke MPEACTaBICHHON Ha TEJICBUICHUH,
COXpaHSIETCSI HETHMOKOCTh Pa3BUTHUS, OPUEHTUPOBAHHOCTh HA CBSI3M W MPUHATHE
BAXHBIX PEIICHUN COXPAaHSAETCS 3a PYKOBOACTBOM. [Ipw 3TOM ISl KOJUIEKTHBOB
paboTHUKOB B Poccuu siBsieTCSl BaXKHBIM yMEHHUE pad0TaTh B KOMaH/IE U BEICTPAUBATh
TapMOHUYHBIC B3aWUMOOTHOIIEHUS BHYTPH KOJUICKTHBA. OTIMYHONW OCOOEHHOCTBIO
TeneBuaeHus B PO ABigeTCs KOJUIEKTUBHOE MPOU3BOJACTBO. PaboTa Ha TeneBuaeHUH
OPEANOJIaraeT HAJIMYNUE CTPECCOYCTOMYMBOCTH, TEPIIEHUS U TOTOBHOCTUM HJITH Ha
KOMITPOMHUCCHI [ 3].

Ha pansbiii momenTt CIHIA npuHa[UIeKUT BEAylIas pPOJb B Pa3BUTHU
teneBuaenus. B CIIA npousBoguTcst 6osibliasi 4acTh Telenepenay, KWHO(QUIbMOB U
cepualioB mupa [3].

bonemacTBo Tenectanumii B CIIA  (QyHKIMOHUpYIOT TOA MOA 3TUI0H
HAIIMOHAJIBHBIX PAJHUOCETEN; BEAYIIUE U3 KOTOPBIX — « AMEPUKAHCKas BEIATEIbHAS
komnanus»  (ABC), «HamumonanmpHas — BemartenpHas — kommanus» — (NBC),
«BemarenpHas kommanus Koxamous» (CBS) [1].

['maBHBIM OpraHoOM, PEryJUPYIOIIAM JESTEIbHOCTh TEJIECTAHLHUM, SIBISACTCS
denepalibHast KOMUACCHS CBSI3U — ITOCYJIAPCTBEHHASI OPraHU3allnsl, KOTOpas BHICTYyNAET
B KQUECTBE peryJisiTopa BHYTpeHHero 3dupa crpanbl. OcHOBHbIC PyHKIIMM KoMuccun
— pacrpenesieHue 4acTOThbl, KaHaJIO0B, MOIIHOCTEW, BbIa4a JIMIIEH3UH HA OTKPBITHE
HOBBIX CTaHIUA U MOHUTOPUHT AEHCTBUI KOMMEPUYECKUX BEUIATEIbHBIX CTPYKTYP.

B CIIA TenecTaHIIM aKTUBHO UCIIOIB3YIOTCS I JOCTHKEHUS ONPEICITICHHBIX
MOJIUTUYECKHUX LeNield. MHOTME U3 TEIEeKOMMNAaHUM OTCTAaMBAIOT MO3UILIMIO0 OJHOW W3
IBYX BeAymux naptuil. B konie 40-x rr. @enepanbHas KOMUCCHUS CBSI3U BBICTYIIHIIA C
MPEVIOKEHUEM TIPUHATH JOKYMEHT, KOTOPBI CpeAu MOJUTHUKOB M KYpPHAIHCTOB
MOJIY4YWJT HAa3BAaHUE «IJOKTPUHA CIPABENJIUBOCTH», COIJIACHO KOTOPOM TEIECTaHLIHUU
JTOJKHBI ObUTH TTPEOCTABIISITh PABHOE BPEMEHH MOJTUTUYECKUM OTNIITOHEHTaM BO BpeMsi
npeaBbIOOpHBIX TOHOK. [lomuThueckue nedaThl Ha TEIEBUJICHUM CTaM CIIOCOOOM
MPEJICTABUTENIEN BIACTU JOHECTH CBOIO MPOTPAMMY M BUACHUE PA3BUTHUS U PEILICHUS
curyamuu [4].

Opnnako Biactu CIIA oTka3anuce OT JOKTPUHBI, CUUTAs], YTO PETYIUPOBAHUE
TeJenepeay NpensTCTBYET peaainu3aiiy IPUHIUMIIA CBOOO I CJIOBA U B COBPEMEHHBIX
YCIIOBUSIX PETYJIMPOBAHUE MPEACTABIISIETCS CIUIITKOM CJIOKHBIM.

Tem He menee, B CLLIA 3akoHOZATEIBHO 3aKPEILICHO MPABUIIO PABHOIO JOCTYIIA
K 2¢upy s MOJUTUKOB, BEIYIIUX MPEABBIOOPHYIO OOpPHOY, KOTOpPOE Ha JaHHBIN
MOMEHT ocTaeTcs B cuiie [1].

B CHIA nanda TeNeBU3MOHHBIX CTaHIUMK CYIIECTBYET HEO(UIIMAIbHBIN
crienimanusupoBanHbiil Kogekc HanmonansHol Acconmanuu Bematenei. Hampumep,
pelIeHre 3alpEeTUTh PEKIaMUPOBATh MO TEJIIEBUACHUIO KPEIIKUE HAMUTKYA MPUHATO HE
denepanbHONM KOMUCCUEN CBA3M, a HanmoHaIbHOM acCoMalier BEATEIIEH.

JlonomHUTENBHO, TENECTAHIIMY B JONOHEHHE K KOIeKCy M31al0T YTOUHSIONINE
npaBuia. B cetu NBC Takue mnpaBuna ecTb UM MO OTAEIBHBIM IPOrPaMMHBIM
HanpasieHusM. Hampumep, otnen HoBocTerd Ha 90 cTpaHWIl pacnucail BCIO CBOIO
MOJIMTUKY U OCHOBHBIE TpEOOBaHUS [ MHPOPMAITMOHHOMN JAEATETbHOCTU CETH.
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BenukoOputanusi  siBiasieTcss  CTpaHOM  MH(DOPMALMOHHOW  KYJBTYpPBHI.
Kopnopauust bu-6u-cu ocHOBaHa KOpPOJEBCKUM YKa30M M CUMUTAETCS MHOTHUMU
cCHeuaIicTaMH TaKoH K€ yBakKaeMoW U HEe3bI0JIEMOil, Kak cama OpuUTaHCKas KOPOHA.
CoBeTr TMpeKTOpOB KOMIIAHUHU COCTOUT U3 12 Yell0BEK U HA3HAYaeTCs Ha 5 JIET caMou
KopoJieBoi. Bee pemenus manaoro CoBeTta SBISIOTCS 0053aTeIbHBIMU U HE TIOJJIS)KAT
nepecMoTpy [3].

OpnHako Ha BBIMYCKaeMbl€ MPOTPAMMBbI TEJIEKAHATIOM UMEIOT MPABO HAJOXHTh
BETO YJIEHBI NIPAaBUTENBCTBA U mapiaMeHT. Tak B 1926 rony kaHiiep Ka3HauencTBa
Yuncron Yepuwwib MBITANCA B3ATh MOJA KOHTPOJb PAIUOBEIIAHHE, YTOOBI
UCIIOJb30BaTh €r0 KaK HMHCTPYMEHT IPAaBUTEIbCTBEHHOW IpomaraHibl B MOMEHT
pabouux 3abacToBok. Bo Bpems Cysnkoro kpusuca npeMbep-MuHucTp UaeH B cBs3u
C HA4YaJIOM BOEHHBIX JICMCTBUH 3asiBUJI O CBOEM IMpaBe B3sATh Mo KoHTposib BBC, uto
Ob110 OTKIIOHEHO COBETOM JUPEKTOPOB, U IIpeMbep nogunHuics [1].

['maBa woBocteit BBC Puuapn ®pencuc roBopun kak-to: «Eciau 3BOHHT
opuIMaIbHOE JIMLO C TPOTECTOM IO MOBOY KaKOW-IMOO MpOrpaMMBbl, )KEJIAHUE J1aTh
3Ty mporpammy B 3¢up cpasy yaBauBaercsa. Eciu Obl Mbl OTMEHWIHM NPOTpaMMy MO
MpUKa3y CBEPXY, ayJUTOpHUs OTBEpHyJach Obl OT HAac. ITO YYBCTBO B OCHOBHOM U
JefaeT Hac CBOOOHBIMM OT BMEIIATEIbLCTBA» [4].

VYuuThiBas BBIILIEU3II0KEHHOE, MBI MOXEM CHENaTh BBIBOA O TOM, YTO
poccuiickas JeloBas KyJlbTypa, NpPEACTaBICHHAas Ha TEJIEBUJEHUHU, TOJIbKO
3apoxnaercd. Ha maHHbIE MOMEHT HE CYLIECTBYET KPYIHBIX KOPHOpAIHil, BIUSHHE
KOTOPBIX MPOCTUPAETCS 3a IPENeibl Halllel cTpaHbl. Bee neMCcTBUS U ACSITENBHOCTD
TEJICBU3MOHHBIX  KOMIIAHUW  PETyJHUpPYeTCs  UCKIIOUUTENBHO  (enepaibHbIM
3akoHoAaTenbcTBOM. B CIIIA nenoBast KyiabTypa Ha TEJIEBUJICHUHM XapaKTEPU3YETCS
YCTOWUYMBOCTBIO M HAJIAXKEHHOCTBIO, CYIIECTBYET OTAENbHBIN Konekc Accounannu
Bemareneit. Kpome toro, tenesunenne B CIIA BbImonHSET 1Enbld psll QyHKIUN B
pazimuunbix cdepax ku3HH. TeneBuaeHue B CIIIA wmakcuManbHO oOCBelIaeT
MPeABBIOOPHYIO TOHKY U IPEIOCTABIISET 3PUTENSIM BO3MOKHOCTD Y3HATh M YOS TUThCS
B KaHIWJaTe, KOTOPOMY OHH JOBepAT cBoe Oyaymee. B BenukoOpuranuu
NEeSATENbHOCTh MEIUA-KOMIIAHUN HEpPa3pbIBHO CBSI3aHA ¢ OPUTAHCKOM KOPOHOU U ee
uMuIKeM, moatomy CoseT aupektopoB BBC, untatensiMu KOTOPO# SABISIOTCS THICSYH
JOZIEH MO BCEMY MHPY, HA3HAYAETCS TUYHO KOPOJIEBOM. TelIeKOMITAaHUY MOJIb3YIOTCA

HETMOKOJIEOMMBIM aBTOPUTETOM U ABTOHOMHOCTBIO BJIACTH.
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